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The Creation of the World 
In the beginning, God created 
the heavens and the earth. 2 The 
earth was without form and void, and 
darkness was over the face of the deep. 
And the Spirit of God was hovering 
over the face of the waters. 

3 And God said, “Let there be 
light,” and there was light. 4 And God 
sawthatthelight was good. And God 
separated thelight from the darkness. 
5 God called the light Day, and the 
darkness he called Night. And there 
was evening and there was morning, 
the first day. 

6 And God said, “Let there be an 
expanse! in the midst of the waters, 
and let it separate the waters from the 
waters.” 7 And God made? the expanse 
and separated the waters that were 
under the expanse from the waters 
that were above the expanse. And it 
was so. §And God called the expanse 
Heaven.3 And there was evening and 
there was morning, the second day. 

9 And God said, “Let the waters un- 
der the heavens be gathered together 
into one place, and let the dry land ap- 
pear.” And it was so. !9God called the 
dry land Earth,4 and the waters that 
were gathered together he called Seas. 
And God saw that it was good. 

11 And God said, “Let the earth 
sprout vegetation, plants> yielding 
seed, and fruit trees bearing fruit in 
which is their seed, each according to 
its kind, on the earth.” And it was so. 
12 The earth brought forth vegetation, 
plants yielding seed according to their 
own kinds, and trees bearing fruit in 
which is their seed, each according 
to its kind. And God saw that it was 
good. !3 And there was evening and 
there was morning, the third day. 

4 And God said, “Let there be 


1Or a canopy; also verses 7, 8, 14, 15, 17, 20 
2Or fashioned; also verse 16 3Or Sky; also 
verses 9, 14, 15, 17, 20, 26, 28, 30; 2:1 4Or 
Land; also verses 11, 12, 22, 24, 25, 26, 28, 30; 
2:1 5Or small plants; also verses 12, 29 
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lights in the expanse of the heavens to 
separate the day from the night. And 
let them be for signs and for seasons,’ 
and for days and years, 5 and let them 
be lights in the expanse of the heav- 
ens to give light upon the earth” And 
it was so. 16 And God made the two 
great lights—the greater light to rule 
the day and the lesser light to rule the 
night—and the stars. 17 And God set 
them in the expanse of the heavens to 
give light on the earth, !8to rule over 
the day and over the night, and to sep- 
arate the light from the darkness. And 
God saw that it was good. !9 And there 
was evening and there was morning, 
the fourth day. 

20 And God said, “Let the waters 
swarm with swarms of living crea- 
tures, and let birds? fly above the earth 
across the expanse of the heavens.” 
21S0 God created the great sea crea- 
tures and every living creature that 
moves, with which the waters swarm, 
according to their kinds, and every 
winged bird according to its kind. 
And God saw that it was good. 22 And 
God blessed them, saying, “Be fruit- 
ful and multiply and fill the waters in 
the seas, and let birds multiply on the 
earth.’ 23 And there was evening and 
there was morning, the fifth day. 

24 And God said, “Let the earth 
bring forth living creatures according 
to their kinds—livestock and creep- 
ing things and beasts of the earth 
according to their kinds.” And it was 
so. 5And God made the beasts of the 
earth according to their kinds and the 
livestock according to their kinds, and 
everything that creeps on the ground 
according to its kind. And God saw 
that it was good. 

26 Then God said, “Let us make 
man3 in our image, after our likeness. 


1Or appointed times 2 Or flying things; see 
Leviticus 11:19~20 3The Hebrew word for man 
(adam) is the generic term for mankind and 
becomes the proper name Adam 
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27, So God created man in his own 
image, 
in the image of God he 
created him; 
male and female he created 
them. 


28 And God blessed them. And God 
said to them, “Be fruitful and multiply 
and fill the earth and subdue it, and 
have dominion over the fish of the sea 
and over the birds of the heavens and 
over every living thing that moves on 
the earth.” 29 And God said, “Behold, 
I have given you every plant yield- 
ing seed that is on the face of all the 
earth, and every tree with seed in its 
fruit. You shall have them for food. 
30 And to every beast of the earth and 
to every bird of the heavens and to 
everything that creeps on the earth, 
everything that has the breath oflife, I 
have given every green plant for food.” 
And it was so. 3! And God saw every- 
thing that he had made, and behold, it 
was very good. And there was evening 
and there was morning, the sixth day. 


The Seventh Day, God Rests 

Thus the heavens and the earth 

were finished, and all the host of 
them. ?And on the seventh day God 
finished his work that he had done, 
and he rested on the seventh day from 
all his work that he had done. 3So God 
blessed the seventh day and made it 
holy, because on it God rested from all 
his work that he had done in creation. 


The Creation of Man and Woman 
4 These are the generations 
of the heavens and the earth 
when they were created, 
in the day that the Lorp God 
made the earth and the 
heavens. 


5 When no bush of the field’ was 
yet in the land? and no small plant of 


1 Or open country 2Or earth; also verse 6 
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the field had yet sprung up—for the 
Lorp God had not caused it to rain 
on the land, and there was no man to 
work the ground, 6and a mist! was go- 
ing up from the land and was watering 
the whole face of the ground— ” then 
the Lorp God formed the man of dust 
from the ground and breathed into 
his nostrils the breath of life, and the 
man became a living creature. § And 
the Lorp God planted a garden in 
Eden, in the east, and there he put the 
man whom he had formed. 9 And out 
of the ground the Lorp God made to 
spring up every tree that is pleasant to 
the sight and good for food. The tree 
of life was in the midst of the garden, 
and the tree of the knowledge of good 
and evil. 

10 A river flowed out of Eden to 
water the garden, and there it divided 
and became four rivers. 1! The name 
of the first is the Pishon. It is the one 
that flowed around the whole land of 
Havilah, where there is gold. 12 And 
the gold of that land is good; bdellium 
and onyx stone are there. !3 The name 
of the second river is the Gihon. It is 
the one that flowed around the whole 
land of Cush. !4And the name of the 
third river is the Tigris, which flows 
east of Assyria. And the fourth river 
is the Euphrates. 

15The Lorp God took the man and 
put him in the garden of Eden to work 
it and keep it. 16 And the Lorp God 
commanded the man, saying, “You 
may surely eat of every tree of the gar- 
den, !” but of the tree of the knowledge 
of good and evil you shall not eat, for 
in the day that you eat? of it you shall 
surely die.” 

18 Then the Lorp God said, “It 
is not good that the man should be 
alone; I will make him a helper fit for? 
him,’ 19 Now out of the ground the 
Lorp God had formed? every beast of 
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the field and every bird of the heavens 
and brought them to the man to see 
what he would call them. And what- 
ever the man called every living crea- 
ture, that was its name. 20The man 
gave names to all livestock and to the 
birds of the heavens and toevery beast 
of the field. But for Adam! there was 
not found a helper fit for him. 2! So 
the Lorp God caused a deep sleep to 
fall upon the man, and while he slept 
took one of his ribs and closed up its 
place with flesh. 22 And the rib that the 
Lorp God had taken from the man 
he made? into a woman and brought 
her to the man. 23Then the man said, 


“This at last is bone of my bones 
and flesh of my flesh; 
she shall be called Woman, 
because she was taken out of 
Man3 


24 Therefore a man shall leave his 
father and his mother and hold fast 
to his wife, and they shall become 
one flesh. 25 And the man and his 
wife were both naked and were not 
ashamed. 


The Fall 
Nowthe serpent was more crafty 
than any other beast of the field 
that the Lorp God had made. 

He said to the woman, “Did God 
actually say, ‘You? shall not eat of any 
tree in the garden’?” 2 And the woman 
said to the serpent, “We may eat of the 
fruit of the trees in the garden, 3but 
God said, ‘You shall not eat of the fruit 
of the tree that is in the midst of the 
garden, neither shall you touch it, lest 
you die,” 4But the serpent said to the 
woman, “You will not surely die. 5 For 
God knows that when you eat of it 
your eyes will be opened, and you will 
be like God, knowing good and evil.” 
6So when the woman saw that the tree 


1Or the man 2 Hebrew built 3The Hebrew 
words for woman (ishshah) and man (ish) 
sound alike 4In Hebrew you is plural in verses 
1-5 
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was good for food, and that it was a 
delight to the eyes, and that the tree 
was to be desired to make one wise,’ 
she took of its fruit and ate, and she 
also gave some to her husband who 
was with her, and he ate. 7Then the 
eyes of both were opened, and they 
knew that they were naked. And they 
sewed fig leaves together and made 
themselves loincloths. 

8 And they heard the sound of the 
Lorp God walking in the garden in 
the cool? of the day, and the man and 
his wife hid themselves from the pres- 
ence of the Lorp God among the trees 
of the garden. 9 But the Lorp God 
called to the man and said to him, 
“Where are you?”3 !0And he said, “I 
heard the sound of you in the garden, 
and I was afraid, because I was naked, 
and I hid myself” 1! He said, “Who 
told you that you were naked? Have 
you eaten of the tree of which I com- 
manded you not to eat?” !2The man 
said, “The woman whom you gave to 
be with me, she gave me fruit of the 
tree, and [ate.” 13 Then the Lorp God 
said to the woman, “What is this that 
you have done?” The woman said, 
“The serpent deceived me, and I ate.” 

14The Lorp God said to the ser- 
pent, 


“Because you have done this, 
cursed are you above all 
livestock 
and above all beasts of the 
field; 
on your belly you shall go, 
and dust you shall eat 
all the days of your life. 
15 [ will put enmity between you 
and the woman, 
and between your offspring¢ 
and her offspring; 
he shall bruise your head, 
and you shall bruise his heel.” 


16To the woman he said, 


“T will surely multiply your pain in 
childbearing; 
in pain you shall bring forth 
children. 
Your desire shall be for> your 
husband, 
and he shall rule over you.” 


1Or to give insight 2Hebrew wind 3In Hebrew 
you is singular in verses 9 and 11 #Hebrew 
seed; so throughout Genesis 5 Or against 
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and-dust —_you-shall-go _belly-of-you on the- field beast: of and-more-than-any-of 
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and-between between-you  I-will-put and-enmity life-of-you  days- -of all- of you- ‘shall. eat 
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English (ESV) 7 


TWR Ip? NW DTA ODINDI7 ya 
wife-of-you to-voice-of you-have-listened because he-said _ and-to-Adam over-you 
DONN ND OTAND PW WR PDO | aN 
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2 mvDkm jiayya FAVA ANTIND AR AN 


all-of you-shall-eat-of-her —_in-pain because-of-you the- Canand being- -cursed from him 
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—  and- yous -shall- eat for-you  she- hall: -sprout find: thistle and-thorn life-of-you days-of 
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she-was_ she because Eve valle of-him ane -of the- irfan and- he- called you- -shall- return 
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and- fli wife-of-him for- daa God Shweh and-he-made live-one all-of mother-of 
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the- man_ behold God Yahweh then-he- said and-he- clothed- them skin  garments-of 
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he-stretches-out' lest and-now  and-evil good  to-know from-us ee -one he-i is 
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for-eternity and-he-lives and-he-eats _ the- life from-tree-of also and-he- takes hand-of-him 
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GENESIS 3:17-4:4 
17And to Adam he said, 


“Because you have listened to the 
voice of your wife 
and have eaten of the tree 
of which I commanded you, 
“You shall not eat of it? 
cursed is the ground because of 
you; 
in pain you shall eat of it all 
the days of your life; 
18 thorns and thistles it shall bring 
forth for you; 
and you shall eat the plants of 
the field. 
19 By the sweat of your face 
you shall eat bread, 
till you return to the ground, 
for out of it you were taken; 
for you are dust, 
and to dust you shall return.” 


20The man called his wife's name 
Eve, because she was the mother of all 
living.’ 2! And the Lorp God made 
for Adam and for his wife garments 
of skins and clothed them. 

22Then the Lorp God said, “Be- 
hold, the man has become like one 
of us in knowing good and evil. Now, 
lest he reach out his hand and take 
also of the tree of life and eat, and live 
forever—” 23 therefore the Lorp God 
sent him out from the garden of Eden 
to work the ground from which he 
was taken. 24He drove out the man, 
and at the east of the garden of Eden 
he placed the cherubim and a flaming 
sword that turned every way to guard 
the way to the tree of life. 


Cain and Abel 

Now Adam knew Eve his wife, 

and she conceived and bore Cain, 
saying, “I have gotten? a man with the 
help of the Lorp” 2 And again, she 
bore his brother Abel. Now Abel was 
a keeper of sheep, and Cain a worker 
of the ground. 3In the course of time 
Cain brought to the Lorp an offering 
of the fruit of the ground, 4and Abel 
also brought of the firstborn of his 
flock and of their fat portions. And 
the Lorp had regard for Abel and 


' Eve sounds like the Hebrew for life-giver and 
resembles the word for living 2Cain sounds like 
the Hebrew for gotten 


GENESIS 4:5-17 
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his offering, 5 but for Cain and his 
offering he had no regard. So Cain 
was very angry, and his face fell. ©The 
Lor said to Cain, “Why are you an- 
gry, and why has your face fallen? 7 If 
you do well, will you not be accept- 
ed?! And if you do not do well, sin is 
crouching at the door. Its desire is for? 
you, but you must rule over it.” 

8 Cain spoke to Abel his brother# 
And when they were in the field, Cain 
rose up against his brother Abel and 
killed him. 9Then the Lorp said to 
Cain, “Where is Abel your brother?” 
He said, “I do not know; am I my 
brother’s keeper?” !0 And the Lorp 
said, “What have you done? The 
voice of your brother’s blood is cry- 
ing to me from the ground. !! And 
now you are cursed from the ground, 
which has opened its mouth to receive 
your brother’s blood from your hand. 
12 When you work the ground, it shall 
no longer yield to you its strength. 
You shall be a fugitive and a wanderer 
on the earth.” 13Cain said to the Lorp, 
“My punishment is greater than I can 
bear.4 4 Behold, you have driven me 
today away from the ground, and 
from your face I shall be hidden. I 
shall be a fugitive and a wanderer 
on the earth, and whoever finds me 
will kill me” 15Then the Lorp said 
to him, “Not so! If anyone kills Cain, 
vengeance shall be taken on him sev- 
enfold.” And the Lorp put a mark on 
Cain, lest any who found him should 
attack him. 16 Then Cain went away 
from the presence of the Lorp and 
settled in the land of Nod,> east of 
Eden. 

17 Cain knew his wife, and she 
conceived and bore Enoch. When he 
built a city, he called the name of the 
city after the name of his son, Enoch. 


'Hebrew will there not be a lifting up [of your 
face]? 2?Or against 3Hebrew; Samaritan, 
Septuagint, Syriac, Vulgate add Let us go out to 
the field 4#Or My guilt is too great to bear 5Nod 
means wandering 
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to-him _ then-he- said he- wall: kill- oré one-finding-me —any-of 
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east-of Nod in- land- of and-he- settled Yahweh from- se -presence- of Cain 
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son-of-him the-city name-of and-he-called city Baan and-he- wa 
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Enoch as-name-of 


English (ESV) 9 GENESIS 4:18-5:4 
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i fathered Lamech. 19 And Lamech 
s 4 - 4 Sr) 
122 : TH FRWANIN IRWIN nS 1? 8 ale) took two wives. The name of the one 
Lamech — he-fathered aie Mebhusieeal Methushael — he-fathered and- “Mahujael was Adah, and the name of the other 
: 3 : Zillah. 20 Adah bore Jabal; he was the 
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e A the forger of all instruments of bronze 
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and- sishers ‘i aia iron bia ones-implementing-of all- kinds- of one-forging-of Tubal-cain : 
wounding me, 
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hear —_and- Zillah Adah to-wives- of - him Lamech and-he-said Naamah Tubal-cain 
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L-have- Killed man for  word-of-me hear Lamech _wives-of _voice-of-me 
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Cain he-is-avenged sevenfold if for-injury-of-me and- -boy for-wound-of-me 
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nivyTa DTN DDN ga Dra DIN ny in 780 mis 


he-was-begun_at-that-time Enosh name- of. him — 


to-call 


in- Hikceréss- of ‘mean God to- create on- day- -of re generations. -of book-of this 
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Adama days- -of and- liey- were Seth name- 66 him — _ and-he-called according-to-image-of-him 
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sons _and-he- fatheted year ates wath Seth _ to-father-him _ after 


a young man for striking me. 
24 If Cain’s revenge is sevenfold, 
then Lamech’s is seventy- 
sevenfold.” 


25 And Adam knew his wife again, 
and she bore a son and called his 
name Seth, for she said, “God has 
appointed’ for me another offspring 
instead of Abel, for Cain killed him.” 
26To Seth also a son was born, and he 
called his name Enosh. At that time 
people began to call upon the name 
of the Lorp. 


Adam’s Descendants to Noah 

This is the book of the genera- 

tions of Adam. When God cre- 
ated man, he made him in the likeness 
of God. 2 Male and female he created 
them, and he blessed them and named 
them Man? when they were created. 
3When Adam had lived 130 years, he 
fathered a son in his own likeness, af- 
ter his image, and named him Seth. 
4The days of Adam after he fathered 
Seth were 800 years; and he had other 


1 Seth sounds like the Hebrew for he appointed 
2Hebrew adam 
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sons and daughters. °Thus all the days 
that Adam lived were 930 years, and 
he died. 

6When Seth had lived 105 years, 
he fathered Enosh. 7 Seth lived after 
he fathered Enosh 807 years and had 
other sons and daughters. 8 Thus all 
the days of Seth were 912 years, and 
he died. 

9When Enosh had lived 90 years, 
he fathered Kenan. 10 Enosh lived after 
he fathered Kenan 815 years and had 
other sons and daughters. ! Thus all 
the days of Enosh were 905 years, and 
he died. 

122 When Kenan had lived 70 years, 
he fathered Mahalalel. 13 Kenan lived 
after he fathered Mahalalel 840 years 
and had other sons and daughters. 
14Thus all the days of Kenan were 910 
years, and he died. 

15 When Mahalalel had lived 65 
years, he fathered Jared. 16 Mahalalel 
lived after he fathered Jared 830 years 
and had other sons and daughters. 
!17Thus all the days of Mahalalel were 
895 years, and he died. 

18 When Jared had lived 162 years 
he fathered Enoch. 19 Jared lived after 
he fathered Enoch 800 years and had 
other sons and daughters. 2° Thus all 
the days of Jared were 962 years, and 
he died. 

21 When Enoch had lived 65 years, 
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MTNA tp) wp ayy iwyan Wan! 


‘hey pecan from hands- of - -us and-from-hard-work-of _from-work- of - -us he-will- pein relief-us 
mocny ip?in San& 7Ae NBT «OAT WR 
Noah — _ to- father- him Lamech_ and-he- lived Yahweh he-has- cursed her that 
om Toma kn WAM «oAiW DWM wan 
sons and-he- Sihersd year hundreds _and-five-of year and- ninety five 
yawi oniw Dpaw) yaw qn? va “oa aaa ini 
and-seven-of Lamech days- -of all- of thus-he- was and- dinghies 
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GENESIS 5:22-6:3 


he fathered Methuselah. 22 Enoch 
walked with God! after he fathered 
Methuselah 300 years and had oth- 
er sons and daughters. 23 Thus all 
the days of Enoch were 365 years. 
24Enoch walked with God, and he was 
not,2 for God took him. 

25 When Methuselah had lived 187 
years, he fathered Lamech. 26Methu- 
selah lived after he fathered Lamech 
782 years and had other sons and 
daughters. 27 Thus all the days of Me- 
thuselah were 969 years, and he died. 

28 When Lamech had lived 182 
years, he fathered a son 29and called 
his name Noah, saying, “Out of the 
ground that the Lorp has cursed, 
this one shall bring us relief? from 
our work and from the painful toil 
of our hands.” 3°Lamech lived after 
he fathered Noah 595 years and had 
other sons and daughters. 3! Thus all 
the days of Lamech were 777 years, 
and he died. 

32 After Noah was 500 years old, 
Noah fathered Shem, Ham, and Ja- 
pheth. 


Increasing Corruption on Earth 
When man began to multiply on 
the face of thelandand daughters 

were born to them, 2the sons of God 

saw that the daughters of man were at- 
tractive. And they took as their wives 
any they chose. 3Then the Lorp said, 

“My Spirit shall not abide in? man 


1 Septuagint pleased God ?Septuagint was not 
found 3Noah sounds like the Hebrew for rest 
4Or My Spirit shall not contend with 


5:23 a read, with many Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
aa 

5:31 a read PN 


GENESIS 6:4-16 


12 Hebrew (BHS) 


forever, for he is flesh: his days shall 
be 120 years” 4The Nephilim’ were 
on the earth in those days, and also 
afterward, when the sons of God came 
in to the daughters of man and they 
bore children to them. These were the 
mighty men who were of old, the men 
of renown. 

5The Lorp saw that the wickedness 
of man was great in the earth, and that 
every intention of the thoughts of his 
heart was only evil continually. 6 And 
the Lorp regretted that he had made 
man on the earth, and it grieved him 
to his heart. 7So the Lorn said, “I will 
blot out man whom I have created 
from the face of the land, man and 
animals and creeping things and birds 
of the heavens, for I am sorry that I 
have made them.” 8 But Noah found 
favor in the eyes of the Lorn. 


Noah and the Flood 

9 These are the generations of 
Noah. Noah was a righteous man, 
blameless in his generation. Noah 
walked with God. 10 And Noah had 
three sons, Shem, Ham, and Japheth. 

11 Now the earth was corrupt in 
God’s sight, and the earth was filled 
with violence. 12 And God saw the 
earth, and behold, it was corrupt, for 
all flesh had corrupted their way on 
the earth. 13 And God said to Noah, 
“Thave determined to make an end of 
all flesh,2 for the earth is filled with 
violence through them. Behold, I will 
destroy them with the earth. 4 Make 
yourself an ark of gopher wood.3 Make 
rooms in the ark, and cover it inside 
and out with pitch. 5 This is how you 
are to make it: the length of the ark 
300 cubits,* its breadth 50 cubits, and 
its height 30 cubits. !}©Makea roof? for 


1Or giants 2Hebrew The end of all flesh has 
come before me 3 An unknown kind of tree; 
transliterated from Hebrew 4A cubit was about 
18 inches or 45 centimeters 5Or skylight 
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and-she-was-filled the- God efi the-earth now-she-was-corrupt = Japheth and— 
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£6 she- was- ive and- ‘behold the-earth — God . and- he “saw violence the-earth 
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and-he-said the-earth on way-of-him _ flesh all-of he-had- cunaipted 
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English (ESV) 13 
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in- sith of-her the- ark and- aoabs of from- te above-DIR you-are- 108 finish-her cubit and-to 
Sun cdgn7)osavpn wow ONMm own 
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ja “Wr wa a now) poixd py oD Aaa cnx RIN 


in-him — which flash, all- bE to- gilesteay the-earth upon waters dies flood = bringing 

yy? PRA “WR 9a Aw NnAA OY nN 
he-shall-perish on-the-earth that everything the-heaven from-under life _ breath-of 

: a) 
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the-ark into  and-you-shall-come with-you covenant-of-me _ but-I- “will establish 

. {3 
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the ark, and finish it to a cubit above, 
and set the door of the ark in its side. 
Make it with lower, second, and third 
decks. !7 For behold, I will bring a 
flood of waters upon the earth to de- 
stroy all flesh in which is the breath 
of life under heaven. Everything that 
is on the earth shall die. 18 But I will 
establish my covenant with you, and 
you shall come into the ark, you, your 
sons, your wife, and your sons’ wives 
with you. !9And of every living thing 
of all flesh, you shall bring two of ev- 
ery sort into the ark to keep them alive 
with you. They shall be male and fe- 
male. 20 Of the birds according to their 
kinds, and of the animals according to 
their kinds, of every creeping thing of 
the ground, according to its kind, two 
of every sort shall come in to you to 
keep them alive. 2! Also take with you 
every sort of food that is eaten, and 
store it up. It shall serve as food for 
you and for them.” 22 Noah did this; 
he did all that God commanded him. 

Then the Lorp said to Noah, 

“Go into the ark, you and all your 
household, for I have seen that you 
are righteous before me in this gen- 
eration. 2? Take with you seven pairs 
ofall cleananimals,’ the male and his 
mate, and a pair of the animals that 
are not clean, the male and his mate, 
3and seven pairs? of the birds of the 
heavensalso, male and female, to keep 
their offspring alive on the face of all 
the earth. 4For in seven days I will 
send rain on the earth forty days and 
forty nights, and every living thing? 
that I have made I will blot out from 
the face of the ground.” >And Noah 


1Or seven of each kind of clean animal 2Or 
seven of eachkind 3 Hebrew all existence; also 
verse 23 


6:16 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, a 


GENESIS 7:6-17 


did all that the Lorp had commanded 
him. 

6 Noah was six hundred years old 
when the flood of waters came upon 
the earth. 7 And Noah and his sons 
and his wife and his sons’ wives with 
him went into the ark to escape the 
waters of the flood. 8Of clean animals, 
and of animals that are not clean, and 
of birds, and of everything that creeps 
on the ground, 9two and two, male 
and female, went into the ark with 
Noah, as God had commanded Noah. 
10 And after seven days the waters of 
the flood came upon the earth. 

11In the six hundredth year of 
Noah’s life, in the second month, on 
the seventeenth day of the month, on 
that dayall the fountains of the great 
deep burst forth, and the windows 
of the heavens were opened. 2 And 
rain fell upon the earth forty days and 
forty nights. 3 On the very same day 
Noah and his sons, Shem and Ham 
and Japheth, and Noah’s wife and the 
three wives of his sons with them en- 
tered the ark, !4they and every beast, 
according to its kind, and all the live- 
stock according to their kinds, and 
every creeping thing that creeps on 
the earth, according to its kind, and 
every bird, according to its kind, ev- 
ery winged creature. 15 They went into 
the ark with Noah, two and two of all 
flesh in which there was the breath of 
life. 6 And those that entered, male 
and female of all flesh, went in as God 
had commanded him. And the Lorp 
shut him in. 

17The flood continued forty days 
on the earth. The waters increased 
and bore up the ark, and it rose high 
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6 At the end of forty days Noah 
opened the window of the ark that he 
had made ’and sent forth a raven. It 
went to and fro until the waters were 
dried up from the earth. 8Then he 
sent forth a dove from him, to see if 
the waters had subsided from the face 
of the ground. 9 But the dove found no 
place to set her foot, and she returned 
to him to the ark, for the waters were 
still on the face of the whole earth. 
So he put out his hand and took her 
and brought her into the ark with 
him. !° He waited another seven days, 
and again he sent forth the dove out 
of the ark. !! And the dove came back 
to him in the evening, and behold, in 
her mouth was a freshlyplucked olive 
leaf. So Noah knew that the waters 
had subsided from the earth. 12 Then 
he waited another seven days and sent 
forth the dove, and she did not return 
to him anymore. 

13]n the six hundred and first year, 
in the first month, the first day of the 
month, the waters were dried from 
off the earth. And Noah removed the 
covering of the ark and looked, and 
behold, the face of the ground was 
dry. !}4In the second month, on the 
twenty-seventh day of the month, the 
earth had dried out. 5 Then God said 
to Noah, 16“Go out from the ark, you 
and your wife, and your sons and your 
sons’ wives with you. !” Bring out with 
you every living thing that is with you 
of all flesh—birds and animals and 
every creeping thing that creeps on 
the earth—that they may swarm on 
the earth, and be fruitful and multi- 
ply on the earth.” !8So Noah went out, 
and his sons and his wifeand his sons’ 
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wives with him. !9 Every beast, every 
creeping thing, and every bird, every- 
thing that moves on the earth, went 
out by families from the ark. 


God's Covenant with Noah 
20Then Noah built an altar to the 
Lorp and took some of every clean 
animal and some of every clean bird 
and offered burnt offerings on the 
altar. 21 And when the Lorp smelled 
the pleasing aroma, the Lorp said in 
his heart, “I will never again curse’ 
the ground because of man, for the 
intention of man’s heart is evil from 
his youth. Neither will I ever again 
strike down every living creature as I 
have done. 22While the earth remains, 
seedtime and harvest, cold and heat, 
summer and winter, day and night, 
shall not cease.” 
And God blessed Noah and his 
sons and said to them, “Be fruit- 
ful and multiply and fill the earth. 
2The fear of you and the dread of you 
shall be upon every beast of the earth 
and upon every bird of the heavens, 
upon everything that creeps on the 
ground and all the fish of the sea. Into 
your hand they are delivered. 3Every 
moving thing that lives shall be food 
for you. And as I gave you the green 
plants, I give youeverything. 4 But you 
shall not eat flesh with its life, that is, 
its blood. 5 And for your lifeblood I 
will require a reckoning: from every 
beast I will require it and from man. 
From his fellow man I will require a 
reckoning for the life of man. 


6 “Whoever sheds the blood of man, 
by man shall his blood be 
shed, 
for God made man in his own 
image. 


7 And you,? be fruitful and multiply, 
increase greatly on the earth and mul- 
tiply in it?” 


'Or dishonor 2In Hebrew you is plural 
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8Then God said to Noah and to his 
sons with him, 9 “Behold, I establish 
my covenant with you and your off- 
spring after you, !°and with every liv- 
ing creature that is with you, the birds, 
the livestock, and every beast of the 
earth with you, as many as came out 
of the ark; it is for every beast of the 
earth. !!] establish my covenant with 
you, that never again shall all flesh be 
cut off by the waters of the flood, and 
never again shall there be a flood to 
destroy the earth.” 12 And God said, 
“This is the sign of the covenant that 
I make between me and you and ev- 
ery living creature that is with you, 
for all future generations: 3 I have set 
my bow in the cloud, and it shall be a 
sign of the covenant between me and 
the earth. 4 When I bring clouds over 
the earth and the bow is seen in the 
clouds, 51 will remember my cov- 
enant that is between me and you and 
every living creature of all flesh. And 
the waters shall never again become a 
flood to destroy all flesh. © When the 
bow is in the clouds, I will see it and 
remember the everlasting covenant 
between God and every living crea- 
ture of all flesh that is on the earth.” 
17 God said to Noah, “This is the sign 
of the covenant that I have established 
between me and all flesh that is on the 
earth” 


Noah's Descendants 

18 The sons of Noah who went 
forth from the ark were Shem, Ham, 
and Japheth. (Ham was the father of 
Canaan.) !9 These three were the sons 
of Noah, and from these the people of 
the whole earth were dispersed.! 

20 Noah began to be a man of the 
soil, and he planted a vineyard.? 2! He 


1 Or from these the whole earth was populated 
2Or Noah, a man of the soil, was the first to 
plant a vineyard 
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upon Yahweh before 


drank of the wine and became drunk 
and lay uncovered in his tent. 22 And 
Ham, the father of Canaan, saw the 
nakedness of his father and told his 
two brothers outside. 23 Then Shem 
and Japheth took a garment, laid it 
on both their shoulders, and walked 
backward and covered the naked- 
ness of their father. Their faces were 
turned backward, and they did not 
see their father’s nakedness. 24 When 
Noah awoke from his wine and knew 
what his youngest son had done to 
him, 25he said, 


“Cursed be Canaan; 
a servant of servants shall he 
be to his brothers.” 


26 He also said, 


“Blessed be the Lorp, the God of 

Shem; 

and let Canaan be his servant. 

27 May God enlarge Japheth,’ 

and let him dwell in the tents 
of Shem, 

and let Canaan be his 
servant.” 


28 After the flood Noah lived 350 
years. 29 All the days of Noah were 950 
years, and he died. 


Nations Descended from Noah 
1 These are the generations of 
the sons of Noah, Shem, Ham, 

and Japheth. Sons were born to them 
after the flood. 

2The sons of Japheth: Gomer, Ma- 
gog, Madai, Javan, Tubal, Meshech, 
and Tiras. 3The sons of Gomer: Ash- 
kenaz, Riphath, and Togarmah. 4 The 
sons of Javan: Elishah, Tarshish, Kit- 
tim, and Dodanim. 5 From these the 
coastland peoples spread in their 
lands, each with his own language, by 
their clans, in their nations. 

6The sons of Ham: Cush, Egypt, 
Put, and Canaan. 7 The sons of Cush: 
Seba, Havilah, Sabtah, Raamah, and 
Sabteca. The sons of Raamah: Sheba 
and Dedan. 8 Cush fathered Nimrod; 
he was the firston earth to bea mighty 
man.2 9 He was a mighty hunter before 
the Lorp. Therefore it is said, “Like 


! Japheth sounds like the Hebrew for enlarge 
20r he began to be a mighty man on the earth 
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Nimrod a mighty hunter before the 
Lorp.” !0The beginning of his king- 
dom was Babel, Erech, Accad, and 
Calneh, in the land of Shinar. !! From 
that land he went into Assyria and 
built Nineveh, Rehoboth-Ir, Calah, 
and |2 Resen between Nineveh and 
Calah; that is the great city. 3 Egypt 
fathered Ludim, Anamim, Lehabim, 
Naphtuhim, ™ Pathrusim, Casluhim 
(from whom! the Philistines came), 
and Caphtorim. 

15 Canaan fathered Sidon his first- 
born and Heth, !6and the Jebusites, 
the Amorites, the Girgashites, 1” the 
Hivites, the Arkites, the Sinites, 18 the 
Arvadites, the Zemarites, and the 
Hamathites. Afterward the clans of 
the Canaanites dispersed. 19 And the 
territory of the Canaanites extended 
from Sidon in the direction of Gerar 
as far as Gaza, and in the direction of 
Sodom, Gomorrah, Admah, and Ze- 
boiim, as far as Lasha. 20These are the 
sons of Ham, by their clans, their lan- 
guages, their lands, and their nations. 

21To Shem also, the father of all the 
children of Eber, the elder brother of 
Japheth, children were born. 22 The 
sons of Shem: Elam, Asshur, Arpach- 
shad, Lud, and Aram. 23 The sons of 
Aram: Uz, Hul, Gether, and Mash. 
24 Arpachshad fathered Shelah; and 
Shelah fathered Eber. 25To Eber were 
born two sons: the name of the one 
was Peleg,? for in his days the earth 
was divided, and his brother’s name 
was Joktan. 26Joktan fathered Almo- 
dad, Sheleph, Hazarmaveth, Jerah, 
27 Hadoram, Uzal, Diklah, 28 Obal, 
Abimael, Sheba, 29 Ophir, Havilah, 


1Or from where 2 Peleg means division 
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hundred- of son-of Shem Shem generations- of diese: the-earth 


and Jobab; all these were the sons of 
Joktan. 30 The territory in which they 
lived extended from Mesha in the di- 
rection of Sephar to the hill country of 
the east. 3! These are the sons of Shem, 
by their clans, their languages, their 
lands, and their nations. 

32These are the clans of the sons of 
Noah, according to their genealogies, 
in their nations, and from these the 
nations spread abroad on the earth 
after the flood. 


The Tower of Babel 
1 | Now the whole earth had one 
language and the same words. 
2 And as people migrated from the 
east, they found a plain in the land 
of Shinar and settled there. 3 And 
they said to one another, “Come, let 
us make bricks, and burn them thor- 
oughly.” And they had brick for stone, 
and bitumen for mortar. 4Then they 
said, “Come, let us build ourselves a 
city and a tower with its top in the 
heavens, and let us make a name for 
ourselves, lest we be dispersed over 
the face of the whole earth.” 5 And 
the Lorp came down to see the city 
and the tower, which the children of 
man had built. 6 And the Lorp said, 
“Behold, they are one people, and 
they have all one language, and this is 
only the beginning of what they will 
do. And nothing that they propose to 
do will now be impossible for them. 
7Come, let us go down and there con- 
fuse their language, so that they may 
not understand one another’s speech.” 
8So the Lorp dispersed them from 
there over the face of all the earth, 
and they left off building the city. 
9Therefore its name was called Babel, 
because there the Lorp confused! the 
language of all the earth. And from 
there the Lorp dispersed them over 
the face of all the earth. 


Shem’s Descendants 
10 These are the generations of 
Shem. When Shem was 100 years old, 
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he fathered Arpachshad two years af- 
ter the flood. !! And Shem lived after 
he fathered Arpachshad 500 years and 
had other sons and daughters. 

22 When Arpachshad had lived 
35 years, he fathered Shelah. 3 And 
Arpachshad lived after he fathered 
Shelah 403 years and had other sons 
and daughters. 

14 When Shelah had lived 30 years, 
he fathered Eber. 15 And Shelah lived 
after he fathered Eber 403 years and 
had other sons and daughters. 

16 When Eber had lived 34 years, he 
fathered Peleg. 17 And Eber lived after 
he fathered Peleg 430 years and had 
other sons and daughters. 

18 When Peleg had lived 30 years, 
he fathered Reu. !9 And Peleg lived af- 
ter he fathered Reu 209 years and had 
other sons and daughters. 

20When Reu had lived 32 years, he 
fathered Serug. 2! And Reu lived after 
he fathered Serug 207 years and had 
other sons and daughters. 

22 When Serug had lived 30 years, 
he fathered Nahor. 23 And Serug lived 
after he fathered Nahor 200 years and 
had other sons and daughters. 

24When Nahor had lived 29 years, 
he fathered Terah. 25 And Nahor lived 
after he fathered Terah 119 years and 
had other sons and daughters. 

26 When Terah had lived 70 years, 
he fathered Abram, Nahor, and Ha- 
ran. 
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Terah’s Descendants 

27Now these are the generations of 
Terah. Terah fathered Abram, Nahor, 
and Haran; and Haran fathered Lot. 
28 Haran died in the presence of his fa- 
ther Terah in the land of his kindred, 
in Ur of the Chaldeans. 29 And Abram 
and Nahor took wives. The name of 
Abram’s wife was Sarai, and the name 
of Nahor’s wife, Milcah, the daughter 
of Haran the father of Milcah and Is- 
cah. 30 Now Sarai was barren; she had 
no child. 

31 Terah took Abram his son and 
Lot the son of Haran, his grandson, 
and Sarai his daughter-in-law, his son 
Abram’s wife, and they went forth to- 
gether from Ur of the Chaldeans to 
go into the land of Canaan, but when 
they came to Haran, they settled 
there. 32 The days of Terah were 205 
years, and Terah died in Haran. 


The Call of Abram 
1 Nowthe Lorp said! to Abram, 
“Go from your country? and 
your kindred and your father’s house 
to the land that I will show you. 2And 
I will make of you a great nation, and 
I will bless you and make your name 
great, so that you will be a blessing. 
3] will bless those who bless you, and 
him who dishonors you I will curse, 
and in you all the families of the earth 

shall be blessed.”3 

4So Abram went, as the Lorp had 
told him, and Lot went with him. 
Abram was seventy-five years old 
when he departed from Haran. 5And 
Abram took Sarai his wife, and Lot his 
brother’s son, andall their possessions 
that they had gathered, and the people 
that they had acquired in Haran, and 
they set out to go to the land of Canaan. 
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When they came to the land of Ca- 
naan, Abram passed through the 
land to the place at Shechem, to the 
oak’ of Moreh. At that time the Ca- 
naanites were in the land. 7 Then 
the Lorp appeared to Abram and 
said, “To your offspring I will give 
this land” So he built there an altar 
to the Lorp, who had appeared to 
him. 8 From there he moved to the 
hill country on the east of Bethel and 
pitched his tent, with Bethel on the 
west and Ai on the east. And there he 
built an altar to the Lorp and called 
upon the name of the Lorp. 9 And 
Abram journeyed on, still going to- 
ward the Negeb. 


Abram and Sarai in Egypt 

10 Now there was a famine in the 
land. So Abram went down to Egypt 
to sojourn there, for the famine was 
severe in the land. 1! When he was 
about to enter Egypt, he said to Sarai 
his wife, “I know that you are a wom- 
an beautiful in appearance, !2 and 
when the Egyptians see you, they 
will say, ‘This is his wife? Then they 
will kill me, but they will let you live. 
13 Say you are my sister, that it may go 
well with me because of you, and that 
my life may be spared for your sake” 
44 When Abram entered Egypt, the 
Egyptians saw that the woman was 
very beautiful. !5 And when the princ- 
es of Pharaoh saw her, they praised 
her to Pharaoh. And the woman was 
taken into Pharaoh’s house. 16 And for 
her sake he dealt well with Abram; 
and he had sheep, oxen, male don- 
keys, male servants, female servants, 
female donkeys, and camels. 

7 But the Lorp afflicted Pharaoh 
and his house with great plagues be- 
cause of Sarai, Abram’s wife. !18So Pha- 
raoh called Abram and said, “What is 
this you have done to me? Why did 
you not tell me that she was your wife? 
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19 Why did you say, ‘She is my sister; 
so that I took her for my wife? Now 
then, here is your wife; take her, and 
go.” 20 And Pharaoh gave men orders 
concerning him, and they sent him 
away with his wife and all that he had. 


Abram and Lot Separate 
1 So Abram went up from 
Egypt, he and his wife and all 

that he had, and Lot with him, into 
the Negeb. 

2Now Abram was very rich in live- 
stock, in silver, and in gold. 3 And he 
journeyed on from the Negeb as far 
as Bethel to the place where his tent 
had been at the beginning, between 
Bethel and Ai, 4to the place where 
he had made an altar at the first. And 
there Abram called upon the name of 
the Lorp. 5 And Lot, who went with 
Abram, also had flocks and herds 
and tents, so that the land could 
not support both of them dwelling 
together; for their possessions were 
so great that they could not dwell to- 
gether, 7and there was strife between 
the herdsmen of Abram’s livestock 
and the herdsmen of Lot’s livestock. 
At that time the Canaanites and the 
Perizzites were dwelling in the land. 

8Then Abram said to Lot, “Let 
there be no strife between you and 
me, and between your herdsmen 
and my herdsmen, for we are kins- 
men.! 9Is not the whole land before 
you? Separate yourself from me. If 
you take the left hand, then I will go 
to the right, or if you take the right 
hand, then I will go to the left.” 10 And 
Lot lifted up his eyes and saw that the 
Jordan Valley was well watered every- 
where like the garden of the Lorn, 
like the land of Egypt, in the direc- 
tion of Zoar. (This was before the 
Lorp destroyed Sodom and Gomor- 
rah.) !!So Lot chose for himself all 
the Jordan Valley, and Lot journeyed 
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east. Thus they separated from each 
other. 12 Abram settled in the land 
of Canaan, while Lot settled among 
the cities of the valley and moved his 
tent as far as Sodom. 3 Now the men 
of Sodom were wicked, great sinners 
against the Lorp. 

14The Lorp said to Abram, after 
Lot had separated from him, “Lift 
up your eyes and look from the place 
where you are, northward and south- 
ward and eastward and westward, 
5 for all the land that you see I will 
give to you and to your offspring 
forever. 161 will make your offspring 
as the dust of the earth, so that if 
one can count the dust of the earth, 
your offspring also can be counted. 
1 Arise, walk through the length and 
the breadth of the land, for I will give 
it to you.” 18So Abram moved his tent 
and came and settled by the oaks!’ of 
Mamre, which are at Hebron, and 
there he built an altar to the Lorp. 


Abram Rescues Lot 
1 In the days of Amraphel king 
of Shinar, Arioch king of El- 
lasar, Chedorlaomer king of Elam, 
and Tidal king of Goiim, 2these kings 
made war with Bera king of Sodom, 
Birsha king of Gomorrah, Shinab 
king of Admah, Shemeber king of Ze- 
boiim, and the king of Bela (that is, 
Zoar). 3 And all these joined forces in 
the Valley of Siddim (that is, the Salt 
Sea). 4Twelve years they had served 
Chedorlaomer, but in the thirteenth 
year they rebelled. 5In the fourteenth 
year Chedorlaomer and the kings who 
were with him came and defeated the 
Rephaim in Ashteroth-karnaim, the 
Zuzim in Ham, the Emim in Shaveh- 
kiriathaim, 6 and the Horites in their 
hill country of Seir as far as El-paran 
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on the border of the wilderness. 
7 Then they turned back and came 
to En-mishpat (that is, Kadesh) and 
defeated all the country of the Ama- 
lekites, and also the Amorites who 
were dwelling in Hazazon-tamar. 

8Then the king of Sodom, the king 
of Gomorrah, the king of Admah, 
the king of Zeboiim, and the king of 
Bela (that is, Zoar) went out, and they 
joined battle in the Valley of Siddim 
9with Chedorlaomer king of Elam, 
Tidal king of Goiim, Amraphel king 
of Shinar, and Arioch king of Ellasar, 
four kings against five. 10 Now the 
Valley of Siddim was full of bitumen 
pits, and as the kings of Sodom and 
Gomorrah fled, some fell into them, 
and the rest fled to the hill country. 
11$0 the enemy took all the posses- 
sions of Sodom and Gomorrah, and 
all their provisions, and went their 
way. !2 They also took Lot, the son of 
Abram’s brother, who was dwelling in 
Sodom, and his possessions, and went 
their way. 

8 Then one who had escaped came 
and told Abram the Hebrew, who 
was living by the oaks’ of Mamre 
the Amorite, brother of Eshcol and 
of Aner. These were allies of Abram. 
14When Abram heard that his kins- 
man had been taken captive, he led 
forth his trained men, born in his 
house, 318 of them, and went in pur- 
suit as far as Dan. 5 And he divided 
his forces against them by night, he 
and his servants, and defeated them 
and pursued them to Hobah, north of 
Damascus. 16 Then he brought back 
all the possessions, and also brought 
back his kinsman Lot with his posses- 
sions, and the women and the people. 


Abram Blessed by Melchizedek 

17 After his return from the defeat 
of Chedorlaomer and the kings who 
were with him, the king of Sodom 
went out to meet him at the Valley 
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of Shaveh (that is, the King’s Valley). 
18 And Melchizedek king of Salem 
brought out bread and wine. (He was 
priest of God Most High.) !9 And he 
blessed him and said, 


“Blessed be Abram by God Most 
High, 
Possessor! of heaven and 
earth; 
20 and blessed be God Most High, 
who has delivered your 
enemies into your hand!” 


And Abram gave him a tenth of ev- 
erything. 2! And the king of Sodom 
said to Abram, “Give me the persons, 
but take the goods for yourself” 22 But 
Abram said to the king of Sodom, “I 
have lifted my hand? to the Lorp, 
God Most High, Possessor of heaven 
and earth, 23that I would not take a 
thread or a sandal strap or anything 
that is yours, lest you should say, ‘I 
have made Abram rich? 24] will take 
nothing but what the young men have 
eaten, and the share of the men who 
went with me. Let Aner, Eshcol, and 
Mamre take their share.” 


God's Covenant with Abram 
1 After these things the word 
of the Lorp came to Abram 
in a vision: “Fear not, Abram, I am 
your shield; your reward shall be very 
great.” 2But Abram said, “O Lord 
Gop, what will you give me, for I 
continue? childless, and the heir of my 
house is Eliezer of Damascus?” 3 And 
Abram said, “Behold, you have given 
me no offspring, and a member of my 
household will be my heir.” 4 And be- 
hold, the word of the Lorp came to 
him: “This man shall not be your heir; 
your very own son shall be your heir.” 
5 And he brought him outside and 
said, “Look toward heaven, and num- 
ber the stars, if you are able to number 
them.’ Then he said to him, “So shall 
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of the Chaldeans to give you this land 
to possess.” 8 But he said, “O Lord 
Gop, how am I to know that I shall 
possess it?” 9 He said to him, “Bring 
me a heifer three years old, a female 
goat three years old, a ram three years 
old, a turtledove, and a young pigeon.” 
10 And he brought him all these, cut 
them in half, and laid each half over 
against the other. But he did not cut 
the birds in half. ! And when birds 
of prey came down on the carcasses, 
Abram drove them away. 

2 As the sun was going down, a 
deep sleep fell on Abram. And behold, 
dreadful and great darkness fell upon 
him. 13 Then the Lorn said to Abram, 
“Know for certain that your offspring 
will be sojourners in a land that is not 
theirs and will be servants there, and 
they will be afflicted for four hundred 
years. 14But I will bring judgment on 
the nation that they serve, and after- 
ward they shall come out with great 
possessions. 5 As for you, you shall go 
to your fathers in peace; you shall be 
buried in a good old age. !6 And they 
shall come back here in the fourth 
generation, for the iniquity of the 
Amorites is not yet complete.” 

17 When the sun had gone down 
and it was dark, behold, a smoking 
fire pot and a flaming torch passed 
between these pieces. !8On that day 
the Lorp made a covenant with 
Abram, saying, “To your offspring I 
give’ this land, from the river of Egypt 
to the great river, the river Euphrates, 
19the land of the Kenites, the Keniz- 
zites, the Kadmonites, 2° the Hittites, 
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the Perizzites, the Rephaim, 2! the 
Amorites, the Canaanites, the Girga- 
shites and the Jebusites.” 


Sarai and Hagar 
1 6 Now Sarai, Abram’s wife, had 
borne him no children. She 
had a female Egyptian servant whose 
name was Hagar. 2 And Sarai said to 
Abram, “Behold now, the Lorp has 
prevented me from bearing children. 
Go in to my servant; it may be that 
I shall obtain children’ by her.” And 
Abram listened to the voice of Sarai. 
3So, after Abram had lived ten years 
in the land of Canaan, Sarai, Abram’s 
wife, took Hagar the Egyptian, her 
servant, and gave her to Abram her 
husband as a wife. 4And he went in 
to Hagar, and she conceived. And 
when she saw that she had con- 
ceived, she looked with contempt 
on her mistress.2 5 And Sarai said to 
Abram, “May the wrong done to me 
be on you! I gave my servant to your 
embrace, and when she saw that she 
had conceived, she looked on me with 
contempt. May the Lorp judge be- 
tween you and me!” 6But Abram said 
to Sarai, “Behold, your servant is in 
your power; do to her as you please.” 
Then Sarai dealt harshly with her, and 
she fled from her. 

7 The angel of the Lorp found her 
by a spring of water in the wilder- 
ness, the spring on the way to Shur. 
8 And he said, “Hagar, servant of Sarai, 
where have you come from and where 
are you going?” She said, “I am fleeing 
from my mistress Sarai.” 9 The angel of 
the Lorn said to her, “Return to your 
mistress and submit to her.” !°The an- 
gel of the Lorp also said to her, “I will 
surely multiply your offspring so that 
they cannot be numbered for multi- 


Hebrew be built up, which sounds like the 
Hebrew for children 2 Hebrew her mistress was 
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she-had-conceived that and-she-saw to-bosom-of-you female- servant- of-me  I-gave I 
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and-between-you between-me Yahweh may- ee -judge in-eyes-of - her and-I-was-small 
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do — in-power-of-you female-servant-of-you behold Sarai to Abram but-he-said 
man mam mv 7am pra riven A? 
from-face-of-her and-she-fled Sarai then-she-mistreated-her _in- -eyes- of-you the-good to-her 
oy aqaa onan pp omy mim Fn ARYNN7 
at in- -the- “wilderness the-water  spring-of at Vahwelt angel- -of — and- he- found- her 
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from- this where Sarai female: servant-of Hagar and-he-said Shur on-way-of the-spring 
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mistress-of-me Sarai from -face- of and- -she-said you- are! going and- where-DIR you-came 
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mistress-of-you to return Yahweh angel- -of to-her and-he- said fleeing I 
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to- multiply Yahweh angel- -of to- her and-he- said hands- ae na under and- sibnitg -yourself 
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because-of-multitude they-will-be-counted —so-that-not —_ seed-of-you = I-will- snitliply 


English (ESV) 31 
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son and-you- “will- bear pregnant —behold-you Yahweh angel-of — to— her and-he- said 
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to Yahweh _he-has-listened Beeeuse Ishmael name-of-him and-you-shall-call 
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hand- of- him man wild-donkey-of he-shall-be and- he affliction-of-you 
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all-of  face-of | and-against against-him everyone and-hand-of _against-the-everyone 
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to-her _ the-one-speaking Yahweh name-of so-she-called _he-shall-dwell _kinsmen-of-him 
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seeing-of-me _ one- after I- have- “seen feta 24 digo she- said for sight God- of you 
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and-between Kadesh between behold Beer-lahai-roi © —the-well he-called thus upon 
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son-of-him name-of Abram and- hes called son to- stain Hagar and- she- bore Bered 
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and- -six year eighty son-of and- abr Efraaal Hagar she- bore whom 
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to- Albeamn: iaaaal _ Hapac when- ie: ‘bear ia 
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then-he-appeared years and-nine year ninety son-of Abram  when-he-was 
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between-me —_ covenant-of-me that- fe may- give Binmicles sn, be 
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very and-I- ‘eta -multiply 
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ees 
and-between-you 
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face-of-him on Abram then- tes fell 
JAR m2 oman tig 4 staxd onde 
with-you dovennate of-me behold ‘ God with-him _and-he- -spoke 
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— longer he-shall-be-called and- not faitions multitude-of to-father-of and-you- -shall- be 
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multitude-of father-of for Abraham name-of-you _ but-he-shall-be Ahram 
ot a] . 
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very very —you and-I- wall make-fruitful I-have-made-you 
.. . 
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and-I-will-establish  they-shall-come from-you and-kings  to-nations and-I-will- make- you 
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seed-of-you and-between and-between-you between-me covenant-of-me — 
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to-you to-be eternity for-covenant-of for-generations-of-them after-you 
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GENESIS 16:11-17:7 


tude” 11 And the angel of the Lorp 
said to her, 


“Behold, you are pregnant 
and shall bear a son. 
You shall call his name Ishmael,’ 
because the Lorp has listened 
to your affliction. 
12. Heshall bea wild donkey ofa 
man, 
his hand against everyone 
and everyone’s hand against 
him, 
and he shall dwell over against 
all his kinsmen.” 


13 So she called the name of the Lorp 
who spoke to her, “You are a God of 
seeing, 2 for she said, “Truly here I 
have seen him who looks after me.”3 
14 Therefore the well was called Beer- 
lahai-roi;4 it lies between Kadesh and 
Bered. 

15 And Hagar bore Abram a son, 
and Abram called the name of his son, 
whom Hagar bore, Ishmael. 16 Abram 
was eighty-six years old when Hagar 
bore Ishmael to Abram. 


Abraham and the Covenant of 
Circumcision 
1 When Abram was ninety- 
nine years old the Lorp ap- 
peared to Abram and said to him, “I 
am God Almighty;> walk before me, 
and be blameless, 2 that I may make 
my covenant between me and you, 
and may multiply you greatly.” 3Then 
Abram fell on his face. And God said 
to him, 4“Behold, my covenant is with 
you, and you shall be the father of a 
multitude of nations. 5 No longer shall 
your name be called Abram,¢ but your 
name shall be Abraham,’ for I have 
made you the father of a multitude of 
nations. 6I will make you exceedingly 
fruitful, and I will make you into na- 
tions, and kings shall come from you. 
7 And I will establish my covenant be- 
tween me and you and your offspring 
after you throughout their genera- 
tions for an everlasting covenant, to 


"Ishmael means God hears 2Or You are a God 
who sees me 3HebrewHave! really seen him 
here who sees me? or Would I have looked here 
for the one who sees me? 4 Beer-lahai-roi means 
the well of the Living One who sees me 5 Hebrew 
El Shaddai 6 Abram means exalted father 

7 Abraham means father of a multitude 
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GENESIS 17:8-18 32 Hebrew (BHS) 
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you and your offspring after you God and-he- said fir -God to- them and-I- mk -be eternity for-possession-of Canaan 

throughout their generations. 10 This 
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is my covenant, which you shall keep, mratss AWN * pI ISN) EE bs 

between me and you and your off- you you- ball: keep covenant-of-me — and-you Abraham to 

spring after you: Every male among a ae 

you shall be circumcised. !! You shall bo aa el MNT 10 ont? TIN’ win 

be circumcised in the flesh of your — covenant-of-me this for-generations-of-them after-you and-seed-of-you 

foreskins, and it shall be a sign of the : ) 

covenant between me and you. 2 He TANS Apo ri DIP ra NWN WW 


who is eight days old among you shall 
be circumcised. Every male through- 
out your generations, whether born 
in your house or bought with your 
money from any foreigner who is 
not of your offspring, 3 both he who 
is born in your house and he who is 
bought with your money, shall surely 
be circumcised. So shall my covenant 
be in your flesh an everlasting cov- 
enant. !4 Any uncircumcised male 
who is not circumcised in the flesh of 
his foreskin shall be cut off from his 
people; he has broken my covenant.” 


Isaac’s Birth Promised 

15 And God said to Abraham, “As 
for Sarai your wife, you shall not call 
her name Sarai, but Sarah’ shall be 
her name. !6] will bless her, and more- 
over, I will give? you a son by her. I 
will bless her, and she shall become 
nations; kings of peoples shall come 
from her.” !7Then Abraham fell on his 
face and laughed and said to himself, 
“Shall a child be born to a man who 
is a hundred years old? Shall Sarah, 
who is ninety years old, bear a child?” 
18 And Abraham said to God, “Oh that 


1 Sarai and Sarah mean princess ? Hebrew have 
given 


and-between between-me you~ -shall- -keep nate 
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every-of among-you _ to-be-circumcised 
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for-sign- -of  and- he- shall- be fare lens of-you 
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days eight-of and-child-of 
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born-one-of _ for- -generations- of-you 
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from-seed-of-you not 
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house-of-you 
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and-between-you 
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and-you-shall-be-circumcised 
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between-me _—_ covenant 
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to-you he-shall-be-circumcised 
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money or-acquisition-of house 
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to-be-circumcised he 
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money-of-you and-acquisition-of 
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who male and-uncircumcised eternity for-covenant-of in- -flesh- of- you covenant-of-me 
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the-person and-she- shall- ‘be-cut-off _foreskin-of-him flesh- of — _ he-is-circumcised not 
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God and-he- said he-has-broken covenant-of-me —  from-people-of-her the-that 
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name-of-her  — Abraham to 
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from-her _ I-have-given and-I-will- bless name- ake -her Sarah 
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peoples kings -of to-nations and- she stale be and- 1 will- ee her son 
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in-heart-of-him _ and-he- said and- Hie. laughed face- We “hei on Abritiard then- he- fell 
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year 2- daughter- -of Sarah and-if _he-shall-be-born year hundred-of ?-to-son-of 
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oh-that ties God to Abranani and- he- aia she-shall-bear-a-child 


after-you 
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male __ every-of 
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son-of from-any-of 
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he-shall-be-circumcised 
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seed-of-you 


male 


who foreigner 
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one-born-of 
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wife-of-you Sie 
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you- -shall- call not 
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English (ESV) 33 
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to-you beating wife-of-you Sarai no,- but God and-he- and before-you _ he- will: live 
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paint of-me —  and-I-will-establish Isaac name-of-him — and-you-shall-call son 
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and-as-for-Ishmael after-him for-seed-of -you eternity for-covenant-of | with-him 
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—him and-I- will make-fruitful —him Lhave- blewed behold I-have-heard-you 
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he-shall-father princes ten two a with- -very en and- I. will- multiply 
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with —_ I-will-establish daxaiaine of-me  but— great _—to- nation and-I- will: make-him 
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the- next in- the: year the- this at-the- appointed -time Shnal to-you she-will-bear whom iene 
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Abraham from- -upon God then-he-went-up with- him _ to- “speak when- hes finished 
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born- ones-of _all- of and— _ son-of-him Ishmael _ Abraham then-he-took 
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house-of among-men-of neil every money- -of-him atguisition: -of all- A: a house-of-him 
nin of oypa ony cawacne nh  omaK 
the-that _the- -day on-bone-of feecaan: ae them, flestt. of —  and-he-circumcised Abraham 
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and-nine ninety son-of and-Abraham God with-him_he-had -spoken as 
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son-of-him a lehnisel, foreskin-of-him flesh-of | when-to- be. circumcised-him year 
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when-to-be-circumcised-him ae ten iizae! of son-of 
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he-was-circumcised the-that _ the- — 
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born-one-of house-of-him men-of 
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with-him _ they-were-circumcised _ foreigner 
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sitting and- he it oaks-of | Yahweh to-him _ and-he- -appeared 
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and-behold and-he-looked eyes- -of- him and-he- jifted- -up the- ee as- heat. of the- tent 
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from- nee of to-meet-them then-he-ran when-he-saw _near-him standing 
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Ishmael might live before you!” !9God 
said, “No, but Sarah your wife shall 
bear you a son, and you shall call his 
name Isaac.! I will establish my cov- 
enant with him as an everlasting cov- 
enant for his offspring after him. 20 As 
for Ishmael, I have heard you; behold, 
I have blessed him and will make him 
fruitful and multiply him greatly. He 
shall father twelve princes, and I will 
make him into a great nation. 2! But I 
will establish my covenant with Isaac, 
whom Sarah shall bear to you at this 
time next year.” 
22 When he had finished talking 
with him, God went up from Abra- 
ham. 23Then Abraham took Ishmael 
his son and all those born in his house 
or bought with his money, every male 
among the men of Abraham’s house, 
and he circumcised the flesh of their 
foreskins that very day, as God had 
said to him. 24 Abraham was ninety- 
nine years old when he was circum- 
cised in the flesh of his foreskin. 
25 And Ishmael his son was thirteen 
years old when he was circumcised in 
the flesh of his foreskin. 26That very 
day Abraham and his son Ishmael 
were circumcised. 27 And all the men 
of his house, those born in the house 
and those bought with money from a 
foreigner, were circumcised with him. 
1 8 And the Lorp appeared to 
him by the oaks? of Mamre, as 
he sat at the door of his tent in the heat 
of the day. 2He lifted up his eyes and 
looked, and behold, three men were 
standing in front of him. When he 
saw them, he ran from the tent door 
to meet them and bowed himself to 
the earth 3and said, “O Lord, if] have 


1 Isaac means he laughs 2Or terebinths 6Or 
My lord 


GENESIS 18:4-17 


34 Hebrew (BHS) 


found favor in your sight, do not pass 
by your servant. 4Let a little water be 
brought, and wash your feet, and rest 
yourselves under the tree, 5 while I 
bring a morsel of bread, that you may 
refresh yourselves, and after that you 
may pass on—since you have come 
to your servant.” So they said, “Do as 
you have said.” 6And Abraham went 
quickly into the tent to Sarah and said, 
“Quick! Three seahs’ of fine flour! 
Knead it, and make cakes” 7? And 
Abraham ran to the herd and took a 
calf, tender and good, and gave it toa 
young man, who prepared it quickly. 
8Then he took curds and milk and the 
calf that he had prepared, and set it 
before them. And he stood by them 
under the tree while they ate. 

9 They said to him, “Where is Sarah 
your wife?” And he said, “She is in the 
tent.” !0The Lorp said, “I will surely 
return to you about this time next 
year, and Sarah your wife shall have 
a son.” And Sarah was listening at the 
tent door behind him. !! Now Abra- 
ham and Sarah were old, advanced in 
years. The way of women had ceased 
to be with Sarah. !2 So Sarah laughed 
to herself, saying, “After I am worn 
out, and my lord is old, shall I have 
pleasure?” 13The Lorp said to Abra- 
ham, “Why did Sarah laugh and say, 
‘Shall I indeed bear a child, now that 
I am old? Is anything too hard? 
for the Lorp? At the appointed time 
I will return to you, about this time 
next year, and Sarah shall have a son.” 
15 But Sarah denied it, saying, “I did 
not laugh,” for she was afraid. He said, 
“No, but you did laugh” 

16Then the men set out from there, 
and they looked down toward Sodom. 
And Abraham went with them to set 
them on their way. !7The Lorp said, 
“Shall I hide from Abraham what I 


1A seah was about 7 quarts or 7.3 liters ?Or 
wonderful 3 Or acted falsely 


18:5 a a few Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, Targum Pseudo-Jonathan, ’X} 
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fifty they-are-lacking perhaps dust aati Lord to 
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the-city whole-of — over-the-five ¢-you- will- destroy 


10°) 29 wn D'VIIN ow RYAN “ON nw SY) SAN) 


é find if I-will- -destroy not and-he-said 


and-justice 
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over-him 


because 
ADPYLIN 
?-according-to-outcry-of-her 
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I-will-know 


the-men not 
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the-city 


in-midst-of-her — who the-righteous 


to--you 


to-you as-the-wicked 
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in-midst-of 
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righteous 
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and-he-answered 


and- ash to- speak 


nwan op 


five the-righteous 


and-he-did-again said five fey there 


mighty nation, and all the nations 
of the earth shall be blessed in him? 
19 For Ihave chosen! him, that he may 
command his children and his house- 
hold after him to keep the way of the 
Lorp by doing righteousness and 
justice, so that the Lorp may bring to 
Abraham what he has promised him.” 
20Then the Lorp said, “Because the 
outcry against Sodom and Gomorrah 
is great and their sin is very grave, 2! I 
will go down to see whether they have 
done altogether? according to the out- 
cry that has come to me. And if not, 
I will know” 


Abraham Intercedes for Sodom 
22So the men turned from there 
and went toward Sodom, but Abra- 
ham still stood before the Lorp. 
23 Then Abraham drew near and said, 
“Will you indeed sweep away the 
righteous with the wicked? 24 Sup- 
pose there are fifty righteous within 
the city. Will you then sweep away 
the place and not spare it for the fifty 
righteous who are in it? 25 Far be it 
from you to do sucha thing, to put the 
righteous to death with the wicked, so 
that the righteous fare as the wicked! 
Far be that from you! Shall not the 
Judge of all the earth do what is just?” 
26 Andthe Lorpsaid, “If I find at Sod- 
om fifty righteous in the city, I will 
spare the whole place for their sake” 
27 Abraham answered and said, 
“Behold, I have undertaken to speak 
to the Lord, I who am but dust and 
ashes. 28Suppose five of the fifty righ- 
teous are lacking. Will you destroy 
the whole city for lack of five?” And 
he said, “I will not destroy it if I find 
forty-five there.” 29 Again he spoke 


'Hebrew known 2Or they deserve destruction; 
Hebrew they have made a complete end 
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to him and said, “Suppose forty are Hy OMIIN OW FRAT IN TANT POR aT? Tip 
found there.” He answered, “For the e z 7” ont 
sake of forty I will not do it” 30Then and-he-said forty fliers they-are-found pane and-he-said to-him to-speak again 
he said, “Oh let not the Lord be angry, 5 a 5 9 
and I will speak. Suppose thirty are aay XI ON TAX 730 70 VAIN WAva nvyE N? 
found there” He answered, “I will not _let-him-be-hot please not __ then-he-said ‘ited forty peeaatites of  I- wwill- ae tiGt 
do it, if I find thirty there.” 3! He said, 5 5 u » 
“Behold, [have undertaken to speak N2 TAN OW OW PRY? YIN TIBTNT NTR? 
to the Lord. Suppose twenty are found not and-he-said thidty there they-are-found perhaps and-I-will-speak —as-to-Lord 
there” He answered, “For the sake of 2 - 
twenty I will not destroy it”? 32 Then MORIA XI nai TAN} 31 wow ow RRR DX npr 
he said, “Oh let not the Lord be angry, _I-have-been-bold wilease ighald and-he-said tiny re Is wy if — Lwill- ide 
and I will speak again but this once. a 
Suppose ten are found there.” He an- x9 Tae} onwy ow PR! MAN TTR ON 7279 
swered, “For the sake of ten I will not not _—_and-he-said twenty there _ they-are-found perhaps Lord to _ to-speak 
destroy it.” 33 And the Lorp went his ‘a ns 
way, when he had finished speaking ala NJ “bx TAN P32 so wyn Waya VV 
i ere and Abraham returned jet_him-be-hot _ please not then-he-said the-twenty because-of _I-will-destroy 
0 his place. ‘ P : aan 
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God Rescues Lot ee a eee ce Shes = i iz 
ten there they-are-found perhaps the-instance but  and- ‘i will- -speak as-to-Lord 
1 The two angels came to Sod- : js : 

/ om in the evening, and Lot WRI MT 7733 sawyA Tava mnwx XO FaKxh 
eis Siig mg esate eaeeeom, ag ; Valweh and-he-went the faa : because of I-will-destro t d-he-said 
When Lot saw them, he rose to meet yp nO ween eanarey 
them and bowedhimselfwith his face npn? aw D TANI D ats “ON 727? —5> 
to the earth 2and said, “My lords, a 
please turn aside to your servant's to- place: of-him he- rauuhaed side cAbenie Abvahimn to to- popeak he-had-finished 
poms getienigitedesh ayy ely) aa | AS Ren “ART 19 
your feet. Then you may rise up early ” errs = oar tT 
and go on your way” They said, “No; _ Sitting and- Lot in-the-evening Sadomn- DIR the-angels two-of and-they-came 
we will spend the night in the town 5 5 a =9559 - i= 
square.” 3 But he pressed them strong- innw } DAN? Di?” bi XT ] DITO Wwwa 
ly; so they turned aside to him and _and-he- bowed- down to-meet-them  then-he-rose Lot — when-he-saw Boden in-gate-of 
entered his house. And he made them = A = 
a feast and bakedtanleavenetllenead, ma ON NI yO TTX NJ dn TAN" 2 R18 DAR 
and they ate. house-of to please turn- aside lords-of-me please behold and-he-said earth DIR ace 

4But before they lay down, the men 
of the city, the men of Sodom, both onnawvm p39 WoT 1 hid DITAY 
young and old, all the people to the _ then- aca may- rise- early feet-of-you antennas and-spend-the-night servant-of-you 
last man, surrounded the house. > And op: 5 
they called to Lot, “Where are the men my ma eo) Nt) TAN" DIDNT y on22m 
who came to you tonight? Bring them _in-the-open-square for no and-they-said on-way-of-you and-you-may-go 
out to us, that we may know them” : a 
6 Lot went out to the men at the en- por 7107) TWH jal HmS§YH 43 P93 
. 4 ied : dt =e vt 
trance, shut the door after him, 7and to him —_ so- they- tetcied-tisidé greatly on-them  but-he-pressed —_ we-will-spend-the-night 
said, “I beg you, my brothers, do not : 
nizm  anwn dnd won ima gaan 
and-unleavened-bread feast _for- Hiei and-he- aiid bine of-him to and-they-entered 
DIO (WIN TOO Wirt jaaw> ‘bIw4 bax TDR 
Sodom men-of  the-city and-men-of  they- lay- -down before and-they-ate he-baked 
NPA OVD “9D TI TW) Wan oman py 1303 
from-end the-people all-of old and-to from-youth the-house against they-surrounded 
Wa “WR OWINTD TPR 1 TANT DID DR tps 
they-came = who the-men where to-him and- -they- said Lot to and-they-called 
RY16 DDR ATN «aOR ooNxin ANd pox 
and-he-went-out —them_ that-we-may-know  to-us __ bring-out-them ihe: Sight to-you 
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Ae he-said felis him he- ‘aul and- the: door the- situa nce DIR Lot to- ‘tiem 


plews not 
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-8o awe nila cnw % xl mans apimoonK€ 
not who __ daughters ie of to-me please _ behold do-you-evil _ brothers-of-me 
TW? wp ODN JANN NI “ANVIN WR wT 
to-them and-do to- -you —them jileage let-me-bring-out man __ they-have- ‘known 
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upon for thing do-you not _ the-these to-the-men only in-eyes-of-you as-the-good 
TNA “WX TANI PMI Ova Wa oD 
there approach but- ig -said roof-of-me in-protection-of they-came-in thus 
nmap viaw aw 420 “RD TONA AN 
now to-judge and-he- has- become- judge to-sojourn he-came the-one _and- -they- -said 
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against- -Lot against- ihe. man_then- they- pressed more- ae them namely-you we-shall-treat-badly 


“ox DwINg ondbweo onda awd wa. TRA 
_ the-men _ but- — -stretched-out _the- door to- Breale and- they- cartes near very 
nj “OX Amand oor vid -na wD) oT 
the- debe and— the- hats DIR ioe ‘them Lot —  and-they- beatighti in hand- ae Mier 
jan man nna “WR OWIND “MRL “MID 
they-struck the-house door-of who the-men Pras they-shut 
inna NEN? IND D3 “Ty jopa =o WDA 
the- entrance to- “find so-that- ies grew- weary great and-to from-small  with-the-blindness 
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still Lot to then- -they- -said 


Ta 


and-sons-of-you  son-in- ‘law here to-you wie the- 4 
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for the-place from bring-out in-the-city to-you who - or-any and-daughters-of -you 
73 "2 ont oipan "nk unix onnwna 
she-has-become-great because _the- this the-place _ we dasteapiny 
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to- Gesenye -her Yahweh and- hes has-sent-us Yahweh presence-of with outcry-of-them 
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dauglesrs: -of-him _ones- Saini. of sons-in- sie of-him to and-he- spoke Lot  so-he-went-out 


TR nnwn 2 nin DipAN “A ANY WAP 4s) 
vahwah deget cine for the-this _ the- place from go- -out get- up and-he-said 
nwa in 15 -rInn pa pnvaa WN VA 
the-dawn —and- just- -as —s sons-in- daw of-him — in- eyes- -of  as- joking but-he-was the-city 
FHWR “nx np Dip WAXD via oraNdAN wen ADV 
wife-of-you — _ take get-up to: say with’ Lot the. aia and-they-urged he-went-up 
mon JP NNT Pha AW ony) 
you-are-swept-away lest the-ones-being-found daughters- of-you two-of and— 
ira WINN spiny «= lAAAAMU6s sypA tips 
by- hand- of-him the-men so-they-seized but- ie lingered the-city in-punishment-of 
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through- mercy- -of daughters- -of-him — two-of and-by-hand-of wife-of-him and-by-hand-of 


act so wickedly. 8 Behold, I have two 
daughters who have not known any 
man. Let me bring them out to you, 
and do to them as you please. Only 
do nothing to these men, for they 
have come under the shelter of my 
roof.” 9 But they said, “Stand back!” 
And they said, “This fellow came to 
sojourn, and he has become the judge! 
Now we will deal worse with you than 
with them.” Then they pressed hard 
against the man Lot, and drew near to 
break the door down. !0 But the men 
reached out their hands and brought 
Lot into the house with them and 
shut the door. ! And they struck with 
blindness the men who were at the 
entrance of the house, both small and 
great, so that they wore themselves 
out groping for the door. 

12 Then the men said to Lot, “Have 
you anyone else here? Sons-in-law, 
sons, daughters, or anyone you have 
in the city, bring them out of the 
place. 3 For we are about to destroy 
this place, because the outcry against 
its people has become great before 
the Lorp, and the Lorp has sent us 
to destroy it” !4So Lot went out and 
said to his sons-in-law, who were to 
marry his daughters, “Up! Get out of 
this place, for the Lorp is about to 
destroy the city.” But he seemed to his 
sons-in-law to be jesting. 

15 As morning dawned, the angels 
urged Lot, saying, “Up! Take your wife 
and your two daughters who are here, 
lest you be swept away in the punish- 
ment of the city.” 6 But he lingered. So 
the men seized him and his wife and 
his two daughters by the hand, the 
Lorp being merciful to him, and they 
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brought him out and sethim outside = «my r c cry 5 9 5 
the city. 7 And as they brought them 7 vy? pain Wns") TARY! } } py m7? 
out, one said, “Escape for your life. to-the-city from-outside _and-they-set-him —_and-they- brought- -out-him on-him Yahweh 
Do not look back or stop anywhere = 5 we UR 5 yay 

in the valley. Escape to the hills, lest my vA TAN 1 Zi On& DR yind my 17 
you be swept away” '8And Lot said over escape that-he-said the-outside-DIR —them  as-to- bring- -out-them — and-he-was 


to them, “Oh, no, my lords. !9 Behold, 
your servant has found favor in your 
sight, and you have shown me great 
kindness in saving my life. But I can- 
not escape to the hills, lest the disaster 
overtake me and I die. 2° Behold, this 
city is near enough to flee to, and it 
is a little one. Let me escape there—is 
it not a little one?—and my life will 
be saved!” 2! He said to him, “Behold, 
I grant you this favor also, that I will 
not overthrow the city of which you 
have spoken. 22 Escape there quickly, 
for I can do nothing till you arrive 
there.” Therefore the name of the city 
was called Zoar.! 


God Destroys Sodom 

23 The sun had risen on the earth 
when Lot came to Zoar. 24Then the 
Lorp rained on Sodom and Gomor- 
rah sulfur and fire from the Lorp out 
of heaven. 25 And he overthrew those 
cities, and all the valley, and all the 
inhabitants of the cities, and what 
grew on the ground. 26 But Lot’s wife, 
behind him, looked back, and she be- 
came a pillar of salt. 

27 And Abraham went early in 
the morning to the place where he 
had stood before the Lorp. 28 And 
he looked down toward Sodom and 
Gomorrah and toward all the land of 
the valley, and he looked and, behold, 
the smoke of the land went up like the 
smoke of a furnace. 

29So it was that, when God de- 
stroyed the cities of the valley, God 


? Zoar means little 
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the- hill DIR the: valley in- aall- of stand- -you and- not behind-you look- you not  life-of-you 
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lord- “of -me please no to- “them Lot and-he- said you-are-swept-away lest escape 
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and-you-have-made-great in-eyes-of-you favor servant-of-you he-has-found please behold 
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not but-I life. of-me —  to- malas live with-me you- Thal aeons which kindness-of-you 
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and-I- de the-disaster she-overtakes-me lest _ the-mountain-DIR to-escape I-am-able 
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little and- the there-DIR __ to-flee near | the-this the-city please behold 
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life- ot me = and- she- will-live she little e- not there- DIR please let-me-escape 
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the-this as-to-the-matter also face-of-you I-lift-up behold to-him —_and-he- said 
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escape hurry you-have-spoken which the- -city — _ overthrow-me to-not 
2p naw xR WaT nivy? Dax xooD nw 
thus upon there-DIR to- come-you until thing to-do I-am-able not for there-DIR 
vin) pian “op kw? wWAwA23 Dix PYM “Ow RIP 
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when- Lol the-earth on the- sun 
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he-had-gone-out the- “city name-of_he-called 


sulfur Gomorrah and-on Sodom on __he- made- to-rain_ then- Yahweh Zoar- DIR he- -came 
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the-those the-cities —  and-he-overthrew —the-heaven out-of Yahweh with —and-fire 
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and- growth- -of __ the- cities ones- inhabiting -of —all- of and— the-valley —_all- of and— 
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salt pillar- -of and- she- -was_ from- behind him wie. of-him _ but- she- looked the-ground 
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he-had-stood where the- lice to in-the-morning Abraham and-he-did-early 
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cities-of  — God when-to-destroy so-he- -was  the-furnace _like- oie ke of the-land 
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Lot —  and-he-sent-out Abraham _ God and-he- remembered the-valley 
a2 aw 7wrRo Avo -ne «dna Aaa Jinn 
in-them _he- lived which _ the- ities al when-to-overthrow the-overthrow from-midst-of 
Wi qa aw avikn vi = p30 sid 
and? two-of _ in-the-hill- -country and- he- ‘lived from-Zoar Lot —now-he-went-up Lot 
mMynaa awh aviva naw? xp 2 ip pnia 
in- -the- -cave so-he-lived in-Zoar to-live he-was-afraid for with-him daughters- -of -him 
mypxn “ON AVDA WNM3  :ynia AW NIT 
the-younger to the- “Alistliown and-she- eid dawegiitone -of-him with: two-of he 
wp 8132 PRR PR RT PETAR 
to-us to-come-in on-the-earth there-is-not and-man he-is-old father-of-us 
mr aPaRk “nk oApWI 12932 :pqNd “a TWD 
wine father-of-us — _ let-us- anialies drink come the-land —all-of according-to-way-of 
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seed from-father-of-us that-we-may- make-live with-him that. awe: may- -lie 
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and-she-went that in-the-night wine  father-of-them mn” 8 they-made-to-drink 
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when-to-lie-her  he-knew and-not _father-of-her with and: she- -lay  the- firstborn 
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the-younger to _ the- firstborn and-she- said on- viet: dy and-he-was or-when-to-get-up-her 
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the- -night also wine let-us-make-drink-him father-of-me with _ last- ait tha} behold 
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seed from-father-of-us that-we- Hs -make-live with-him lie then-go 
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and-she-got-up wine father-of -them —  thethat in-the- night also so-they- made-drink 
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or-when-to- get- up-her Geese to-lie-her he-knew  and- ‘ak with-him and. she- lay the-} -younger 
T2m37,paNn ow “nia onw 7ani36 
and- she- bore from-father-of-them Lot daughters- -of both: ‘of thus- -they-became-pregnant 
a 8°) ANI “AN RID ARNT Taw RPM) a myran 
to Moab father- of ie: Moab name- “of: him = and- she- called son the-firstborn 
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Ben-ammi name-of-him and- she- called son she- bore she also and- Htie- younger _ this- aay 
DPn Ty yay “IQ Ax NID 
this- day to Ammon eagles -of Rihee -of he. 
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between and-he-lived _ the- -Negeb es DIR Abeiham ftom: ‘there and-he-journeyed 
Mv OR OTTAN WANN2=TWA HWW WIP 
Sarah about Abraham and-he- said in- -Gerar and-he- -sojourned Shur and-between Kadesh 
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remembered Abraham and sent Lot 
out of the midst of the overthrow 
when he overthrew the cities in which 
Lot had lived. 


Lot and His Daughters 

30 Now Lot went up out of Zoar 
and lived in the hills with his two 
daughters, for he was afraid to live in 
Zoar. So he lived ina cave with his two 
daughters. 3! And the firstborn said to 
the younger, “Our father is old, and 
there is not a man on earth to come in 
to us after the manner of all the earth. 
32 Come, let us make our father drink 
wine, and we will lie with him, that 
we may preserve offspring from our 
father.” 33So they made their father 
drink wine that night. And the first- 
born went in and lay with her father. 
He did not know when she lay down 
or when she arose. 

34The next day, the firstborn said 
to the younger, “Behold, I lay last 
night with my father. Let us make him 
drink wine tonight also. Then you go 
in and lie with him, that we may pre- 
serve offspring from our father.’ 35So 
they made their father drink wine that 
night also. And the younger arose and 
lay with him, and he did not know 
when she lay down or when she arose. 
36 Thus both the daughters of Lot be- 
came pregnant by their father. 37 The 
firstborn bore a son and called his 
name Moab.’ He is the father of the 
Moabites to this day. 38 The younger 
also bore a son and called his name 
Ben-ammi.? He is the father of the 
Ammonites to this day. 


Abraham and Abimelech 

2 From there Abraham jour- 
neyed toward the territory of 

the Negeb and lived between Kadesh 

and Shur; and he sojourned in Gerar. 

2 And Abraham said of Sarah his wife, 


’ Moab sounds like the Hebrew for from father 
2 Ben-ammi means son of my people 
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“She is my sister” And Abimelech 
king of Gerar sent and took Sarah. 
3But God came to Abimelech in a 
dream by night and said to him, “Be- 
hold, you are a dead man because of 
the woman whom you havetaken, for 
she is a man’s wife” 4Now Abimelech 
had not approached her. So he said, 
“Lord, will you kill an innocent peo- 
ple? 5Did he not himself say to me, 
‘She is my sister’? And she herself said, 
‘He is my brother? In the integrity of 
my heart and the innocence of my 
hands I have done this.” 6 Then God 
said to him in the dream, “Yes, I know 
that you have done this in the integ- 
rity of your heart, and it was I who 
kept you from sinning against me. 
Therefore I did not let you touch her. 
7Now then, return the man’s wife, for 
he is a prophet, so that he will pray 
for you, and you shall live. But if you 
do not return her, know that you shall 
surely die, you and all who are yours.” 

8So Abimelech rose early in the 
morning and called all his servants 
and told them all these things. And 
the men were very much afraid. 
9Then Abimelech called Abraham 
and said to him, “What have you done 
to us? And how have I sinned against 
you, that you have brought on me and 
my kingdom a great sin? You have 
done to me things that ought not to be 
done.” 10And Abimelech said to Abra- 
ham, “What did you see, that you did 
this thing?” !! Abraham said, “I did it 
because I thought, ‘There is no fear of 
God at all in this place, and they will 
kill me because of my wife’ !2 Besides, 
she is indeed my sister, the daughter 
of my father though not the daugh- 
ter of my mother, and she became my 
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so-he-said to- ‘her he-had-approached not now-Abimelech hued one-being- mareictl of 
‘nny 35 ox RID NODS wAOM PTY -o2 can cK 
sister-of-me to-me he- site he 2-not you-will-kill righteous even 2-people Lord 
09 "Dna XI NR TON NID O3 CNT NIA 
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against-you 


in-the- -morning Abimelech 
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the- thase the- “things all- of ay and- ie told 
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Abimelech __ then- he- -called ay the-men 
‘Meon cam 3 omep ocnn OD 
I-have-sinned and- how to-us you-have-done what 
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great sin kisaytidms -of-me and-on on-me you-have-brought 
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Abimelech and-he-said with-me you-have-done they-are-done not 
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and-he-said _ the- this thes hing = that 


mn oipaa oox nox? pI 
the- this God surely 
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indeed and-also 


mother-of-me 


to-you 


to-him 


DRA 


things 
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you-did 
PR 


there-is-no 


you-saw what 
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I-said because 


“by IN 


wife of-me because-of and-they- eill: kill-me 
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only she  father-of-me daughter-of 


ee of 
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sisters of-me 
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to-me and-she-was daughter-of not 
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to-her and-I-said father-of-me 
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the- place every- of 


man 

from-house-of 
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at with-me you-are-to-do 
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he  brother-of-me_ as-to-me 
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God 
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they- evan: to-wander 
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and-he-gave and- female- servants and-male- secant and- “au sheep Abimelech — then-he-took 
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Abimelech and-he- said wife- a him Sarah —  to-him and-he- returned to-Abraham 
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he-said and- “to. “sarah dwell in-eyes-of-you in-the-good before-you land-of-me behold 
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for-you he behold to-brother-of-you silver thousand __I-have- given behold 
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and-being-vindicated all —and- sith with-you who for: all eyes couernieok 
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Abimelech God . and- he- healed _the-God to Alaham ‘hens he- prayed 
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to-close for so-that-they-bore-children  and- female- slaves-of-him wife-of-him and— 
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to- howse- of aries every- raf behind Yahweh he-had-closed 


:OAXR NWR mw 


matter-of because-of Abimelech 


brahiant wife- al Sarah 
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Mihweh and- hie. did he- had- said as” Sarah —  he-visited and-Yahweh 
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son  to- se Saath and-she-bore and-she-conceived _ he-had- spoken as” to-Sarah 
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and- he- called God hin he- had. ‘spoken which at-the- -appointed-time _for- -old- age -of - him 
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she-bore whom to-him __the-one- being-born son-of-him name-of . — Abraham 
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son-of son-of-him titta Abraham and-he-circumcised Isaac Sarah to-him 
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son-of and-Abraham God  —him _ he-had-commanded as days eight-of 
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Sarah and-she- sl son-of-him Isaac —  to-him when- to. “be- born year hundred-of 
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as-to-me _ he-will- Saugh the-one-hearing every-of God for-me he-has-made__ laughter 
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I-have- Horie intleed Sacalk aitidten she- salle nurse to- Abvabam he-said silio and- -she- said 


wife. 3 And when God caused me to 
wander from my father’s house, I said 
to her, ‘This is the kindness you must 
do me: at every place to which we 
come, say of me, “He is my brother.”’” 

14Then Abimelech took sheep and 
oxen, and male servants and female 
servants, and gave them to Abra- 
ham, and returned Sarah his wife to 
him. !5 And Abimelech said, “Behold, 
my land is before you; dwell where 
it pleases you.” 16To Sarah he said, 
“Behold, I have given your brother a 
thousand pieces of silver. It is a sign 
of your innocence in the eyes of all’ 
who are with you, and before every- 
one you are vindicated.” !7Then Abra- 
ham prayed to God, and God healed 
Abimelech, and also healed his wife 
and female slaves so that they bore 
children. 18 For the Lorp had closed 
all the wombs of the house of Abime- 
lech because of Sarah, Abraham’s wife. 


The Birth of Isaac 
2 1 The Lorp visited Sarah as he 
had said, and the Lorp did to 
Sarahas he had promised. 2And Sarah 
conceived and bore Abraham a son in 
his old age at the time of which God 
had spoken to him. 3 Abraham called 
the name of his son who was born to 
him, whom Sarah bore him, Isaac.2 
4And Abraham circumcised his son 
Isaac when he was eight days old, as 
God had commanded him. 5 Abraham 
was a hundred years old when his son 
Isaac was born to him. 6 And Sarah 
said, “God has made laughter for me; 
everyone who hears will laugh over 
me.” 7And she said, “Who would have 
said to Abraham that Sarah would 
nurse children? Yet I have borne him 
a son in his old age.” 


' Hebrew It is a covering of eyes for all 2 Isaac 
means he laughs 


21:7 a Samaritan Pentateuch, Targum 
Pseudo-Jonathan insert 19 


GENESIS 21:8-19 
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God Protects Hagar and Ishmael 

8 And the child grew and was 
weaned. And Abraham made a 
great feast on the day that Isaac was 
weaned. 9 But Sarah saw the son of 
Hagar the Egyptian, whom she had 
borne to Abraham, laughing.’ 10 So 
she said to Abraham, “Cast out this 
slave woman with her son, for the son 
of this slave woman shall not be heir 
with my son Isaac.” !! And the thing 
was very displeasing to Abraham on 
account of his son. !2 But God said to 
Abraham, “Be not displeased because 
of the boy and because of your slave 
woman. Whatever Sarah says to you, 
do as she tells you, for through Isaac 
shall your offspring be named. 3 And 
I will make a nation of the son of the 
slave woman also, because he is your 
offspring” !4So Abraham rose early 
in the morning and took bread and 
a skin of water and gave it to Hagar, 
putting it on her shoulder, along with 
the child, and sent her away. And she 
departed and wandered in the wilder- 
ness of Beersheba. 

5 When the water in the skin was 
gone, she put the child under one of 
the bushes. !6Then she went and sat 
down opposite him a good way off, 
about the distance of a bowshot, for 
she said, “Let me not look on the 
death of the child?” And as she sat op- 
posite him, she lifted up her voice and 
wept. 7 And God heard the voice of 
the boy, and the angel of God called 
to Hagar from heaven and said to her, 
“What troubles you, Hagar? Fear not, 
for God has heard the voice of the 
boy where he is. !8 Up! Lift up the boy, 
and hold him fast with your hand, for 
I will make him into a great nation.” 
19Then God opened her eyes, and she 


1 Possibly laughing in mockery 


21:17 a many Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Targum 
Pseudo-Jonathan, N& 
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the- ae on in-eyes-of-you let-him-be-evil not Abraham to God _ but-he-said 
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voice-of -her = and-she-lifted-up —from- opposite and- she- sat the- ‘child on- -death- of 
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the-boy God and- he- heard 
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to-her and-he-said the-heaven from Hagar to God 
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and-she-took = Paran __in- wilderness: of and-he- lived bow one-shooting and-he-was 
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ies “say ‘kaha to army- of- him commander-of and-Phicol Abimelech and-he- said 
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to-me swear théxelres -now doing you that in- “all with-you God 
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or-to- offspring: -of -me to-me you- sell deal- -falsely not here by-God 
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with- me you- will do with-you I-have-done that as-the-kindness or-to-posterity-of-me 
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not Abimelech _ then-he- said Abimelech Sderanis- of they- Hads seized that the-water 
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you. rer not you —_and- also the- this- -one the: thing —  he-has-done who [know 
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sheep Abraham so-he-took the-day not‘ I-have-heard not I and-also_ to-me 
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722) AYN Wx AbRA Hwa yaw 3a AN OFAN ~>x 


to- patt- of them you- hae: set that the- these ewe- lambs seven these what Abraham to 
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so-that  from-hand-of-me you-shall-take ewe- jambs seven _ that and-he-said 
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saw a well of water. And she went and 
filled the skin with water and gave the 
boy a drink. 20 And God was with 
the boy, and he grew up. He lived in 
the wilderness and became an expert 
with the bow. 2! He lived in the wilder- 
ness of Paran, and his mother took a 
wife for him from the land of Egypt. 


ATreaty with Abimelech 

22At that time Abimelech and Phi- 
col the commander of his army said 
to Abraham, “God is with you in all 
that you do. 23 Now therefore swear 
to me here by God that you will not 
deal falsely with me or with my de- 
scendants or with my posterity, but as 
I have dealt kindly with you, so you 
will deal with me and with the land 
where you have sojourned.” 24 And 
Abraham said, “I will swear.” 

25When Abraham reproved Abim- 
elech about a well of water that 
Abimelech’s servants had _ seized, 
26 Abimelech said, “I do not know who 
has done this thing; you did not tell 
me, and I have not heard of it until 
today.” 27So Abraham took sheep and 
oxen and gave them to Abimelech, 
and the two men made a covenant. 
28 Abraham set seven ewe lambs of 
the flock apart. 2? And Abimelech 
said to Abraham, “What is the mean- 
ing of these seven ewe lambs that you 
have set apart?” 30He said, “These 
seven ewe lambs you will take from 
my hand, that this’ may be a witness 
for me that I dug this well.” 3! There- 
fore that place was called Beersheba,? 
because there both of them swore 
an oath. 32So they made a covenant 
at Beersheba. Then Abimelech and 
Phicol the commander of his army 
rose up and returned to the land of 
the Philistines. 33 Abraham planted a 


1Or you 2 Beersheba means well of seven or well 
ofthe oath 


21:33 a probably insert D738 with 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, Vulgate 
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tamarisk tree in Beersheba and called 
there on the name of the Lorp, the 
Everlasting God. 34 And Abraham so- 
journed many days in the land of the 
Philistines. 


The Sacrifice of Isaac 
2 2 After these things God tested 
Abraham and said to him, 
“Abraham!” And he said, “Here I am.” 
2He said, “Take your son, your only 
son Isaac, whom you love, and go to 
the land of Moriah, and offer him 
there as a burnt offering on one of the 
mountains of which I shall tell you.” 
3So Abraham rose early in the morn- 
ing, saddled his donkey, and took two 
of his young men with him, and his 
son Isaac. And he cut the wood for the 
burnt offering and arose and went to 
the place of which God had told him. 
4On the third day Abraham lifted up 
his eyes and saw the place from afar. 
5 Then Abraham said to his young 
men, “Stay here with the donkey; I 
and the boy’ will go over there and 
worship and come again to you.” 6And 
Abraham took the wood of the burnt 
offering and laid it on Isaac his son. 
And he took in his hand the fire and 
the knife. So they went both of them 
together. 7 And Isaac said to his father 
Abraham, “My father!” And he said, 
“Here I am, my son.” He said, “Behold, 
the fire and the wood, but where is the 
lamb for a burnt offering?” 8Abraham 
said, “God will provide for himself the 
lamb for a burnt offering, my son.” So 
they went both of them together. 
9 When they came to the place of 
which God had told him, Abraham 
built the altar there and laid the wood 


1 Or young man; also verse 12 
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55 es Ps e , out his hand and took the knife to 
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Moxa oaTA NR = 7*7AN20 


the: “things after now-he-was 


to- saaghter 


and-he- said the- heaven from 
TT TWA 
hand-of-you _ stretch-you-out 
72 cnt Any 
that Lino, now 
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name-of 


Wa 


on-mountain-of 
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a9i0D WT 
as-stars-of  seed-of-you 
wr 


and-he- will: -possess 
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the Lorp called to him from heaven 
and said, “Abraham, Abraham!” And 
he said, “Here I am.” 2 He said, “Do 
not lay your hand on the boy or do 
anything to him, for now I know that 
you fear God, seeing you have not 
withheld your son, your only son, 
from me. !3 And Abraham lifted 
up his eyes and looked, and behold, 
behind him was a ram, caught in a 
thicket by his horns. And Abraham 
went and took the ram and offered it 
up as a burnt offering instead of his 
son. !4So Abraham called the name of 
that place, “The Lorp will provide’; ! 
as it is said to this day, “On the mount 
of the Lorn it shall be provided”? 

15 And the angel of the Lorp called 
to Abraham a second time from 
heaven '6and said, “By myself I have 
sworn, declares the Lorp, because 
you have done this and have not 
withheld your son, your only son, !7I 
will surely bless you, and I will surely 
multiply your offspring as the stars of 
heaven and as the sand that is on the 
seashore. And your offspring shall 
possess the gate of his? enemies, !8and 
in your offspring shall all the nations 
of the earth be blessed, because you 
have obeyed my voice.” !9So Abraham 
returned to his young men, and they 
arose and went together to Beersheba. 
And Abraham lived at Beersheba. 

20Now after these things it was told 
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46 Hebrew (BHS) 


to Abraham, “Behold, Milcah also 
has borne children to your brother 
Nahor: 2! Uz his firstborn, Buz his 
brother, Kemuel the father of Aram, 
22 Chesed, Hazo, Pildash, Jidlaph, 
and Bethuel.” 23 (Bethuel fathered 
Rebekah.) These eight Milcah bore to 
Nahor, Abraham’s brother. 24 More- 
over, his concubine, whose name was 
Reumah, bore Tebah, Gaham, Tahash, 
and Maacah. 


Sarah’s Death and Burial 
2 Sarah lived 127 years; these 
were the years of the life of 
Sarah. 2 And Sarah died at Kiriath- 
arba (that is, Hebron) in the land of 
Canaan, and Abraham went in to 
mourn for Sarah and to weep for her. 
3 And Abraham rose up from before 
his dead and said to the Hittites,’ 4“I 
am a sojourner and foreigner among 
you; give me property among you for 
a burying place, that I may bury my 
dead out of my sight.” 5 The Hittites 
answered Abraham, 6 “Hear us, my 
lord; you are a prince of God? among 
us. Bury your dead in the choicest 
of our tombs. None of us will with- 
hold from you his tomb to hinder you 
from burying your dead.” 7 Abraham 
rose and bowed to the Hittites, the 
people of the land. 8 And he said to 
them, “If you are willing that I should 
bury my dead out of mysight, hear me 
and entreat for me Ephron the son of 
Zohar, ° that he may give me the cave 
of Machpelah, which he owns; it is at 
the end of his field. For the full price 
let him give it to me in your presence 


'Hebrew sons of Heth; also verses 5, 7, 10, 16, 
18, 20 2Or a mighty prince 
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so “5 5 = 5 answered Abraham in the hearing of 
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a give-her people-of-me_ sons- of in- eyes- “ae 1 -give- her to- you in- him that | and-the-cave _ land. !3 And he said to Ephron in the 

hearing of the people of the land, “But 
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he-had-blessed and-Yahweh __ in-the-years he-advanced —_he-was-old _ now-Abraham 
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old-one-of servant-of-him to Abraham and-he- said in-the-everything Abraham _ 


of the field. Accept it from me, that 
I may bury my dead there” !4Ephron 
answered Abraham, !5 “My lord, listen 
to me: a piece ofland worth four hun- 
dred shekels’ of silver, what is that be- 
tween you and me? Bury your dead.” 
16 Abraham listened to Ephron, and 
Abraham weighed out for Ephron the 
silver that he had named in the hear- 
ing of the Hittites, four hundred shek- 
els of silver, according to the weights 
current among the merchants. 

7 So the field of Ephron in Mach- 
pelah, which was to the east of 
Mamre, the field with the cave that 
was in it and all the trees that were in 
the field, throughout its whole area, 
was made over !8to Abraham asa pos- 
session in the presence of the Hittites, 
before all who went in at the gate of 
his city. !9 After this, Abraham buried 
Sarah his wife in the cave of the field 
of Machpelah east of Mamre (that is, 
Hebron) in the land of Canaan. 20The 
field and the cave that is in it were 
made over to Abraham as property for 
a burying place by the Hittites. 


Isaac and Rebekah 

2 Now Abraham was old, well 
advanced in years. And the 

Lorp had blessed Abraham in all 

things. 2And Abraham said to his 

servant, the oldest of his household, 


1A shekel was about 2/5 ounce or 11 grams 
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who had charge of all that he had, 
“Put your hand under my thigh, 3that 
I may make you swear by the Lorp, 
the God of heaven and God of the 
earth, that you will not take a wife 
for my son from the daughters of the 
Canaanites, among whom I dwell, 
4but will go to my country and to my 
kindred, and take a wife for my son 
Isaac.” 5The servant said to him, “Per- 
haps the woman may not be willing 
to follow me to this land. Must I then 
take your son back to the land from 
which you came?” 6 Abraham said to 
him, “See to it that you do not take 
my son back there. 7The Lorp, the 
God of heaven, who took me from 
my father’s house and from the land 
of my kindred, and who spoke to me 
and swore to me, ‘To your offspring 
I will give this land; he will send his 
angel before you, and you shall take a 
wife for my son from there. §But if the 
woman is not willing to follow you, 
then you will be free from this oath 
of mine; only you must not take my 
son back there.” 9So the servant put 
his hand under the thigh of Abraham 
his master and swore to him concern- 
ing this matter. 

10 Then the servant took ten of his 
master’s camels and departed, taking 
all sorts of choice gifts from his mas- 
ter; and he arose and went to Mesopo- 
tamia! to the city of Nahor. !! And he 
made the camels kneel down outside 
the city by the well of water at the time 
of evening, the time when women go 
out to draw water. 12 And he said, “O 
Lorp, God of my master Abraham, 
please grant me success today and 
show steadfast love to my master 
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no man had known. She went down to 
the spring and filled her jar and came 
up. !7Then the servant ran to meet her 
and said, “Please give me a little water 
to drink from your jar.” !8 She said, 
“Drink, my lord? And she quickly 
let down her jar upon her hand and 
gave him a drink. !? When she had fin- 
ished giving him a drink, she said, “I 
will draw water for your camels also, 
until they have finished drinking.” 
20 So she quickly emptied her jar into 
the trough and ran again to the well 
to draw water, and she drew for all his 
camels. 2! The man gazed at her in si- 
lence to learn whether the Lorp had 
prospered his journey or not. 

22 When the camels had finished 
drinking, the man took a gold ring 
weighing a half shekel,? and two 
bracelets for her arms weighing ten 
gold shekels, 23 and said, “Please tell 
me whose daughter you are. Is there 
room in your father’s house for us to 
spend the night?” 24She said to him, 
“I am the daughter of Bethuel the son 


1Or By her 2Or a woman of marriageable age 
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GENESIS 24:25-37 


of Milcah, whom she bore to Nahor.” 
25 She added, “We have plenty of both 
straw and fodder, and room to spend 
the night.” 26The man bowed his 
head and worshiped the Lorp 2?and 
said, “Blessed be the Lorp, the God 
of my master Abraham, who has not 
forsaken his steadfast love and his 
faithfulness toward my master. As for 
me, the Lorp has led me in the way 
to the house of my master’s kinsmen.” 
28 Then the young woman ran and 
told her mother’s household about 
these things. 

29 Rebekah had a brother whose 
name was Laban. Laban ran out to- 
ward the man, to the spring. 3° As 
soon as he saw the ring and the 
bracelets on his sister’s arms, and 
heard the words of Rebekah his sis- 
ter, “Thus the man spoke to me,” he 
went to the man. And behold, he was 
standing by the camels at the spring. 
31 He said, “Come in, O blessed of the 
Lorp. Why do you stand outside? For 
Ihave prepared the house and a place 
for the camels.” 32So the man came to 
the house and unharnessed the cam- 
els, and gave straw and fodder to the 
camels, and there was water to wash 
his feet and the feet of the men who 
were with him. 33 Then food was set 
before him to eat. But he said, “I will 
not eat until I have said what I have to 
say.’ He said, “Speak on.” 

34So he said, “I am Abrahams ser- 
vant. 35The Lorp has greatly blessed 
my master, and he has become great. 
He has given him flocks and herds, 
silver and gold, male servants and 
female servants, camels and donkeys. 
36 And Sarah my master’s wife bore a 
son to my master when she was old, 
and to him he has given all that he has. 
37 My master made me swear, saying, 
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my headand worshiped the Lorp and 
blessed the Lorn, the God of my mas- 
ter Abraham, who had led me by the 
right way! to take the daughter of my 
master’s kinsman for his son. 4? Now 
then, if you are going to show stead- 
fast love and faithfulness to my mas- 
ter, tell me; and if not, tell me, that I 
may turn to the right hand or to the 
left.” 

50 Then Laban and Bethuel an- 
swered and said, “The thing has come 
from the Lorp; we cannot speak to 
you bad or good. 5! Behold, Rebekah 
is before you; take her and go, and let 
her be the wife of your master’s son, as 
the Lorp has spoken.” 

52When Abraham’s servant heard 
their words, he bowed himself to the 
earth before the Lorp. 53 And the 
servant brought out jewelry of silver 
and of gold, and garments, and gave 
them to Rebekah. He also gave to her 
brother and to her mother costly or- 
naments. 54And he and the men who 
were with him ate and drank, and 
they spent the night there. When they 
arose in the morning, he said, “Send 
me away to my master.” 55 Her brother 
and her mother said, “Let the young 
woman remain with us a while, at 
least ten days; after that she may go.” 
56 But he said to them, “Do not delay 
me, since the Lorp has prospered my 
way. Send me away that I may go to 
my master.” 57 They said, “Let us call 
the young woman and ask her.” 58 And 
they called Rebekah and said to her, 
“Will you go with this man?” She 
said, “I will go.” 59So they sent away 
Rebekah their sister and her nurse, 
and Abraham’s servant and his men. 
60 And they blessed Rebekah and said 
to her, 
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61 Then Rebekah and her young 
women arose and rode on the camels 
and followed the man. Thus the ser- 
vant took Rebekah and went his way. 

62 Now Isaac had returned from 
Beer-lahai-roi and was dwelling in 
the Negeb. © And Isaac went out to 
meditate in the field toward evening. 
And he lifted up his eyes and saw, and 
behold, there were camels coming. 
64 And Rebekah lifted up her eyes, and 
when she saw Isaac, she dismounted 
from the camel and said to the ser- 
vant, “Who is that man, walking in 
the field to meet us?” The servant 
said, “It is my master.” So she took her 
veil and covered herself. © And the 
servant told Isaac all the things that he 
had done. 67 Then Isaac brought her 
into the tent of Sarah his mother and 
took Rebekah, and she became his 
wife, and he loved her. So Isaac was 
comforted after his mother’s death. 


Abraham's Death and His 
Descendants 
2 Abraham took another wife, 
whose name was Keturah. 

2She bore him Zimran, Jokshan, 
Medan, Midian, Ishbak, and Shuah. 
3Jokshan fathered Sheba and Dedan. 
The sons of Dedan were Asshurim, 
Letushim, and Leummim. 4The sons 
of Midian were Ephah, Epher, Ha- 
noch, Abida, and Eldaah. All these 
were the children of Keturah. 5 Abra- 
ham gave all he had to Isaac. 6 But to 
the sons of his concubines Abraham 
gave gifts, and while he was still living 
he sent them away from his son Isaac, 
eastward to the east country. 

7 These are the days of the years of 
Abraham’ life, 175 years. 8 Abraham 
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breathed his last and died in a good 
old age, an old man and full of years, 
and was gathered to his people. ° Isaac 
and Ishmael his sons buried him in 
the cave of Machpelah, in the field of 
Ephron the son of Zohar the Hittite, 
east of Mamre, !°the field that Abra- 
ham purchased from the Hittites. 
There Abraham was buried, with 
Sarah his wife. !§ After the death of 
Abraham, God blessed Isaac his son. 
And Isaac settled at Beer-lahai-roi. 

12 These are the generations of Ish- 
mael, Abraham’s son, whom Hagar 
the Egyptian, Sarah’s servant, bore 
to Abraham. % These are the names 
of the sons of Ishmael, named in the 
order of their birth: Nebaioth, the 
firstborn of Ishmael; and Kedar, Ad- 
beel, Mibsam, 14 Mishma, Dumah, 
Massa, !5 Hadad, Tema, Jetur, Na- 
phish, and Kedemah. !6 These are the 
sons of Ishmael and these are their 
names, by their villages and by their 
encampments, twelve princes accord- 
ing to their tribes. 17 (These are the 
years of the life of Ishmael: 137 years. 
He breathed his last and died, and 
was gathered to his people.) 18 They 
settled from Havilah to Shur, which 
is opposite Egypt in the direction of 
Assyria. He settled’ over against all 
his kinsmen. 


The Birth of Esau and Jacob 

19 These are the generations of 
Isaac, Abraham’s son: Abraham fa- 
thered Isaac, 20and Isaac was forty 
years old when he took Rebekah, the 
daughter of Bethuel the Aramean of 
Paddan-aram, the sister of Laban the 
Aramean, to be his wife. 2! And Isaac 
prayed to the Lorp for his wife, be- 
cause she was barren. And the Lorp 
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> ocmqyn ma? ning oAN Tso AINA OKINa “na 
to-him the-Aramean Laban sister-of from-Paddan-aram_ the- iseanent Bethuel daughter-of 


SAD 21 WR? 
and-he- prayed 


mary pny? 


to- yalirch 


noi 
on- banat of 


INWK 


MY 
barren because wife-of-him Bang fort wife 


English (ESV) 55 

SnAWR APD TAM oni 6} snp" NIT 
wife-of-him pebeali and-she- gqnctizedl Yaliweh to-him and-he- tesponded- -to-prayer she 
mt ma 1D “ON JANN napa D271 WLAN 22 


this a thus if  and-she- sat in- wines of-her_ the- childret and-they- struggled- together 


Oy ow mo mim aaxh3eny cng wot 7m cDIK 


nations vt cof feehet Vahweh and-he-said Wahweh —  to- inquire- -of so-she-went 1 


DRd 77) TyAN oAXD cw Fora 
and- people they-shall- be- divided from-insides-of-you peoples and-two-of in-womb-of- -you 
wonn24 osppy Taye an PON? px on 


when- -they- were-fulfilled young: one he- shall- serve and-old-one he- shall- be-strong more- -than- -people 


WRIT oNwN25 AAA oONiIN AIM om Onm 
the-first | and-he-came-out _ in- Weab- of-her twins then- Roheld to- give- birth days- 2 her 
“UNN6 wy oinw oN ApY MND b> dine 
and-after Esau name-of-him_so- they: -called fei like- oak of all-of-him red 
Wy appa hrmk in” PAX xy 13 
Esau on-heel-of grasping and- hand- of-him brother-of-him he-came-out —_ thus 
nya yw oww 72 PHY apy inwo NPM 
when- to. bear year sixty son-of and-Isaac Jacob name-of-him _ so-he-was-called 
TR opt wry om oofpin  dae27 son 
wild-game knowing man _ Esau _ then- the: was __ the- bays when- they- grew= up —them 
PAY? anN28 :ooAR AW oon wR Spy mtv wR 
Isaac and- he: loved tents dwelling-of quiet man _ while- Jacob field man-of 
py? “Nn naaR API roa TY 7D Wy 
Jacob - loving but-Rebekah  in- anguihe of-him  wild- -game because Esau se: 
“VD RANI nwa “Wr wy NI" Te apy TIP 129 
exhausted and-he the-field from Esau then-he-came dian: Jacob when-he- wees: cooking 


aovon apy ~>x Wy 7ANh30 


from please let- wallen~ —me Jacob fe Esau and-he-said 
nw NTP TD YR AW 7D 
name-of-him he-was- -called thus upon I exhausted for 
wa nk ORD ADA 
birthright-of-you -- sell 
2m “732 
this and-for-what 
yaw 


to-him — so-he-swore 


on? wy? 


nia DIA DINA “q) SS 


the-this the- red the: ted 
Ap” WAN" 31 :DITR 
Jacob and- he- aid dows 
"aN TaN WY WN32 272 
I behold Esau and-he-said 


nmvawn apy TAN 33 A 
Jacob and- he- said wietheight 


nia wal’ a aia 
birthright- -of-him _ and- he: sold 

DON) OWIW TH 

and-he-ate lentils and- stew- of bread: to-Esau he-gave _ then-Jacob 


7240 “TN wy m3] wal Dj27] 


the- sbiithright — Boat thus-he- ~dawpiged and-he-went and- ie rose 


WS TDWI AW 7372 pWWa AW] M1 26 


which in-the-land now-he-was 


as-the-day 
mia? z2In 
to-die going 
oh 
as-the-day to-me 


1M] py 


to—me 


Suieae to-me 


spy 


to- Tacab. 


nw 
and-he-drank 


vn 


wt 


he-was the-former the-famine _ besides famine 


GENESIS 25:22-26:1 


granted his prayer, and Rebekah his 
wife conceived. 22The children strug- 
gled together within her, and she said, 
“If it is thus, why is this happening to 
me?”! So she went to inquire of the 
Lorp. 23 And the Lorp said to her, 


“Two nations are in your womb, 
and two peoples from within 
you? shall be divided; 
the one shall be stronger than 
the other, 
the older shall serve the 
younger.” 


24 When her days to give birth were 
completed, behold, there were twins 
in her womb. 25 The first came out red, 
all his body like a hairy cloak, so they 
called his name Esau. 26 Afterward his 
brother came out with his hand hold- 
ing Esau’s heel, so his name was called 
Jacob.3 Isaac was sixty years old when 
she bore them. 

27When the boys grew up, Esau 
was a skillful hunter, a man of the 
field, while Jacob was a quiet man, 
dwelling in tents. 28 Isaac loved Esau 
because he ate of his game, but Re- 
bekah loved Jacob. 


Esau Sells His Birthright 

29 Once when Jacob was cooking 
stew, Esau came in from the field, and 
he was exhausted. 30 And Esau said to 
Jacob, “Let me eat some of that red 
stew, for I am exhausted!” (There- 
fore his name was called Edom.*) 
31 Jacob said, “Sell me your birthright 
now.” 32 Esau said, “I am about to die; 
of what use is a birthright to me?” 
33Jacob said, “Swear to me now.’ So 
he swore to him and sold his birth- 
right to Jacob. 34Then Jacob gave 
Esau bread and lentil stew, and he ate 
and drank and rose and went his way. 
Thus Esau despised his birthright. 


God's Promise to Isaac 
2 Now there was a famine in 
the land, besides the former 


'Or why do I live? 2Or from birth 3 Jacob means 
He takes by the heel, or He cheats Edom sounds 
like the Hebrew for red 


25:23 p D3 


GENESIS 26:2-12 


56 Hebrew (BHS) 


famine that was in the days of Abra- 
ham. And Isaac went to Gerar to Abim- 
elech king of the Philistines. 2 And 
the Lorp appeared to him and said, 
“Do not go down to Egypt; dwell in 
the land of which I shall tell you. 3So- 
journ in this land, and I will be with 
you and will bless you, for to you and 
to your offspring I will give all these 
lands, and I will establish the oath 
that I swore to Abraham your father. 
41 will multiply your offspring as the 
stars of heaven and will give to your 
offspring all these lands. And in your 
offspring all the nations of the earth 
shall be blessed, 5 because Abraham 
obeyed my voice and kept my charge, 
my commandments, my statutes, and 
my laws.” 


Isaac and Abimelech 

6So Isaac settled in Gerar. 7 When 
the men of the place asked him about 
his wife, he said, “She is my sister,” for 
he feared to say, “My wife,’ thinking, 
“Jest the men of the place should kill 
me because of Rebekah,” because she 
was attractive in appearance. 8 When 
he had been there a long time, Abim- 
elech king of the Philistines looked 
out of a window and saw Isaac laugh- 
ing with’ Rebekah his wife. 9So Abim- 
elech called Isaac and said, “Behold, 
she is your wife. How then could you 
say, ‘She is my sister’?” Isaac said to 
him, “Because I thought, ‘Lest I die 
because of her?” 10 Abimelech said, 
“What is this you have done to us? 
One of the people might easily have 
lain with your wife, and you would 
have brought guilt upon us.” ! So 
Abimelech warned all the people, say- 
ing, “Whoever touches this man or his 
wife shall surely be put to death.” 

12 And Isaac sowed in that land and 
reaped in the same year a hundred- 


1 Hebrew may suggest an intimate relationship 


26:1 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 2 without 
dagesh 


DNS “T72 TQPIN OX PHY Tym DIN "pa 
Philistines king-of Abimelech to Isaac and-he-went Abraham in-days-of 
maw oan OR TN mim POR NTN2 ca 
Egypt-DIR go- pie down not and-he- said Yahweh to- him and-he-appeared —Gerar- DIR 


WAN Oxia Pu8a 13,3 PIN TAX WW yIxa WU 
ad L wall be the-this  in-the-land sojourn to-you _ I- halle -say whieh in-the-land dwell 
“2 TN IR TMA? TAN Tay 
all-of — — Lwill- give and-to- seed-of -you to-you for and-I-will-bless- you with- you 
*AVAV) Wk npawn “ns ‘np mab ONT n¥ixna 

I-swore that the- ‘oath — and-I-will- make- stand _ the- these the: lands 
own vaDinD FY “ny oCaq4 «=o saxo oTaRN) 
the-heaven as-stars-of _seed- of-you — " and- L will- multiply father-of-you to-Abraham 

WANN DN onsen > ne yy ANN 
and- thee dail be-blessed_the- slide tiee! lands all-of  — to-seed-of-you and-I-will-give 
On7aN pnw “WR apds :piwnd oi Ob ywIa 

Abraham _ he-listened that because the-earth nations-of all-of in-seed-of-you 

‘nipn nivn moava awn pa 
statutes-of-me commanditetits: of-me charge- -of-me and-he-kept on-voice-of -me 
Dipan wR MRWI7 TWA poy awe — emtim 
the- Piste men-of  when- -they- -asked in-Gerar Isaac so-he- settled and- ane of-me 
"2 CAVUR WAND RP OD NID coHR oN inwrd 
lest wife-of-me to: -say he- feared because she __ sister- ai -me_ then-he- said as-to-wife-of -him 
NO ARTA nav 72 API oy DipAa wie cM 

she appearance good-of ter Reale because-of _ the- Shiga men-of they- -kill- ine 
720 TAN Pw oA OW H "ADIN CD TANS 


king-of Abimelech 


p37 8 payn pny 
Rebekah with ¢ 


NI ANWR An TN Fax payw> TooaR KIS sinwK 


Abimelech _ so- he called wife- ab! him 


then-he-looked _ the- days there to-him they- were- doug when and-he-was 


mm xt pono twa onw>s 


laughing Isaac  and- behold and-he-saw  the-window through Philistines 


she wife- ofyee behold surely and-he-said _to- “Isaac 


"]PMAN oD pOy? POR TANT NID COAX MIR TR 
lest L-said because Isaac toahinn and-he- said she sister-of-me you-said and-how 
M2 yD MNT TIAN TWNNIO yD NAN 
to-us you-have-done __ this what  Abimelech and-he-said __ because-of-her I-die 

wWx T&S dV TOR a5w oyna 
wife-of. -you with the-people one-of he-might-have-lain as-little 
“2 “OR TAR wow ardy nxam 

all- of — Abimelech so-he-commanded guilt | upon-us and-you- -would- have- brought 
nin oinvra oa wxa pin ax? oyna 

to-die —_ or-on- ule of-him the-this  on-the-man__ the- -one-touching to-say the-people 
mwa RBI") Stara Pus8a pny? yar 12 sn 

in- tlie year and- hie: reached the-that in-the-land Isaac and-he-sowed he-shall-be-put-to-death 


English (ESV) 57 GENESIS 26:13-25 
7 WS OMe cn? BI OOD ein Se eee Reed te, oc 
the man became rich, and gained 
and-he-went the- fais and-he- became- rich Yahweh and-he- blessed~ ‘hike fimes Hundred the- that more and more until he became very 
m) . 
= . =355 - rs wealthy. 14He had possessions of 
Ppp) iy) a 1 4 TRA 773 2 TY 7713) 0 flocks and herds and many servants, 
possession- -of to-him and-he- wits very he-became-rich that until and- banig: rich to-go so that the Philistines envied him. 
ics 15 (Now the Philistines had stopped 
b] : 
onwoa ink INI) ma. yay 7212 1Jj77} = {NB and filled with earth all the wells that 
Pliilistifnes —him so- that- they- -envied sang and- -sopeanks herd and-possession-of flock his father’s servants had dug in the 
a days of Abraham his father.) 16 And 
DNAX Wa PAX "TaD 75n WR naxan 21 15 Abimelech said to Isaac, “Go away 
Abraham in- dais: -of father-of-him servants-of they-had- “by that’ the-wells now-allof from us, for you are much mightier 
than we. 
TAN" 16 pan ba} DINDI" onus DWINo YAR 17 So Isaac departed from there and 
and-he- amt dieth, and- ay: filled-them Philistines they-had- -stopped- -them _father- wo him encamped in the Valley of Gerar and 
. settled there. !8 And Isaac dug again 
TRA 32D “AND "7D MDVD 2 PMY? “DN TPNAN thewells of water that had been dug in 
very more- than-us you- ne ‘powerful for “from-with—us go Isaac to. Abimelech__ the daysof Abraham his father, which 
: : the Philistines had stopped after the 
ow aw" 3 “Onya 7" pn y” DW 21 17 death of Abraham. And he gave them 
oe and-he- settled Gerar oa and-he-encamped Isaac  from-there so-he-went the sams ts sag pr had eee 
re them. 1° But when Isaac’s servants dug 
" = 9 | 18 in the valley and found there a well of 
on UR pra nKa n& "E aa pny’ aw") ee cies : 
they-had- heen -dug that Hi hee wells- of — — and- he- -dug Isaac and-he-did-again sruse ten, i yt, aoa nae 
. quarreled with Isaac’s herdsmen, say- 
an & omw> 5 Din no") YAN om mts; Fapol ing, “The water is ours.” So he called 
Be: ite th f the well Esek,’ b 
after Philistines and-they- ee -stopped- -them _ father-of-him Abraham in-days-of ier eoemted ack ee a ac 
“wx nwa IW 72 NIP OMAN THD eee a 
that according-to-the-names names —them  and-he-called Abraham death-of pame Sitnah.2 22 Awd he moved from 
~ 5, = 5 ony there and dug another well, and they 
2733 poy? aw am } 1 Ak 1? R10? did not quarrel over it. So he called 
in-the-valley Isaac dttants: of but- tae dug father-of-him —them he-had-called its name Rehoboth,? saying, “For now 
: 2 the Lorp has made room for us, and 
- ’ ™p te) ’ = 5 > 
op 72 v1 1120 OY DD WD DW INVA ye shallbe fruitful in the land” 
with Gerar ones- herding: -of and-they- quarreled alive water wall, of there and- -they- found 23From there he went up to Beer- 
= : sheba. 24 And the LorpD appeared to 
pwd ONan -ow Na oo 1) TN poy? YA him the same night and said. "I am 
Beli | theswell naméfot 0. We-cilléd . #e-swaler: fous to-say Isaac ones-herding-of _ the God of Abraham your father. Fear 
a not, for I am with you and will bless 
D3 cama nINX Wa 790") 21 Way Ipwonn 2 you and multiply your offspring for 
also and-they-quarreled another well then- -they- dug with- him they- contended because my servant Abraham's sake.” 5So he 
built an altar there and called upon 
Wa 45 TH") own pny") 22,5 mow rl nw N27 mop the name of the Lorp and pitched his 
wall and-he- -dug from-there and- hee moved Sitnah name- we her so- -he- called penslict iEsekmeans contention 2Sitnahmeans enmity 
se 3 Rehoboth broad places, 
TAN niam 5 nw R77") mop | nx) nans ehovoth means broad places, or room 
and-he-said Rehoboth name- “of her so- ie called over- “her they-quarreled atid not another 
PIN W951 mom? IM AAD 7D 
in-the-land  and-we-shall-be-fruitful —_for-us Yahweh he-has-made-room now for 
a) "I . 
nya im POR N24 pAwWINA ow = p23 
in- the- -night Yahweh to- es and-he-appeared Beersheba from-there and-he-went-up 


TAR MD RPA ON PAR OMAK ox SIN TAN NAD 


with-you for fear- -you not  father-of-you Abraham God- -of I and-he-said_ the-that 
Wapa wat “TN wa) pnd DIN 
for-sake-of seed-of-you _ and- L will- multiply and-I-will-bless-you I 

mim owa py may ow yas yay oonaRKX 
Yahweh on-name-of and- ha: called altar fies so-he-built Seatac of-me Abraham 


GENESIS 26:26-27:3 


tent there. And there Isaac’s servants 
dug a well. 

26When Abimelech went to him 
from Gerar with Ahuzzath his ad- 
viser and Phicol the commander of 
his army, 27 Isaac said to them, “Why 
have you come to me, seeing that you 
hate me and have sent me away from 
you?” 28 They said, “We see plainly 
that the Lorp has been with you. So 
we said, let there be a sworn pact be- 
tween us, between you and us, and let 
us make a covenant with you, 2% that 
you will do us no harm, just as we 
have not touched you and have done 
to you nothing but good and have sent 
you away in peace. You are now the 
blessed of the Lorp.” 30So he made 
them a feast, and they ate and drank. 
31In the morning they rose early and 
exchanged oaths. And Isaac sent them 
on their way, and they departed from 
him in peace. 32 That same day Isaac’s 
servants came and told him about 
the well that they had dug and said 
to him, “We have found water.” 33 He 
called it Shibah;’ therefore the name 
of the city is Beersheba to this day. 

34 When Esau was forty years old, 
he took Judith the daughter of Beeri 
the Hittite to be his wife, and Base- 
math the daughter of Elon the Hittite, 
35and they made life bitter? for Isaac 
and Rebekah. 


Isaac Blesses Jacob 
2 When Isaac was old and his 
eyes were dim so that he 
could not see, he called Esau his older 
son and said to him, “My son’; and 
he answered, “Here I am.” 2 He said, 
“Behold, I am old; I do not know the 
day of my death. 3 Now then, take your 
weapons, your quiver and your bow, 
and go out to the field and hunt game 


'Shibah sounds like the Hebrew for oath 
2Hebrew they were bitterness of spirit 


58 Hebrew (BHS) 

Na poy TT ow oT POR Dw mon 
well Isaac servants-of there and-they-dug tent-of-him there _ and-he- pitched 
Sp) ayy ome «an POR TDN TDAPANI26 
and-Phicol — advisor-of- ‘ita with-Ahuzzath froin: Gerar to-him  he-went when-Abimelech 

Ox ONRa DIT pny’ DOIN TWONN27 siggy = WwW 
to-me you- have- come aay Isaac to-them  then-he- sae army-of- him commander-of 
INT TAIN 28 :DINN/ mnpwM on ongIv On} 
to-see and- -they- -said from- with- -you and-you- haves sent- -away- me —me rou -hate  when- -you 
MR ot An Nh Yay in ma 72 4PKxXI 
sworn-agreement please let-her-be so-we-said with-you Yahweh he-has-been that we-see 
“DR29 TAY MA ANN eed ra ania 
not with-you covenant and-let-us-cut and-between- -you between-us between-us 
wy Wr pip xX? wre 7 way nobypn 
we-have-done  and-as we-have-touched-you not as harm with- —us you- -will-do 


WI. AP ARN ova =o yNwN =a’ “PT. FTaW 
being-blessed-of | now you in-peace and-we-have- sent-away- -you good only with-you 
WIV") 31 nw) ON nnwn on? wp 30 3? 
and- they- rose- early and- théy- -drank sa -they- -ate feast for-them so-he- made Yehweh 
phy’ = on>wn rox?) wR WAWN = PAA 
Isaac and-he- sent- -away-them to- rather: of-him = man and-they-swore in-the-morning 
wo) NAN ora = [32 owas inKNA 7" 
and-they-came the-that on-the-day and-he-was in-peace from-with-him — and- -they- went 
Man AWRIKAD nitk oy % I pny Tap 
they- had- “dug that a well era of on to-him and-they-told Isaac servants-of 
12 “yp mApAwW ADR NPN so uRya 19 TN 
thus upon Shibah =a and- he- called india we-have-found to-him  and- -they- -said 
a Wy on34 cnn obo sy pawoxa yn vow 
son-of Esau when- he-was _ the- fits the- Le to Heeraiiéba the- city name-of 
An NA Na oT “nk WR Np AW oVAIR 


the-Hittite Beeri daughter-of Judith = wife then-he-took year forty 
payy nn oma oan yrnn fx cna onawva -nx} 
for: Isaac spirit bitterness of and- -they- were the- ‘Hittite Elon daughter-of Basemath and— 
mpl 
and-for-Rebekah 
nya pPy prom poe pr Sa tne 27 
from-to-see eyes-of-him _then-they-were-faded Isaac he-was-old when and-he-was 
fax. oda pox sox Otxn aa wp “ng RAP 


and-he- said son-of-me_ to- faim and-he- ad the- sire son-of-him Esau —  and-he-called 


onin oof cmyT ND compro NI “Ta WANA2 Pun Pox 
death-of-me day-of ree not I-am-old now behold and-he-said here-I to- ‘him 
myo RY) VP. TMA PD ND RD AWS 
the-field and-go-out and-bow-of-you quiver-of-you weapons-of-you now take  then-now 


English (ESV) 59 GENESIS 27:4-17 
rae WWea sap "9 “Ae cy oR ep) Bemedemmameete me deinen: 
: iri 7 c food, such as I love, and bring it to me 
I- lave as delicious- -food for-me and-prepare food for-me and- hutit so that I may eat, that my soul may 

j i bless you before I die.” 

’ : Jv" % , u 

ova val Tn Nava 22 X] ? n 8 aia) 5 Now Rebekah was listening when 
before soul-of-me — she-will-bless—-you that so-that-I-may-eat to-me  and-bring _ Isaac spoke to his son Esau. So when 

: u Bice Esau went to the field to hunt for 

" - a! ole 5 “T) 

Wa Wy ON pny? VATA Nnyvnw np 5 VAR game and bring it, 6Rebekah said to 
son-of-him —_ Esau to Isaac when-to-speak listening — now- Rebekah I-die her son Jacob, “I heard your father 
- : 2 fi : speak to your brother Esau, 7 ‘Bring 

ON VAX 12271 63 way Bhs moh) awa twp 21 me game and prepare for me delicious 


then-Rebekah to-bring-in wild-game to-hunt the-field Esau when-he-went 


“AX SmynW TaN WAXD Ala apy 


to she-said 


WY OX IAT PAR 


Fan to gpealing father-of-you — head: behold io: say son- of -her ace 
pavoo > -navp Te > mARan7 AX? ?NORX 
selierbts -food for-me and- prepare wild-game_to- = bring to-say  brother-of-you 
mays onion oe) mim 7p? oo AgDTaNI AAI 
therefore-now —_ to-die-me before Yahweh before and-I-may-bless-you that-I-may-eat 
MR RI -TZ9 TDR TWD ON WN? PR BY 
to please go —you commanding I _ to-what to-voice-of-me listen son-of-me 
Mwpr) omab ow ~ cw own ) -npl INNA 
so- that-I-may- prepare good goats kis of ee ‘of from- “there for-me and-take the-flock 
DRamio = sane WD PAN DAyUN OonX 
and- Poi: -shall- bring he-loves as. for-father-of-you Abies: food —them 
sinio op?) DD WR Taya Da) TAR? 
to-die-him before he-may-bless-you that so and-he-shall-eat _to-father- of-you 
wr one owp 7 jax Apa x apy tax 
man brother-of-me Esau behold mother-of-him Rebeka to Jacob but-he- said 
mT] aN Wor N12 PON WR rDINI WWW 
atidlewillebe Yitherofite héwillfeokme pectapo- smoot aan. ad ° Beiky 
772 87) Ap oY NaN) so pAynnD = PPya3 
blessing and-not curse. upon-me wads I-will- bring as-mocking in-eyes-of-him 
phy JW ow aN tae RMB 
listen only son-of-me curse-of-you on-me mother-of-him to-him — and-she- said 
ka mT? TZ PA 
and-he-brought and-he-took —_so-he-went to-me take and-go on-voice-of-me 
JAX WRD oA HPT: vom TaN? 
he- lowed as delicious-food mother-of-him —and-she-prepared to-mother-of-him 
an 7a Ww A nN AIT MPM :yaN 
the-large son-of-her Esau garments- of — Rebekah then-she-took _father-of-him 
ma apy “ny waym maa ARR WR niana 
son-of-her Jacob — and ete clothed in-the-house athe hee whieh the-best 
M1 op op nweadn ofa ota ap ngs spa 
and-on _ hands- ta him on she- put on the- goats Gae of skins-of _and— the-small 
WX Onbn -nx1 DAVVAT “NR TAM7 mR npon 
which the- bread and— _the- Felicia: -food —  and-she-put neck-of-him smooth-part-of 


food, that I may eat it and bless you 
before the Lorp before I die? 8 Now 
therefore, my son, obey my voice as I 
command you. 9Go to the flock and 
bring me two good young goats, so 
that I may prepare from them deli- 
cious food for your father, such as 
he loves. 10 And you shall bring it 
to your father to eat, so that he may 
bless you before he dies.” !! But Jacob 
said to Rebekah his mother, “Behold, 
my brother Esau is a hairy man, and 
I am a smooth man. 2 Perhaps my 
father will feel me, and I shall seem 
to be mocking him and bring a curse 
upon myself and nota blessing.” !3 His 
mother said to him, “Let your curse be 
on me, my son; only obey my voice, 
and go, bring them to me.” 

14S0 he went and took them and 
brought them to his mother, and his 
mother prepared delicious food, such 
as his father loved. 5 Then Rebekah 
took the best garments of Esau her 
older son, which were with her in 
the house, and put them on Jacob 
her younger son. !6 And the skins of 
the young goats she put on his hands 
and on the smooth part of his neck. 
7 And she put the delicious food and 
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the bread, which she had prepared, 
into the hand of her son Jacob. 

18 So he went in to his father and 
said, “My father.” And he said, “Here 
Iam. Who are you, my son?” !9 Jacob 
said to his father, “I am Esau your 
firstborn. I have done as you told me; 
now sit up and eat of my game, that 
your soul may bless me.” 20 But Isaac 
said to his son, “How is it that you 
have found it so quickly, my son?” He 
answered, “Because the Lorp your 
God granted me success.” 2! Then 
Isaac said to Jacob, “Please come 
near, that I may feel you, my son, to 
know whether you are really my son 
Esau or not.” 22So Jacob went near to 
Isaac his father, who felt him and said, 
“The voice is Jacob’s voice, but the 
hands are the hands of Esau.” 23 And 
he did not recognize him, because 
his hands were hairy like his brother 
Esau’s hands. So he blessed him. 24He 
said, “Are you really my son Esau?” 
He answered, “I am.” 25 Then he said, 
“Bring it near to me, that I may eat of 
my son’s game and bless you.” So he 
brought it near to him, and he ate; and 
he brought him wine, and he drank. 

26Then his father Isaac said to him, 
“Come near and kiss me, my son. 
27So he came near and kissed him. 
And Isaac smelled the smell of his 
garments and blessed him and said, 


“See, the smell of my son 
is as the smell of a field that 
the Lorp has blessed! 
28 May God give you of the dew of 
heaven 
and of the fatness of the earth 
and plenty of grain and wine. 
29 Let peoples serve you, 
and nations bow down to you. 
Be lord over your brothers, 
and may your mother’s sons 
bow down to you. 
Cursed be everyone who curses 
you, 
and blessed be everyone who 
blesses you!” 


30 As soon as Isaac had finished 
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blessing Jacob, when Jacob had 
scarcely gone out from the presence 
of Isaac his father, Esau his brother 
came in from his hunting. 3! He also 
prepared delicious food and brought 
it to his father. And he said to his fa- 
ther, “Let my father arise and eat of 
his son’s game, that you may bless 
me.” 32 His father Isaac said to him, 
“Who are you?” He answered, “I 
am your son, your firstborn, Esau.” 
33 Then Isaac trembled very violent- 
ly and said, “Who was it then that 
hunted game and brought it to me, 
and J ate it all before you came, and 
I have blessed him? Yes, and he shall 
be blessed.” 34As soon as Esau heard 
the words of his father, he cried out 
with an exceedingly great and bitter 
cry and said to his father, “Bless me, 
even me also, O my father!” 35 But he 
said, “Your brother came deceitfully, 
and he has taken away your blessing” 
36 Esau said, “Is he not rightly named 
Jacob?’ For he has cheated me these 
two times. He took away my birth- 
right, and behold, now he has taken 
away my blessing” Then he said, 
“Have you not reserved a blessing for 
me?” 37Isaac answered and said to 
Esau, “Behold, I have made him lord 
over you, and all his brothers I have 
given to him for servants, and with 
grain and wine I have sustained him. 
What then can I do for you, my son?” 
38 Esau said to his father, “Have you 
but one blessing, my father? Bless me, 
even me also, O my father” And Esau 
lifted up his voice and wept. 

39 Then Isaac his father answered 
and said to him: 


“Behold, away from the fatness 
of the earth shall your 
dwelling be, 

and away from? the dew of 
heaven on high. 
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40 By your sword you shall live, 
and you shall serve your 
brother; 
but when you grow restless 
you shall break his yoke from 
your neck.” 


41 Now Esau hated Jacob because 
of the blessing with which his father 
had blessed him, and Esau said to 
himself, “The days of mourning for 
my father are approaching; then I 
will kill my brother Jacob.” 42 But the 
words of Esau her older son were told 
to Rebekah. So she sent and called Ja- 
cob her younger son and said to him, 
“Behold, your brother Esau comforts 
himself about you by planning to kill 
you. 43 Now therefore, my son, obey 
my voice. Arise, flee to Laban my 
brother in Haran 44and stay with him 
awhile, until your brother’s fury turns 
away— 45until your brother’s anger 
turns away from you, and he forgets 
what you have done to him. Then I 
will send and bring you from there. 
Why should I be bereft of you both 
in one day?” 

46Then Rebekah said to Isaac, “I 
loathe my life because of the Hittite 
women.! If Jacob marries one of the 
Hittite women like these, one of the 
women of the land, what good will my 
life be to me?” 


Jacob Sent to Laban 
2 8 Then Isaac called Jacob and 
blessed him and directed 
him, “You must not take a wife from 
the Canaanite women. 2 Arise, go to 
Paddan-aram to the house of Bethuel 
your mother’s father, and take as your 
wife from there one of the daughters 
of Laban your mother’s brother. 3 God 
Almighty? bless you and make you 
fruitful and multiply you, that you 
may become a company of peoples. 
4 May he give the blessing of Abra- 
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ham to you and to your offspring with 
you, that you may take possession of 
the land of yoursojournings that God 
gave to Abraham!” 5Thus Isaac sent 
Jacob away. And he went to Paddan- 
aram, to Laban, the son of Bethuel the 
Aramean, the brother of Rebekah, Ja- 
cob’s and Esau’s mother. 


Esau Marries an Ishmaelite 

6 Now Esau saw that Isaac had 
blessed Jacob and sent him away to 
Paddan-aram to take a wife from 
there, and that as he blessed him he 
directed him, “You must not take a 
wife from the Canaanite women,” 
7and that Jacob had obeyed his father 
and his mother and gone to Paddan- 
aram. 8So when Esau saw that the 
Canaanite women did not please 
Isaac his father, 9 Esau went to Ish- 
mael and took as his wife, besides the 
wives he had, Mahalath the daughter 
of Ishmael, Abraham’s son, the sister 
of Nebaioth. 


Jacob's Dream 

10 Jacob left Beersheba and went 
toward Haran. !! And he came to a 
certain place and stayed there that 
night, because the sun had set. Tak- 
ing one of the stones of the place, he 
put it under his head and lay down in 
that place to sleep. 2 And he dreamed, 
and behold, there was a ladder’ set up 
on the earth, and the top of it reached 
to heaven. And behold, the angels of 
God were ascending and descending 
on it! 13 And behold, the Lorp stood 
above it2 and said, “I am the Lorp, 
the God of Abraham your father and 
the God of Isaac. The land on which 
you lie I will give to you and to your 
offspring. 14 Your offspring shall be 
like the dust of the earth, and you 
shall spread abroad to the west and to 
the east and to the north and to the 
south, and in you and your offspring 
shall all the families of the earth be 
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blessed. !5 Behold, Iam with you and 
will keep you wherever you go, and 
will bring you back to this land. For 
I will not leave you until I have done 
what I have promised you.” 16 Then 
Jacob awoke from his sleep and said, 
“Surely the Lorp is in this place, and I 
did not know it” 17 And he was afraid 
and said, “How awesome is this place! 
This is none other than the house of 
God, and this is the gate of heaven” 

18So early in the morning Jacob 
took the stone that he had put under 
his head and set it up for a pillar and 
poured oil on the top of it. 9 He called 
the name of that place Bethel,’ but the 
name of the city was Luz at the first. 
20Then Jacob made a vow, saying, “If 
God will be with me and will keep me 
in this way that I go, and will give me 
bread to eatand clothing to wear, 2! so 
that I come again to my father’s house 
in peace, then the Lorp shall be my 
God, 2and this stone, which I have set 
up for a pillar, shall be God’s house. 
Arid of all that you give me I will give 
a full tenth to you.” 


Jacob Marries Leah and Rachel 
2 Then Jacob went on his jour- 
ney and came to the land of 
the people of the east. 2 As he looked, 
he saw a well in the field, and behold, 
three flocks of sheep lying beside it, 
for out of that well the flocks were wa- 
tered. The stone on the well’s mouth 
was large, 3and when all the flocks 
were gathered there, the shepherds 
would roll the stone from the mouth 
of the well and water the sheep, and 
put the stone back in its place over the 
mouth of the well. 


' Bethel means the house of God 
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obey mm -px TAN? TTI Appr 7720 AWN? 

God he-will-be if to-say vow Jacob then-he-vowed for-the-first 

nn | T2IN (DAN WR AM 7TWW7A inlays) ua fP 
and-he-will-give going I that the-this in-the- way and-he- will: -keep- me with-me 
x ova oomawy2 = :wadd ota bx ond 
to” in- peace so- fied will: return to-wear —and- ale thy ie eat bread to-me 
DN aRM22 07ND 02 AIM? APM aN ma 
the-this and-the-stone ae -God to- ae Vallnwah then- ie will: be father-of-me house-of 
aan wes 5) o>x ma mm mayan jmnb “wrx 
you-give that and-all-of God honie: of he- will. be stone- -pillar I-have- -set- -up that 
1D IWR wep 
to-you  I-will- aivtes-tettth. -of-him to-give-a-tenth to-me 
Tp 7a AIR OT ros. apy xvi 29 
east — people- of land-DIR and-he-came _ feet-of-him faced then-he- “Tied: -up 
iN VT nwow ow “4) nqwa Wa a NF} 2 


sheep flocks-of thade ibace and-behold in-the- ‘field well and- chetiolel and-he-looked 
OWA =p NINN IND A 72g DV NT 
the-flocks they- gave- -water the-that the- well from for by-her lying -down 
“2 naw “DONS NaN 78 Dy nT yaRM 
all- of there- DIR and-they-were- gathered the: well mouth-of on large and-the-stone 
"Waa en aD RN OTT 
the-well mouth-of — from-on the-stone = and-they-rolled-away the- flocks 
* “Op TANT “NN Dw oOIN’O “NR PUM 
mouth-of over the-stone —  and-they-returned the-sheep —  and- -they- gave- water-to 


GENESIS 29:4-16 


English (ESV) 65 
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you from-where brothers-of-me Jacob to- them and-he- said to- -place- -of-her the-well 
72 722 “NX oAYTA ond JANIS IMIR AND TAN 
son-of Laban — soit -know fo-thema and-he- mi we from: Haran and-they-said 
mx > Obwa oony oTN6 aT? TAN TIN 
and-they-said to-him 2-wellness to-them _and-he- aid we-know and- “hah -said Natlor 
7] JANA7 yNBO -oVp mRNA inant Am) oow 
behold and-he-said the-sheep with coming daughter-of-him Rachel and-see _ wellness 


ny -N> Oita oi Sy 
high _the-day still 
WANs aI 4197 
but-they-said pasture and-go 
Yay TA 
and-they-roll-away the-flocks 
IRV 
the-sheep _then-we- give- water-to 
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to- fatter ot her which 


‘na OAT “ny apy 
Jacob 
"TN 

brother-of 
y 

mouth-of 

pwr ll 

then-he-kissed 

739112 

Jacob and-he-told 
PAA xin 


NBD AWA 
the-sheep _ give-water-to 
“52 DON? 
all-of  they-are- gahafel 
7Na00O"8 


the: well mouth-of 


“DD nya 


with 
ANT WWD 
he-saw ‘as ; 


127 TRY “nN) 
Laban sheep-of and— 


20 jaka “ny 


ngpian 


the-livestock 


PRA 


to-be-gathered 


Wr tw Sou 


that until we-are-able 


Dyn yak Wn 


from-on the-stone = 
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she- Se and- Rachel wath ‘them spouts still he 
PO kw AT oD 
she one-shepherding for 
iAX mR 729 
mother-of-him brithiee- of Laban daughter-of Rachel _ 
m3 Appr Wa TAX 
from-on the-stone —  and-he-rolled Jacob  and-he- aupsoadhed mother-of-him 
SAN IN 122 IXY “ny pwr 4837 
mother-of-him braihige- of Laban flock-of  — and-he-gave-water-to _ the-well 
77 bp ony Rw OOD apn 
and-he- -wept voice-of-him — and-he- lifted- -up —Rachel Jacob 
NI Ta oD) gw AR nk o7'D OAD apy 


Rebaleah son-of and-that he father of! her kinaiein of that to- Rughel 
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time-of not 


x? 


not 


now-he-was the-sheep 


report- “of ‘— Laban as-to-hear and-he-was to- fathers oe -her_and- ane: told and-she-ran he 
2 . 
pany inp? pam nm TR 
—him and-he-embraced to-meet-him and-he-ran __ sister-of-him son-of Jacob 
my yay) 901 ima RAW oD —pwM 
—  to-Laban end. he-told Beate. of-him to and-he- prcieht -him —him and-he-kissed 
» 

a - 
bones-of-me surely Laban  to-him — and-he-said the-these the-things all-of 
i) TAN so wIh jay avN ane oH 
Laban then-he- fd dave month- ‘of with-him and-he- sepa you —_and- flesh- of-me 

pan INT OAR NDA apy 
without-compensation and-you-shall-serve-me you brother-of-me ?-because _ to- Jacob 


man ow nim cnw 


the- -large 
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name-of dfockiars tides of now-to-Laban wage-of-you what to-me tell 


4Jacob said to them, “My broth- 
ers, where do you come from?” They 
said, “We are from Haran.” 5 He said 
to them, “Do you know Laban the 
son of Nahor?” They said, “We know 
him. 6He said to them, “Is it well with 
him?” They said, “It is well; and see, 
Rachel his daughter is coming with 
the sheep!” 7 He said, “Behold, it is still 
high day; it is not time for the live- 
stock to be gathered together. Water 
the sheep and go, pasture them” 8 But 
they said, “We cannot until all the 
flocks are gathered together and the 
stone is rolled from the mouth of 
the well; then we water the sheep.” 

9 While he was still speaking with 
them, Rachel came with her father’s 
sheep, for she was a shepherdess. 
10Now as soon as Jacob saw Rachel 
the daughter of Laban his mother’s 
brother, and the sheep of Laban his 
mother’s brother, Jacob came near and 
rolled the stone from the well’s mouth 
and watered the flock of Laban his 
mother’s brother. !! Then Jacob kissed 
Rachel and wept aloud. }2 And Jacob 
told Rachel that he was her father’s 
kinsman, and that he was Rebekah’s 
son, and she ran and told her father. 

13 As soon as Laban heard the 
news about Jacob, his sister’s son, 
he ran to meet him and embraced 
him and kissed him and brought 
him to his house. Jacob told Laban 
all these things, !4and Laban said to 
him, “Surely you are my bone and 
my flesh!” And he stayed with him a 
month. 

15 Then Laban said to Jacob, “Be- 
cause you are my kinsman, should you 
therefore serve me for nothing? Tell 
me, what shall your wages be?” 16 Now 
Laban had two daughters. The name 
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of the older was Leah, and the name of 
the younger was Rachel. !7 Leah’s eyes 
were weak,’ but Rachel was beautiful 
in form and appearance. 18 Jacob loved 
Rachel. And he said, “I will serve you 
seven years for your younger daughter 
Rachel.” 19 Laban said, “It is better that 
I give her to you than that I should 
give her to any other man; stay with 
me.” 20So Jacob served seven years for 
Rachel, and they seemed to him but 
a few days because of the love he had 
for her. 

21 Then Jacob said to Laban, “Give 
me my wife that I may go in to her, 
for my time is completed” 22So La- 
ban gathered together all the people 
of the place and made a feast. 23 But 
in the evening he took his daughter 
Leah and brought her to Jacob, and 
he went in to her. 24(Laban gave? his 
female servant Zilpah to his daughter 
Leah to be her servant.) 25 And in the 
morning, behold, it was Leah! And 
Jacob said to Laban, “What is this you 
have done to me? Did I not serve with 
you for Rachel? Why then have you 
deceived me?” 26 Laban said, “It is not 
so done in our country, to give the 
younger before the firstborn. 27 Com- 
plete the week of this one, and we will 
give you the other also in return for 
serving me another seven years.” 28Ja- 
cob did so, and completed her week. 
Then Laban gave him his daugh- 
ter Rachel to be his wife. 29 (Laban 
gave his female servant Bilhah to his 
daughter Rachel to be her servant.) 
30So0 Jacob went in to Rachel also, and 
he loved Rachel more than Leah, and 
served Laban for another seven years. 


Jacob's Children 
31When the Lorp saw that Leah 
was hated, he opened her womb, but 
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as- days 
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years seven Jacob 
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then-he-said 
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days- sean 
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the-place 


—her 
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they- are ‘fulfilled for 
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men- -of _all-of _ Laban 
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9 "ROAD 3991 
Leah _ and-he-took —_in-the-evening 
iped P28 NaN PON ADR 
and-he-gave to-her and-he-went-in  to-him —her 
maw ind axdd — innaw 
ferale- servant daughter-of-him to-Leah female-servant-of-him Zilpah —  to-her Laban 
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this Laban ie and-he- cand Leah ae and-behold_in-the- -morning and- ke was 
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for- Rachel to-me you-have-done 
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give Jacob 
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you-have-deceived-me 
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then: iy with-you _ I- saved e aise 


before the- -younger _ to- eis in- place: of-us so __ he-is- -done not Laban and-he- sata 
nsi ny oa 72 0 almn oo nNt paw xdn27 sAoan 
other — also. to-youand- wee will- give this week- of fulfill the- fintebowe 
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then- he- did other eats seven wa with. me you- serve that for -service 
on. “ns 12 TAM ONT paw obo oD Apr 
Rachel ney to-him then-he-gave this webke of and: fulfill so Jacob 
voy ima ON? 2 tAn29 cAwR? 1 ina 

—  daughter-of-him to-Rachel Laban and-he- gave for-wife  to-him daughter-of-him 
ont “x px Na30  snmaw> m2) inmaw onda 
Rachel to also so-he-went-in _ for- female: servant to-her female-servant-of-him _ Bilhah 
"paw tip jap = Tay mybn oo “mR DA aR 
seven still with-him and- he- served more- thaws Leah Rachel —_ lio and- hes loved 
“AS ona" AR? ngiw “2 mn N17131 va)inlats: a, 


—  then- he! -opened Leah bane -hated that Yahweh when- he- saw beer aes 


name-of-him she-called thus upon son to-me and-he-has-given on-voice-of-me he-has-heard 


wiimom omnaw ana wom tip tnm7 on 
second son Rachel female-servant-of Bilhah and-she-bore again and-she- cancer Dan 
‘NAR cov cmbMaI lode “Anal ON TNMs :apy 
sister: of-me with [-have- wrestled God : wrestlings- -of Reahal then-she- aid to- jbeob. 
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= a] 
Ia Tom Sd 7m 32 mMIpyV on Aan Rachel was barren. 32And Leah con- 
7 Fn wht aT ot ceived and bore a son, and she called 
son and- ies bore Leah and-she-conceived barren but- Rachel womb-of-her his name Reuben,’ for she said, “Be- 
5 -5- : 5 oy 953 cause the Lorp has looked upon my 
mT AN 2 VAR 2 THN) Ww R721 affliction; for now my husband will 
Yahweh he-has-looked because __she-said for Reuben name-of-him — and- she- called love me.” 33 She conceived again and 
ae ; bore a son, and said, “Because the 
. “979 a] a] 5 Bhs ” 4 2 
Ty Wn 33 : Vv & IAN? nny 2 "va Lorp has heard that I am hated, he 
again and-she-conceived husband-of-me _he- iil lbve= -me now for on- affliction- of-me _ has given me this son also.” And she 
iS a 8 “ called his name Simeon.? 34Again she 
"DIN nNiw "a mn yn 2 TAR {a mM conceived and bore a son, and said, 
I Seine: fated tat Yehweh. velase heaed because and-she-said son and- site: bore “Now this time my husband will be 
: , A - a - attached to me, because I have borne 
AW Ww RPM) nm. n& D3 % 1") him three sons.” Therefore his name 
Simeon name-of-him —and-she-called _ this -- also to-me and-he-gave_ Was called Levi.? 35 And she conceived 
si “ 5m again and bore a son, and said, “This 
my Dye Ooonp WAX {a Tom) TY 7 mara}! 34 time I will praise the Lorp.” Therefore 
ae a wu = sae a : 
he-will-be- joined this-time now  and-she-said son and-she-bore again and-she-conceived _ She called his name Judah4 Then she 
bie p , ade ceased bearing. 
m oy om avdwv 1 om 7p oN jUrR 3) When Rachel saw that she 
ae = ant JT : u ie Sok r sali x by’ i 
thus upon sons three to-him I-have-borne because to-me —husband-of-me : bar a aan 8 anetien, oie 
re ; : : envied her sister. She said to Jacob, 
Jaxm ja wom iy som os? inw “NYP “Givee children, or I shall die!” 2Ja- 
d-shesaid d. ine a8 ash a uf oe : f_ Rina ‘ll d cob’s anger was kindled against Ra- 
and-she-said son and-she-bore again and-she-conceive evi name-of-him he-was-called  -i.41, and he said, “Am I in the place 
nm oo inw ap 1 oy nia cn TIN: DPSA of God, who has withheld from you 
et atl 5 Tot : "~~ the fruit of the womb?” 3 Then she 
jue name-of-him — she-called thus upon Yahweh _ I- will: -praise this-time  gaiq “Here is my servant Bilhah; go 
in to her, so that she may give birth 
73 TAL on my behalf,> that even I may have 
from- e bear then- she- stood- still children6 through her” 4So she gave 
2 2 ; him her servant Bilhah as a wife, 
JF ’ y ” ; 
MNT APM APM"? TT NZ 7D MT RUN 30 ea jacob went in to her °And Bil 
Rachel _ then-she-envied to-Jacob she-bore not that Rachel when- aya. saw hah conceived and bore Jacob a son. 
= = i: 6Then Rachel said, “God has judged 
nnd PS “ON. oF. 9° ma pyr -Dx TWANM — ATIMND ine and has also heard my voice and 
dane not _ or-if children to-me give Jacob to and-she- a over- sitters of-her given me a son.” Therefore she called 
os his name Dan,7 7Rachel’s servant Bil- 
sass; non TAR oma ap” AN VW" 2 218 hah conceived again and bore Jacob a 
God ?-in- place- -of and-he-said against- Rachel jacob nose-of and-he-was-hot I second son. §Then Rachel said, “With 
E = 2 mighty wrestlings® I have wrestled 
mim = WaXm3 O02 “1S ‘aA yil WR DI8 
oes v - oT m3 Ses aa OT wom atic 1 Reuben means See, a son 2Simeon sounds 
behold __ then-she-said womb fruit-of | from-you _ he-has-withheld who I like the Hebrew for heard 3 Levi sounds like 
! ) é the Hebrew for attached 4Judah sounds like 
73 -by som bx R43 523 THY the Hebrew for praise >Hebrew on my knees 
ean > Pos Tay J Ms) Bee Ss 6 Hebrew be built up, which sounds like the 
knees-of-me on so-that-she-may-bear to-her go-in  Bilhah — female-servant-of-me Hebrew for children 7 Dan sounds like the 
-7 f e ‘ 3 Hebrew for judged 8 Hebrew With wrestlings 
naa “ny i>) IAM smaAN "DIN -DI TAN} of Go 
Bilhah _ to-him so-she-gave from-her I even _ that-I- may- abe: built- -up 
na WMS apy PPR ONIN wR ANNAW 
Bilhah and-she-conceived Jacob to-her and-he-went-in for-wife female-servant-of-her 
a) i. . 
Oy OR CRT) | OOM oWaNM6 72 2PM) «TPM 
and-also God he-has-judged-me Rachel then-she- said son to-Jacob  and-she-bore 
inv oA DWI 2 MPa Rw 


GENESIS 30:9-21 


with my sister and have prevailed.” So 
she called his name Naphtali.’ 

9 When Leah saw that she had 
ceased bearing children, she took her 
servant Zilpah and gave her to Jacob 
as a wife. 0 Then Leah’s servant Zil- 
pah bore Jacob a son. ! And Leah 
said, “Good fortune has come!” so 
she called his name Gad.2 12 Leah’s 
servant Zilpah bore Jacob a second 
son. }3 And Leah said, “Happy am I! 
For women have called me happy.” So 
she called his name Asher. 

14In the days of wheat harvest 
Reuben went and found mandrakes 
in the field and brought them to his 
mother Leah. Then Rachel said to 
Leah, “Please give me some of your 
sons mandrakes.” 5 But she said to 
her, “Is it a small matter that you have 
taken away my husband? Would you 
take away my son’s mandrakes also?” 
Rachel said, “Then he may lie with 
you tonight in exchange for your 
son’s mandrakes.” !6 When Jacob came 
from the field in the evening, Leah 
went out to meet him and said, “You 
must come in to me, for I have hired 
you with my son’s mandrakes.” So he 
lay with her that night. !7 And God lis- 
tened to Leah, and she conceived and 
bore Jacob a fifth son. !8 Leah said, 
“God has given me my wages because 
I gave my servant to my husband.” So 
she called his name Issachar.4 

19 And Leah conceived again, and 
she bore Jacob a sixth son. 20 Then 
Leah said, “God has endowed me with 
a good endowment; now my husband 
will honor me, because I have borne 
him six sons. So she called his name 
Zebulun.5 2! Afterward she bore a 


' Naphtali sounds like the Hebrew for wrestling 
2Gad sounds like the Hebrew for good fortune 
3 Asher sounds like the Hebrew for happy 

4 Issachar sounds like the Hebrew for wages, 

or hire 5Zebulun sounds like the Hebrew for 
honor 
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son and- she- bore and-she- conceived womb- “of - her — and-he-opened God to-her 
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~— and- she- called — reproach- -of-me ex God _he-has-taken- -away and-she-said 
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send-away-me Laban to Jacob and-he- <aid Joseph _ Rachel she- nad base 
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Yahweh that-he- Ba! ieesed= -me_I-have-learned- -by-divination in-eyes-of-you favor I-have- found 
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daughter and called her name Dinah. 

22Then God remembered Rachel, 
and God listened to her and opened 
her womb. 23She conceived and bore a 
son and said, “God has taken away my 
reproach.” 24 And she called his name 
Joseph,! saying, “May the Lorp add to 
me another son!” 


Jacob's Prosperity 

25 As soon as Rachel had borne Jo- 
seph, Jacob said to Laban, “Send me 
away, that I may go to my own home 
and country. 26Give me my wives and 
my children for whom I have served 
you, that I may go, for you know the 
service that I have given you.” 27 But 
Laban said to him, “If I have found 
favor in your sight, I have learned by 
divination that? the Lorp has blessed 
me because of you. 28 Name your wag- 
es, and I will give it.” 29 Jacob said to 
him, “You yourself know how I have 
served you, and how your livestock 
has fared with me. 30 For you had lit- 
tle before I came, and it has increased 
abundantly, and the Lorn has blessed 
you wherever I turned. But now when 
shall I provide for my own household 
also?” 3! He said, “What shall I give 
you?” Jacob said, “You shall not give 
me anything. If you will do this for 
me, I will again pasture your flock 
and keep it: 32let me pass through 
all your flock today, removing from 
it every speckled and spotted sheep 
and every black lamb, and the spot- 
ted and speckled among the goats, 
and they shall be my wages. 33So my 
honesty will answer for me later, when 
you come to look into my wages with 
you. Every one that is not speckled 


' Joseph means May he add, and sounds like 
the Hebrew for taken away ?Or have become 
rich and 
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and spotted among the goats and 
black among the lambs, if found with 
me, shall be counted stolen.” 34Laban 
said, “Good! Let it be as you have 
said.” 35 But that day Laban removed 
the male goats that were striped and 
spotted, and all the female goats that 
were speckled and spotted, every one 
that had white on it, and every lamb 
that was black, and put them in the 
charge of his sons. 36 And he set a dis- 
tance of three days’ journey between 
himself and Jacob, and Jacob pastured 
the rest of Laban’s flock. 

37 Then Jacob took fresh sticks of 
poplar and almond and plane trees, 
and peeled white streaks in them, 
exposing the white of the sticks. 38 He 
set the sticks that he had peeled in 
front of the flocks in the troughs, 
that is, the watering places, where the 
flocks came to drink. And since they 
bred when they came to drink, 39 the 
flocks bred in front of the sticks and 
so the flocks brought forth striped, 
speckled, and spotted. 40 And Jacob 
separated the lambs and set the faces 
of the flocks toward the striped and 
all the black in the flock of Laban. He 
put his own droves apart and did not 
put them with Laban’s flock. 41 When- 
ever the stronger of the flock were 
breeding, Jacob would lay the sticks 
in the troughs before the eyes of the 
flock, that they might breed among 
the sticks, 42but for the feebler of the 
flock he would not lay them there. So 
the feebler would be Laban’s, and the 
stronger Jacob’s. 43 Thus the man in- 
creased greatly and had large flocks, 
female servants and male servants, 
and camels and donkeys. 
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up my eyes and saw in a dream that 
the goats that mated with the flock 
were striped, spotted, and mottled. 
11Then the angel of God said to me 
in the dream, ‘Jacob; and I said, ‘Here 
I am! !2And he said, ‘Lift up your 
eyes and see, all the goats that mate 
with the flock are striped, spotted, 
and mottled, for I have seen all that 
Laban is doing to you. }3] am the God 
of Bethel, where you anointed a pillar 
and made a vow to me. Now arise, go 
out from this land and return to the 
land of your kindred?” 14Then Rachel 
and Leah answered and said to him, 
“Is there any portion or inheritance 


31:13 b read, with afew Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
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left to us in our father’s house? 15 Are 
we not regarded by him as foreigners? 
For he has sold us, and he has indeed 
devoured our money. !¢ All the wealth 
that God has taken away from our fa- 
ther belongs to us and to our children. 
Now then, whatever God has said to 
you, do” 

17 So Jacob arose and set his sons 
and his wives on camels. 18 He drove 
away all his livestock, all his property 
that he had gained, the livestock in 
his possession that he had acquired 
in Paddan-aram, to go to the land 
of Canaan to his father Isaac. 19 La- 
ban had gone to shear his sheep, and 
Rachel stole her father’s household 
gods. 20 And Jacob tricked’ Laban the 
Aramean, by not telling him that he 
intended to flee. 2! He fled with all that 
he had and arose and crossed the Eu- 
phrates,? and set his face toward the 
hill country of Gilead. 

22When it was told Laban on the 
third day that Jacob had fled, 23 he 
took his kinsmen with him and pur- 
sued him for seven days and followed 
close after him into the hill country of 
Gilead. 24But God came to Laban the 
Aramean ina dream by night and said 
to him, “Be careful not to say anything 
to Jacob, either good or bad” 

25 And Laban overtook Jacob. Now 
Jacob had pitched his tent in the hill 
country, and Laban with his kins- 
men pitched tents in the hill country 
of Gilead. 26 And Laban said to Ja- 
cob, “What have you done, that you 
have tricked me and driven away my 
daughters like captives of the sword? 


'Hebrew stole the heart of, also verses 26, 27 
2 Hebrew the River 
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27Why did you flee secretly and trick 
me, and did not tell me, so that I 
might have sent you away with mirth 
and songs, with tambourine and lyre? 
28 And why did you not permit me to 
kiss my sons and my daughters fare- 
well? Now you have done foolishly. 
29 Jt is in my power to do you harm. 
But the God of your’ father spoke to 
me last night, saying, ‘Be careful not 
to say anything to Jacob, either good 
or bad? 30 And now you have gone 
away because you longed greatly for 
your father’s house, but why did you 
steal my gods?” 3! Jacob answered and 
said to Laban, “Because I was afraid, 
for I thought that you would take your 
daughters from me by force. 32 Any- 
one with whom you find your gods 
shall not live. In the presence of our 
kinsmen point out what I have that is 
yours, and take it.” Now Jacob did not 
know that Rachel had stolen them. 

33 So Laban went into Jacob’s tent 
and into Leah’s tent and into the tent 
of the two female servants, but he 
did not find them. And he went out 
of Leah’s tent and entered Rachel's. 
34 Now Rachel had taken the house- 
hold gods and put them in the camel’s 
saddle and sat on them. Laban felt all 
about the tent, but did not find them. 
35 And she said to her father, “Let not 
my lord be angry that I cannot rise 
before you, for the way of women is 
upon me.’ So he searched but did not 
find the household gods. 

36 Then Jacob became angry and 
berated Laban. Jacob said to Laban, 
“What is my offense? What is my 
sin, that you have hotly pursued me? 
37For you have felt through all my 
goods; what have you found of all 
your household goods? Set it here 
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before my kinsmen and your kins- 
men, that they may decide between 
us two. 38 These twenty years I have 
been with you. Your ewes and your 
female goats have not miscarried, 
and I have not eaten the rams of 
your flocks. 3? What was torn by wild 
beasts I did not bring to you. I bore 
the loss of it myself. From my hand 
you required it, whether stolen by 
day or stolen by night. 4° There I was: 
by day the heat consumed me, and 
the cold by night, and my sleep fled 
from my eyes. 4! These twenty years I 
have been in your house. I served you 
fourteen years for your two daughters, 
and six years for your flock, and you 
have changed my wages ten times. 
42If the God of my father, the God 
of Abraham and the Fear of Isaac, 
had not been on my side, surely now 
you would have sent me away empty- 
handed. God saw my affliction and 
the labor of my hands and rebuked 
you last night.” 

43 Then Laban answered and said 
to Jacob, “The daughters are my 
daughters, the children are my chil- 
dren, the flocks are my flocks, and 
all that you see is mine. But what can 
I do this day for these my daughters 
or for their children whom they have 
borne? 44 Come now, let us make a 
covenant, you and I. And let it be a 
witness between you and me.” 45 So 
Jacob took a stone and set it up as a 
pillar. 46 And Jacob said to his kins- 
men, “Gather stones.” And they took 
stones and made a heap, and they ate 
there by the heap. 47 Laban called it 
Jegar-sahadutha,’ but Jacob called it 
Galeed.? 48 Laban said, “This heap is 
a witness between you and me today.” 
Therefore he named it Galeed, 49 and 
Mizpah,? for he said, “The Lorp 
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and his daughters and blessed them. 
Then Laban departed and returned 
home. 


Jacob Fears Esau 

3 Jacob went on his way, and the 
angels of God met him. 2 And 

when Jacob saw them he said, “This is 

God’s camp!” So he called the name of 

that place Mahanaim.? 

3 And Jacob sent? messengers be- 
fore him to Esau his brother in the 
land of Seir, the country of Edom, 
4instructing them, “Thus you shall 
say to my lord Esau: Thus says your 
servant Jacob, ‘I have sojourned with 
Laban and stayed until now. 51 have 
oxen, donkeys, flocks, male servants, 
and female servants. I have sent to tell 
my lord, in order that I may find favor 
in your sight?” 

6 And the messengers returned 


?Ch 32:1 in Hebrew 2 Mahanaim means two 
camps 3Or had sent 
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to Jacob, saying, “We came to your 
brother Esau, and he is coming to 
meet you, and there are four hun- 
dred men with him.” 7Then Jacob was 
greatly afraid and distressed. He di- 
vided the people who were with him, 
and the flocks and herds and camels, 
into two camps, 8 thinking, “If Esau 
comes to the one camp and attacks it, 
then the camp that is left will escape” 

9 And Jacob said, “O God of my fa- 
ther Abraham and God of my father 
Isaac, O Lorp who said to me, ‘Return 
to your country and to your kindred, 
that I may do you good, !0I am not 
worthy of the least of all the deeds of 
steadfast love and all the faithfulness 
that you have shown to your servant, 
for with only my staff I crossed this 
Jordan, and now I have become two 
camps. !! Please deliver me from the 
hand of my brother, from the hand of 
Esau, for I fear him, that he may come 
and attack me, the mothers with the 
children. !2 But you said, ‘I will surely 
do you good, and make your offspring 
as the sand of the sea, which cannot be 
numbered for multitude?” 

13S0 he stayed there that night, and 
from what he had with him he took 
a present for his brother Esau, 14two 
hundred female goats and twenty 
male goats, two hundred ewes and 
twenty rams, thirty milking cam- 
els and their calves, forty cows and 
ten bulls, twenty female donkeys and 
ten male donkeys. 16These he handed 
over to his servants, every drove by it- 
self, and said to his servants, “Pass on 
ahead of me and put a space between 
drove and drove.” !” He instructed the 
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your servant Jacob is behind us.” For 
he thought, “I may appease him! with 
the present that goes ahead of me, and 
afterward I shall see his face. Perhaps 
he will accept me.”2 21 So the present 
passed on ahead of him, and he him- 
self stayed that night in the camp. 


Jacob Wrestles with God 

22The same night he arose and took 
his two wives, his two female servants, 
and his eleven children,3 and crossed 
the ford of the Jabbok. 23 He took them 
and sent them across the stream, and 
everything else that he had. 24 And 
Jacob was left alone. And a man 
wrestled with him until the break- 
ing of the day. 25 When the man saw 
that he did not prevail against Jacob, 
he touched his hip socket, and Jacob’s 
hip was put out of joint as he wrestled 
with him. 26 Then he said, “Let me 
go, for the day has broken.” But Ja- 
cob said, “I will not let you go unless 
you bless me.’ 27 And he said to him, 
“What is your name?” And he said, 
“Jacob.” 28 Then he said, “Your name 
shall no longer be called Jacob, but 
Israel,4 for you have striven with God 
and with men, and have prevailed” 
29 Then Jacob asked him, “Please tell 


' Hebrew appease his face ? Hebrew he will lift 
my face 3Or sons 4Israel means He strives with 
God, or God strives 
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me your name.” But he said, “Why is 
it that you ask my name?” And there 
he blessed him. 3°So Jacob called the 
name of the place Peniel,’ saying, “For 
I have seen God face to face, and yet 
my life has been delivered.” 3! The sun 
rose upon him as he passed Penuel, 
limping because of his hip. 32 There- 
fore to this day the people of Israel do 
not eat the sinew of the thigh that is 
on the hip socket, because he touched 
the socket of Jacob’s hip on the sinew 
of the thigh. 


Jacob Meets Esau 
3 And Jacob lifted up his eyes 
and looked, and behold, Esau 
was coming, and four hundred men 
with him. So he divided the children 
among Leah and Rachel and the two 
female servants. 2And he put the 
servants with their children in front, 
then Leah with her children, and Ra- 
chel and Joseph last of all. 3 He himself 
went on before them, bowing himself 
to the ground seven times, until he 
came near to his brother. 
4But Esau ran to meet him and 
embraced him and fell on his neck 
and kissed him, and they wept. 5 And 
when Esau lifted up his eyes and saw 
the women and children, he said, 
“Who are these with you?” Jacob 
said, “The children whom God has 
graciously given your servant.” °Then 
the servants drew near, they and their 
children, and bowed down. 7 Leah 
likewise and her children drew near 
and bowed down. And last Joseph and 
Rachel drew near, and they bowed 
down. 8 Esau said, “What do you mean 
by all this company? that I met?” Jacob 
answered, “To find favor in the sight 
of my lord” 9 But Esau said, “I have 
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qAw 


ay but-he-said name- of-you 


mw) Oxwm nina waNh 


this 


:0W ink WW" 


there 


“ON Oe DTN oN 7D wis Dipan ow APY? xp" 3I 


to face. God the- ple names -of Jacob so- he- called 


ap WRKd wawn % “T7177 32 Wal 5yiml oi 


peste and- fies rose life- ie -me_ yet-she-was-delivered fe 


oy po p>R oI) ORB -nR 


hip-of-him _ because-of fiapiie and- he 


win TA ony ORT 
the- delatie- nerve sinew -of — Ricci 
ast 
on-socket-of — he-touched the-this 
wan 
the-sciatic-nerve 
Nbr 33 
and-he-lifted-up 
jay) 
and-with-him 
“OD 
and-among 


ninowa 


the- females servants 


fain and-he-blessed _for- aamhe-dt- —-me you -ask 


I- leases fit Pewiet 


he- paul as the-sun 


YIN? “ND 2a “p33 


thus Bendel — 


“4 
peaple of 


DPA 
the-day 


they-eat not 


™w TP Ap 
to the-hip 
Bi 


at-sinew-of 


upon 


“Oy AWK 


socket-of on that 


apy? 


Jacob hip-of because 


’ 

Sal) 
and-he-looked 

anal 
so-he-divided men 


two-of 


xa mam 


coming and- Bahokl 


nx? “by on nx 


Leah among the-children —< 


“ni& pw)2 ninawa 


_ and- he -put the- female servants 


MT ad “nN1 TWN 


and- clifidiasas We her koe then— otbaa 


one) ay oo NIT}3 :OFNN ADP “NN ON “nN ON 


wy 


Esau 


, Py 
eyes-of-him 

WY nixg yrIN 
hundreds ‘ 
OY) 


and-among 


wit? “nx 


ae of-them and— 


apy 


Jacob 


four-of 


am) 


Rachel 


talore: them he- passed on and- last Joseph and— Rachel and— next 
ny oD inWa | TD DAVE paw AYIR InAwy 
brother-of-him to to-come-near-him until fies seven guneadl = DIR and- he bowed 
. » ° 

TN pan inpam) «=o ingqp> wy pt 
neck-of-him on and-he-fell  and-he- embraced- him to-meet-him = Esau _but-he-ran 
“AR NTT Pry cng RBS DIN IAPW" 

—  and- ic saw  eyes-of-him —  and-he- lifted- -up —_and- Rage wept and-he-kissed-him 


often vos qo mbox on tox ofa cng Dwain 


the-children and-he-said to-you these who and-he- said the- children and— _the-women 
Wwameé QDR OR WN 
then-they-came-near _ servant-of-him — God he-has-dealt-graciously = whom 
wani7 PInnvni wt" nan ninowa 
and-she-drew-near —_and-they- -bowed-down — and- ee of-them they _ the- feiales servants 
joP = Wad In} ynAw) rom aR? 


Leah also 


on 


Joseph he- drew- -near and-afterward and- ‘Kove beueed down and- ehildven of-her 


Wwsatm minaa a 79 cm sashes sinAw 


that thie. this the: -company _all- i to-you what and-he-said_and- -they- bowed down and- Hacnel 
"Wy WY TONS TR CPA mm “Nyn? TAN) omwI5 
there-is Esau but-he- sitid lord-of-me__ in-eyes- -of favor to-find and-he-said —_I- met 


GENESIS 33:10-33:20 


English (ESV) 79 
apy? Taxi0 72 “wR 72 om me am 
Jacob and-he- sail to-you what for-you let-him-be _ brother-of-me enough to-me 
ANP PPpa NNN ONT “ON ORION 
then-you-are-to-receive in-eyes- of-you favor  I-have-found now if please no 
49 OND TID NT Ova TN nnIn 
Goee: of like- tos -see face-of-you awe: “seen thus upon for from-hand-of-me present-of-me 
We nya TY NPM sm D8 
that blessing-of-me _ please receive and-you-have-accepted-me God 
wr DN "un "2072 Ran 
there-is and-because God he-has-dealt-graciously-me because to-you she-was-brought 
MOI | WONI2 snp" ia “WV 7 a 
let-us-journey then-he- aia and- he- ‘took with-him thus-he-urged everything to-me 
"2 DT CN Pox TON TI? DPN) Nn 
that knowing lord-of-me to-him but-he-said __to- front-of-you and-I-will- -go and-we-will-go 
DipaT oy nip apam wwxm os oe 
and-they- Beivce’ hard-them es -me nursing and- the! herd _ and-the-flock frail __ the- dhiidcet 
190 CNR Rad axed ->> Ind |oTnN oP 
peliate leet of-me please let-him-pass the-flock all-of then-they-will-die one. day 
“WrimaRdan OID ON ADMIN IN Tay 


that ine Iivestogk according- to-foot-of at- -slowly- me I- wll rides on and-I sgnans ‘of-him 
OR oR “WR TD ote DITA pp) 
to I-shall-come that until the- dhildven and- acenrdleane to-foot-of  before-me 
ODT "7 FAY NI “APRN Wy TANI say CR 
the-people from with-you please let-me- leave Geir DIR ere of-me 
STN OPA oI "RYAN ot TAN WR 
lord-of-me __ in-eyes- -of favor this that 
apy7 sappy Wy Kan 


but- Jacob Seir-DIR to-way-of-him the-that 


nwy inipny =a PI 


he-made and-for-livestock-of-him house and-he-built Succoth- DIR he- -journeyed 


Dow apy’ Nas :niao Dipan -ow xiqp i yp nao 


eee: and-he-came Sucenth name-of _he-is- “aslled thus upon booths 


DIN TEN ixda PIN2 WR ow Ty 


ett so-he- satel 


na? WAN 
but- he- said 


pia 


with= —me 


aw 16 


on-the-day —so-he-returned 


nmnap sy} 


let-me- find to- inst 


i717? 


Esau 
2 


for-him 


the- eines 


139 


Jacob 


from-Paddan-aram — when-to-come-him Canaan in-land-of | which — Shechem city- “of 
t 
IWR nwa npn “nS W719 VN 8 “ns "1 
@high the- fand piece- se and-he-bought __the-city before — and-he-encamped 
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El- Blohe: Israel 


enough, my brother; keep what you 
have for yourself,” 10 Jacob said, “No, 
please, if I have found favor in your 
sight, then accept my present from 
my hand. For I have seen your face, 
which is like seeing the face of God, 
and you have accepted me. ! Please 
accept my blessing that is brought to 
you, because God has dealt graciously 
with me, and because I have enough.” 
Thus he urged him, and he took it. 

2 Then Esau said, “Let us journey 
on our way, and I will go ahead of? 
you.” 3 But Jacob said to him, “My 
lord knows that the children are frail, 
and that the nursing flocks and herds 
are a care to me. If they are driven 
hard for one day, all the flocks will 
die. !4Let my lord pass on ahead of his 
servant, and I will lead on slowly, at 
the pace of the livestock that are ahead 
of me and at the pace of the children, 
until I come to my lord in Seir.” 

15 So Esau said, “Let me leave with 
you some of the people who are with 
me.’ But he said, “What need is there? 
Let me find favor in the sight of my 
lord” 16So Esau returned that day on 
his way to Seir. 17 But Jacob journeyed 
to Succoth, and built himself a house 
and made booths for his livestock. 
Therefore the name of the place is 
called Succoth.2 

18 And Jacob came safely? to the 
city of Shechem, which is in the land 
of Canaan, on his way from Paddan- 
aram, and he camped before the 
city. 19 And from the sons of Hamor, 
Shechem’s father, he bought for a 
hundred pieces of money‘ the piece 
of land on which he had pitched his 
tent. 20 There he erected an altar and 
called it El-Elohe-Israel.5 


1Or along with 3Succoth means booths 3Or 
peacefully #Hebrew a hundred gesitah; a unit 
of money of unknown value 5EI-Elohe-Israel 
means God, the God 0 f Israel 
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The Defiling of Dinah 
3 4 Now Dinah the daughter of 
Leah, whom she had borne 
to Jacob, went out to see the women 
of the land. 2And when Shechem the 
son of Hamor the Hivite, the prince 
of the land, saw her, he seized her 
and lay with her and humiliated her. 
3 And his soul was drawn to Dinah the 
daughter of Jacob. He loved the young 
woman and spoke tenderly to her. 4So 
Shechem spoke to his father Hamor, 
saying, “Get me this girl for my wife.” 

5 Now Jacob heard that he had de- 
filed his daughter Dinah. But his sons 
were with his livestock in the field, so 
Jacob held his peace until they came. 
6 And Hamor the father of Shechem 
went out to Jacob to speak with him. 
7 The sons of Jacob had come in from 
the field as soon as they heard of it, 
and the men were indignant and very 
angry, because he had done an outra- 
geous thing in Israel by lying with Ja- 
cob’s daughter, for such a thing must 
not be done. 

8 But Hamor spoke with them, say- 
ing, “The soul of my son Shechem 
longs for your’ daughter. Please give 
her to him to be his wife. > Make mar- 
riages with us. Give your daughters to 
us, and take our daughters for your- 
selves. !You shall dwell with us, and 
the land shall be open to you. Dwell 
and trade in it, and get property in it.” 
11Shechem also said to her father and 
to her brothers, “Let me find favor in 
your eyes, and whatever you say to 
me I will give. !2 Ask me for as great a 
bride price? and gift as you will, and I 
will give whatever you say to me. Only 
give me the young woman to be my 
wife? 

B The sons of Jacob answered 
Shechem and his father Hamor de- 
ceitfully, because he had defiled their 
sister Dinah. !4 They said to them, 


'The Hebrew for your is plural here ?Or 
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Dinah brothers-of and-Levi Simeon Jacob sons-of two of then- -they- -took being-in- pain 


“We cannot do this thing, to give our 
sister to one who is uncircumcised, 
for that would be a disgrace to us. 
15 Only on this condition will we agree 
with you—that you will become as we 
are by every male among you being 
circumcised. !6Then we will give our 
daughters to you, and we will take 
your daughters to ourselves, and we 
will dwell with you and become one 
people. ! But if you will not listen to 
us and be circumcised, then we will 
take our daughter, and we will be 
gone.” 

18 Their words pleased Hamor 
and Hamor’s son Shechem. 19 And 
the young man did not delay to do 
the thing, because he delighted in Ja- 
cob’s daughter. Now he was the most 
honored of all his father’s house. 2°So 
Hamor and his son Shechem came 
to the gate of their city and spoke to 
the men of their city, saying, 2! “These 
men are at peace with us; let them 
dwell in the land and trade in it, for 
behold, the land is large enough for 
them. Let us take their daughters as 
wives, and let us give them our daugh- 
ters. 22Only on this condition will the 
men agree to dwell with us to become 
one people—when every male among 
us is circumcised as they are circum- 
cised. 23 Will not their livestock, their 
property and all their beasts be ours? 
Only let us agree with them, and they 
will dwell with us.’ 24 And all who 
went out of the gate of his city listened 
to Hamor and his son Shechem, and 
every male was circumcised, all who 
went out of the gate of his city. 

25On the third day, when they were 
sore, two of the sons of Jacob, Simeon 
and Levi, Dinah’s brothers, took their 
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males. 26 They killed Hamor and his 
son Shechem with the sword and took 
Dinah out of Shechem’s house and 
went away. 27 The sons of Jacob came 
upon the slain and plundered the city, 
because they had defiled their sister. 
28 They took their flocks and their 
herds, their donkeys, and whatever 
was in the city and in the field. 29 All 
their wealth, all their little ones and 
their wives, all that was in the houses, 
they captured and plundered. 

30 Then Jacob said to Simeon and 
Levi, “You have brought trouble on 
me by making me stink to the in- 
habitants of the land, the Canaanites 
and the Perizzites. My numbers are 
few, and if they gather themselves 
against me and attack me, I shall be 
destroyed, both I and my household.” 
31 But they said, “Should he treat our 
sister like a prostitute?” 


God Blesses and Renames Jacob 
3 God said to Jacob, “Arise, go 
up to Bethel and dwell there. 
Make an altar there to the God who 
appeared to you when you fled from 
your brother Esau.” 2?So Jacob said to 
his household and to all who were 
with him, “Put away the foreign gods 
that are among you and purify your- 
selves and change your garments. 
3 Then let us arise and go up to Bethel, 
so that I may make there an altar to 
the God who answers me in the day 
of my distress and has been with me 
wherever I have gone.’ 4So they gave 
to Jacob all the foreign gods that they 
had, and the rings that were in their 
ears. Jacob hid them under the ter- 
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Rachel and-she-was- aes birth Ephrath-DIR to-go the-land 

7 manta wpm 
and- he: was when-to-give- -birth-her and-she-experienced-great-distress 


ebinth tree that was near Shechem. 

5 And as they journeyed, a terror 
from God fell upon the cities that 
were around them, so that they did 
not pursue the sons of Jacob. 6 And 
Jacob came to Luz (that is, Bethel), 
which is in the land of Canaan, he 
and all the people who were with him, 
7and there he built an altar and called 
the place El-bethel,’ because there 
God had revealed himself to him 
when he fled from his brother. 8 And 
Deborah, Rebekah’s nurse, died, and 
she was buried under an oak below 
Bethel. So he called its name Allon- 
bacuth.2 

9God appeared? to Jacob again, 
when he came from Paddan-aram, 
and blessed him. !° And God said to 
him, “Your name is Jacob; no lon- 
ger shall your name be called Jacob, 
but Israel shall be your name.” So he 
called his name Israel. 1! And God 
said to him, “I am God Almighty:4 be 
fruitful and multiply. A nation and a 
company of nations shall come from 
you, and kings shall come from your 
own body.> 2 The land that I gave to 
Abraham and Isaac I will give to you, 
and I will give the land to your off- 
spring after you.” 8 Then God went 
up from him in the place where he 
had spoken with him. 4 And Jacob 
set up a pillar in the place where he 
had spokenwith him, a pillar of stone. 
He poured out a drink offering on it 
and poured oil on it. !5So Jacob called 
the name of the place where God had 
spoken with him Bethel. 


The Deaths of Rachel and Isaac 

16 Then they journeyed from 
Bethel. When they were still some 
distance® from Ephrath, Rachel went 
into labor, and she had hard labor. 


' El-bethel means God of Bethel 2 Allon-bacuth 
means oak of weeping 3Or had appeared 
4Hebrew El Shaddai 5 Hebrew from your loins 
6Or about two hours’ distance 


35:7 b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targums, Vulgate, 
ma 
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GENESIS 35:18-36:3 84 Hebrew (BHS) 
17 And when her labor wasat its hard- . tT. rattt 
est, the midwife said to her, “Do not 2 Vax Anta AN. 
fear, for you have another son.” 18 And to-her that-she-said when-to- ee: -birth- her when-to-experience-great-distress—her 
as her soul was departing (for she was aa oe . = =5 SOSOR = 5 
dying), she called his name Ben-oni;! jig) 18 ‘Ja 72 ny. DA 2 X7 n ON nt i 
but his father called him Benjamin.2 and-he-was son to-you this-one also for  fear-you not __ the-one- helping- give-birth 
19So Rachel died, and she was buried ; 2 
; ’ , 

on the way to Ephrath (that is, Bethle- IR™ ta Ww RPMI nnn 2 MWD) DXA 
hem), 20and Jacob set up a pillar over ‘Ben- -oni name-of-him — and- she- called she-was-dying for soul- of her when-to-go-out 
her tomb. It is the pillar of Rachel’s . Ms 
irobwihinhecotirdpa apm I Toni sow Tp “Rap fai 
rael journeyed on and pitched his tent and-she-was-buried Rachel _so-she-died Benjamin hin “Reealled: —butstather-of-him 
beyond the tower of Eder. ‘i , 

2 While Israel lived in that land, “92 NAD Apby AxL"20 3D n? ma 8 ANDY Wa 


Reuben went and lay with Bilhah his 
father’s concubine. And Israel heard 
of it. 

Now the sons of Jacob were twelve. 
23 The sons of Leah: Reuben (Jacob's 
firstborn), Simeon, Levi, Judah, Is- 
sachar, and Zebulun. 24 The sons of 
Rachel: Joseph and Benjamin. 25 The 
sons of Bilhah, Rachel’s servant: Dan 
and Naphtali. 26 The sons of Zilpah, 
Leah’s servant: Gad and Asher. These 
were the sons of Jacob who were born 
to him in Paddan-aram. 

27 And Jacob came to his father 
Isaac at Mamre, or Kiriath-arba (that 
is, Hebron), where Abraham and 
Isaac had sojourned. 28 Now the days 
of Isaac were 180 years. 29 And Isaac 
breathed his last, and he died and was 
gathered to his people, old and full 
of days. And his sons Esau and Jacob 
buried him. 


Esau’s Descendants 

3 6 These are the generations of 
Esau (that is, Edom). 2 Esau 

took his wives from the Canaanites: 

Adah the daughter of Elon the Hittite, 

Oholibamah the daughter of Anah the 

daughter? of Zibeon the Hivite, 3and 


' Ben-oni could mean son of my sorrow, or son 
of my strength 2Benjamin means son of the right 
hand 3Hebrew; Samaritan, Septuagint, Syriac 
son; also verse 14 


35:26 a read, with a few Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
Syriac, Targums, Targum Pseudo- 
Jonathan, cM 
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Gad Lash finial servant-of Zilpah anid sons-of and “Naphtali Dan Rachel female: servant-of 
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and-he-came in-Paddan-aram_ to- ‘tin he-was- -born wie Jacob sons-of dies and: Air 
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where Hebron that ine: Arba Kiriath hianie father-of-him Isaac to. Jacob 
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and-Jacob Esau —him and- they! -buried days sind! full-of old people-of-him to 
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sons-of-him 
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wives-of-him — __he- teak Feat dom that Beau generations- -of and- these 
TN) Crm] PPR cna AW “ne wid nian 
and— _the-Hittite Elon daughter-of | Adah a Canaan from- -daughters- -of 
nava “nNi3 Inn fay cna Aly cna AnDARK 
Basemath and— the-Hivite  Zibeon daughter-of Anah daughter-of Oholibamah 
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Eliphaz — ee “Esau Adah and- shee bore Nebaioth sister- of Ishmael aeauleh tee -of 
mND wy cng at Anaya oe cnx aT nawai 
and— Jeish — _ she- bok and- -Oholibamah Rewel — she- bore and- Bavariath 
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in- land- of to-him they-were- -born. who Esau dene, -of these koe and— falain 
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and— —_sons-of-him and— _ wives-of-him _ Esau _ then-he-took Canaan 
mapa ony) oma oniws) “> -ny) = Pnia 
livestodle: of-him  and— house-of-him pean -of all-of and— daughters. -of-him 
Psa wwe oiiyp 0 Da he innaa pd -nx 
in- dand- of he-had-acquired that property- -of-him all- of and— beasts-of-him _all- ae and— 
my 727 ym ape sn PIR NOTIN aD 
they-were for brother-of-him Jacob ‘feat -face- of land to and-he-went Canaan 
PIS ND mo navn 
land-of  she-was-able _ and-not together —_more- efitang ‘to-dwell great possession-of-them 
wy 118 :DIPI/7 13 151 Onk new? on 
ee so-he- ‘settled livestock-of- them from -face- of —them to- aunetit sojournings- of them 
‘aN wy niga vbxi sox xin wy bw =oTna 
father- -of Beat gieriions: -of and- nee Edom: that Beau Seir — in-hill- Boutin -of 
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son-of Eliphaz Bean sons- -of names-of these Seir in-hill-country-of Baloth 
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wife- Bf Hasaniathi son-of —Reuel Hea wife- of Adah 
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sons-of and- -they- were Esau 
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concubine she-was and-Timnah — and- Kenaz and- Gatam Zepho Omar Teman Higite: 
my ca mk poav -nx waoND Tom wy -ta tere? 
Adah sons- -of these Anialek — to: Eliphaz and- she- bore Esau son-of  to- Bliphaz 
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chief-of Teriati chief-of Esau firstborn-of Eliphaz 


sons-of digits: of and— glam and— 


Kenay chief-of Zepho chief-of Omar 
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in-land-of Eliphaz é Amalek chief I chief Korah chief 
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Nahath — chief Adah these Edom 


chiefs-of these Gatam 


Beat son-of _Reuel tes -of and-these sons-of 


Basemath, Ishmael’s daughter, the sis- 
ter of Nebaioth. 4And Adah bore to 
Esau, Eliphaz; Basemath bore Reuel; 
5and Oholibamah bore Jeush, Jalam, 
and Korah. These are the sons of Esau 
who were born to him in the land of 
Canaan. 

6Then Esau took his wives, his 
sons, his daughters, and all the mem- 
bers of his household, his livestock, all 
his beasts, and all his property that he 
had acquired in the land of Canaan. 
He went into a land away from his 
brother Jacob. 7 For their possessions 
were too great for them to dwell to- 
gether. The land of their sojournings 
could not support them because of 
their livestock. 8So Esau settled in the 
hill country of Seir. (Esau is Edom.) 

9 These are the generations of Esau 
the father of the Edomites in the hill 
country of Seir. !oTheseare the names 
of Esau’s sons: Eliphaz the son of 
Adah the wife of Esau, Reuel the son 
of Basemath the wife of Esau. !!§ The 
sons of Eliphaz were Teman, Omar, 
Zepho, Gatam, and Kenaz. !2(Timna 
was a concubine of Eliphaz, Esau’s 
son; she bore Amalek to Eliphaz.) 
These are the sons of Adah, Esau’s 
wife. 13 These are the sons of Reuel: 
Nahath, Zerah, Shammah, and Miz- 
zah. These are the sons of Basemath, 
Esau’s wife. !4These are the sons of 
Oholibamah the daughter of Anah the 
daughter of Zibeon, Esau’s wife: she 
bore to Esau Jeush, Jalam, and Korah. 

15 These are the chiefs of the sons 
of Esau. The sons of Eliphaz the first- 
born of Esau: the chiefs Teman, Omar, 
Zepho, Kenaz, !6 Korah, Gatam, and 
Amalek; these are the chiefs of Eli- 
phaz in the land of Edom; these are 
the sons of Adah. 7 These are the 
sons of Reuel, Esau’s son: the chiefs 


36:5 wi 
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Nahath, Zerah, Shammah, and Miz- 
zah; these are the chiefs of Reuel in 
the land of Edom; these are the sons of 
Basemath, Esau’s wife. !8 These are the 
sons of Oholibamah, Esau’s wife: the 
chiefs Jeush, Jalam, and Korah; these 
are the chiefs born of Oholibamah 
the daughter of Anah, Esau’s wife. 
19 These are the sons of Esau (that is, 
Edom), and these are their chiefs. 

20 These are the sons of Seir the 
Horite, the inhabitants of the land: 
Lotan, Shobal, Zibeon, Anah, 2! Di- 
shon, Ezer, and Dishan; these are the 
chiefs of the Horites, the sons of Seir 
in the land of Edom. 22 The sons of 
Lotan were Hori and Hemam; and 
Lotan’s sister was Timna. 23 These are 
the sons of Shobal: Alvan, Manahath, 
Ebal, Shepho, and Onam. 24These are 
the sons of Zibeon: Aiah and Anah; he 
is the Anah who found the hot springs 
in the wilderness, as he pastured the 
donkeys of Zibeon his father. 25 These 
are the children of Anah: Dishon and 
Oholibamah the daughter of Anah. 
26These are the sons of Dishon: Hem- 
dan, Eshban, Ithran, and Cheran. 
27 These are the sons of Ezer: Bilhan, 
Zaavan, and Akan. 28 These are the 
sons of Dishan: Uz and Aran. 2? These 
are the chiefs of the Horites: the chiefs 
Lotan, Shobal, Zibeon, Anah, 30 Di- 
shon, Ezer, and Dishan; these are the 
chiefs of the Horites, chief by chief in 
the land of Seir. 

31 These are the kings who reigned 
in the land of Edom, before any king 
reigned over the Israelites. 32 Bela the 
son of Beor reigned in Edom, the 
name of his city being Dinhabah. 
33 Bela died, and Jobab the son of 
Zerah of Bozrah reigned in his place. 
34Jobab died, and Husham of the 
land of the Temanites reigned in his 
place. 35Husham died, and Hadad the 
son of Bedad, who defeated Midian 


36:24 a read, with afew Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
most versions, 7? 
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and-Eshban Hemdan  Dishan __ sons-of Aah daughter-of and-Oholibamah 
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and-he-reigned 
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rAND 


in- place- of-him 


nnn 
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my 86 BYi SRN Twa ae aia, eS cette a eeipnat in 
es mo ° Se aS a his place, the name of his city being 
avith city-of-him and-name-of eat in- (ea of Midian i the-one-defeating Avith. 36 Hadad died, and Samlah of 
5 7” - . 5 5 Masrekah reigned in his place. 37Sam- 
n137 snp wan nonw } nnn 7701 TTT TVBEPS* ca ina send Shaul off Rehohoitiven 
and- he- “died (ror. "Masrekah Sanvlah in-place-of-him and-he-reigned Hadad and-he-died the Euphrates! reigned in his place. 
: , ; 38 Shaul died, and Baal-hanan the 
nia7338 Wad nani AND rann 721 monw son of Achbor reigned in his place. 
and-he-died _ the- River from- Rehoboth Shaul in-place-of-him and-he-reigned Samlah = 39Baal-hanan the son of Achbor died, 
~ oe = E ; and Hadar reigned in his place, the 
ni 39 “NADD ja tan ova rann 701 DINW name of his city being Pau; his wife’s 
and-he-died Achbor son-of  Baal-hanan __in- pee -of-him and-he-reigned Shaul —_ name was Mehetabel, the daughter of 
i : ee Matred, daughter of Mezahab. 
Wy DW) Vd yrnn 7270" Sjaap ja ian ya 40 These are the names of the chiefs 
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Canaan in-land-of  father-of-him sojournings- of in-land-of Jacob and-he- five 
mo ma nw aqwy -paw 72 4OP apy: nitdh Inde2 
pasturing he- was eas aed seven-of son-of Joseph Jacob generations- of these 
“nN na 12a “NX qi RW) INXD THN “NN 
and-with Bilhah sons- -of with boy —and- he among-the-flock brothers- of-him with 
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of Esau, according to their clans and 
their dwelling places, by their names: 
the chiefs Timna, Alvah, Jetheth, 
41 Oholibamah, Elah, Pinon, 42 Kenaz, 
Teman, Mibzar, 43 Magdiel, and Iram; 
these are the chiefs of Edom (that is, 
Esau, the father of Edom), according 
to their dwelling places in the land of 
their possession. 


Joseph’s Dreams 

3 Jacob lived in the land of his 
father’s sojournings, in the 

land of Canaan. 

2These are the generations of Ja- 
cob. 

Joseph, being seventeen years 
old, was pasturing the flock with his 
brothers. He was a boy with the sons 
of Bilhah and Zilpah, his father’s 
wives. And Joseph brought a bad 
report of them to their father. 3Now 
Israel loved Joseph more than any 
other of his sons, because he was the 
son of his old age. And he made him 
a robe of many colors.? 4 But when his 
brothers saw that their father loved 
him more than all his brothers, they 
hated him and could not speak peace- 
fully to him. 

5 Now Joseph had a dream, and 
when he told it to his brothers they 
hated him even more. 6 He said to 


Hebrew the River 2See Septuagint, Vulgate; 

or (with Syriac) a robe with long sleeves. The 
meaning of the Hebrew is uncertain; also verses 
23) 32 


37:4 b Septuagint Aadgiv avt@, to be 
read 9 7377)? 


GENESIS 37:6-17 
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them, “Hear this dream that I have 
dreamed: 7 Behold, we were binding 
sheaves in the field, and behold, my 
sheaf arose and stood upright. And 
behold, your sheaves gathered around 
it and bowed down to my sheaf.” § His 
brothers said to him, “Are you indeed 
to reign over us? Or are you indeed 
to rule over us?” So they hated him 
even more for his dreams and for his 
words. 

9Then he dreamed another dream 
and told it to his brothers and said, 
“Behold, I have dreamed another 
dream. Behold, the sun, the moon, 
and eleven stars were bowing down to 
me.” 10But when he told it to his father 
and to his brothers, his father rebuked 
him and said to him, “What is this 
dream that you have dreamed? Shall 
I and your mother and your brothers 
indeed come to bow ourselves to the 
ground before you?” !! And his broth- 
ers were jealous of him, but his father 
kept the saying in mind. 


Joseph Sold by His Brothers 

12 Now his brothers went to pas- 
ture their father’s flock near Shechem. 
13 And Israel said to Joseph, “Are not 
your brothers pasturing the flock at 
Shechem? Come, I will send you to 
them.” And he said to him, “Here I 
am, 14So he said to him, “Go now, 
see if it is well with your brothers and 
with the flock, and bring me word.” 
So he sent him from the Valley of He- 
bron, and he came to Shechem. !5 And 
a man found him wandering in the 
fields. And the man asked him, “What 
are you seeking?” !6“I am seeking my 
brothers,” he said. “Tell me, please, 
where they are pasturing the flock. 
17 And the man said, “They have gone 
away, for I heard them say, ‘Let us go 
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5 ars hy rot e949 to Dothan,” So Joseph went after his 
} aS THR 101 72 nd NT 7373 D “VAR brothers and found them at Dothan. 
brothers- of-him after Joseph so-he-went Dothan-DIR let-us-go saying 18 They saw him from afar, and 
; 5 em i before he came near to them the 
, : bl b] Y 
ai?” D707 priv Ink INP 18 wnTa DN u conspired against him to kill him. 
he-came-near and- “before from-afar —him  and-they-saw  at-Dothan and- lie. font them 19 They said to one another, “Here 
a 59 5 osm vent 5 comes this dreamer. 20Come now, let 
FR WR NTS TNT? IR DIN DIPON Ae Lit him and throw him into one 
to man and- hey -said to-kill-him —him and- they- conspired to-them _ of the pits.’ Then we will say that a 
«a : fierce animal has devoured him, and 
129 | NAY 20 7a nba ninona Oya nan YOR we will see what will become of his 
come and-now coming that the-dreams —master-of behold _brother-of-him dreams.” 2! But when Reuben heard 
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to the Ishmaelites for twenty shekels! 
of silver. They took Joseph to Egypt. 

29When Reuben returned to the 
pit and saw that Joseph was not in the 
pit, he tore his clothes 30and returned 
to his brothers and said, “The boy is 
gone, and I, where shall I go?” 3! Then 
they took Joseph’s robe and slaugh- 
tered a goat and dipped the robe in 
the blood. 32 And they sent the robe 
of many colors and brought it to their 
father and said, “This we have found; 
please identify whether it is your son’s 
robe or not.” 33 And he identified it 
and said, “It is my son's robe. A fierce 
animal has devoured him. Joseph is 
without doubt torn to pieces.” 34Then 
Jacob tore his garments and put sack- 
cloth on his loins and mourned for 
his son many days. 35 All his sons and 
all his daughters rose up to comfort 
him, but he refused to be comforted 
and said, “No, I shall go down to 
Sheol to my son, mourning.” Thus his 
father wept for him. 36 Meanwhile the 
Midianites had sold him in Egypt to 
Potiphar, an officer of Pharaoh, the 
captain of the guard. 


Judah and Tamar 
3 It happened at that time that 
Judah went down from his 
brothers and turned aside to a certain 
Adullamite, whose name was Hirah. 
2There Judah saw the daughter of a 
certain Canaanite whose name was 
Shua. He took her and went in to her, 
3and she conceived and bore a son, 
and he called his name Er. 4She con- 
ceived again and bore a son, and she 
called his name Onan. 5Yet again she 
bore a son, and she called his name 
Shelah. Judah? was in Chezib when 
she bore him. 


1 A shekel was about 2/5 ounce or 11 grams 
2 Hebrew He 
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6 And Judah took a wife for Er his 
firstborn, and her name was Tamar. 
7 But Er, Judah’s firstborn, was wicked 
in the sight of the Lorp, and the Lorp 
put him to death. 8 Then Judah said 
to Onan, “Go in to your brother’s wife 
and perform the duty of a brother-in- 
law to her, and raise up offspring for 
your brother.” 9 But Onan knew that 
the offspring would not be his. So 
whenever he went in to his brother’s 
wife he would waste the semen on the 
ground, so as not to give offspring 
to his brother. !0 And what he did 
was wicked in the sight of the Lorn, 
and he put him to death also. !! Then 
Judah said to Tamar his daughter-in- 
law, “Remain a widow in your father’s 
house, till Shelah my son grows up>— 
for he feared that he would die, like 
his brothers. So Tamar went and re- 
mained in her father’s house. 

12 Jn the course of time the wife of 
Judah, Shua’s daughter, died. When 
Judah was comforted, he went up 
to Timnah to his sheepshearers, he 
and his friend Hirah the Adullamite. 
3 And when Tamar was told, “Your 
father-in-law is going up to Timnah 
to shear his sheep,” she took off 
her widow’s garments and covered 
herself with a veil, wrapping herself 
up, and sat at the entrance to Enaim, 
which is on the road to Timnah. For 
she saw that Shelah was grown up, 
and she had not been given to him in 
marriage. !5 When Judah saw her, he 
thought she was a prostitute, for she 
had covered her face. !6 He turned to 
her at the roadside and said, “Come, 
let me come in to you,” for he did not 
know that she was his daughter-in- 
law. She said, “What will you give me, 
that you may come in to me?” 7 He 
answered, “I will send you a young 
goat from the flock.” And she said, “If 


38:9 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, Fy) 

38:16 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 5 without 
dagesh 
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you give me a pledge, until you send 
it—” 18He said, “What pledge shall I 
give you?” She replied, “Your signet 
and your cord and your staff that is 
in your hand.” So he gave them to her 
and went in to her, and she conceived 
by him. 19 Then she arose and went 
away, and taking off her veil she put 
on the garments of her widowhood. 

20 When Judah sent the young goat 
by his friend the Adullamite to take 
back the pledge from the woman's 
hand, he did not find her. 2! And he 
asked the men of the place, “Where is 
the cult prostitute’ who was at Enaim 
at the roadside?” And they said, “No 
cult prostitute has been here.” 22So he 
returned to Judah and said, “I have 
not found her. Also, the men of the 
place said, ‘No cult prostitute has 
been here’ ” 23 And Judah replied, “Let 
her keep the things as her own, or we 
shall be laughed at. You see, I sent this 
young goat, and you did not find her.” 

24 About three months later Judah 
was told, “Tamar your daughter-in- 
law has been immoral.2 Moreover, 
she is pregnant by immorality”3 And 
Judah said, “Bring her out, and let 
her be burned.” 25 As she was being 
brought out, she sent word to her 
father-in-law, “By the man to whom 
these belong, I am pregnant” And 
she said, “Please identify whose these 
are, the signet and the cord and the 
staff”? 26 Then Judah identified them 
and said, “She is more righteous than 
I, since I did not give her to my son 
Shelah” And he did not know her 
again. 

27When the time of her labor came, 
there were twins in her womb. 28And 
when she was in labor, one put out a 
hand, and the midwife took and tied 
a scarlet thread on his hand, saying, 


1Hebrew sacred woman; a woman who served a 
pagan deity by prostitution; also verse 22 2Or 
has committed prostitution 3Or by prostitution 


38:18 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 9 without 
dagesh 

38:18 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 9 without 
dagesh 

38:26 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 7 — 
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in-the-house what with-me he-knows not  master-of-me _ behold master- -of- chim 
maa bi upyo spa oqm 1) cw wR 


in-the-house great not-him  in-hand-of-me_ he-has-put to-him _ there-is that sted all 


English (ESV) 93 GENESIS 38:29-39:9 
a] Onl . Pee « : » 
5 . 5 9 - 99929 5 This one came out first.” 29 But as he 
RY? aay} TT ; 4 wid | me : NWR) RY? drewback his hand, behold, his broth- 
he-came-out and-behold hand-of-him as-returning _ but-he-was first he-came-out er came out. And she said, “What a 
- To breach you have made for yourself!” 
5] D , ; : ’ y y 
N71 ra i! re nya Mv TAxM 1 n& Therefore his name was called Perez.! 
so-he-called breach for-you  you-have-made-a-breach what and- she-said _ brother- of- him 30 Afterward his brother came out 
sary a ; 5 - ; with the scarlet thread on his hand, 
m7 Dy WR } AX RY? Sn] 30 P12 Ww and his name was called Zerah. 
hand-of-him on who _ brother- 52 him he-came-out and-afterward Perez name-of-him 
Joseph and Potiphar’s Wife 
m7 T j nw RX) i" Ww 3 9 Now Joseph had been brought 
ed aapeatohint andKevavcalled theeamsonambeial down to Egypt, and Potiphar, 
Q 5 v P an officer of Pharaoh, the captain of 
D015 Wp" Ma I THA 01") 1 39 the guard, an Egyptian, had bought 
Potiphar —_ and-he-bought-him Eevpt “DIR: kebsheen -brought-down —_now-Joseph him from the Ishinaelites who had 
; : ‘ : a , brought him down there. 2The Lorp 
DoORDNWA TH An WN onan Ww my ohmie) was with Joseph, and he became a suc- 
the-Ishmaelites from-hand-of Egyptian man _ the- gual commander-of Pharaoh officer-of cessful man, and he was in the house 
ad : : of his Egyptian master. 3 His master 
or “nN m7 mM 2 TW wT “WW _ saw that the Lorp was with him and 
A a ** “+ that the Lorp caused all that he did 
Joseph with Yahweh and- es was ionic they-had- -brought- -down-him who to dicaeedsti tik haridls-4 80, Josash 
WAN PTITN maa 7 mon WR 4 found favor in his sight and attended 
th E na hi h f d h es bei ee ful a d h — him, and he made him overseer of his 
e- gyptian master-of-him _ in- nse of and-he-was eing-successfu man and-he-was } ce and put him in charge of all that 
mm np sin wy 55) img mi 7p PHT NWN3_ hehad. sFrom the time thathe made 
” him overseer in his house and over 
iahweh doing fie. that and- all tithes him Vilnwe that iaglems -of- him and- he: -saW all that he had, the Lorp blessed the 
y 979295 y 2 4 5 9 Egyptian’s house for Joseph’s sake; the 
nw’ } : } 2 va m 101 NYP ] a7 P| nN 2 blessing of the Lorn was on all that he 
and- he- cerved in-eyes-of-him favor Joseph _ so- ne found in- han re him abate -succeed had, in house and field. 6So he left all 
5 =9955 = say - : 5 + yj that he had in Joseph’s charge, and be- 
iy, w 21 in a mY TPS" Daly cause of him he had no concern about 
to-him  there-was and- all- ‘of house-of-him over and-he-appointed-as-superior-him —him anything but the food he ate. 
aan 9 ¥ Now Joseph was handsome in form 
a] =,» a] 
In& T 25 i] TRI Wi 5 7 a ap and appearance. 7 And after a time his 
—him _he-had-appointed-as-superior from-that-time and-he-was __in- hand ss him he-gave __ master’s wife cast her eyes on Joseph 
eH , and said, “Lie with me.” 8 But he re- 
n& min WW" +) w Ws 9 Oy inaa fused and said to his master’s wife, 
— Yahweh and-he-blessed to-him  there-was that. all-of and-over in-house-of-him “Behold, because of me my master 
- “ has no concern about anything in 
WR 02a m7 na Tee yor rye “Win ma the house, and he has put everything 
that on-all-of Yahweh blessing- -of and-he-was Joseph on- -account-of the- Egyptian house-of _ that he has in my charge. 9He is not 
; greater in this house than I am, nor 
“pa (7 we-dp aipie smwa oman 6 ow 


’Perez means a breach 


39:8 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, T1ND 


GENESIS 39:10-21 


has he kept back anything from me 
except you, because you are his wife. 
How then can I do this great wicked- 
ness and sin against God?” 10 And as 
she spoke to Joseph day after day, he 
would not listen to her, to lie beside 
her or to be with her. 

'1 But one day, when he went into 
the house to do his work and none 
of the men of the house was there in 
the house, !2 she caught him by his 
garment, saying, “Lie with me.” But 
he left his garment in her hand and 
fled and got out of the house. !3 And 
as soon as she saw that he had left his 
garment in her hand and had fled 
out of the house, she called to the 
men of her household and said to 
them, “See, he has brought among us 
a Hebrew to laugh at us. He came in 
to me to lie with me, and I cried out 
with a loud voice. 5 And as soon as 
he heard that I lifted up my voice and 
cried out, he left his garment beside 
me and fled and got out of the house.” 
16 Then she laid up his garment by her 
until his master came home, !7 and 
she told him the same story, saying, 
“The Hebrew servant, whom you have 
brought among us, came in to me to 
laugh at me. '8 But as soon as I lifted 
up my voice and cried, he left his gar- 
ment beside me and fled out of the 
house.” 

19 As soon as his master heard the 
words that his wife spoke to him, 
“This is the way your servant treated 
me,’ his anger was kindled. 20 And Jo- 
seph’s master took him and put him 
into the prison, the place where the 
king’s prisoners were confined, and he 
was there in prison. 2! But the Lorp 


39:19 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 1 — 
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TIX “DN 7D AMR AD TWN ND) 4A in 
—you if except anything from-me_he-has- -kept-back and- not more-than-me_ the-this 
min nt AID nbyR PRI InWR “AN Wa 
the-this the-great the-evil I-do then-how _ wife-of-him you because 
“xO) OP Joh yor “x AQATD ooo :ormDRD coroM 


and-not day as-to- spalle -her and-he-was against-God and-I-sin 


nia a) a) 


the-this as- fhe: day but-he-was 


WIND WR PR 


from-men-of man_ and-there-was-not work-of-him 


maaw AK? 17322 invanm 2 


ie to- say by- ideas -of-him — and- hes seized-him 


RY] DI" aa 132 


and-he-went-out —and-he-fled in- hand. as her garment-of-him 


va 1732 A SD ANINID 


in- hand- ‘of her garmene -of-him _ he- had- left that 


TANmMI Ama WIND) Rpm 


and-she- aia house-of-her to-men-of —and- she: called 


R22 poy? Yap wR UY KAD 


he-came-in at-us he-has-brought see 


day. Joseph to 


PU may nin? Abye raw? mx ynw 
withe ier to- rig ligtide her he- fisteried 
inaxtn nivyd aman xa 
c r to-do _ the-house-DIR_ and-he-went-in 
maa ow man 
the-house 
with-me 
AINA 


the-outside-DIR 


< lie He her 


in-the-house _ there 


aw" 
but-he-left 
saa] B 
as- me see-her and-he-was 
AINA DI" 
the-outside-DIR and-he- had fled 
WT AND DD 


to-laugh Hebrew man _ to-us to-say  to-them 


72 jpnwa oom >t ipa xopri vay raw) tx 
that as-to- hear- him and-he-was great with-voice and-I-cried with-me to- lie to-me 
or) uN ia ayn apR) «Ip = onANA 
and- he fled beside-me garment- -of-him — and- she. left and-I-cried _ voice-of-me Llifted- -up 
xia “Ty Abye = fa minis = :nying NY) 
to-come _ until Besides her patna -of-him  then-she-set the-outside-DIR and-he-went-out 
ms OTD POR TT ima OR PYTN 
the-these according-to-the-words to-him and-she-told house-of-him to _master- of-him 
pov? 2 RAN WR TAA Tapa OR CRA TaN? 
to- Jiaueh to- 118 you- shave cing whom the- Hansa the- servant to-me_he- aime in ie -say 
ima v1 RIPRI DID wd Ws Pa 
garment- -of-him and-he-left  and-I-cried voice-of-me _as- ap. lif t- -up- me but-he-was__at-me 
“AT Tx Phx vAwD “M9 snying Or (ONRK 
words-of — plaster -of- him as-to-hear and-he-was the- onto DIR and- fhe. “fled beside- me 
amy mbka oa «WAXD POR a7 Wr inwE 
he-did _ the-these according-to-the-words to-say — to- iin she- sepals that wife-of-him 
ink ADP Ry py sex IM TTap 
—him jassdb master-of and-he-took nose-of-him and-he-was-hot servant-of-you to-me 
108 “WR Dipn nbd oma x jin 
ones- being: -confined-of where. place-of the-confinement house-of into and-he- put- hard 
ma m2) nba maa Ow TA OOmON oO TDAA 


Yahweh but-he-was_ the-confinement in- hati of ihewe and-he-was being- tiie the-king 


English (ESV) 95 GENESIS 39:22-40:9 
Tya jn "1 Ton por 0) 07 “MR was with Joseph and showed him 
aes % AT ac yee = + steadfast love and gave him favor in 
s-eyes-of favor-of-him and-he-gave steadfast-love to-him and-he-showed Joseph with the sight of the keeper of the prison. 
Fa = c ; - ; 22 And the keeper of the prison put 
= 5 5 . 5° P Pp P 
“Ta qa n a Ww ea 122 “T101) n a Ww Joseph in charge of all the prisoners 
m-hand-of the-confinement house-of chief-- of and-he-gave the-confinement house-of chief-of who were in the prison. Whatever was 
a : < i<, done there, he was the one who did 
WR 2 nN} 4700 naa Wks DVORN 02 als or it. 23The keeper of the prison paid no 
what all- aE and— the-confinement in-house-of | who the-prisoners all-of _— Joseph attention to anything that was in Jo- 
os 2 . wmmayes z, 1.0... seph’s charge, because the Lorp was 
Wd Ma WW IPR WY WA RW DW DWP with him. And whatever he did, the 
the-confinement house-of chief-of not doing _he-was he there doing + Lorp made it succeed. 
“WRI iA may WR iva maleLl Stal “5D “n& aN Joseph Interprets Two Prisoners’ 
and- what with- him Yahweh because in-hand- ate him ailing all- at — looking: -after Dreams 
4 Sometime after this, the cup- 
TORN man? nwy RID bearer of the king of Egypt 


making-successful Yahweh doing he 


20 npwo aKNeN oAbRA OMAN nx MI 40 

king-of cuuplbauter -of — they- -did- -wrong the- these the- matters after and-he-was 

OWN J 210? DAITRY naXM own 
Egypt against- -king- of agaist. lord- of them and- the- -one- ‘baking Egypt 
My opwan aw Sy ronp cw Sprints 4x2 


and-with the- -cupbearers chief- of setth iieials: of - ahi five -of with Pharaoh and-he-was- angry 


aD nad] Ww ma qAWNA onx 1H") 3 :DDINA Ww 
thie. uit caret -of house- of in- custody- -of —them and-he-put _the-ones-baking chief-of 
Oy OND WR oDIpN =6CTbn sa ON 
there being-confined —_ Joseph where place- -of  the-confinement _house-of into 
ook mv oOnXk OP “nN oONaVA Tw oTpAT4 
—them and-he-attended with-them Joseph — site csaceil Sipiaine -of and-he- appointed 
we ow oon nonns sAvna OM oP 
man both-of-them dream _and- -they- sdremie in- aunty. days and- -they- were 
npwan inn nap wr tnx ma dn 
the-cupbearer dream-of-him according-to-meaning-of man one in- aright dream-of-him 
maa oo0N WR oN Fn wrx nAaXm 
in- house- of — being- confined who Egypt to- king -of who _ and-the-one- ‘baking 
onk NTT | paa. POR Nano en 
—them  then-he-saw __in-the -morning Joseph fo- ‘them when-he-came __the-confinement 
ing WR AMD cOMD “nN ORWN7 sort Dam 
with- him that’ Pharaoh éfficas. —_ so-he-asked loaletveg poor that-behold-they 
Dea oP oe pT WAXD PAR 6a oTnwnA 
the- day troubled ote: of- you vdiey ny -say pineieh -of- him house-of _ in- anstedy- -of 
ink PR 351 umn ooiyn oR ON8 
—him  there-is-not and-one-interpreting — we- Abeanidd dream to-him —_and- “they: -said 
>> x2 “ma0 offne D>RN>D xidn AO? ODOR Toh 
to- arte please tell interpretations to-God 2 not Joseph to-them and-he-said 
% 7px apr into cnx opvAd “wy 7BDN2 
to-him and-he- said to-Joseph flieatn: of-him ey the- -cupbearers chief. of  so- “fe: told 


and his baker committed an offense 
against their lord the king of Egypt. 
2 And Pharaoh was angry with his two 
officers, the chief cupbearer and the 
chief baker, 3and he put them in cus- 
tody in the house of the captain of the 
guard, in the prison where Joseph was 
confined. 4The captain of the guard 
appointed Joseph to be with them, 
and he attended them. They contin- 
ued for some time in custody. 

5 And one night they both 
dreamed—the cupbearer and the 
baker of the king of Egypt, who were 
confined in the prison—each his own 
dream, and each dream with its own 
interpretation. (When Joseph came to 
them in the morning, he saw that they 
were troubled. 7So he asked Pharaoh's 
officers who were with him in custody 
in his master’s house, “Why are your 
faces downcast today?” 8 They said to 
him, “We have had dreams, and there 
is no one to interpret them.” And Jo- 
seph said to them, “Do not interpreta- 
tions belong to God? Please tell them 
to me.” 

9So the chief cupbearer told his 
dream to Joseph and said to him, “In 


40:3 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 07 
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my dream there was a vine before me, 
10and on the vine there were three 
branches. As soon as it budded, its 
blossoms shot forth, and the clusters 
ripened into grapes. !! Pharaoh's cup 
was in my hand, and I took the grapes 
and pressed them into Pharaoh’s cup 
and placed the cup in Pharaoh's hand.” 
12Then Joseph said to him, “This is its 
interpretation: the three branches are 
three days. 3 In three days Pharaoh 
will lift up your head and restore you 
to your office, and you shall place 
Pharaoh's cup in his hand as formerly, 
when you were his cupbearer. 4 Only 
remember me, when it is well with 
you, and please do me the kindness 
to mention me to Pharaoh, and so 
get me out of this house. 15 For I was 
indeed stolen out of the land of the 
Hebrews, and here also I have done 
nothing that they should put me into 
the pit.” 

16 When the chief baker saw that 
the interpretation was favorable, he 
said to Joseph, “I also had a dream: 
there were three cake baskets on my 
head, 7 and in the uppermost basket 
there were all sorts of baked food for 
Pharaoh, but the birds were eating it 
out of the basket on my head.” 18 And 
Joseph answered and said, “This is its 
interpretation: the three baskets are 
three days. !9In three days Pharaoh 
will lift up your head—from you!— 
and hang you on atree. And the birds 
will eat the flesh from you.” 

20On the third day, which was Pha- 
raoh’s birthday, he made a feast for all 
his servants and lifted up the head of 


wo) omy wow yaxmio |p 783 “mam = ANMAa 
and- ake fronttlies ieee and-on-the-vine before-me vine and- behold in-dream- of - —me 
DINU :o al AHWR wan ae nopy nn. 


and-cup- -of grapes Castes of-her they-grew-ripe blossom-of-her she-came-up as- budding 
diD “ON Dn OnWRi Dawa “TN NPR ra m5 
cup- bf into than and- we precoad the-grapes —  and- a {eale in- shine of-me Pharach 
nor 15 sasi2smbia 4g “py olan “Ne TANI Tins 


Joseph to-him then-he- said Pharaoh hand-of on  the-cup — _ and-I-placed Pharaoh 


\tivaB con om nwow ow hwow ind om 
in- wat ac, days. hres: of  the- tbeaitehes three-of initegacetrten. of-him _ this 
ie qrwi FWRI “nx TAYID Nw ov nwo 
at and-he-will-restore-you head-of-you — Pharaoh he-will-lift-up days. fives 
wei vawaa ra App -viD ANN 332 
the-former as-the-custom in-hand-of-him Pharaoh cup-of and-you- ‘shall- place office-of-you 
TAN INI “DN DM INPWI AW 
with-you you-are-to-remember-me if but cupbearer-of-him —you-were when 
Ton TaD Ea WN 
kindness with-me please and-you-are-to-do for-you he-is-well when 
man 71 ORIN mpip -ox 73tN 
the-house from and-you-are-to-bring-out-me Pharaoh to” and-so-you-are-to-mention-me 
"8D 7B “oN OIA PIN CMa 61 71S cAI 
not here and-also the-Hebrews from-land-of I-was-stolen _to-be-stolen for the- this 
“Ww one siz2 cok NY 7D AMR CMY 
chief-of | when- he- -saw  in-the-pit —me _ they-are-to-put that anything I-have-done 
se ouaR OP “ox Gps nna oaiv 2) aA 
L also Joseph to and-he-said _he- interpreted good that the-ones-baking 
pwx a “yp on 0) Aww Aim Mion 
head-of-me on white-flour _ baskets-of fines and-behold _in-the-dream-of-me 
niya) max myn AbIa Doxn dan troy den” 


but-the-bird alanis products. -of Pharadh fai: of from. all-of the-upper and-in- tlhe? basket 
Tax’ hom qs pw Opa Opn “1 ODN FAR 
and-he-said Joseph and-he-answered head-of-me from-on the-basket from —them eating 
ITivals ion om nwow odon now ins nt 
in-yet they days. three. of  the-baskets _three-of inteanreeition, -of-him this 
yopn JWT “ne mip xb oof nww 
from-upon-you head-of-you = Pharaoh he-will-lift-up days thee: of 
Ta cng NR PY THN Tm 
flesh-of-you _— the-bird and-he-will-eat _ tree on —you and-he-will-hang 
mrp “ny nto or owrowa ora pao syropn 
Pharaoh — to-be- Paefi day-of  the-third on-the-day and- he-was _ from-on- you 
WY Ux “nN Rw rqay 50) AnwN wy 


chief-of head-of © —  and-he- lifted- up servants- of -him for- all. of fact and-he- made 


English (ESV) 97 GENESIS 40:21-41:10 
yqay Jina DARA aw WRI “nN) DpwrAn the chief cupbearer and the head of 
itt = a eae - ’ *'r = - the chief baker among his servants. 
servants-of-him _in-midst-of — the-ones-baking chief-of _ head-of and— the-cupbearers 21 He restored the chief cupbearer to 
: ; - ~ his position, and he placed the cup in 
: 7 : b 5] Pp , P P 
did] wy) pwn oy D pvAN Ww 8 aw’ ! al Pharaoh’s hand. 22 But he hanged the 
the-cup and-he-placed cupbearer-of-him to  the- aipbeiiess biel of _—  and-he- restored chief baker, as Joseph had interpreted 
; ; to them. 23 Yet the chief cupbearer did 
5 . bl ° 2 3 v 
TWRd mon a) 5 & mal Ww nN} 22: ny a>) a) mY not remember Joseph, but forgot him. 
as he-hanged _the-ones-baking —chief-of | but— Pharaoh _hand-of in 
= Carr . Joseph Interprets Pharaoh’s 
mk OPwan “Ww ADT -NDI3:AOP ON? AND Dreams 

—  the- sa ipbsdatices chief-of he-remembered _ yet- int Joseph to- them he-had- interpreted 4 After two whole years, Pha- 
raoh dreamed that he was 
Naw" or standing by the Nile, 2and behold, 
but-he-forgot-him Joseph there came up out of the Nile seven 
7 cows attractive and plump, and they 
TAY nan pon mypi p77? onw Pp Wi 4] fed in the reed grass. 3 And behold, 


aici and- behold ta and- Piiraol dys: fiioe “years from-end-of and-he-was 


AN WA nip’ nine yaw nop ANA “WO ain) 2 Ww “aD 
coming-up the- Nile from and- ‘behold the- Nile by 


amka APY IM Awa neq 
in-the-reed-grass iit Shey: -fed flesh and- -fat- of 


Tans nidy 


from after-them 


appeaeaice the ausdlfel- of seven 


ning nip yaw niny3 
and-behold 
AITADM Wa nipT) AXI nipy ww 
and-they- -stood flesh ; ara bad-of  the- Nile 


nya nin nasa naxmi4 saa nav ~by ninsa Oyx 


COWS 


other ae seven 


and-thin-of appearance coming-up 


the- -appearance Bod. ye the- awe my Higiy: -ate the- Nile aye of on __ the. cane beside 
og7747) AW VN ne? ninaa yaw nS qwan np 
atl the- -fat the- -appearance beautiful- of the-cows seven _ the- flesh and- Bee -of 
yaw imam mw oom wens smbip pp 
seven and- behold Scout: time and- fie dreamed and-he-fell-asleep Pharaoh _and-he-woke- -up 
oaw yaw mam 6 71201 niNl2 THX pa nipp paw 
ears- of grain seven and-behold and- auc fat ne on- -stlk going-up ears- ah grain 
mvoam 7 TIN ninax DT)? nditw nipt 
and-they-swallowed-up after-them sprouting: up east- wind and- being: blighted- of thin 


nixdvam nignaa 


ie the- full Ihe. fat the-ears-of-grain 
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and-she-was-troubled in-the-morning so-he-was 
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all- ae Egypt 
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but-there-was-no dream-of-him _ 
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Bhavaoh _ 
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with he-was-angry Pharaoh 
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—me the-guard 
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seven — the-thin 
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and- behold Bharaph and- hae awoke 
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iia acrnés -of all- of aa and- he: called and-he-sent spirit-of-him 
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Pliataah and-he-told _ wise- facae noe her 


nip 


—them one-interpreting 
“nX TaN? 
; to-say 
Vide 


servants-of-him 


the-ears-of-grain 
dream 
and— 


to- them 


Fay :nbqs? onix 
the- -cupbearers dae of then-he- -spoke to- Pharaoh 
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captain-of house-of in-custody-of —them and-he-put 


seven other cows, ugly and thin, 
came up out of the Nile after them, 
and stood by the other cows on the 
bank of the Nile. 4And the ugly, thin 
cows ate up the seven attractive, 
plump cows. And Pharaoh awoke. 
5 And he fell asleep and dreamed 
a second time. And behold, seven 
ears of grain, plump and good, were 
growing on one stalk. 6 And behold, 
after them sprouted seven ears, thin 
and blighted by the east wind. 7 And 
the thin ears swallowed up the seven 
plump, full ears. And Pharaoh awoke, 
and behold, it was a dream. 8So in the 
morning his spirit was troubled, and 
he sent and called for all the magi- 
cians of Egypt and all its wise men. 
Pharaoh told them his dreams, but 
there was none who could interpret 
them to Pharaoh. 

9 Then the chief cupbearer said to 
Pharaoh, “I remember my offenses to- 
day. !0When Pharaoh was angry with 
his servants and put me and the chief 
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baker in custody in the house of the 
captain of the guard, !! we dreamed on 
the same night, he and I, each having 
a dream with its own interpretation. 
12 A young Hebrew was there with us, 
a servant of the captain of the guard. 
When we told him, he interpreted our 
dreams to us, giving an interpretation 
to each man according to his dream. 
13 And as he interpreted to us, so it 
came about. I was restored to my of- 
fice, and the baker was hanged.” 
14Then Pharaoh sent and called 
Joseph, and they quickly brought 
him out of the pit. And when he 
had shaved himself and changed his 
clothes, he came in before Pharaoh. 
‘5 And Pharaoh said to Joseph, “I have 
had a dream, and there is no one who 
can interpret it. I have heard it said of 
you that when you hear a dream you 
can interpret it” 16 Joseph answered 
Pharaoh, “It is not in me; God will 
give Pharaoh a favorable answer.”! 
17Then Pharaoh said to Joseph, “Be- 
hold, in my dream I was standing on 
the banks of the Nile. !8Seven cows, 
plump and attractive, came up out 
of the Nile and fed in the reed grass. 
19 Seven other cows came up after 
them, poor and very ugly and thin, 
such as I had never seen in all the land 
of Egypt. 20 And the thin, ugly cows 
ate up the first seven plump cows, 
21 but when they had eaten them no 
one would have known that they had 
eaten them, for they were still as ugly 
as at the beginning. Then I awoke. 
22] also saw in my dream seven ears 
growing on one stalk, full and good. 
23 Seven ears, withered, thin, and 


’Or (compare Samaritan, Septuagint) Without 
God it is not possible to give Pharaoh an answer 
about his welfare 


98 Hebrew (BHS) 
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and- he I one in- salen dfgam and-we-dreamed the-ones-baking _ chief-of and— 
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to-us then-he- interpreted to-him when-we-told the-guard _to- ~captain- -of servant Hebrew 
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as and-he-was_ he-interpreted according-to-dream-of-him man _ dreams-of-us  — 
int} opp ow CpR aA oa wy) na 
nd him  office-of-me at he-restored —me _ he-was_ so_ to-us _he-interpreted 
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Joseph _ and-he-called Pharaoh then- he-sent he-was-hanged 
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and-he-had-changed — when-he-had-shaved the-pit from —_and-they-brought-quickly-him 
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dikern, Joseph to Pharaoh and- -he- said Pharaoh to then- hie -came clothes- of-him 
’ 2] 
72D onpnw xi ink pr andi "mM 
about-you —_I-have-heard and-I —him there-is-not and-one-interpreting __I-have- dreamed 
map “nx apr wie sink ahead oibn ynwm 7x? 
Pharaoh — _ Joseph and-he-answered ee to- interpret dean, you- hear to- -say 
Be . 
Tab 7 snbqe ow - my? ove Toa TR? 
then- he: spoke Pharaoh peace- -of ns he-will-answer God apart-from-me __ to-say 
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the- Nile edge- of on standing behold- I in-the-dream-of-me Joseph to Pharaoh 

nd") wa nix’72 nijs yaw nop aR’ 710 Maiq} 18 
and-beautiful-of flesh fat- of cows. seven coming-up  the- Nile from and- ‘behold 
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coming-up other cows seven and-behold _in-the- reed-f -grass and- -they- fed appearance 
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I-have-seen abe flesh and- tet of very appearance and- Bail -of poor —after-them 
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the- thin the- cows and: -they-ate as-to-the-badness ae land-of | in- all- of as- “they 
Ox TINA ink an niwein niwA yay ox nivim 
to but-they-went-in the- fat the: -first the-cows seven — — and- tue bad 
may OR awa DOT map 
inner-parts-of-them to. they-went that he-was-known and-not _ inner- parts- -of-them 
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and-I-saw then-I-awoke at-the-beginning as bad for-appearances-of-them 
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full one on-stalk coming-up _ ears- of. -grain seven and- behold in-the-dream-of-me 
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being- blighted- of thin being- wwitheréd ears- fe -grain seven and-behold and- -good 
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GENESIS 41:24-36 
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the-cows 


they years the-ears-of-grain and-seven 
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after-them the-ones-coming-up and-the-ugly 
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Pharaoh 
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years seven 


vin 


they-are 


the- siaety the-ears-of-grain and-seven they 
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gunine years-of seven 


what 
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coming 

av) 


famine 


years he- fine: shown doing 
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years-of 
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seven 


seven plenty 


very he severe for after the- fame 
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the-thing being-fixed 
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let-him-select to- aoe him she. God and- hastening 
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Egypt land-of over and-let-him-set-him _ and-wise being-discerning 
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and-let-him-take-one-fifth _the-land overseers and-let- tires appoint Pharaoh let- hith- -do 
“DR WAP" 35 Ww yIwa OWA PIX “nN 
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grain and-let- them-store- -up the- these the-ones-coming food-of _all- of 
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in-land-of they-will-be 


blighted by the east wind, sprouted 
after them, 24and the thin ears swal- 
lowed up the seven good ears. And I 
told it to the magicians, but there was 
no one who could explain it to me.” 
25 Then Joseph said to Pharaoh, 
“The dreams of Pharaoh are one; 
God has revealed to Pharaoh what 
he is about to do. 26The seven good 
cows are seven years, and the seven 
good ears are seven years; the dreams 
are one. 2? The seven lean and ugly 
cows that came up after them are 
seven years, and the seven empty 
ears blighted by the east wind are 
also seven years of famine. 28 It is as I 
told Pharaoh; God has shown to Pha- 
raoh what he is about to do. 29 There 
will come seven years of great plenty 
throughout all the land of Egypt, 
30but after them there will arise seven 
years of famine, and all the plenty will 
be forgotten in the land of Egypt. The 
famine will consume the land, 3! and 
the plenty will be unknown in the 
land by reason of the famine that will 
follow, for it will be verysevere. 32And 
the doubling of Pharaoh’s dream 
means that the thing is fixed by God, 
and God will shortly bring it about. 
33 Now therefore let Pharaoh select a 
discerning and wise man, and set him 
over the land of Egypt. 34Let Pharaoh 
proceed to appoint overseers over the 
land and take one-fifth of the produce 
of the land’ of Egypt during the seven 
plentiful years. 35 And let them gather 
all the food of these good years that 
are coming and store up grain under 
the authority of Pharaoh for food in 
the cities, and let them keep it. 36 That 
food shall be a reserve for the land 
against the seven years of famine that 
are to occur in the land of Egypt, so 


1Or over the land and organize the land 


41:24 a sic L, many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘Wn 
41:24 sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘wn 


GENESIS 41:37-49 


thattheland may not perish through 
the famine.” 


Joseph Rises to Power 

37 This proposal pleased Pharaoh 
and all his servants. 38 And Pharaoh 
said to his servants, “Can we find a 
man like this, in whom is the Spirit 
of God?”! 39Then Pharaoh said to Jo- 
seph, “Since God has shown you all 
this, there is none so discerning and 
wise as you are. 40 You shall be over my 
house, and all my people shall order 
themselves as you command.? Only 
as regards the throne will I be greater 
than you.” 4! And Pharaoh said to Jo- 
seph, “See, I have set you over all the 
land of Egypt.” 42Then Pharaoh took 
his signet ring from his hand and put 
it on Joseph’s hand, and clothed him 
in garments of fine linen and put a 
gold chain about his neck. 43 And he 
made him ride in his second chariot. 
And they called out before him, “Bow 
the knee!”3 Thus he set him over all 
the land of Egypt. 44 Moreover, Pha- 
raoh said to Joseph, “I am Pharaoh, 
and without your consent no one shall 
lift up hand or foot in all the land of 
Egypt.” 45 And Pharaoh called Jo- 
seph’s name Zaphenath-paneah. And 
he gave him in marriage Asenath, the 
daughter of Potiphera priest of On. 
So Joseph went out over the land of 
Egypt. 

46 Joseph was thirty years old when 
he entered the service of Pharaoh 
king of Egypt. And Joseph went out 
from the presence of Pharaoh and 
went through all the land of Egypt. 
47 During the seven plentiful years the 
earth produced abundantly, 48and he 
gathered up all the food of these seven 
years, which occurred in the land of 
Egypt, and put the food in the cities. 
He put in every city the food from the 
fields around it. 49 And Joseph stored 


1Or of the gods 2 Hebrew and according to your 
command all my people shall kiss the ground 

3 Abrek, probably an Egyptian word, similar in 
sound to the Hebrewword meaning to kneel 
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ape oan “Tea nis ay nya iy 


Joseph Egypt king-of Pharaoh before when-to- Sand -of-him year 
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apaa Wra-d> “nx qo onma) pqNA 
that all- of ae Joseph and-he- -opened the-land 


OWN PINA «ALT pr 
they-came  the-earth = and- all- ‘of Eaypt for-he-was-severe 
PINT 232 WI PM 


the-earth on-all-of the-famine he-was-severe haaiuea Joseph to 


he- was 
to go the- pedple 
"28 
face-of 
oyna) 7aw 
to- Egyptians and- ane sold 


wa PID 2157 


so-the-famine you-are-to-do to-you 


in- Ghen 


in-land-of _ the- tative 
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with Jacob he-sent not Joseph _ brother-of Benjamin but— from-Egypt 
va ANAS OR RTP? TB TR 7D PON 
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up grain in great abundance, like the 
sand of the sea, until he ceased to 
measure it, for it could not be mea- 
sured. 

50 Before the year of famine came, 
two sons were born to Joseph. 
Asenath, the daughter of Potiphera 
priest of On, bore them to him. 5! Jo- 
seph called the name of the firstborn 
Manasseh. “For,” he said, “God has 
made me forget all my hardship and 
all my father’s house.”! 52The name of 
the second he called Ephraim, “For 
God has made me fruitful in the land 
of my affliction.”? 

53The seven years of plenty that oc- 
curred in theland of Egypt came to an 
end, 54and the seven years of famine 
began to come, as Joseph had said. 
There was famine in all lands, but in 
all the land of Egypt there was bread. 
55 When all the land of Egypt was fam- 
ished, the people cried to Pharaoh for 
bread. Pharaoh said to all the Egyp- 
tians, “Go to Joseph. What he says to 
you, do.” 

56So when the famine had spread 
over all the land, Joseph opened all 
the storehouses? and sold to the Egyp- 
tians, for the famine was severe in the 
land of Egypt. 57 Moreover, all the 
earth came to Egypt to Joseph to buy 
grain, because the famine was severe 
over all the earth. 


Joseph's Brothers Go to Egypt 
4 When Jacob learned that there 
was grain for sale in Egypt, he 
said to his sons, “Why do you look at 
one another?” 2 And he said, “Behold, 
I have heard that there is grain for 
sale in Egypt. Go down and buy grain 
for us there, that we may live and not 
die.” 3So ten of Joseph’s brothers went 
down to buy grain in Egypt. 4But Ja- 
cob did not send Benjamin, Joseph’s 
brother, with his brothers, for he 
feared that harm might happen to 
him. 5 Thus the sons of Israel came to 


' Manasseh sounds like the Hebrew for making 
to forget 2Ephraim sounds like the Hebrew for 
making fruitful 3 Hebrew all that was in them 


41:56 a-a probably read 12 NWR ; 
cf. Septuagint, Syriac 

42:3 a many Hebrew manuscripts, 
Vulgate, "2 
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the famine was in the land of Canaan. wT r ae 
6 Now Joseph was governor over 1- land-of _ the- famine he-was for the-ones-coming in-midst-of  to- ee food Tonal 
the land. He was the one who sold to 5 = 5 5 ; . 
all the people of the land. And Joseph’s 1 avian Ri) PISA 2D v wa R11 701 } 6 -]D12 
brothers came and bowed themselves _ the-one- jetting: buy-food he the-land over the- falings one he now- Joseph Canaan 
before him with their faces to the 
- P] a) y - 

ground. 7 Joseph saw his brothers and y ynnw ] Adi n& iN? ] Pusa DY 09 


recognized them, but he treated them 
like strangers and spoke roughly to 
them. “Where do you come from?” 
he said. They said, “From the land of 
Canaan, to buy food.” 8And Joseph 
recognized his brothers, but they 
did not recognize him. 9 And Joseph 
remembered the dreams that he had 
dreamed of them. And he said to 
them, “You are spies; you have come 
to see the nakedness of the land.” 
10 They said to him, “No, my lord, 
your servants have come to buy food. 
11Weareall sons of one man. We are 
honest men. Your servants have never 
been spies.” 

2 He said to them, “No, it is the 
nakedness of the land that you have 
come to see.” B And they said, “We, 
your servants, are twelve brothers, 
the sons of one man in the land of 
Canaan, and behold, the youngest is 
this day with our father, and one is no 
more.” !4But Joseph said to them, “It 
is as I said to you. You are spies. 15 By 
this you shall be tested: by the life of 
Pharaoh, you shall not go from this 
place unless your youngest brother 
comes here. !6 Send one of you, and 
let him bring your brother, while you 
remain confined, that your words 
may be tested, whether there is truth 
in you. Or else, by the life of Pharaoh, 
surely you are spies.” !7 And he put 
them all together in custody for three 
days. 

18QOn the third day Joseph said to 
them, “Do this and you will live, for 


42:10 a Samaritan Pentateuch 
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grain- “of bring go and- -you custody- of - -you in- -house- of let-him-be- kept in-confinement 
x WAN jopa DIN NX) 20 :DInAa ay 
to-me_ bring-you __ the-small-one brother-of-you and— houses-of-you famine-of 
72 ep. nian) AT TON? 
so and-they-did you-shall-die and-not wands of- -you so-they- -will- ‘be- established 
oy Jinx loAWR “aK rag OR we TANI 
over we guilty ; truly brother-of-him to man then-they-said 
inna wal nye INI WR Eb iats; 
when-to- implore: compassion- him _ soul- we him idtred? of we-saw that brother-of-us 


ja “oy pnw xd 


thus 


POX 


to-—us 


ION 


to-—us 


caNTO AWA 
the-this 


“ox TAX? loa cme RIDD TR? On PINT 


i: -say to- you I-said 


WIT mn (IAT 
being- coligitt behold blood- a him 
conra pA 
between-them the-one-interpreting for 
TAT) DAR AW 
and-he-spoke to-them and-he-returned _and-he- -wept from-near-them 
ink Tox pnw ons DANA 
—him and-he-bound Simeon = from-with-them 
Sa pada cnx ado 40P 1Y7125 
grain bags- -of-them a that- Shey fill- up Joseph and-he- commanded 
my on? nny ipy OR wr dipsoD 
food to- fiem and-to-give  sack-of-him to money-of-them and-to-return 
“py nua “ny INw26 vy TTT? 
on grain-of-them —  then- they’ lifted thus and-he-did _for-the-journey 
iy “mR TONA onna7 scown oid =6oDaAN 
sack-of-him ae the-one _and-he- -opened from- three and- figy2 -went donkeys- -of them 
is0). “nk NT ona nan? = kip nnd 
money-of-him —  and-he-saw_at-the- -place-of-lodging to-donkey-of-him feddler 
yoy ON OTON28 inne =A 


traiheiss of-him to and-he- saad én ‘of - him in-mouth-of he 


XY) CAMARA «Tan oD 50D 


F behold and-also|— money- -of-me _ he-has-been-returned 


in-sack-of-me 
yay OR wR TIN aa) 
; and- -they- “trembled heart- of - them 


brother-of-him to 
9 DDR wy 
God 


Re 


she-has-come and- “ait 


1122 


and-he-answered 


WON 


sin-you 


the-distress upon we- listened 


?-not to-say —them Reuben 


“Dy OnVAW Nd) tea 


so-also ri -listened _but- ‘not against- ae -boy 


2 ADP pow v2 Wh NX? dm23 


Joseph hearing that  they- Brew iio 


21 omopn 


not 


and- they 
1571 24 


then-he-turned-away 
np dN 
and-he-took to-them 
opr) 
among-eyes-of- them 
awn 


man 


12  Oo2 


for- fen 


to-give 
aT] 
and-behold 
win 
and-he- Weil out 
ONT “7 TAN? 
this what to-say 


AVN OAR py “dx 


land- oe DIR faier- of-them 


man 


183129 


Jacob to. when-they-came _to-us he-has-done 


I fear God: !9if you are honest men, 
let one of your brothers remain con- 
fined where you are in custody, and 
let the rest go and carry grain for the 
famine of your households, 20 and 
bring your youngest brother to me. 
So your words will be verified, and 
you shall not die.” And they did so. 
21Then they said to one another, “In 
truth we are guilty concerning our 
brother, in that we saw the distress of 
his soul, when he begged us and we 
did not listen. That is why this distress 
has come upon us.” 22 And Reuben an- 
swered them, “Did I not tell you not 
to sin against the boy? But you did 
not listen. So now there comes a reck- 
oning for his blood” 23 They did not 
know that Joseph understood them, 
for there was an interpreter between 
them. 24Then he turned away from 
them and wept. And he returned to 
them and spoke to them. And he took 
Simeon from them and bound him 
before their eyes. 25 And Joseph gave 
orders to fill their bags with grain, and 
to replace every man’s money in his 
sack, and to give them provisions for 
the journey. This was done for them. 

26 Then they loaded their donkeys 
with their grain and departed. 27 And 
as one of them opened his sack to 
give his donkey fodder at the lodging 
place, he saw his money in the mouth 
of his sack. 28 He said to his brothers, 
“My money has been put back; here 
it is in the mouth of my sack!” At this 
their hearts failed them, and they 
turned trembling to one another, say- 
ing, “What is this that God has done 
to us?” 

29When they came to Jacob their 
father in the land of Canaan, they told 


42:25 a xin? has been proposed 


nn ——— aa 


GENESIS 42:30-43:2 104 Hebrew (BHS) 
cying The man hetord ofthe OND OODR MPD YD TM wR 
land, spoke roughly to us and took to-say with-them the-ones-happening ll-of  — to-him __then-they-told Canaan 
to be spies of the land. 3! But a5 

Sid tohim Weare honest men we '2VD2 VNR TEM NWP UPR PISA YIN WRT 72730 
have never been spies. 32Weare twelve as-ones-spying —us and-he-placed rout: with—us the-land ibiees -of the- sini he- -spoke 
brothers, sons of our father. One is no ; 

; sm: 4999 ‘ : , : 5 - 
more, and the youngest is this day :D PPaIA ap ua x} NIX D2 1 ss TANI 31 “PAR n& 
with our father inthe land of Canaan? _—ones-spying -we-are __ not we honest to-him _ but-we-said the-land — 
33 Then the man, the lord of the land, = i 
said to us, ‘By this I shall know that UPN THN IVAN 2 DN NI& wy DIV 32 
you are honest men: leave one of your —_ not-him ‘hes -one father-of-us  sons-of _ brothers we ie two 
brothers with me, and take grain for 4 : 
the famine of your households, and JON WAN133 VID PIND WAR “NX oO = opm 
go your way. 4Bring your youngest to-us __then-he- ssid Canaan in-land-of father-of-us with the-day and-the-small-one 
brother to me. Then IJ shall know that ‘ es 
you are not spies but honest men, and DI"TIN DMS& D"D 2 DIX nNta pixga TTR WR q 
Iwill acre Nee me! you.and — brother- oy you honest that I-shall-know by-this the-land —ford-of _the-man 
you shall trade in the land’ : 

35 As they emptied their sacks, be- WwITB4 2101 Wi? Dana fay “NI TIN WV 1m NO 
hold, ey ene eas CE oaney and-bring and-go_ take houses-of-you famine-of and— with-me _ leave the-one 
was in his sack. And when they and ‘ 
their father saw their bundles of AN or371 Ny) 2 MYT} 5x Yopa DIN “NX 


money, they were afraid. 36 And Jacob 
their father said to them, “You have 
bereaved me of my children: Joseph 
is no more, and Simeon is no more, 
and now you would take Benjamin. 
All this has come against me.” 37 Then 
Reuben said to his father, “Kill my 
two sons if I do not bring him back to 
you. Put him in my hands, and I will 
bring him back to you.” 38 But he said, 
“My son shall not go down with you, 
for his brother is dead, and he is the 
only one left. If harm should happen 
to him on the journey that you are to 
make, you would bring down my gray 
hairs with sorrow to Sheol.” 


Joseph's Brothers Return to Egypt 
4 Now the famine was severe in 
the land. And when they had 
eaten the grain that they had brought 
from Egypt, their father said to them, 


you ones- spying nat that then--sball: know to-me_ the- inal: one baathce: of-you — 
mmNdn payn ny, 059 TAX = DINN “ny DAX DD "Dp 
you- hall trade the- land and— to-you I-will-give brother- of-you se you honest but 
N02 “Te wR “TIM Dpy D272 Di 1717135 
sefbitey: of-him bundle-of man  and-behold _ sacks-of-them carta idiey and-he-was 
onaN) «onan ooPsDD ony -ny ak 6 ipwa 
and- fete of-them they mone y- of- them bundies- of — and they- -saw in- sack- of-him 
Oon72W OR OAR APY DDN 7ANN36 | ANT 
you- Save: bereaved —me _father-of-them Ja6ob to-them and-he- said and-they-were-afraid 
vi Oy inpn 712 “NN PR oaw) 1PR yo” 
they-have-been against-me you- take Benjamin and— not-him and-Simeon not-him Joseph 
320 Ww vn aR pax ~Dx ja N37 :nIbo 
sons-of-me an: ao to-say father-of-him to Reuben then-he- said all-of ~ them 
Mgt oP op ink mn POR NAR NOON nn 
and-I hand-of-me to —him rts to-you Pang: -him nét if  you-are-to-kill 
-) D2Ay Wa TYTN] WANS POR DW 
for with-you son-of-me_he-shall-go-down not but-he-said to-you Lwill-return-him 
oR = AN AP 5kW1 2) NIM oA Mats 
harm and-he-happens-to-him emits alone him and- ie one-being-dead__ brother- af him 
mrv "ny oontim 7a oon rwwR ja 
gray- hatr- of-me —  then- -you- bring- down on-her you-are-going that on-the-journey 
RW TPA 
Sheol-DIR_ with-sorrow 
99x 5D WWD OM2 spINA 72D AMM! 43 


severe now-the-famine 


WR 7107 “8 


flat 


in-the-land 


WAN 
and-he- satel fom -Egypt they-had- Aieoughit 


to- eat they-had-finished as” and-he-was 


DITAR Dox TWN? D™1Niald 


father-of-them to-them the- -grain = 


English (ESV) 105 


GENESIS 43:3-14 


DOR ~opn > “Maw iw 
fond. 


“xo Sox? wR ua yA 


the-man on-us_ he-warned 


qW? "DX4 :DIAX 


will-be- -you if with-you 


mawn 


and-we-will- -buy 


Tym Tax? ATIND POX TANN3 
jadah to- ‘fim but-he- éaid 
ma oD  ININ 
esther: of-you urilixe face-of-me you- shells see 
nt] un ink “nx 
we-will-go-down with-us  brother-of-us << 
"2 oT ND mbwWn APR cons bak WD 
for we-will-go-down not-you _ but- if food 
‘DIAN DDN 3D an OND UyOR Tox wera 


prdther: of- you face- 3 me you- ball: -see he-said the-man 


onvqna 7n? ORIw TaN 


fered and-he-said 


TN 7 8 
and- -they- -said brother 


‘-warn s -say little-of for- an buy go- again 


DINIX 


not 


n>wn 


seanttite 


to-say 


sdaaitis for-you 


"mya 


carilel 


nit 


ws te -you not _—_—to-us 


02) Tivpn werd rand 
2-still to-tell. 

uATzing =a) “Rw Dinw 
and-as-to- kineled- of-us the-man he-asked 


a “Tah 


to-him and-we-told brother to- Fc 


“Ay TAIN Wax Dp 


bring-down he-will-say that we-know ?-to-know the-these 


ragga x atm 


with-me _ the- boy father-of-him Israel to jada and-he-said 


“DI UNIX “DS mA NA ANI mon | AMpN 


both we-will- die and- ‘not that-we- may- -live and- -we- ‘Wille go and- ie -wille -arise 


WAIN HN9 BD "D3 TAX 


Lwill-be-a- sere him I little-one-of-us also you 


rmaym = POR ynkwag NO “oR =o wWpan 
and-I- present him y I-bring- -him you- sahalle -require-him 
NOT 
then-I-will-bear-the-blame 


waw nay 


we-would- hae returned now 


to-you to-the-man to- ine you- did: -wrong why 


tals) 


to-say 


‘Ss oe 1) 


to-ask 


n DIAN Tipa 


?-still 


as-to-—us 


my 022 wn 


a there- is alive father: of- you 


pita Apxa ol 


the-words 


TAN NS 


mouth-of on 


:DDTIN 


brothers of-you ox 


AR Wan nnow 


cena 


also we 
pe 2) 
from- fiend: of-me 
740? 
before-you 


“2 mNAANA KX 1210 so “D7? 


fien if- not if all- oF 


TN 1 nt 


then-he-said here 


np ywy nNt "RIOR 72 “DX DVPAX 
take do this father-of-them 
p3"724 
in-bags-of-you 
nN} 
gum 
“NN) 


and— 


to-you not if 


we- “haw -delayed to-you 
ONIW? ODN 
Israel to-them 
para non 
the-land from- choice- -products- -of 
wat vpn sq oop AnIn wr 
and- little- of bala little- of 
inp AWWA 42112 
sin ot et 
DINNNDN 


sacks-of-you 


the- dive 
:D")Y45 


twice 


then so if 


mim 


and- take down 
v1 
and-myrrh 


7020 


the-money 


DoT 


to- the: iniah 


DPW Ta 


pistachios 


honey 
DIT! 

in-hand-of-you 
WA 

you-will-return 


Iw WIP) INP ODS 


fratant 


and-almonds 


awaian 


the-one-being-returned 


and-money 


"3a 


in-mouth-of 


“N13 RIT TAWA DIN 


twice 


go- again and- arise ieee eee of-you and— he oversight parkas in-hand-of- -you 
wens) dm o0n2 om Tw ON sweNT “OR 
the-man before mercy to-you may-he-grant and-E]- Shaddai the-man to 


“Go again, buy us a little food.” 3 But 
Judah said to him, “The man solemn- 
ly warned us, saying, ‘You shall not see 
my face unless your brother is with 
you. 4If you will send our brother 
with us, we will go down and buy you 
food. > But if you will not send him, 
we will not go down, for the man said 
to us, ‘You shall not see my face, un- 
less your brother is with you.” 6Israel 
said, “Why did you treat me so badly 
as to tell the man that you had an- 
other brother?” 7 They replied, “The 
man questioned us carefully about 
ourselves and our kindred, saying, ‘Is 
your father stillalive? Do you havean- 
other brother?’ What we told him was 
in answer to these questions. Could 
we in any way know that he would 
say, ‘Bring your brother down’?” 8And 
Judah said to Israel his father, “Send 
the boy with me, and we will arise and 
go, that we may live and not die, both 
we and you and also our little ones. 
9I will be a pledge of his safety. From 
my hand you shall require him. IfI do 
not bring him back to you and set him 
before you, then let me bear the blame 
forever. 1° If we had not delayed, we 
would now have returned twice.” 

11 Then their father Israel said to 
them, “If it must be so, then do this: 
take some of the choice fruits of the 
land in your bags, and carry a present 
down to the man, a little balm and a 
little honey, gum, myrrh, pistachio 
nuts, and almonds. !2 Take double the 
money with you. Carry back with you 
the money that was returned in the 
mouth of your sacks. Perhaps it was 
an oversight. 13 Take also your brother, 
and arise, go again to the man. !4 May 
God Almighty’ grant you mercy before 


1 Hebrew El Shaddai 


43:7 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘31 


SS — hl Ott tO ee ew 


GENESIS 43:15-24 106 Hebrew (BHS) 
is 

ihesman and may He sand Cou ey site “NS, INS “Bates Te oe? nv 

other brother and Benjamin. And as ieee ort = Tet 

for me, if I am bereaved of my chil- and-I_ Benjamin and— anniek biother of-you — to-you and-he- mie -send- away 

dren, I am bereaved.” as 9995 ‘ 5 or ondé . 
15So the men took this present, nS D VIN) W271 is ‘ nw nw WR 

and they took double the money with - the-men so-they-took § I-am-bereaved _-am-bereaved-of-children as 

them, and Benjamin. They arose and 5 3 5 sad 

ventdomniocgyptandsoodbie TRA “MAY = OPA = AN? AW “Tw nt AND 

Joseph. Benjamin and— __ in-hand-of-them  they-took money and-double’ the-this the-present 
16 When Joseph saw Benjamin : 

with them, he said to the steward of xT 16 “or "109 ITAL" OD" 17) ITI inp") 

his house, “Bring the men into the and-he-saw _ Joseph beline: and: they- stood Egypt —and- -they- -went-down and- they- arose 

house, and slaughter an animal and : 

make ready, for the men are to dine nk Xan ima “by Wr TaN yaya “TN ‘DAR yor 

ae rh Ae ai ri ae as — bring house-of-him over to-who and-he-said Benjamin — _ with- “them Joseph 

oseph told him and brought the men : , ; ‘ 

to Joseph’s house. !8 And the men were "2 12] nav navi myn DWINA 

eo es oF ia to for and-make-ready animal-to-be-slaughtered —_and- sslaughie? the-house-DIR the-men 

oseph’s house, and they said, “It is : ake ; 

because of the money, which was re- TAR WRI WR wy") 17 -D WA DWINA va) x? "DR 

ie Se ne he-said as the-man and-he-did _at- she “noon the- men they- -will-eat__with-me 

sault us and fall upon us to make us or nama DWI8N nk wan R20 Ao” 

servants and seize our donkeys.” !9 So Fy wes aes 3 one: ETE AY 

they went up to the steward of Joseph's Joseph house-of-DIR the-men _ the-man and-he-brought Joseph 

house and spoke with him at the door mn N°) bie ov ma i R27 ) OWINNn xy") 18 

of the house, 20and said, “Oh, my lord, ae “Tort 

we came down the first time to buy and- they- said Joseph honse- of they-were- brought because the-men  and- they- were- afraid 

loiging place we opened ouracke, MY PNA PHAMPNa = =—wo Apa Ty 

and there was each man’s money a we at-the- vearlier- time —_in-sacks-of-us __ the-one-returning the-money pasta ‘of over 

th th of hi k, 

nrallweght Sevchuctoumy O'Tav?2 Unk nop ar2y Daina drgy Sbann> orn 

again with us, 22and we have brought _for- servants —us and-to-take on-us and-to-fall on-us_—_—‘to-rolll peng Drbaagii 

other money down with us to bu G = i eo ~ bes 

food. We do not know who putour TWOP MQ “WV IW WRT OR Wes AP YAN “Ry 

money in our sacks.” 23 He replied, Joseph house-of over who  the-man_ to __ so-they- dpariaalieal donkeys- -of-us and— 

“Peace to you, do not be afraid. Your 

God and the God of your father has ‘TR = IWAN" 20 M3 nn POR avr" 

put treasure in your sacks for you. lord of-me on-me —and- ics -said the-house door-of to-him and- they- spoke 

I received your money.’ Then he uf e : 

brought Simeon out to them. #And  WND 7D PY IR “awd AbnmMA ITD ™> 


when the man had brought the men 
into Joseph’s house and given them 


at- the- first-time we-came- “Avil to-come-down 


an  -ox 


we- mare when and-he-was 


bx “102 7a 


food to- buy 
IVONANK “nN momag 


man money-of and-behold _ sacks- of-us —  then-we- apeuell the-lodging-place to 
ink wy bpwna sod innnax 9a 
—him  so-we-have-returned _in- weight- -of-him money-of-us sack-of-him _in-mouth-of 
Dok “aw ara win 3m& 00122, apa 
food to- “buy in- teed: of-us we-have- -brought- -down other  and- money in- fund: ofs 
05) ow TN arnnnAXa wad ow “) wT xX)? 
to-you peace and-he-said in- sacks- -of -us rionieys -of-us _he- “put who we- skthow a 
jinvd 022 jo) DIAN DN oDTON INPn ~OR 
treasure for-you he-has-put father-of-you and! God- Sai God- -of-you be-you- “afraid not 
“8 OnDk NMI) OR OR QeOD «COD NANA 
_ to- ‘them then-he-brought to-me _ he-came money-of-you in- sade of- -you 
I PP AMA OWINA “MR WNT NaN DAW 


and-he-gave Joseph house- DIR fie: men —  the- rae and-he-had-brought Simeon 


English (ESV) 107 GENESIS 43:25-34 
. . 4 S ’ : 
‘On aw) NIDON 1m" D 9535 Wo aya) water, and they had washed their feet, 
reo Toa Cae yee eS Ae ace ode e and when he had given their donkeys 
to-donkeys-of-them fodder and-he-gave —feet-of-them —_and-they-had-washed —_ water —_ fodder, 25 they prepared the present 
. - Jaga for Joseph’s coming at noon, for they 
’ 9 ’ : sy) 
waw P) D? Wiva 101 R13 TH mlabiera “WN 13 ul BF heard that they should eat bread there. 
they- -had- heard for at- the: 00n Joseph to-come until the} -present —  and-they-prepared 26 When Joseph came home, they 
brought into the house to him the 
5 ’ p) ’ 9 

¥ IVD) ny an 401 x2? 126 :0n9 VON? ow 2 present that they had with them and 
then-they- ‘brought the- houses DIR Joseph when- jes -came bed they-were- 405 eat fhsss that bowed down to him to the ground. 
“NORWOOD “TD te and cad "Ne your lather well 
and-they-bowed-down the- house-DIR in-hand-of=them that _the- present —  to-him the old man of whom you spoke? 
y 3 Is he still alive?” 28 They said, “Your 
Diwan TAN Dinw) bn? NW 27 STZ IN V7 servant our father is well; he is still 
z-wellness and He- said as-to-welfare of them —_and-he- -inquired ground- -DIR — to-him orn And aioe eae 
and prostrated themselves. 29 And he 
iby TAN 28 7 WTA OMX WR Tet DD"AX lifted up his eyes and saw his brother 
wellness and-they-said alive 2? still him __you-said whom _ the-old-one figier of-you Benjamin; his mother's son, and said, 
Is this your youngest brother, of 
bsANAW") TPL oon oaTiy ara) TTY’? —_ whom you spoke to me? God be gra- 

iT _ he Pr? 3 
and- Lilley ewe -down and- he bowed alive still him to- fithae. 5S -us to-servant-of-you oes ae ie Le era oe 
=" b] wt mm 9 ohh 9329 — warm for his brother, and he sought 
2068p ny TH Ppp ; ther, and he sough 
son-of  brother-of-him Benjamin _ and-he-saw __eyes-of-him —_and-he- Jifted- -up pin Bladen peteca be ie 

a] -* od : 
ON OAIDN WR WPI DIMR AD WAN FAN washed his face and came out, And 
v0 we ; controlling himself he said, “Serve 
me -me -you- -said ees the- small- -one brother! of-you ?-this and-he-said mother-of-him the food” 32They served him by him- 
=45) or 37797730 . via 7 m pbx 5AN self, and them by themselves, and the 
r * a ie UT it ts = - Egyptians who ate with him by them- 
for Joseph  then-he-hastened _ son- <aline may-he-be-gracious—you God and-he-said selves, because the Egyptians could 
5 5 5 = 5 ‘ not eat with the Hebrews, for that 
nina? vez } } aS 28 } pla 13 is an abomination to the Egyptians. 
to-weep and- ie -sought brothers-of-him to compassions- -of-him _ they-grew-warm 33 And they sat before him, the first- 
; : born according to his birthright and 
998 cane TS" Bb 

1 Pp po 31 3 naw yan ATTN RI) the youngest according to his youth. 
face-of-him  then-he-washed there-DIR  and-he-wept _ the- chinaber- DIR  and-he-entered And the men looked at one another in 
amazement. 34 Portions were taken to 
ww" 32 007 Www WAN") DONT) RV them from Joseph’s table, but Benja- 
and- heyy placed food place and-he- said and-he-was- controlling- -himself and-he- aia out min’s portion was five times as much 
r F as any of theirs. And they drank and 

DIR ond) o725 pn 172? 1? were merry! with him. 


for-him 


inX 


alote- him 


p73? 


and- re them 


x5 ° 


dine them 


nor 


the- pres: eating and-for-the- Egyptians 


oy apa “ny 2x9 oan 


the- Hebrews with to- eat the- Egyptians they-were-able not con alone- them with-him 
dandy 133 son? NID AAavin 72 On? 
the-firstborn before-him —_and- the -sat_—to- Peyptians that dborfhatint for food 
inwys PUY innd22 
iecording: -to- youth -of-him and-the-youngest according-to- birthright- -of-him 
xivos4 aay. OR WR OWINA NAN 
and-he-was-taken neighbor-of-him at aah fhe: men and- -they- were-amazed 
id “ 
ia onyvo oa omDep nxn nk 
Benjamin Bartions -of  but-she-was-great to-them _—_face-of-him _—from-with _ portions-of 
maw" IAW} nv wrn 52 nxyvan 
and-they- “hecaines intoxicated and- whe -drank iets. five. all- af “thein more- than- -portions- -of 
iy 
with-him 


"Hebrew and became intoxicated 


43:26 a sic Masoretic Text 
43:28 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 72 NNW"1 


eS =. — sh OO OOO it SCO”tC—OCO ae ele” ue 


GENESIS 44:1-12 


Joseph Tests His Brothers 
4 Then he commanded the 
steward of his house, “Fill the 
men’s sacks with food, as muchas they 
can carry, and put each man’s money 
in the mouth of his sack, and put my 
cup, the silver cup, in the mouth of the 
sack of the youngest, with his money 
for the grain.” And he did as Joseph 
told him. 

3 As soon as the morning was light, 
the men were sent away with their 
donkeys. 4They had gone only a short 
distance from the city. Now Joseph 
said to his steward, “Up, follow af- 
ter the men, and when you overtake 
them, say to them, ‘Why have you 
repaid evil for good?! 5Is it not from 
this that my lord drinks, and by this 
that he practices divination? You have 
done evil in doing this?” 

6When he overtook them, he spoke 
to them these words. 7 They said to 
him, “Why does my lord speak such 
words as these? Far be it from your 
servants to do such a thing! 8 Be- 
hold, the money that we found in 
the mouths of our sacks we brought 
back to you from the land of Canaan. 
How then could we steal silver or gold 
from your lord’s house? 9 Whichever 
of your servants is found with it shall 
die, and we also will be my lord’s ser- 
vants.” !0He said, “Let it be as you say: 
he who is found with it shall be my 
servant, and the rest of you shall be 
innocent.” 1! Then each man quickly 
lowered his sack to the ground, and 
each man opened his sack. !2 And he 
searched, beginning with the eldest 
and ending with the youngest. And 
the cup was found in Benjamin’s sack. 


? Septuagint (compare Vulgate) adds Why have 
you stolen my silver cup? 


44:8 a read, with Samaritan 
Pentateuch, Septuagint, Syriac, 
Targums, Targum Pseudo-Jonathan, 
34 


108 Hebrew (BHS) 
“rag Non SAND imap WR “oR Ww 1 44 


who — then-he-commanded 


WWRd vals) DwWINA falavalals 
food 


“N12 ANNA 


and— 


ae 


and— 


as fill house-of-him over 


wrx “702 oI mRw 7o7 


money-of and- put to- -carry they-are-able as 


Dvn 10Dn yrs 733 


the-silver cup-of-me 


122 


money-of 


to-say 


Backes of 
"24 
in-mouth-of 


nnn 


sack-of 


sseans the- Reh 


22 
in-mouth-of  put-you 


7279 why 
as- omens of  and-he-did 


nan = andw 


they  they-were- -sent- away 


AoM «pA ONDA -nR 


now- Joseph they-had-gone-far na the- -city ae 


VIN “INk AT) DIP 


the-men after get-up 


my oonndw nnd ofdx 


evil — you- have- -repaid why. 
xin) ia +37 
and-he lord-of-me 
TWH 

what 


PNA OAT “nk OFDR AT 


the- ‘these 


non mx onaTD 


fae: be- it the- hese 


JINRD WR le) Ws sntd = WT niwvyn 


dial. -of- him 
opr 

the-small-one 
a7 WR >A? 


the- morting he-told that 


fe 
IN? Dn4 OM 
they- mye anes -out they and- ee -of-them 


ima yp «Wx or 
house-of -him he-said 


HAN) 
and: yOu -shall- -say 


We oft xidas snaiv nnn 


that this 


wn 


he-uses-to- bench do, divination —_to-practice- Agination 


Daw? 16 onwy 


to-them then- he- spoke when-he- eset vege them —you- shies done 


SR oat nay vox AN N7 
lord-of-me _he- speaks why and- shay -said 


TTay? 


cup- of 
naw 

grain-of-him 
DWINT Tix pan 3 


adie: thes -men light Joseph 


to-who 


Dmawm 


and-you-are- to-overtake-them 


follow over 


to-them 


nnw? 


from-him he- dunks 


onan ia 


with-him 


2. a in- ‘ice: -of 


wn 


gud 


you- pase done-evil 


the- Rivals = 


such- the: words to-him 


we- have: found that money behold the-this such- ities -thing from: to-do for-servants- of-you 
a2 PR) wa pINA POR wawa ivnnmnx pa 
we-steal then-how Canaan from-land-of to- -you we- =retiinnell sacks-of-us in-mouth-of 
ink RR Wo ctor ik 40a TN oman 
with-him _he-is-found who gold or silver lord-of-you from-house-of 
Bay, mn mig = “ON nm yaya 
to-lord-of-me —_ we- will: ‘be we and-also then-he-shall-die from-servants-of-you 
WS NID 772 DIITD AMY “Da AWN I0 :ovTay? 
who he so as-words-of-you now also and-he-said for-servants 
Op) Pom ODAX) Tap oem imo 
innocent you- “shall: be and: “you servant to-me he-shall-be  with-him _he-is-found 
TWIN IANAAX “NR WRK ITI" aN 
ground-DIR cael. of-him — man —_and-they-brought-down __ then-they- did- coitglcly 
onan i732 vam sinnnax wR anna 
he-began _ with-the-great-one and-he-searched tach -of-him me and-they-opened 
70a noAAXa yan SsbA m9 opm 
Benjamin in- dae of the-cup _ and-he-was-found he-ended —_and-with-the-small-one 


English (ESV) 109 

73) hn “pwr day ondnw wip, 
z- nlite etic donkey-of- -him on ian and-he- iewded clothes- of-them tfién: -they- toi 
mim. oP =o ama ox} ame 


then-he Joseph house-of-DIR  and- rethers- of- him Judah when-he-came __ the-city-DIR 


“72 ARP O72 ANS enw Pye? EN OW arty 


to-them and-he-said ground-DIR  before-him and-they-fell there  still-him 


= onpT xin onvy Wks nn nvyan 
that that the? this the. deed 


vn 


he- epanctibes -divination 
“a ND 
we- shalls -speak what __ to-lord-of-me 
wy ony RyD 
guilt-of —  he-has-found 
“IWR DA Unix 


who also we 


what Joseph 
wn 
s9-practice-divination 
SON 7a ATT 
we-shall-say what Judah 
DANA pIvy3 

the-God we-will-prove- -own-innocence 
"oa ND DTD an 


both — to-lord- ne —me behold —we 


mon aN ipa 
far- es it but-he-said in- hand- ef: him 
xin ofa 
he — in-hand- os him 
DIN "ON 
ord -of-you to 
x} “aT? 
please let-him- speak 
Tas 
nose-of-you 
yay 
servants-of-him  — 
“w? STN 
there-is lord-of-me to’ 
nb rh 
one-being-dead —and-brother-of-him 
amtalss PAN} 
he- leven him  and-father-of-him 
TD TYR ON 
eyes-of-me_ that-I-may-set to-me 
"my avo avin bor 
the-boy _ he-is-able 
SAaxm23 nn 


you- -know not 


TWAN"1 16 33 Wk WR 


ihe 


TT 


you- have: done 


like-me 
araley 
or-how 
Ty 
servants-of-you 
yaa x¥DI 


the- ae he-was-found 


DUI NYO] WR WRI nN nivypa 


the-cup _he- -was- -found this: 
Dinw) 1D 
to-peace go-up 
sR 2 FAN 
lord-of-me _ on- aise and-he-said 


aia “x1 TN 


let-him-become-hot and-not _lord-of-me 


“ny Ow ocFTRI9 sab 2 zina °2 
he- adkeal loeds of-me _ like- Pharaoh 


“Ox N20 cng “ik AX 092 


and-we-said father 


and- ‘he- caid man 


ecovants 


to-me 
Bene 

he-will-be 
W318 
then-he-approached 

TTA 
servant-of-you 
Tiiva 
like-you for with-servant-of-you 


“win TAR? 


to-you ?-there-is 
TT aS 
and-child-of old father 
a? RAM 
alone-him he and-he-is-left-over 
Tay x XN 
servants-of- “you to then-you-said 
“Ox Saxn22 sop 
and-we-said on-him 
ay) Pas 
for-he-left _ father-of-him 
NO DN ATW 
not if servants-of-you 
non 


you-will-do-again 


the- stir how: to-do 


a 


to-—me 


Soh 
OF} 
but-you 
TTT wR 
jaca 

ka 27 


word 


servant 
to- hath 


in-ears-of 


brother or 


ee Oaet 
old-age 


to- -say 


4 


small-one to-us 


TARY 


for- Hinther of-him 
InTNin 
bring-down-him 
“x5 TR 
not lord-of-me to 
VaR “TN 


then-he-dies father-of-him aol 


DINIX ™ 


_— to-leave 


“bx 


to then-you-said 
NP DQNN OPA 
not with-you  the-small-one brother- of- you he-comes-down 
Try OR aap op Same map ning 


servant-of-you to we-went-up when and-he-was face-of-me _ to-see 


GENESIS 44:13-24 


13Then they tore their clothes, and ev- 
ery man loaded his donkey, and they 
returned to the city. 

14 When Judah and his brothers 
came to Joseph’s house, he was still 
there. They fell before him to the 
ground. '5 Joseph said to them, “What 
deed is this that you have done? Do 
you not knowthat a man like me can 
indeed practice divination?” 16 And 
Judah said, “What shall we say to my 
lord? What shall we speak? Or how 
can we clear ourselves? God has found 
out the guilt of your servants; behold, 
we are my lord’s servants, both we and 
he also in whose hand the cup has 
been found.” ” But he said, “Far be it 
from me that I should do so! Only the 
man in whose hand the cup was found 
shall be my servant. But as for you, go 
up in peace to your father.” 

18 Then Judah went up to him and 
said, “Oh, my lord, please let your ser- 
vant speak a word in my lord’s ears, 
and let not your anger burn against 
your servant, for you are like Pharaoh 
himself. 19 My lord asked his servants, 
saying, ‘Have you a father, or a broth- 
er? 20 And we said to my lord, ‘We 
have a father, an old man, and a young 
brother, the child of his old age. His 
brother is dead, and he alone is left of 
his mother’s children, and his father 
loves him? 2! Then you said to your 
servants, ‘Bring him down to me, that 
I may set my eyes on him? 22We said 
to my lord, “The boy cannot leave his 
father, for if he should leave his father, 
his father would die? 23 Then you said 
to your servants, ‘Unless your young- 
est brother comes down with you, you 
shall not see my face again’ 

24“When we went back to your 


SO ee = a 


GENESIS 44:25-45:2 


servant my father, we told him the 
words of my lord. 25 And when our 
father said, ‘Go again, buy us a little 
food; 26we said, ‘We cannot go down. 
If our youngest brother goes with us, 
then we will go down. For we cannot 
see the man’s face unless our youngest 
brother is with us’ 2?Then your ser- 
vant my father said to us, “You know 
that my wife bore me two sons. 28 One 
left me, and I said, “Surely he has been 
torn to pieces,” and I have never seen 
him since. 29 If you take this one also 
from me, and harm happens to him, 
you will bring down my gray hairs in 
evil to Sheol.’ 

30“Now therefore, as soon as I come 
to your servant my father, and the boy 
is not with us, then, as his life is bound 
up in the boy’s life, 3!as soon as he sees 
that the boy is not with us, he will die, 
and your servants will bring down the 
gray hairs of your servant our father 
with sorrow to Sheol. 32 For your ser- 
vant became a pledge of safety for the 
boy to my father, saying, ‘If I do not 
bring him back to you, then I shall 
bear the blame before my father all my 
life’ 33 Now therefore, please let your 
servant remain instead of the boy as 
a servant to my lord, and let the boy 
go back with his brothers. 34 For how 
can I go back to my father if the boy is 
not with me? I fear to see the evil that 
would find my father.” 


Joseph Provides for His Brothers 
and Family 
4 Then Joseph could not con- 
trol himself before all those 
who stood by him. He cried, “Make 
everyone go out from me.’ So no one 
stayed with him when Joseph made 
himself known to his brothers. 2 And 


44:31 a insert, with Samaritan 
Pentateuch, Septuagint, 3X 
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Wax Toe eR aT ne % o-tah | ocaK 
father-of-us and-he- said fond of-me weed of — to-him  then-we-told fitther: ne —me 
“oN mqq? Do ND TANI6 sR -vpn 33) ~mMaw iw 


if  to-go- down we-are-able not and-we-said foad little-of fetus buy go- again 
. i) Qa... 
bar Noo wT" Way jopo army w 
we-will-be-able not Bi then-we-will- -go-down with-us  the-small-one brother-of-us is 
. ¢ The 
TAN'27 INR UPR jopA WON wRA ys ing 
then-he- said Wits -us tthe -him the-small-one that-is-brother-of-us the-man face-of  to-see 


> nT? ow D> OMVT OMX oR caR TTay 
to-me _ she- Bore, ye that you- know om to-us —_ father-of-me servant-of-you 
71 JN WR] CAND TN] RB28 PNW 
to-be-torn-to-pieces surely and-I-said from-with-me the-one and-he-went-out ite of-me 
“D3. ORNP)I29 smn TY PRT NDI qb 
also and-you-were-to-take now up-to hae: -seen-him and-not he-has-been-torn-to- pieces 
onTm — Tio WAP! 15 ODA mT “nN 
then-you- Swill oes -down harm _ and-he-happens-to-him _face-of-me from-with a 
“x xd nay30 snDRw AYIA ona -n 
to as-to-come-me therefore- -now Shadl- DIR in- “evil gray-hair-of-me ete 
mwp Wan UAX UPR Wim TAR FTw 
being: “bound- -up_ then- life: -of-him witht —us fot him and- ae boy father-of-me servant-of-you 
no oo @win pe 7a oinigg oat! swe 
then-he-will-die the-boy not that as-to-see-him —_and- he- will: be in- lifes of-him 
Was yp omnpy ce ply mim 
father-of—us servant-of-you gray-hair-of = servants-of-you and-they- -will-bring-down 
wit ny aw TT 1332 RW iva 
the-boy —  he-became-a- pledge servant- of-you for Ghetl- ‘DIR with-sorrow 
NNOM ON UNAN NO-ON TAN? AR = oN 
then-I-shall- beam “thes blame to-you Lbring- -him not if te: say father-of-me from-with 
FID No aw mayi33 ion “oa axd 
servant-of- you please _let-him-remain therefore- -now  the-days all-of _to-father- of-me 
nx cop) oop awa) 0X2) Jap avin non 
beatae of- him with let-him-go-up and- ihe -boy to- lord: ei servant the-boy in- ieee: -of 
1 CDR UPR awa vax by ombpR FPR 734 
otherwise with-me not him _ if- fie -boy father- of- —me to Lwill-go-up how for 
DAN "MR RY WW YID ANIL 
father-of-me — __he-will-find that on- the- ual erie look 
roo brayan 59>) pana? apr “NN 45 


by-him the-ones-standing to-all-of _to-control-himself Joseph he-was-able _ then-not 
d. . . . i 
wr sap -xd5) opn wr > iNvin Rap 
man he-stood so-not from-near-me man every-of make-go-out and-he-cried 
8 Im2 yn RP pTnaa InX 
= and-he-gave —_ brothers-of-him to Joseph _ when-to-make-self-known —with-him 


GENESIS 45:3-13 


English (ESV) 111 
m7) ma yaw ony wavy 223 Dp 
Pharaoh iraities of and- he: heard Egyptians —_so- they: -heard with: -weeping voice-of-him 

Son vax oTipa PUR Pn OR ADP TN3 

bet-not alive father-of-me ?-still Joseph I brothers- of-him to Joseph and- che-said 
79 qa] «Dink niw> = pn val 

jrom-presence-of-him _ they-were- -dismayed ie —him to-answer brothers- of-him they-were- s-able 
war OR ND TW POR ON ADT TAN 

and-they-came-near to-me please come-near _ brothers-of-him to Joseph __so- he-said 


NAYS IW N& ONIN “WR Dan’ yor sats Tax 


and: now Egypt- ‘DIR Zr yous -sold whom _ brother- of-you Joseph _ I and-he-said 
a) e 
‘Mk oONDD 72 oDIPpa om xy aypn so ->x 
—me fot -sold because in- -eyes-of-you  let-him-be-hot and-not be-you- -distressed not 
monmiw mar 726 :o7I92 on>oXR ciNnbw oo oninn? 2 AID 
two-years this for Belaee -you God he-sent-me _for- Siliveranee for _ here 
wan “TR WR ow wan TY) Puakd DPA ALIA 
plowing there-will-not-be that ves a and-yet the-land_in- Sspiddles of the- famine 


mixw on? o> oped DR cmbwi7 arpRp) 
remnant fer-you to- put before- -you God and-he-sent-me nor-harvest 
DAX “ND AAs sndta ee? «=o nino) pqKga 
you not  so-now great _for- asapeel -remnant for-you and- ie make-live on-the-earth 
mrp ak wn oR 2 Tan tn OnNdw 
to-Pharaoh _ for- father and-he-has- put- —-me the: God but here —me you- sent. 
nae soya pIR “2a win ima = “ad pit 


make-haste Bgapt land-of in- all- of and- aire: ruling house-of-him _ to- all- of and-for-lord 
nov oyia ox 7nd vox oontpx: fax oN oy 
Joseph son-of-you he- says thus to- him and-you-are- to- -say father-of-me to and-go-up 
TAA “OR NR TT Daya “52> IN? OR DY 
stand-you-still not to-me come-down Egypt to-all-of  for-lord God _he-has-set-me 
max oN Ap one wi "PINT = Mawy10 
you to-me near and-you-shall-be | Goshen in-land-of _ and- -you- “shall -dwell 
TWH) FINI ae pat PIs 


and-herd-of-you and-flock-of-you —children-of-you —_and- children-of — and- children- of-you 


rw wan tip 7a o8 An oMpDU sD “wR 
years five yet for there —you and-I-will-provide to-you that and- all- cof 
‘72 “WR Ws Apk Wn 1B ab 
to-you that  and-all-of and-house-of-you you —_—-you-are-impoverished lest famine 
| “2D Ppa TIN yi nigh bap Maiq) 12 
mouth-of-me that ae brother-of-me and-eyes-of seeing eyes-of-you and- behold 
Tiad “a -ny vad Ont :0I>R TatA 
honor-of-me allof — _ to- father- of-me and- -you- are-to-tell fas -you the-one-speaking 
On VI DIYRI WR “2 nN) pwns 
and-you-are-to-hasten you- chages -seen that all-of and— in-Egypt 


he wept aloud, so that the Egyptians 
heard it, and the household of Pha- 
raoh heard it. 3 And Joseph said to his 
brothers, “I am Joseph! Is my father 
still alive?” But his brothers could not 
answer him, for they were dismayed 
at his presence. 

4So Joseph said to his brothers, 
“Come near to me, please.” And they 
came near. And he said, “I am your 
brother, Joseph, whom you sold into 
Egypt. 5 And now do not be distressed 
or angry with yourselves because you 
sold me here, for God sent me before 
you to preserve life. 6 For the famine 
has been in the land these two years, 
and there are yet five years in which 
there will be neither plowing nor har- 
vest. 7And God sent me before you to 
preserve for you a remnant on earth, 
and to keep alive for you many sur- 
vivors. 8So it was not you who sent 
me here, but God. He has made me 
a father to Pharaoh, and lord of all 
his house and ruler over all the land 
of Egypt. 9Hurry and go up to my fa- 
ther and say to him, “Thus says your 
son Joseph, God has made me lord of 
all Egypt. Come down to me; do not 
tarry. !0 You shall dwell in the land of 
Goshen, and you shall be near me, 
you and your children and your chil- 
dren’s children, and your flocks, your 
herds, and all that you have. !! There I 
will provide for you, for there are yet 
five years of famine to come, so that 
you and your household, and all that 
you have, do not come to poverty’ 
2 And now your eyes see, and the eyes 
of my brother Benjamin see, that it is 
my mouth that speaks to you. 3 You 
must tell my father of all my honor in 
Egypt, and of all that you have seen. 


45:6 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ’¥ — 


_ 


GENESIS 45:14-26 112 Hebrew (BHS) 
Hurry and bring my father down = 99 9 0 69914 -=: 5 - 
here.” 4 Then he fell upon his brother a CUTS zy 78 el ica nai] ak ns ont 
Benjamin's neck and wept, and Ben- Benjamin neck-of upon then-he-fell here father-of-me = — — and-you- in -to- bring- -down 
jamin wept upon his neck. !5 And he 5 ey - - A445 — 5 
kissed all his brothers and wept upon pwr } ieee) NTS zy na 73 Ae 1 MR 
them. After that his brothers talked  and- Hee Wied neck-of-him upon he-wept and-Benjamin and-he-wept _ brother-of-him 
with him. : 
bb be bs a] bs = 
When the report was heard in T]ZT 72ND rox “73? 
Pharaoh’s house, “Joseph’s brothers _ they-spoke thus and-after upon-them and-he-wept Brothers. of-him —all- of 
have come,’ it pleased Pharaoh and re L: eee . 
his servants. 17 And Pharaoh said to TAN? nya aa yw) opm 16 IA POR 
Joseph, “Say to your brothers, ‘Do —_to-say = Pharaoh _—house-of _ he-was- hand | waenethes -report with-him  brothers-of-him 
this: load your beasts and go back to oo . 
the land of Canaan, !8 and take your rps) ny pa Av jor TN Wa 
father and your households, and come mas in-eyes-of Pharaoh _ in-eyes- -of _ then-he-was- good Joseph _ brothers-of —they-have-come 
to me, and I will give you the best of E 
the land of Egypt, and you shall eat NT WHS “ON TAX noP “ON ny WAN" 17 :VTIY 
the fat ofthe land. arcs yous Joseph, this brothers-of-you _ to say Joseph to Pharaoh and-he- said servants-of-him 
are commanded to say, ‘Do this: take ‘ ; 
wagons from the land of Egypt for “M& ANPI8 VID AYIN INA “ID DIPPA “NN jvv wy 
our At le ones and dpryasr wives, — and-take Canaan land-of-DIR go and- travel beasts- of-you — load do 
and bring your father, and come. . 
Have no concern for! your goods, “OR O59 TIAN) OR IND DIMA “NX ODAX 
for the best of all the land of Egypt is 7 Ra nse 4 a eee 
yours?” - to-you  and- rE “will: give to-me and-come _houses-of-you and— father: -of -you 
Svllte seis afl ere ai sa 29 Je OW = ANT9 :paNa J2M “nx YIN OWA PIR FAD 
seph gave them wagons, according to wea 7 A ae * 2a) Rk Re ica, f 
the command of Pharaoh, and gave you-are- comma ed and-you the-lan at- -0! = an -ea gypt and-o est-O! 
them provisions for the journey. 22To p790> nid DAWN PRD bo “nD jw MmNxr 
each and all of them he gaveachange Ft =? Tt eae ole sganetins re Is eer fer 
of clothes, but to Benjamin he gave _for-little-one-of-you —_ wagons Egypt from-land-of — to-you take do this 
three hundred shekels? of silver and i, ‘ 5 st 5995 
five changes of clothes. 23To his father r oOnxA D2 A8 Ds OnNwA D2 wil 
he sent as follows: ten donkeysloaded  and-you-are-to-come father- -of-you — and- ee are- to- “lift- up _and-for-wives-of-you 
with the good things of Egypt, and ten | ra zl = Lan 
female donkeys loaded with grain, Pus 2 a0 2 02"99 oy onn ON D2] v } 20 
bread, and provision for his fatheron land-of ll-of best-of for alent of-you over let-her-pity _not and-eye-of-you 


the journey. 24Then he sent his broth- 
ers away, and as they departed, he said 
to them, “Do not quarrel on the way,” 

25 So they went up out of Egypt and 
came to the land of Canaan to their 
father Jacob. 26 And they told him, 
“Joseph is still alive, and he is ruler 


"Hebrew Let your eye not pity 2A shekel was 
about 2/5 ounce or 11 grams 
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Shaul, the son of a Canaanite woman. 
1 The sons of Levi: Gershon, Kohath, 
and Merari. 12 The sons of Judah: Er, 
Onan, Shelah, Perez, and Zerah (but 
Er and Onan died in the land of Ca- 
naan); and the sons of Perez were 
Hezron and Hamul. 3 The sons of 
Issachar: Tola, Puvah, Yob, and Shim- 
ron. !4The sons of Zebulun: Sered, 
Elon, and Jahleel. 15 These are the 
sons of Leah, whom she bore to Jacob 
in Paddan-aram, together with his 
daughter Dinah; altogether his sons 
and his daughters numbered thirty- 
three. 

16The sons of Gad: Ziphion, Haggi, 
Shuni, Ezbon, Eri, Arodi, and Areli. 
17The sons of Asher: Imnah, Ishvah, 
Ishvi, Beriah, with Serah their sister. 
And the sons of Beriah: Heber and 
Malchiel. !8 These are the sons of Zil- 
pah, whom Laban gave to Leah his 
daughter; and these she bore to Ja- 
cob—sixteen persons. 

19 The sons of Rachel, Jacob’s 
wife: Joseph and Benjamin. 20 And 
to Joseph in the land of Egypt were 
born Manasseh and Ephraim, whom 
Asenath, the daughter of Potiphera 
the priest of On, bore to him. 2! And 
the sons of Benjamin: Bela, Becher, 
Ashbel, Gera, Naaman, Ehi, Rosh, 
Muppim, Huppim, and Ard. 22These 
are the sons of Rachel, who were born 
to Jacob—fourteen persons in all. 

23The son! of Dan: Hushim. 24The 
sons of Naphtali: Jahzeel, Guni, Jezer, 
and Shillem. 25 These are the sons of 
Bilhah, whom Laban gave to Rachel 
his daughter, and these she bore to 
Jacob—seven persons in all. 

26 All the persons belonging to Ja- 
cob who came into Egypt, who were 
his own descendants, not including 
Jacob’s sons’ wives, were sixty-six per- 
sons in all. 27 And the sons of Joseph, 
who were born to him in Egypt, were 
two. All the persons of the house of 
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Jacob who came into Egypt were sev- 
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Jacob and Joseph Reunited 

28 He had sent Judah ahead of him 
to Joseph to show the way before 
him in Goshen, and they came into 
the land of Goshen. 2? Then Joseph 
prepared his chariot and went up to 
meet Israel his father in Goshen. He 
presented himself to him and fell on 
his neck and wept on his neck a good 
while. 3° Israel said to Joseph, “Now let 
me die, since I have seen your face and 
knowthat you arestill alive” 3! Joseph 
said to his brothers and to his father’s 
household, “I will go up and tell Pha- 
raoh and will say to him, ‘My brothers 
and my father’s household, who were 
in the land of Canaan, have come to 
me. 32 And the men are shepherds, for 
they have been keepers of livestock, 
and they have brought their flocks 
and their herds and all that they have: 
33 When Pharaoh calls you and says, 
‘What is your occupation? 34you shall 
say, ‘Your servants have been keepers 
of livestock from our youth even un- 
til now, both we and our fathers, in 
order that you may dwell in the land 
of Goshen, for every shepherd is an 
abomination to the Egyptians.” 


Jacob's Family Settles in Goshen 
A So Joseph went in and told 
Pharaoh, “My father and my 
brothers, with their flocks and herds 
and all that they possess, have come 
from the land of Canaan. They are 
now in the land of Goshen.” 2 And 
from among his brothers he took five 
men and presented them to Pharaoh. 
3 Pharaoh said to his brothers, “What 
is your occupation?” And they said 
to Pharaoh, “Your servants are shep- 
herds, as our fathers were.’ 4They said 
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of Egypt is before you. Settle your fa- 
ther and your brothers in the best of 
the land. Let them settle in the land 
of Goshen, and if you know any able 
men among them, put them in charge 
of my livestock.” 

?Then Joseph brought in Jacob his 
father and stood him before Pharaoh, 
and Jacob blessed Pharaoh. § And 
Pharaoh said to Jacob, “How many 
are the days of the years of your life?” 
9 And Jacob said to Pharaoh, “The 
days of the years of my sojourning 
are 130 years. Few and evil have been 
the days of the years of my life, and 
they have not attained to the days of 
the years of the life of my fathers in 
the days of their sojourning.” !0 And 
Jacob blessed Pharaoh and went out 
from the presence of Pharaoh. !! Then 
Joseph settled his father and his 
brothers and gave them a possession 
in the land of Egypt, in the best of the 
land, in the land of Rameses, as Pha- 
raoh had commanded. !2 And Joseph 
provided his father, his brothers, and 
all his father’s household with food, 
according to the number of their de- 
pendents. 


Joseph and the Famine 

13Now there was no food in all the 
land, for the famine was very severe, 
so that the land of Egypt and the land 
of Canaan languished by reason of the 
famine. !4 And Joseph gathered up all 
the money that was found in the land 
of Egypt and in the land of Canaan, 
in exchange for the grain that they 
bought. And Joseph brought the mon- 
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ss a! 2 S ple, he made servants of them! from 
Jn& dj? VINITN DA 1INI& DA pry? ni mn? 19 one end of Egypt to the other. 22 Only 
—us buy ground-of-us also we both _ to-eyes-of-you  we-are-to-die | why the land of the priests he did not buy, 
Vege « a for the priests had a fixed allowance 
ovyay VIVITRI VNAR Wa) D m3 NTS nN} from Pharaoh and lived on the allow- 
servants and-ground-of-us we and-we-will-be  for-the-food  ground-of-us | and— ance that Pharaoh gave them; there- 
: ) ° fore they did not sell their land. 
ND TNT ona OND Th “PDT PTD Then Joseph said to the people, 
Gal ah La Mee : pas peop: 
not and- thes ground we-shall- ‘die and-not that-we-may-live seed and-give _ to- Pharaoh “Behold, I have this day bought you 
5 y i : 
72 mina) DAA NDT “a “nx Adi 1120 own iain, Sertuesion Valente Hater 
for for-Pharaoh Egypt fend ‘of all. BE — Joseph so-he-bought — she-shall-be-desolate 
awa oondy pin “2 any wr Diya non 
the-famine on-them he-was-severe because _field-of- een man Egyptians they- ‘sold 
. . 3 1 . 
ink apne =o obn~ng21 cnbaed payn oocam 
—them he- sides -20- over the-people and— to-Pharaoh the-land —_and-she-was 
NTN py22 anyp oy omyn “ia onYpn eo) 
land-of — only end-of-him _and-to Egypt aun -of fhe end-of _ to- the- cities 
Hox) mp oxo od. ph %D. Ap KX od 
and- “they- -ate Pharaoh feon- with  to-the- priests allotment for he-bought not _ the-priests 
map ND 1 by npys bo im Wy bpn cry assim wiser 
thee “sold fiat thus upon Pharaoh to- thes he-gave that allotment-of-them — Pseudo-Jonathan, on? 
N 4 i ; 47:21 a-a read, with Samaritan 
m1 = ’ p) : co 
DIN& n Jj? 1 Dyn ON ADI WA N723 i DTN nN Pentateuch, Septuagint, IN& T2Y) 


ovqapd; cf. Vulgate 


GENESIS 47:24-48:2 
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and your land for Pharaoh. Now here 
is seed for you, and you shall sow the 
land. 24 And at the harvests you shall 
give a fifth to Pharaoh, and four fifths 
shall be your own, as seed for the 
field and as food for yourselves and 
your households, and as food for your 
little ones.” 25 And they said, “You have 
saved our lives; may it please my lord, 
we will be servants to Pharaoh.” 26So 
Joseph made it a statute concerning 
the land of Egypt, and it stands to this 
day, that Pharaoh should have the 
fifth; the land of the priests alone did 
not become Pharaoh’s. 

27 Thus Israel settled in the land 
of Egypt, in the land of Goshen. And 
they gained possessions in it, and 
were fruitful and multiplied greatly. 
28 And Jacob lived in the land of Egypt 
seventeen years. So the days of Jacob, 
the years of his life, were 147 years. 

29 And when the time drew near 
that Israel must die, he called his son 
Joseph and said to him, “If now I have 
found favor in your sight, put your 
hand under my thigh and promise to 
deal kindly and truly with me. Do not 
bury me in Egypt, 3°but let me lie with 
my fathers. Carry me out of Egypt and 
bury me in their burying place.” He 
answered, “I will do as you have said” 
31 And he said, “Swear to me”; and he 
swore to him. Then Israel bowed him- 
self upon the head of his bed.! 


Jacob Blesses Ephraim and 

Manasseh 

4 After this, Joseph was told, 
“Behold, your father is ill” 

So he took with him his two sons, 

Manasseh and Ephraim. 2 And it was 

told to Jacob, “Your son Joseph has 


' Hebrew; Septuagint staff 


yi 02? “ky mrp DANITR “NX pra 
fhé-diay 


“m8 ORDTN 


—  and- you -shall-sow 


nbs) omwnn 
to- Pharaoh fifth 


wr? oDaxda nqwo pth DoD A 


ands for-who ante to- eat you the- field 


umn TANS 


you-have-made-live-us —_ and- ies -said 


owe26 AbD) ota 


to- Plisraoh 


seed foes -you eal for- Pharaoh and— 


Dann niana 


that- Syeue -shall- give at-the- harvests 


im -of-you 


m70)24 WITRA 
and- ies inl: be ihe: leaned 


nea yr! 


for-seed-of to- you he- sail be the- parts and- four-of 


70950? 2x9) ona 
for- little- -one-of- you and-to-eat—_in- heated: af you 
um kya iN “RYN 


so-he- “mate servants and- ies will: be lord-of-me in-eyes-of favor may-we-find 


mene) ony not py nto ofan “ty pnd Aol Ane 
to- Phawsh Eaypt land- of over the-this  the- -day to Joseph 


mp? ana xb oom) Da ompR pl wand 


to- Bhavaeh anne them land of —the- fifth 


TON Wi pINa OYA pIXa Osa aw27 


and-they-acquired-possessions Goshen in-land-of Egypt ‘jsrael thus-he- settled 


Pua apy? 728 TRI jay" 95") pel 


in-land-of and- hres ‘lived eeeatly and- thie multiplied and-they- were: -fruitful in-her 


yaw Ww apy Be: iar nw my yaw ona 


seven ppecirs: -of Jacob days- -of so- he- was ven Egypt 


wah JA/P7129 mW XD = =DVIWN) Dw 


to- die: days: -of and- -they- drew-near and- hundred- of ite. ‘forty 
in onxya xi vox 1 ospxy 70rd iad iRapy 
favor I-havefound now if  to-him _and-he- el to-Joseph _ to- gon: of-him and- he- called 
Tay mvvi i ee a a a XJ “or TPya 
with -me and-you-are- to-do thigh- of-me under hand- of-you ples 
“oy *n32W130 :Drwna apn &1 “ON 
with — but-let-me-lie in-Egypt bury-you-me not 
4/23 ov 1iarA 
and-you-are-to-bury-me out-of-Egypt and-you-are-to-carry-me 
TANN31  TTDTID«AWPR DIR TAR” 
and-he-said as-word-of-you I- ale a0 I and-he-said 


we “oy Oetw oinnw paw 


cl then-he- fae: himself to-him  and-he-swore 


for-statute sane 


shes “was ‘iat the- psiets only 


in-land-of 


Jacob 
mn 
life- ae him 
mindy 


Pie of — seven-of 


Israel year years 


in-eyes-of-you 


TON 


kindness 


put 
NAN] 
and-faithfulness 
yabts 
fathers-of -me 
on 2/22 
in-burial-site-of-them 
"2 npawy 


to—me 


please 


ONVH 


swear 
AAA 
the-bed 
"Pl 48 
after and-he-was 
x onpi mon 
so-he-took _ being-ill 
7312 DTN 
and-he-told Ephraim: 


head- e upon 


man or? 7x1 AdkA ONaTA ns 
gethings 


Ww 


ero -of — 


TAN 
father-of-you behold to-Joseph and- he- said the- dias 
“M81 WIN “nN iAY P22 


and— Mitinascelt — with-him _ sons- mre him 


jor Aa TNA py) 


Joseph son-of-you behold and-he-said to- Jacob 
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PIN 


to-you 


pInn 


then-he- strengthened- himself 


cava “py aw) 


and- hii sat 


WNT 


Israel 


the- “bed on he-has-come 


m32 pqNa mya OR “ANT TW ON ADT Dx Appr TaN3 
and-he- said 


Ws" 
and-he-blessed 
qa 
and-I-will-multiply-you 
nN] PINT 
the-this _ the-land 
p32 


sons-of-you 


Canaan in-land-of in- Jar to- ~-me_ he- appeared EL Shaddai Joseph to Jacob 


qn MINOR TWAN4 Pk 


making-fruitful-you behoneel to-me aucnetada —me 


7x ocmnh oap dnp yan 


—  and-L-will- -give peoples  to- agsamalye -of _and-I-will-make-you 


“IW onmMS soppy mink Fane zw 


and. now after-you _ to-seed-of-you 


yas oT i3n 


to-come-me the-ones-being-born 


eternity possession-of 
“Ty own piya 7 
to-you Egypt in-land-of 

a7) Wa TwAW) 72ND mw 


they- oa and-Simeon as-Reuben and-Manasseh Ephraim 


ry 72 Dane ATIn Wr 
they- shally be that 4; 
|"2N17 
and-I 


two-of 


TIN 
up-to to-you 
pax on 7) AN wn 
to-me Reypt DIR 
JATIN 6 


and-children-of -you 


DVO 


to-me fic; 


oy Op 


name-of by 


"3 


afer them you fathered 


:Ondn3a IND 


when-to-come-me in- fitheritahwes of-them they- -shall- ‘be- called brothers- of-them 


“m2 Tips 7a jis poya OM oy Ana pan 


distance-of when-still on-the-way Canaan in-land-of Rachel upon-me she-died from-Paddan 


Ono a NIN MADR FWA OW AMAPR1 ANT|X NI PIN 


to-you 


Bethlehem. that Ephrath on-way-of there eee L buried- hae Ephrath- DIR to- “0 land 
ADP TANS TPR 7 TAN) ADP a “MX ONT? NTS 
Joseph and- he- aa these who then-he- saial Joseph sons- a Iszdel when-he-saw 
ma og "2 IM] “WS OF} Wa PAN ON 
in-this God to-me _ he-has-given that they sons-of-me _ father-of-him to 
Dew ormio =:oaqag) «= "oR ON TAN 

Israel now-eyes-of _ that-I-may-bless-them to-me please _take- ea and-he-said 
POR DOR waning Dar oD oIptn TaD 
to-him —them so-he-brought-near _to-see _—ihe-was-able not from-old-age they- vente saiill 
ADP “Ox ONIw? TAN son?) pam =o? pw 
Joseph to eel and- che- sald —them = and- he embraced = The and-he-kissed 


“AN DA ODN DR Axo mam onde NO ID ARI 


— also God me he- has- shown and-behold I- expected not face-of-you  to- see 
ra oppo) = oonR SP NYP 12 wt 
ine oi him from-with —them Joseph then-he-made-go-out seed-of-you 

‘my HO = =onpB snVIE POR? InNnWw"} 

_ Joseph and-he-took —earth-DIR with-face-of-him and-he- bawetll himself-down 
ox) Oxy ONnwn inna ODX “nX DAW 
and— Israel from-left-hand-of _ in-right-hand- ne him Bolan —  both-of-them 
OR awa ONT? pan brava  nwin 
to-him and-he-brought-near Israel from-right-hand-of — in- -left- hand-of-him Manash 


come to you.” Then Israel summoned 
his strength and sat up in bed. 3 And 
Jacob said to Joseph, “God Almighty’ 
appeared to me at Luz in the land of 
Canaan and blessed me, ¢and said to 
me, ‘Behold, I will make you fruitful 
and multiply you, and I will make of 
you a company of peoples and will 
give this land to your offspring after 
you for an everlasting possession: 
5 And now your two sons, who were 
born to you in the land of Egypt be- 
fore I came to you in Egypt, are mine; 
Ephraim and Manasseh shall be mine, 
as Reuben and Simeon are. 6 And the 
children that you fathered after them 
shall be yours. They shall be called 
by the name of their brothers in their 
inheritance. 7 As for me, when I came 
from Paddan, to my sorrow Rachel 
died in the land of Canaan on the way, 
when there was still some distance? to 
go to Ephrath, and I buried her there 
on the way to Ephrath (that is, Beth- 
lehem).” 

8 When Israel saw Joseph’s sons, he 
said, “Who are these?” 9 Joseph said to 
his father, “They are my sons, whom 
God has given me here.” And he said, 
“Bring them to me, please, that I may 
bless them.” !0 Now the eyes of Israel 
were dim with age, so that he could 
not see. So Joseph brought them 
near him, and he kissed them and 
embraced them. !! And Israel said to 
Joseph, “I never expected to see your 
face; and behold, God has let me see 
your offspring also” !2 Then Joseph 
removed them from his knees, and 
he bowed himself with his face to the 
earth. 3 And Joseph took them both, 
Ephraim in his right hand toward Is- 
rael’s left hand, and Manasseh in his 
left hand toward Israel’s right hand, 
and brought them near him. !4 And 


' Hebrew El Shaddai 2Or about two hours’ 
distance 


48:13 a Septuagint (Syriac, Vulgate) 
adds cUtovc ; insert DN'& 


GENESIS 48:14-22 


Israel stretched out his right hand 
and laid it on the head of Ephraim, 
who was the younger, and his left 
hand on the head of Manasseh, cross- 
ing his hands (for Manasseh was the 
firstborn). 15 And he blessed Joseph 
and said, 


“The God before whom my fathers 
Abraham and Isaac 
walked, 

the God who has been my 
shepherd all my life long 
to this day, 

16 the angel who has redeemed me 
from all evil, bless the 
boys; 

and in them let my name be 
carried on, and the name 
of my fathers Abraham 
and Isaac; 

and let them grow intoa 
multitude’ in the midst 
of the earth.” 


17 When Joseph saw that his fa- 
ther laid his right hand on the head 
of Ephraim, it displeased him, and he 
took his father’s hand to move it from 
Ephraim’s head to Manasseh’s head. 
18 And Joseph said to his father, “Not 
this way, my father; since this one is 
the firstborn, put your right hand on 
his head.” 19 But his father refused 
and said, “I know, my son, I know. 
He also shall become a people, and he 
also shall be great. Nevertheless, his 
younger brother shall be greater than 
he, and his offspring shall become a 
multitude? of nations.” 20So he blessed 
them that day, saying, 


“By you Israel will pronounce 
blessings, saying, 

“God make you as Ephraim and as 
Manasseh.’” 


Thus he put Ephraim _ before 
Manasseh. 2! Then Israel said to Jo- 
seph, “Behold, I am about to die, but 
God will be with you and will bring 
you again to the land of your fathers. 
22 Moreover, I have given to you rather 
than to your brothers one mountain 
slope? that I took from the hand of the 
Amorites with my sword and with my 
bow.” 


Or let them be like fish for multitude 2 Hebrew 
fullness 3Or one portion o f the land; Hebrew 
shekem, which sounds like the town and district 
called Shechem 


—— oo me 
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WN “yp ony in “mx Det Tw 14 
head-of on and-he- placed right-hand-of-him _ Israel and-he-stretched-out 
Dav nwin wWNI Dp Xow “nN TVpNT NIT OTR 


he-crossed yieimenseh head- of on left-hand-of-him and—_ the- younger and- he Ephraim 
TAN" or TR FAN Wan mw 2 rr wats! 
and-he-said Joseph —  and-he-blessed_the- firstborn Manassa er hands- Re him = — 
poy) onqax pip) Mox wan AwR oFbRA 
and- Isaac Abraham before-him idihen: of-me they- walked whom the-God 
mn oor “TWD Tyna "AR man DRA 
the-this _ the-day to since-duration-of-me —me __ the-one- shepherding the- Cai 
oid “ng IP yA ean one ORIN daTI6 
the-boys = he-will-bless evil from-all-of —me_ the-one-redeeming the- angel 
DATAN "AN OW) nw dna R121 
Abraham fathers- of-me  and-name-of _ name-of-me in- ~them and-let- him- be-called 
nov ONT :pINa pa ON wm pny") 
Joseph when- he- saw the-earth _ in- priest of to-the-multitude and-let- hen -increase and Isaac 
OSX WD “op inn 7 Pao 9 
Ephraim _head-of on right- hatid: of-him hand-of _father- Jeu him he-put that 
ravalss meray) VAX as Tan rrpa yy) 
—her to- reuiove father- of - him hand-of and-he-took-hold-of in-eyes-of- ‘him then-he-was-bad 


“ON ADP TNs snwIn WRI “by onaX “wT Opn 
to Joseph and- he- said Manasseh head- of on cae head-of far: -on 
wo ov an Ar 7D CAR oD ND OAR 
right-hand- of-you pit the-firstborn fits because father-of-me ee not father-of-him 
mT fa cAypT Saxh yas qm swe ->p 
I know son-of-me I-know  and-he-said father- of him but-he-refused _ head- “oi him on 
DIN] rae 3 et © 5 8) © nS 
but- however he- aie ‘be- great he and-also _to- -people he-shall-be he also 
mr ip 130 rey jopa PON 
he- alls be and- agile of-him more-than-him _he- shall be- great the-small-one brother-of-him 
qa Sing) Ring oa paqa20, oan “NN 
by-you to-say the-that on-the-day —_so-he- blessed- them the-nations fifiness: of 
WIAD OPK OWN Fw AX Ow JD 
and-as-Manasseh _as- Spticairh God may-he -make- -you _to-say Israel he-shall-bless 


man Or “Ox ORT? TWANN21 NWI 15) OIDR “nk own 
behold joseph to 


“OX DINN 
to —you 
THN 
brothers-of-you to-you  I-have-given and-I 
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and- swith net of-me_ with- Riga of-me_the- vases from-hand-of 


then-he- said iMaitaaseh iaathes 


paAy ody 
God ss 


gala 


isexal 


avn 
and-he- will- -bring- -back — with- -you 


“72 TOS DW 7? 
ridge 


Bpheain! = 


mm om "Da 
but- he- will: be dying I 
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fallin: of-you  land-of 
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I-took that 


thus- rie put 


over one 


English (ESV) 121 GENESIS 49:1-11 
TT AN) 1DONT TAN" na “ON ap? R72") L-A2 ny PUR es ole his sons 
that- [- may- tell gather- ‘together and-he-said sons-of-him to Jacob then-he-called 4 and said, “Gather yourselves 
. : 349 5 5 = together, that I may tell you what shall 
WAPN2 :oNT MINNA DIN = NIP? Bg i = 7 ee eater Dat 
pele the- adys in- fate of athe oe he- shall hele what — to- -you 2 eimai ua Vistas, @ daa 
N13 :ovaR OxIw “OX awaw) apy ya wavy en 
Reuben father -of -you Israel to and-listen Jacob sons-of and: listen DEOL Sneek REN: 

: - t 3 “Reuben, you are my firstborn, 
nRV TLE "IR MUR ie nS ae my might, and the firstfruits 
dignity preeminence-of power- -of-me and- firstfruit- -of strength-of-me you __firstborn-of-me of my strength, 

preeminent in dignity and 

2 qnin “bx DD ta 4 TY VW" preeminent in power. 
because possess-you-preeminence not  as-the-water reckless powerful and-preeminence-of ‘ By ent warts not 
fypnws snbp ope ombbn te Pax vaawn mop pee voumgeerome yout 

Simeon he-went-up eoiteh of-me you- deeiled han father-of-you bed- -of you- wari: -up then Joudietilad Seve Went 
Ox  diba6 common oan oD one an th cent 
not _in-council-of -them swords-of-them violence weapons-of _ brothers anti Levi ° “Simeon and Levi are brothers; 
Ff. H weapons of violence are their 
2 THD oan ON DARPA WD] NIM swords. 

: ar, a cr - é : ; 
for gery -of-me may-he-be-joined not in-assembly-of-them soul-of-me may-she-come sd eles at fo uinNe theie 
iw ma myPze) pi¥731 WX Ww Dax 9 muerte a jolnedite 

3 ir company. 
oxen they-hamstrung —_and-in- flees -of -them men they- -killed in-nose-of-them Rorin theiz toceetine killed 
; 15. 39% ohn ; ; men, 
DIN’ nnw)? 2 ona) D 2 DS WIS s and in their willfulness they 
I-will-divide-them she-is-cruel for and- ‘otathe of-them fieice for nose-of-them being-cursed hamstrung oxen. 
; 2 7 Cursed be their anger, for it is 
ww nag mvns seta oyeN) = appa inane: 
they-shall-praise-you you Judah in. Israel and-I-will-scatter-them —_in- Jacob and their wrath, for it is cruel! 
" I will divide them in Jacob 
a ywnnAw? PLR y7ba TT TOR and scatter them in Israel. 
they- shall- bow-down — ones- being-hostile-to-you on-neck-of — hand-of-you __ brothers-of-you sg « Judah, your brothers shall praise 
2) 
4° a] b i: rm 9° ou; 
23 WA vam ATS 3 ‘ a Ak 4 7? your hand shall be on the 
son-of-me from-prey jiédahi lion cub-of father-of-you sons-of — to-you neck of your enemies; 
u your father’s sons shall bow 
OND OTND PD yp my dovn belote yon. 
who and-as-lioness as-lion he-crouched he-bowed-down you-have-gone-up 9° Judah isa lion’s cub; 
- Re from the prey, my son, you 
Pan Panm ona baw Oy -ND1O sD phvesones: 
from-between _ nor-ruling-statf from: jitdah scepter he-shall-depart not he-rouses-him He bbe a cg he crouched 
d : . as a lion 
“OR ll; :D7AD nity? iv ow Ra? ™ TD ron and as a lioness; who dares 
E rouse him? 
bindiag peoples obedience- of and-to-him Shiloh — he-shall-come that until feet- of- -him 10° ~“Phietwcepter-chall nat depart 
pad igh ma oApTw) mp jad? from Judah, 
he-washes _ female- donkey- -of-him son-of and-to- the- choicest-vine donkey-of-him _ to-the-vine as agai i ars ie sid 


49:8 a sic L; many Hebrew manuscripts and editions, 3— 49:10) Hw 49:11 PD FPY 


until tribute comes to him;4 
and to him shall be the 
obedience of the peoples. 
11 Binding his foal to the vine 
and his donkey’s colt to the 
choice vine, 
he has washed his garments in 
wine 


4By a slight revocalization; a slight emendation 
yields (compare Septuagint, Syriac, Targum) 
until he comes to whom it belongs; Hebrew until 
Shiloh comes, or until he comes to Shiloh 
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anjhiveducinthoblead “Erp Ohl ahi Oe. “Dai wa? 72 
of grapes. Mere ge gers = : 

12 His eyes o ‘eae than wine, eyes : dark vesture- ie him grapes and-in- -blood-of garments- -of-him  in-the-wine 
and his teeth whiter than milk. p77 ni rm part B dn n D 3 =| 1 r al 

« | Sind as we 2 (ile aloe be id ae “AT? 

. see tg Br hgnone sea to-shore-of  Zebulun more-than-milk teeth and-white — more-than-wine 
he shall become ahaven for — 3]*JY “DY in21" naz ind Rim) Taw 
awa a eae éhall be’at Sidon at and- distant- border- of-him ships to-shore-of  and-he _ he-shall-dwell 

Sidon. nnd xVus:onswan pa pd ova Tan Awe 
'4" “Issachar is a strong donkey, resting- place and- he- -saw  the-sheepfolds between crouching bone donkey- -of Iésadhiar 
crouching between the 
sheepfolds.! inaw 0") May 2 Puasa “R bio) 2 
ne Le Sa saith resting place was shoulder-of-him so-he-bowed-down — she-was-pleasant that the-land and— _ good _ that 
good, . : aS 
and that the land was pleasant, Wav rer TT 16 Tay -ond mW b505 
‘i a7 wt a re mae cere Re 
ap De Vowed tis shoe Weak people-of-him he-shall-judge Dan one-serving to-forced-labor-of and-he-was _ to-bear 
and became a servant at 
forced labor. “oy aw IT ~oy wo fT om :oxqw yaw TORND 

16 “Dan shall judge his people by viper way on varpent Dan _he-shall-be leeael sites of as- ies -of 
as one of the tribes of Israel. : ; “ : 

‘7 Dan shall be a serpent in the way, “TMS i434 75] DID jv Twin NS 
a viper by the path, backward _one- aii -him _ so-that-he-falls horse heels-of —_ the-one-biting path 

that bites the horse’s heels i 
so that his rider falls R17) WTI TIT) T3419 min? Mp qnyw? 18 

i ; backward. : but- he he- sai raid-him _ band-of- jail Gad Yahweh I-wait for-salvation-of-you 

8 wait for your salvation, O Lorp. ' ; 

1° “Raiders shall raid Gad? rN ion? AW AWRD2 Apps WP 
but he shall raid at their heels. _he-shall-give | and- he faad: of-him rich from-Asher heel he-shall-raid 

Se ae “qx = ynin now vex oc omela sya orn 
and he shall yield royal weg en Cats f itr = een BEDE 

délicacizs: fawns-of _ the-one-giving being-let-go doe Naphtali king delicacies-of 
ou . ae a) . = 

21 “Naphtali is a doe let loose nypy nila poy ms i 407 ma ya saw 
that bears beautiful fawns.? she-runs daughters spring near bearing-fruit son-of Joseph bearing-fruit son-of beauty 

22 “Joseph is a fruitful bough, z “5 
a fruitful bough by a spring; ingow? 1 1a WII? a WW 2 
his branches run over the wall.4 —_and-they-were- cheaiie. toward’ him and-they-shot-arrows and-they-were-bitter wail over 

23 The archers bitterly attacked him, 2 : 
shot at him, and harassed him 175") inwp (PRA awni24 . D’XN pa 

severely, and-they-were-agile bow-of-him  in-steady-position yet-she-remained arrows —_masters-of 

24 yet his bow remained unmoved; : Me ) 
his arms were made agile nv DW apy” VAX "TH igi wT 

by the ote td Mighty One —one-shepherding from-there Jacob Nighy One-of from-hands-of  hands- me him arms-of 
of Jaco aS ad 
(from there is the Shepherd,® TW TN TW" JAX SRN 25 et Ta& 
the Stone of Israel), Ameer: hl Wy aa 

£5. byte, Gadiof yotleitethenwits Shaddai and and-he-will-help-you father-of-you _because-of-God-of Tene]. stone-of 

wy gtnepre = «6 yan ofan now da Daw na yaw 
ut - Be mes a under crouching the- aun Hleminge -of fis -over edie blessings- -of and-he-will-bless-you 
with blessings of heaven above, “by 733 JAX md1226 ‘Onn DTW na 
blessings of the deep that = : “Le aor ~ int 
crouches beneath, beyond _ they-are- smighty father-of-you _blessings-of and-womb breasts blassitigs. -of 


blessings of the breasts and of 
the womb. 
26 The blessings of your father 


'Or between its saddlebags ?Gad sounds like 
the Hebrew for raiders and raid 3Or he gives 
beautiful words, or that bears fawns of the fold 
4Or Joseph is a wild donkey, a wild donkey 
beside a spring, his wild colts beside the wall 

5 Hebrew the arms of his hands 6Or by the name — = 
of the Shepherd 7Hebrew Shaddai 49:11 j2 MD 49:20 a—a read TWN :02N ; cf. Septuagint, Syriac, Vulgate 


English (ESV) 123 GENESIS 49:27-50:4 
05 ~ , ; - —4 i are mighty beyond the 
wx1> pan obiy nba mxn cw FA nasa ghty bey 
at ie ar gana er - al ao blessings of my parents, 
to-head-of may-they-be eternity hills-of bounty-of up-to ones-conceiving-me__ blessings-of up to the bounties of the 
: d . Hed i i 
5 ort “ay 5 ‘ ey everlasting hills.’ 
qv? ANT rf yI3 27 2 n& 7 1 PIP 01 May they be on the head of 
he-tears-in-pieces wolf Benjamin brothers-of-him one-set-apart-of and-to-brow-of Joseph Joseph, 
2 F ; : : and on the brow of him who 
APR “7928 9H pam = Ww TW O7DN? PRA Grasectapait rombis 
those all- of spoil he-divides _and-at-the- iin: prey he-devours in-the-morning brothers. 
BSS 007 Tae IW NP OD OMT oma > “aeteninnamimcinat 
: : e mor. evour: e 
father-of-them — to- havi he- -spoke what and-this ta fio ised ‘riBes: of a = sas Capea 
‘OnR «72 ind733 WS WR ON TIAN sei ik a 
IT y= = o By edt En spol. 
—them he-blessed _according- ti “blessing- of-him that man —them  and-he-blessed P 
re - 5 > 129 Jacob's Death and Burial 
rv ON JONI a8 Tay. a8? } DIX } 28 All these are the twelve tribes of 


then-he- commarided 


“Ox ook Tap 
; bury 


to- them and- he- said thet 


pats 


fathers-of-me to 


people-of-me to 


Snn way mwa WR mayan “ON 


the- Hittite Ephron in- field- of that 


PINA NAA 7p ~y WR TaN ATwWA WR TAyAAI30 
east- -of at that the- SMackpelah in- field- of that 
miva “ny omax Alp 
the-Hittite Ephron the- field ~ Abraham he-bought 
mw fated DANIAN “nS ap MAW 31 ap 
Sarah - Abraham - they-buried there-DIR _ burial-site 
inve API nNI poy? “nk Nap AAW 
ite: of-him Rebekah : Isaac a thay ae there-DIR 
“WR MDA nwa 3 j/2 32 N89 “nS 7N 2) 
that and: the- -cave lieah — I- buried 
ny niy? mn a 
ees to-command Heth  children-of 
yu DN 
and-he- reat last then-he-drew-up 
ray -x 
peoples-of-him to and-he-was-gathered 
PAR 7B “OD AD BNI 50 
father-of-him face-of on Joseph then-he-fell 
“ny Dr 12 a 
; Joseph and-he-commanded 
rok ny IN? 
father-of-him = — : 


% “anon 3 


being-gathered I 


‘ies cave in —me 


in- ie: -cave 


Swe wap 
which 
“MINN? 
for-possession-of 
InWK 
wife-of-him 
nay 
and-there-DIR 
myn ia 
from— ___in-him 
ma 
sons-of-him 


VOR" 


in-land-of bein 


‘An pay nN 


fects Canaan 


and-— 
and— 


he? field poseeetians -of 
apy? 737133 

Jacob when-he-finished 
noaq x pon 


the-bed into fodicaf hint 


pw rw aT 
and-he-kissed over-him and-he-wept 
bl 
oxo o-ne = pap 
the-ones- yeakig = servants-of-him _ 
Raw “ne ORD 0101 
israel _ the-ones-healing — so- si -embalmed 
7" wy 12 °2 oF OPA 
days-of _ they-were- fulfilled thus for forty for-him and-they-were-fulfilled 


ely ay14 ay Dylw DISD ink 131") Dvn 
dane -of and- -they- shad- -passed sereriby Rey ptians a and- ese wept  the- a a 


NJ “Dx Tpxd nbip oma “x aor Tam ina 


Pharaoh _house-of to and-he-spoke weeping-of-him 


ae 
to-embalm 
day 
day 
Joseph 


now if to-say 


Israel. This is what their father said 
to them as he blessed them, blessing 
each with the blessing suitable to him. 
29Then he commanded them and said 
to them, “I am to be gathered to my 
people; bury me with my fathers in the 
cave that is in the field of Ephron the 
Hittite, 30 in the cave that is in the field 
at Machpelah, to the east of Mamre, in 
the land of Canaan, which Abraham 
bought with the field from Ephron 
the Hittite to possess as a burying 
place. 3! There they buried Abraham 
and Sarah his wife. There they buried 
Isaac and Rebekah his wife, and there 
I buried Leah— 3? the field and the 
cave that is in it were bought from the 
Hittites.” 33When Jacob finished com- 
manding his sons, he drew up his feet 
into the bed and breathed his last and 
was gathered to his people. 
5 Then Joseph fell on his fa- 
ther’s face and wept over him 
and kissed him. 2 And Joseph com- 
manded his servants the physicians to 
embalm his father. So the physicians 
embalmed Israel. 3 Forty days were 
required for it, for that is how many 
are required for embalming. And the 
Egyptians wept for him seventy days. 
4 And when the days of weeping 
for him were past, Joseph spoke to 
the household of Pharaoh, saying, “If 
'A slight emendation yields (compare 


Septuagint) the blessings of the eternal 
mountains, the bounties of the everlasting hills 


GENESIS 50:5-14 


now I have found favor in your eyes, 
please speak in the ears of Pharaoh, 
saying, 5‘My father made me swear, 
saying, “I am about to die: in my tomb 
that I hewed out for myself in the land 
of Canaan, there shall you bury me.” 
Now therefore, let me please go up 
and bury my father. Then I will re- 
turn?” 6 And Pharaoh answered, “Go 
up, and bury your father, as he made 
you swear.” 7So Joseph went up to 
bury his father. With him went up all 
the servants of Pharaoh, the elders of 
his household, and all the elders of 
the land of Egypt, 8as well as all the 
household of Joseph, his brothers, 
and his father’s household. Only their 
children, their flocks, and their herds 
were left in the land of Goshen. 9 And 
there went up with him both chariots 
and horsemen. It was a very great 
company. !0When they came to the 
threshing floor of Atad, which is be- 
yond the Jordan, they lamented there 
with a very great and grievous lam- 
entation, and he made a mourning 
for his father seven days. 1! When the 
inhabitants of the land, the Canaan- 
ites, saw the mourning on the thresh- 
ing floor of Atad, they said, “This is a 
grievous mourning by the Egyptians.” 
Therefore the place was named Abel- 
mizraim;’ it is beyond the Jordan. 
12Thus his sons did for him as he had 
commanded them, }3 for his sons car- 
ried him to the land of Canaan and 
buried him in the cave of the field 
at Machpelah, to the east of Mamre, 
which Abraham bought with the field 
from Ephron the Hittite to possess as 
a burying place. !4 After he had buried 
his father, Joseph returned to Egypt 
with his brothers and all who had 
gone up with him to bury his father. 


' Abel-mizraim means mourning (or meadow) 
of Egypt 


Mm er ee 


124 Hebrew (BHS) 
Wax? AID cya oN; “maT oorpya jn ney 
to-say Pharaoh _in-ears-of please speak in-eyes-of-you favor _I-have-found 
[WR “apa ohn six man 7Axd cwawn "AN 5 
which — in-tomb-of-me dying I behold to-say _he- tate -swear-me _father-of-me 
Tope onAY) ocmapm onAW wis pINa *%) cnn 


let-me-go-up therefore- “now you- -shall- -bury- me there- DIR Canaan in-land-of for-me tthewet 


MID TAN I6 «AWN. AN AN. OTANI 
Pharaoh —_and-he- watt then-I-will-return _ father-of-me any and-let-me-bury please 
yph M7 AW WD PAR “AN Tap) Aw 
Joseph so-he-went-up he-made-swear-you as. father-of-you < and-bury go-up 
mrp jay “52 imK Op" rag “nx 7a 
Pharaoh bevniss of all-of with-him  and-they- -went: -up _ father-of-him 3 to-bury 
D518 iD “PIN UpT Pa) ima "apt 
and-all-of Egypt land-of  elder-ones-of — and-all-of — house-of-him ilder: ones-of 
P abaty; mai YON) jor = sma 
only father- “of him and-house-of and-brothers-of-him Joseph house-of 
Wi PIRA oat Dqp2 DIN) Dav 
Goshen _ in-land-of ttiey- ‘left and- herd- ‘of = them and- flock- of-them little-one-of-them 
Jad muna CM ow "DX DN -D3 WAY =p 
great the-company and- hes -was ihonsaiuen also ahatol both with-him and-he-went-up 
Japa Ww 7bNA mu “TD ANDNIO TRA 
on- -other- side-of — which the- Atad threshing- floor-of to when-they-came very 
vpn TRO tan Oi TaOn ow “THON OTA 
and-he-made very and-grievous erat lambntatina there then-they-lamented the-Jordan 
rsa wi xu com npaw Sax var) 
the-land _ one-inhabiting-of | when- he-saw days seven mourning for- falter: “of - him 
ax 1X1 TORNA ja DAkN “nx pIDA 
mourning then- -they- Gaia the- sed on- threshing- floor-of the-mourning —  the-Canaanites 
Wr ofvndax AnW Nap 1B “py on? nt 729 
which Abel- mizraim name-of-her he-called thus upon by-Egyptians this grievous 
We pm or wee smn Tapa 
as thus for-him sons-of-him and-they-did the-Jordan —on- other- side-of 
wid ANAK Pa ink kw 7D 
Canaan _land- 26 DIR sons-of-him —him for-they-carried he-had-commanded-them 
DTI nap WR maran mw nwa ink 173/771 
Babee he- -bougiit aie ane “Machpelah fell of in-cave-of —him and- they-buried 
yp “oy cnnd ey mya 732 nny? Awa ony 
anes -of to _ the-Hittite Ephron from—_ burial-site for-possession-of the- field ao 
“01 PHN} xin anya yor | aw osqnN 
and- all- of with- brothers- of-him he Egypt- DIR Joseph and-he-returned Mamre 
‘ay 22 NR Pak vny 74p> in poyn 
a to-bury-him after —_—father-of-him _ to- Bury. with-him _ the-ones-going-up 


English (ESV) 125 GENESIS 50:15-26 
a =5 ADS “4 2915 “19 God’s Good Purposes 

i Di] a8 ni 2 101 abs, INT } a AN 15 When Joseph’s brothers saw that 

father-of-them ones-being-dead that Joseph  brothers-of | when- “they- saw  father-of-him their father was dead, they said, “It 

: 99999 5 5 p 5 may be that Joseph will hate us and 

W a w win 101 Now? i) TAN? } pay us back for all the evil that we did 


to-us_he-will- re and- hs santa Joseph he-will-be- at- -enmity- -with-us maybe then- -they- said 


TAN? AOP “ON Hvis sink wpa WR nbIn YD nx 
Joseph to so-they-sent we- aid: to that the- evil all- of — 
“7317 TAR 59 viv TAN 

you- oe! -to-say _ this-is-what to-say to-die-him aloce he-commanded _ father-of-you 
-2 DnXem 7OX yon ox RW Nix AON 


because and- -in- of- them _ brothers-of- you transgression-of please feugave to-Joseph 


TDR "TaD pwad xiooxv Amp oqo, ALI 


God-of  servants-of —transgression-of please and- -now they-did-to-you __ evil 


“ous Poe Oo aTa Ps PAN 


also and-they-came to-him when-to-speak-them Joseph and-he-wept _ father-of-you 


coqayy yo wm axa) 195) Mars 


for- servants to-you behold-we and- -they- said batare- him and- -they-fell protien of-him 


DANI20 IR ODOR Onong ca astm Ox Ap onbx vx119 


and- -you I God 2-in- place- -of for fear- “you Joseph to- “them but-he- nid 


mvp qwo> mavb> Aawn oonbx apy oy onawn 


make for. -good he- ‘sland -her God against-me you: -planned 


DN ANA ON NAY a “oy on? my onB 


I fear-you many to- sates live the-this _as-the- -day 
TAT oonix p50) “ny OINN =4D7DN 
and-he-spoke —them little- anes ~of-you and— I- will- provide 

PAR ogi ogi oyna Ap = aw22 pay “oy 
father-of-him and-house-of he in-Egypt Joseph so-he-remained _heart-of-them to 
op For N23 cow TAP ANA OP CM 
—Ephraim Joseph = and- hie “saw and- ion oF hundred Joseph  and- be -lived 
oy op onvin va Pon cm of ovbv oo 


on _ they-were-born Manasseh _son-of Machir children-of also third children-of 


DDN), na JIN Mars; “ON hor WAN 24 07" 12 


Mii 


inin 


to-say 


ANN 


lease 


idan 


not 


in-order-to evil 


not so-now 


oni 


thus-he- ccamfbctel 


people 


yeu 


years 


but-God dying I ties thiges: of-him to Joseph = and-he-said Joseph _knees-of 
OR ONIN PINT “Done = =oAbpA =a «TPs «Tp 
to the-this _ the- land from —you and-he- wall: bring- up —you heel visit to-visit 
yoy =o yawy2s «capped: pnwd ommarxd yaw) wx pika 
Joseph then-he-made-swear _and- ia acob fo eae to- Abraham he-swore that the-land 
Donk DR Fe TPa TAX? OKs Wa cnx 
—you God he-will-visit —_to- ‘sit to- say Israel sons-of = 
myo a qo oman26 cinta cnayy “ny on>ym 
jetadiedl son-of Joseph so-he-died froin: this Bence of-me —  and- -you- seit make- -g0-up 
coqASa ANA Ow) INR INN OW Iw) 
in- Bagt in-the-coffin and-he-was- put —him and- hey -embalmed fea and- me 


to him.” 16So they sent a message to 
Joseph, saying, “Your father gave this 
command before he died: 17 ‘Say to 
Joseph, “Please forgive the transgres- 
sion of your brothers and their sin, 
because they did evil to you.””” And 
now, please forgive the transgression 
of the servants of the God of your fa- 
ther.” Joseph wept when they spoketo 
him. 18 His brothers also came and fell 
down before him and said, “Behold, 
we are your servants.” !9 But Joseph 
said to them, “Do not fear, for am I 
in the place of God? 20 As for you, you 
meant evil against me, but God meant 
it for good, to bring it about that many 
people’ should be kept alive, as they 
are today. 2! So do not fear; I will 
provide for you and your little ones.” 
Thus he comforted them and spoke 
kindly to them. 


The Death of Joseph 

22 So Joseph remained in Egypt, 
he and his father’s house. Joseph 
lived 110 years. 23 And Joseph saw 
Ephraim’s children of the third gener- 
ation. The children also of Machir the 
son of Manasseh were counted as Jo- 
seph’s own.? 24 And Joseph said to his 
brothers, “I am about to die, but God 
will visit you and bring you up out 
of this land to the land that he swore 
to Abraham, to Isaac, and to Jacob.” 
25 Then Joseph made the sons of Israel 
swear, saying, “God will surely visit 
you, and you shall carry up my bones 
from here.” 26 So Joseph died, being 
110 years old. They embalmed him, 
and he was put in a coffin in Egypt. 


Or a numerous people 2 Hebrew were born on 
Josephs knees 


Israel Increases Greatly in Egypt 
These are the names of the sons 
of Israel who came to Egypt with 

Jacob, each with his household: 2Reu- 
ben, Simeon, Levi, and Judah, 3Issa- 
char, Zebulun, and Benjamin, 4 Dan 
and Naphtali, Gad and Asher. 5 All 
the descendants of Jacob were sev- 
enty persons; Joseph was already in 
Egypt. 6 Then Joseph died, and all his 
brothers and all that generation. 7 But 
the people of Israel were fruitful and 
increased greatly; they multiplied and 
grew exceedingly strong, so that the 
land was filled with them. 


Pharaoh Oppresses Israel 

8 Now there arose a new king over 
Egypt, who did not know Joseph. 
9 And he said to his people, “Behold, 
the people of Israel are too many 
and too mighty for us. 1 Come, let 
us deal shrewdly with them, lest they 
multiply, and, if war breaks out, they 
join our enemies and fight against us 
and escape from the land.” ! There- 
fore they set taskmasters over them 
to afflict them with heavy burdens. 
They built for Pharaoh store cities, 
Pithom and Raamses. !2 But the more 
they were oppressed, the more they 
multiplied and the more they spread 
abroad. And the Egyptians were in 
dread of the people of Israel. 13So they 
ruthlessly made the people of Israel 
work as slaves !4and made their lives 
bitter with hard service, in mortar and 
brick, and in all kinds of work in the 
field. In all their work they ruthlessly 
made them work as slaves. 

‘5 Then the king of Egypt said to the 
Hebrew midwives, one of whom was 
named Shiphrah and the other Puah, 


1:3 c sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘21 

1:5 a Samaritan Pentateuch, 1777"1 ; cf. 
most versions 

1:10 b Septuagint, Syriac, Targums, 
Targum Pseudo-Jonathan, plural 
suffix 

1:10 c Syriac, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan, plural; cf. 
Septuagint 

1:10 d Samaritan Pentateuch, most 
versions, 11% — 

1:11 b most versions, plural suffix 
1:12 a most versions, plural suffix 
1:12 c Septuagint, Syriac, Vulgate, 
plural 

1:12 d Septuagint (Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan, Vulgate) add oi 
Aiybrtiot «the Egyptians» 
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SWRI 73 man 4 cya 
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they-were-fruitful 
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man Jacob with Egypt-DIR 
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ho onions :pmyna my api 
Joseph _ then-he-died in-Egypt he-was and-Joseph fein 
DRqw omy owas 


Israel but- people- of the-that the-generation and- all: of 


Tyna WAND ay WW} 


ihe -very and-they-were-strong and- fhey-multiplied and- “Hee multiplied 


oy wIN 7] OPN DAR PISA RAM 


king now-he-arose with-them _the-land ___so-that-she-was-filled 
“Ox TAN OP “Ne YT “Nd TWN OWN 
and-he- said Egypt 
DID) bY 
come baond us and-mighty people-of 
dmagapn 72 atm mann, 
she-happens if and- he- walls be let-us-deal-shrewdly 


-onyn PRIw nanyn 
and-he-will-fight ones- hating- Bias that-he-will-be-added war 

sy bhp enn pga ia ob) 
commanders-of over-him _ therefore-they-set the-land from and-he-will-go-up against-us 
niagon wah = oonvapaSsiniy, swan? on 

stores cities-of and-he-built with-burdens-of-them to-afflict-him in-order _forced-labors 
12m ay WRD12 :DDADT “nN? Oh| -nx Aid 


thus they-oppressed Pithiom —  for-Pharaoh 
13 1979 d4y70 121 nay 

people-of because: of and-they-dreaded and-thus he- <qnditipliod 

spa Og oma -ny own api dx 
with-ruthlessness Israel Rebale- a Egyptians so-they-made-serve Eel, 
ojaoa nha nAwp Amys oon cng | NM 


and-in-bricks —_in-mortar hae lives-of-them —  and- they- made- bitter 


Tap “Wk onTay 2 n& Twa may “O71 


they- fnadlee -serve which  service- oP them all- of with in- the: ‘field service and-with- all- -kinds-of 


nit pyn Ton aN osyqs2 oma 


to-the-ones- helping- give-birth Egypt king-of then-he-said _with-ruthlessness among-them 


mp mv pw) may Anan ow WR niqapa 
Puah and-name-of Shiphrah the- Hlebmew 
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English (ESV) 127 EXODUS 1:16-2:5 
-by IPR nieaapn =n Ta SNI716 “When you serve as midwife to the 
a [eae ea . Bot SG to < 5 Hebrew women and see them on the 
on and-you-see — the-Hebrew-women a when-to-help-give-birth-you —_ and-he-said birthstool, if it is a son, you shall kill 
= + rin § i - him, but if it is a daughter, she shall 

, : ‘ : , > enter, 

& ml na ON) Ink eb MN Ri 1a DX OvJANxA live” 17 But the midwives feared God 
she daughter but-if —him  then-you- -shall-kill he son if the-birthstool and did not do as the king of Egypt 
N5) oADRA ats ntynn R vail Vv sata) commanded them, but let the male 

ne fi > Pi A oh lla children live. 18So the king of Egypt 
and-not the- God _ the-ones- helping- give: -birth — but- they: -feared  then-she-shall-live called the midwives and said to them, 

7 si es “Why have you done this, and let the 
nN enn Dri) 720 TON WT WRI Wy male children live?” !9 The midwives 

— but-they-let-live Baypt king-of to-them __he-spoke as they-did said to Pharaoh, “Because the He- 

o brew women are not like the Egyp- 

VW N* nto) pwn Tn R171 18 : ota tian women, for they are vigorous and 

and-he-said _for-the-ones- helping- give-birth Egypt king-of — so- he-called the-male-children _ give birth before the midwife comes 

to them.” 2°So God dealt well with the 

OTN “8 A ige mi nn VAT wy Db: te Ty, midwives. And the people multiplied 

the-male-children —  and-you-let-live thie this the- ‘thing you-have-done vay to-them 4nd grew very strong. 2! And because 

; ; : the midwives feared God, he gave 

owia xd 9 nine -bx mb>nn TANI 19 them families. 2 Then Pharaoh com- 

es s a = ¥ + alle ae us T Ona 7 : « 

like-the-women not because Pharaoh to the-ones-helping-give-birth and-they-said paride’ alias peoples, "vey? sont 

is born to the Hebrews! you shall cast 

TA28 xian p13 Fal Pra DPM 7D MPAA PY NAI into the Nile, but you shall let every 
to- them they-come before they vigorous for the- Hebrew the- Egyptian daughter liye 

pbx 31077720 TON nn ra The Birth of Moses 

eh FAN Mae Now a man from the house of 
God so-he- dite good and-they- Bive! -birth the-one- elie give-birth Leviiweit and toole.as: Hieewike 
ors ‘ 9 5 54 a Levite woman. 2 The woman con- 

TRI WALL") Dv a} él nt"? ceived and bore a son, and when she 
very and-they-grew-strong _ the-people and-he- wiuleiplied to-the-ones-helping-give-birth saw that he was a fine child, she hid 

; “_ = a him three months. 3 When she could 

9 , 5 ’ ” = 
wy") D MONA ‘als nt ip) i] INT =) i] ) zl hide him no longer, she took for him 
that-he-made the- God —  the-ones- elpatig: anes -birth they- eared because and-he-was a basket made of bulrushes2 and 
= . daubed it with bitumen and pitch. 

‘ - y 

79 WON2 WAR “992 APIB —WYN22 SOD DAP She put the child in it and placed it 
every- of to- say people-of-him to- all- of Pharaoh then-he- cemiiianded figases. fasten among the reeds by the river bank. 
5 ay) " ity 4 And his sister stood at a distance 
nan 2) in vn mk? i TH jaan to know what would be done to him. 
the-daughter but- every: -of you- -shall-cast-him the- Nile- “DIR the-born-one the-son ‘5Now the daughter of Pharaoh came 
down to bathe at the river, while her 

yn 


you-shall-let-live 


2 na AS one 2 an WR TPN 2 
Lavi daughter-of ae and-he-took Levi  from-house-of man — now-he-went 
xi aio ™D Ink NIM 7 Tom AWN Jam? 
he good that —him and-she-saw son and- she- bore the-woman and-she-conceived 
jyosa Tip oar RS comp AWW neNn) 
to-hide-him longer she-was-able  when-not months _ three and- she. hid- fin 
Jnana mAnM NS nan 5 “npM 
with-the-tar and- shes coated-her papyrus- reed basket-of for-him then-she-took 
“py D2 coum own -ny ha oom = nam 


on among-the-reed and- she- spladedl the-child as in- her and- ane put and- with- che: -pitch 


“an nbT> pop inhx aynmi4 0 sak naw 
what to-know _from-distance Sister: of-him — and-she-stood-herself the- river etl of 
nea “oy pod Apis “na Tams 9p 


the-river at to-wash Pharaoh daughter-of now-she- wert: down  to-him _he- will be- done 


' Samaritan, Septuagint, Targum; Hebrew lacks 
to the Hebrews 2Hebrew papyrus reeds 
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: 1’ . 

Iner'shesw the basket among the 2 “OR NIM WT My naz PADD 
reeds and sent her servant woman, the-basket — and-she-saw the-river side-of on walking while-young-women-of-her 
ee AR Ngee ogi ME ala 7 ANA “my onbwm =oieA Tina 
it, she saw the child, and benold, the T Ele WoT os v Dae toy - 13 
baby was crying. She took pityonhim —and-she-took-her servant-woman-of-her — and-she-sent __the-reed _in-midst-of 
and said, “This is one of the Hebrews’ : : 2 

2 5 —: 9 ~ : 5 
children” 7Then his sister said to Pha- na Wi nid) TH n& b IRA 2 nom) 6 
raoh’s daughter, “Shall I go and call weeping boy and-behold __ the-child _ then- she- -saw-him —_ when-she- opened 
you anurse fromthe Hebrew women _, ot 
loamaetie chil to yore 2 On 86a BRR 6h DANA 
Pharaoh’s daughter said to her, “Go” _ this thetibiews  “SehwictuilgenSt  anu-stic-sid oti? aa@Gheshads compassion 
So the girl went and called the child’s ) b ‘ % fe e - 
mother. 9 And Pharaoh’s daughter 7 / TN 21 J 28a mys na & jn ints; TAR) 7 


said to her, “Take this child away and 
nurse him for me, and I will give you 
your wages.” So the woman took the 
child and nursed him. 10 When the 
child grew older, she brought him to 
Pharaoh’s daughter, and he became 
her son. She named him Moses, “Be- 
cause,” she said, “I drewhim out of the 
water.”! 


Moses Flees to Midian 

11 One day, when Moses had grown 
up, he went out to his people and 
looked on their burdens, and he saw 
an Egyptian beating a Hebrew, one 
of his people.? !2He looked this way 
and that, and seeing no one, he struck 
down the Egyptian and hid him in the 
sand. 13 When he went out the next 
day, behold, two Hebrews were strug- 
gling together. And he said to the man 
in the wrong, “Why do you strike your 
companion?” 14 He answered, “Who 
made you a prince and a judge over 
us? Do you mean to kill me as you 
killed the Egyptian?” Then Moses was 
afraid, and thought, “Surely the thing 
is known.” 15 When Pharaoh heard of 
it, he sought to kill Moses. But Moses 


1 Moses sounds like the Hebrew for draw out 
2Hebrew brothers 


2:5 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, : (end 
verse) 

2:6 a Samaritan Pentateuch, 1 — 
2:6 b Samaritan Pentateuch, 
Targums, Targum Pseudo-Jonathan, 
N1N1; cf. Septuagint, Vulgate 

2:10 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 271 
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for-you and-I-shall-call ?-I-shall-go Pharaoh daughter-of to sister-of-him _ then-she- sail 


Ten “nk 7? pr maya 7 npn nwer 
the-boy = for-you __ that-she- could- -nurse the- Hebrews from nursing woman 
xopmoaAbyn Om 2 mbna cna oad -oNms 
and- ae called the- -young-woman so-she-went no Pharaoh daughter-of to- hee and-she- said 
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the- anid mother-of 2a 
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and-nurse-him 
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the- ‘child 


to- hen 


INT 


for-me 


_ take Pharaoh daughter-of 
nem Tv NX TAX 
so-she-took wage-of-you — twill -give need I 
TT a 171 10 snp 


the-child when-he-grew-large and-she- nila him 
NIpM 1g? Ag mys = “ni? 
and-she-called to-her Pharaoh to-daughter-of then-she-brought-him 
Ped fee » . 
yu TAXM nv Ww 
and-he-was __I- diews out-him and-she-said Moses name-of-him 
roy 7DN Sy" DAN «oN 
brothers- of-him to _ that-he-went-out when-he- had- grown-up the- those in- -the- days 
ap “WR TAD AYN wR RM onbava NVI 
Hebrew striking Egyptian mari and-he-saw  on- sifticrleu of-them and-he- looked 
WR PTR oD NPT m1 na jane yon 
man that and- he- -saw and-that this and-he-turned  from- brothers- of-him 
ina imyne1 AN "nx Ean 
in-the-sand — and- he- hid- him the-Egyptian — and-he-struck-down 
“IW Tm wn ona 
two- of then- “behold the-second _on-the-day 
man nad = pind 
companion-of-you you- stile whey to-the-wrong-one 
vawi Ww 
and-one-judging prince 
xy oqvan 


then-he- ee -afraid the- Egyptian 


“SN my yw 15 


Pharaoh in he- heard 


ae 
and-he-was 
a 72 
from because 
1 ee 
AWD 


Moses 


to-son 


sawn oan 


the- wane 


RX" 


man 


there-was-no 


RYT 13 


when-he-went-out 


TAN) ON] OAD OWIN 
and-he-said fiphelig Hebrews 


wR? Tov 1 ANTM DI 


for-man he-set-you who and-he-said 


“nS Ayn Wd TAR nn& wD DV 


you ?-to- kill- —me 


128k WAN) AWA 


the-thing he-has-become-known and-he-said Moses 


nvA “nk 3009) wpm nin aN 


to- kill then- hes -sought the-this fhe: matter - 


men 


an you. ‘killed as intending over-us 


yTiy 


surely 


ai _ 
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aw" Wm) “psa aw) mpyrp 51) nw m3") 
and-he-sat Midian in-land-of and-he- -gayed Pharaoh from- presine: of Moses but- he- fled 
mvam onan paw onde «sagan op 
and-they-came daughters seven Midian now-to-priest-of the- well by 
Ne onipwnd> «ova cnx oAINdom mT 
flock-of to-give-a-drink the-troughs — and- they- filled- -up _—_and- hae -drew-water 
Dj?) Dw") ayaa IN") 7 yi PAX 


but-he- gtonds -up and-they- ane calyayethierh the-ones- shepherding and- sie came father- of-them 


“ON TINIMI8 :DINY “nk = Pw win = AWD 


to when-they-came _flock-of-them and-he- gaate a-drink and-he-saved-them Moses 


pen NDT opr asa OND 


the-day to-come _—-you-did-quickly why then-he-said __ father-of-them Reuel 


“DI) opan TA won vn WR TaxXM 19 


and-even the-ones- si@pieddints from-hand-of _he- dslivesed- -us Egyptian man __and-they-said 


“Ox Tae0 uke “ng pw DT 97 
to and-he- suid the-flock —  and-he- -gave-a-drink for-us he-drew-water to- dene swiller 
INP WINN [mam AP AAD PR rnia 
call theman — you-have-left-behind this wey then- where- him daagiiars: -of-him 
wreoo-ny naw) awh xin. com>) Dax 1D 
the- rot with — to- ‘dwell Moses and-he-was- =ucnteut trad that-he- may-eat to-him 
Nap) oa oTome2:nwn> indy “ROTA 
and-he-called son and- she- bore to- Moses daughter-of-him Zipporah —  and-he-gave 
799] pINa cn 3A 7D OWI = inw “mn 
foreign in-land  I-have-been sojourner _ he-said for Gétthion name-of -him _ 
ova 7A fo ofa pat = oo: Va123 
Egypt king-of  that-he-died _ the-those the-many during-the-days and-he-was 
DM PEP) ATA WD Ww) ANN 
and-she-went-up and-they-cried-out the-slavery from Israel people-of and-they- groaned 
“ox OADR ypnwe24d sntapn "7a on>Rn Ro OnDWw 
ai God and-he-heard the-slavery from __the-God to cry-for- -help- -of-them 
paqaR “nS imma ony DDR 7511 onpNi 
Abraham — _ covenant-of-him Jad God _and-he- gemtenibsred groan- of-them 
ONTWw? oa “NN OR NWN apyy “NN pny? “NX 
Israel pdonlé: -of ee God —_ and-he-saw Jacob and— Isaac _ 
OR YT 
God and-he-knew 
ym Ww finn am pX¥ “ng AVI oA AWiar1 3 
Midian priest-of father-in- -law-of-him Jethro flock-of x shawnee hes was now-Moses 
"70 OR NaN TaTAD MR ONBA “AN OO 
mountain-of to _and-he-came__the- wilderness to-the-west _ the-flock _ and- he-led 
wR “naa Pox min qk oP nah oobKA 
eae in-flame-of  to- “hin Yahweh angel- -of and-he-appeared Horeb- ‘DIR the-God 


EXODUS 2:16-3:2 


fled from Pharaoh and stayed in the 
land of Midian. And he sat down by 
a well. 

16 Now the priest of Midian had 
seven daughters, and they came and 
drew water and filled the troughs to 
water their father’s flock. 17The shep- 
herds came and drove them away, 
but Moses stood up and saved them, 
and watered their flock. !8 When they 
came home to their father Reuel, he 
said, “How is it that you have come 
home so soon today?” 19 They said, 
“An Egyptian delivered us out of 
the hand of the shepherds and even 
drew water for us and watered the 
flock.” 20He said to his daughters, 
“Then where is he? Why have you 
left the man? Call him, that he may 
eat bread” 21 And Moses was content 
to dwell with the man, and he gave 
Moses his daughter Zipporah. 22 She 
gave birth to a son, and he called his 
name Gershom, for he said, “I have 
been a sojourner’ in a foreign land” 


God Hears Israel's Groaning 

23 During those many days the king 
of Egypt died, and the people of Israel 
groaned because of their slavery and 
cried out for help. Their cry for res- 
cue from slavery came up to God. 
24 And God heard their groaning, and 
God remembered his covenant with 
Abraham, with Isaac, and with Jacob. 
25 God saw the people of Israel—and 
God knew. 


The Burning Bush 

Now Moses was keeping the flock 

of his father-in-law, Jethro, the 
priest of Midian, and he led his flock 
to the west side of the wilderness and 
came to Horeb, the mountain of God. 
2 And the angel of the Lorp appeared 
to him in a flame of fire out of the 


1 Gershom sounds like the Hebrew for sojourner 


EXODUS 3:3-12 


midst of a bush. He looked, and be- 
hold, the bush was burning, yet it was 
not consumed. 3And Moses said, “I 
will turn aside to see this great sight, 
why the bush is not burned.” 4When 
the Lorp saw that he turned aside to 
see, God called to him out of the bush, 
“Moses, Moses!” And he said, “Here 
I am” 5Then he said, “Do not come 
near; take your sandals off your feet, 
for the place on which you are stand- 
ing is holy ground.” And he said, “I 
am the God of your father, the God of 
Abraham, the God of Isaac, and the 
God ofJacob.” And Moses hid his face, 
for he was afraid to look at God. 
7Then the Lorp said, “I have surely 
seen the affliction of my people who 
are in Egypt and have heard their cry 
because of their taskmasters. I know 
their sufferings, 8and I have come 
down to deliver them out of the hand 
of the Egyptians and to bring them up 
out of that land to a good and broad 
land, a land flowing with milk and 
honey, to the place of the Canaanites, 
the Hittites, the Amorites, the Per- 
izzites, the Hivites, and the Jebusites. 
9 And now, behold, the cry of the 
people of Israel has come to me, and 
I have also seen the oppression with 
which the Egyptians oppress them. 
10 Come, I will send you to Pharaoh 
that you may bring my people, the 
children of Israel, out of Egypt.” !! But 
Moses said to God, “Who am I that I 
should go to Pharaoh and bring the 
children of Israel out of Egypt?” !12He 
said, “But I will be with you, and this 
shall be the sign for you, that I have 
sent you: when you have brought the 


3:7 a Septuagint, Syriac, Targums, 
Targum Pseudo-Jonathan, plural 
suffix 

3:10 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Vulgate, n& — 
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Yahweh then-he- said the-God at from-to-look _he-was-afraid 
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and— in-Egypt who people-of-me  affliction-of — 
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from and-to- -bring- up- “tiiia Egyptians from-hand-of _ to- deliver: him and-I-have-come-down 
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milk land to and-broad — good land to the-that — the-land 
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and-the-Perizzites and-the- Amouttis and-the- Hittites the- Canaanite place- -of to 
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Israel people-of cry-of- distress- of behold and- thes Jebusites 
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Egyptians which the-oppression — and-also to-me 
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Moses but-he-said _out-of- Egypt children-of people-of-me a 
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out-of- -Egypt the- people = when-to-bring-out-you that the-sign 
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then-he-said 
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ew) apt “NY ADON] —2I6 
Israel elder-ones-of — and -you- -are-to- gather go 
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in- fe wilderness days three-of journey-of please let-us-go and-now _ together-with-us 
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he-will-give not that = [- know But-l God- we us to- Yahweh that-we-may-sacrifice 
AR HNLW 0 cAI Ta eX T2q2 OYA 729 DANY 
_ so Wille ratbenel out mighty by-hand  but-not to-go Egypt king-of | —you 
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favor _ and-I-will-give —you he-will-let-go thus and-after in-midst-of-him 


EXODUS 3:13-21 


people out of Egypt, you shall serve 
God on this mountain.” 

3 Then Moses said to God, “If I 
come to the people of Israel and say 
to them, ‘The God of your fathers 
has sent me to you, and they ask me, 
‘What is his name?’ what shall I say 
to them?” 14God said to Moses, “I AM 
wHO | am.”! And he said, “Say this to 
the people of Israel, ‘I am has sent me 
to you.” 15God also said to Moses, 
“Say this to the people of Israel, “The 
Lorp,? the God of your fathers, the 
God of Abraham, the God of Isaac, 
and the God of Jacob, has sent me 
to you. This is my name forever, and 
thus I am to be remembered through- 
out all generations. !6Go and gather 
the elders of Israel together and say 
to them, ‘The Lorp, the God of your 
fathers, the God of Abraham, of Isaac, 
and of Jacob, has appeared to me, say- 
ing, “I have observed you and what 
has been done to you in Egypt, !7 and 
I promise that I will bring you up out 
of the affliction of Egypt to the land 
of the Canaanites, the Hittites, the 
Amorites, the Perizzites, the Hivites, 
and the Jebusites, a land flowing with 
milk and honey.” 18 And they will 
listen to your voice, and you and the 
elders of Israel shall go to the king of 
Egypt and say to him, “The Lorn, the 
God of the Hebrews, has met with us; 
and now, please let us go a three days’ 
journey into the wilderness, that we 
may sacrifice to the Lorp our God? 
19But I know that the king of Egypt 
will not let you go unless compelled 
by a mighty hand.3 2°So I will stretch 
out my hand and strike Egypt with all 
the wonders that I will do in it; after 
that he will let you go. 2! And I will 
give this people favor in the sight of 


1Or 1am wuat | AM, or I WILL BE WHAT | WILL 
BE The word Lorp, when spelled with capital 
letters, stands for the divine name, YHWH, 
which is here connected with the verb hayah, 
“to be” in verse 14 Septuagint, Vulgate; 
Hebrew go, not by a mighty hand 


3:19 a Septuagint (Vulgate), eav un; 
read 85 ON? 
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shall ask of her ead: and any You-will-go not  — you-go_ when _and- he- will- be Egyptians in-eyes- -of the- this the- people 
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on and- they- -shall- -put and- -garitenta gold and- ~objects- -of — silver objects- -of house- gt: her 
Moses Given Powerful Signs fe = 
Then Moses answered, “But be- :D" N79 n& onyn oa nia DY p23 
hold, they will not believe me or Egyptians —  so-you- -shall- plunder daughters- -of- you and-on sons-of-you 
listen to my voice, for they will say, 5 : z ) 
‘The Lorp did not appear to you” NPY) «= WONT OND TNA WAN 4 
°The ae! = to mnie ee is os and-not to-me_ they- -will-believe not  but-behold and-he-said Moses then-he-angwered 
in your hand?” He said, “A staff” 3 An ¢ 4 
he said, “Throw it on the ground.” So aay TIN WW “x5 7 TX? bs) Opa Www? 
he threw it ~ pelt Sige - it . Yahweh to-you  he-appeared not __they-will- say) for on-voice-of-me __ they- -will-listen 
came aserpent, and Moses ran from it. 
4But the Lorn said to Moses, “Put out SN 3.8 lola WAN Tra mtn min POR TAN 2 
: +p ws 
your hand and catch it by the tail SO and- “hes said staff and- he- aid in-hand-of-you fone this Yahweh  to- Tin and- he- aiid 
he put out his hand and caught it, and 
it became a staff inhishand— "tht = OM WO AMAR AoW AMIR IND owWa 
a hs Daou aN and- he- fled to- sexpert and- he- was ground— DIR so- Res threw-him ground DIR throw= him 
ham, the God of Isaac, and the God of 77 , now nw “ON m7 TaN" 4 7180 awd 
b, h dt ” 6 Again, iT of 
ey au irk, “Paty our ae hand-of-you _ stretch- ‘out Moses to Yahweh but-he- said from- prblence of-him — Moses 
. . 7 : Cad » . 
hodindeiecodheidgoente 2 PUR) Tm navy faa THN) 
took it out, behold, his hand was lep- 0n-him —and-he-took-hold —_hand-of-him _so-he- stretched- out  by-tail-of-him —_and-seize 
rous? like snow. 7 Then God said, “Put 5 -9- S975 N99 — 
your hand back inside your cloak.” So y 2S q yy 2 iJ TAS? wn? 1932 mon? i w 
he put his handback inside his cloak, | to-you he-has-appeared that _ they-believe so-that —in- add. of-him — to- silt and- he -was 


and when he took it out, behold, it was 
restored like the rest of his flesh. 8 “If 
they will not believe you,” God said, 
“or listen to the first sign, they may 
believe the latter sign. 9If they will not 
believe even these two signs or listen 
to your voice, you shall take some wa- 
ter from the Nile and pour it on the 


Hebrew into your bosom; also verse 7 2 Leprosy 
was a term for several skin diseases; see 
Leviticus 13 


4:2) 71 


POY? TOR OATAR OR ONAN OR AIT 
God of Abraham God: -of fithers -of-you God- “of Yahweh 


N1oocxan Tip im FaAN6 
please cause-to-go to-him Yahweh and-he-said 
ipna bial 83") 


and-he- seesaahe -out-her —_in- race of-him hand-of-him —_and-he-caused-to-go 


WW TAN7 upwD nyazn it 


hand-of-you then-he-said _ like- the -snow _being-afflicted- itl skin-disease hand-of-him 

* . . 

FINYY I ipo x ip aw qn ON 
and-he-brought-out-her bosom-of-him to hand-of-him — so-he- cotuened bosom-of-you to 
ND -DR os = swas mw o-maim = 6ipna 
not if and- he- will- be — like- flesh- of-him she-was-restored and-behold from-bosom- of- him 
iweta nko p> oapnw TPN? 
the-sign _ to-voice-of _—_ they-will-listen | and-not to-you __ they- al believe 

mmo oxen nko Op ION 

and- he- will be the-latter to-voice-of  then-they- may- believe 

- A EYAET, Q 

xo) Tbk oninkn WD WN? 


and-not the- Wiese to-two-of even __ they-will-believe 


avn Anpy qp2 


the-Nile then- -you- -shall- take to-voice-of-you 


spy? TDN] 
Jacob and-God-of 
7203 
in-bosom-of-you 


nan 
and- ‘behold 


m7 


lie 


7 


hand-of-you 
r Xvi 


again 


echt 


the-former 
ND "DX 
not if 


pynw? 


they-will-listen 


nav) 


and-you- shall pour-out 


the-sign 


the- -signs 


MN 


from-water-of 


English (ESV) 133 EXODUS 4:10-4:20 
a . ) a] . 
Ww 72 opm WROD ym) 1432s A sey ent is 
ae ° I~" rege o aaa shall take from the Nile will become 
the-Nile from _you-shall-take that the-water —_and- they- -will-be the-dry-ground — plood on the dry ground” 
0 Z eer 10But M i , “Oh, 
Si OS MWe APN snwa OT a ations fet dengan 
en-me Yahweh to Moses but-he-said on-the-dry-ground to-blood and- -they- -will-be the past or since you have spoken to 
3 dabagy’ ‘ f our servant, but I am slow of speech 
Dw! OA “INN «DN OMIT WR ND ITN Mdoftongue” "Then the Lonp said 
érom-three- days-ago also from- -yesterday also I words man-of not Lord- of-me to him, “Who has made man’s mouth? 
Who makes him mute, or deaf, or see- 
TAD ng pate) ip TAD ON a WaT TRI DA ing, or blind? Is it not I, the Lorp? 
and- heavy: an heavy-of but servant-of-you to _to-speak-you from-the-time also '2 Now therefore go, and I will be 
with your mouth and teach you what 
i DInD he ow 1 POR TAT WANED 273 TWD you shall speak” But he said, “Oh, 
or to- the “man mouth he- has- made who to- aent Yahweh then-he-said ‘ tongue my Lord, please send someone else.” 
: 14Then the anger of the Lorp was 
min? "IN Non Wy i8 npo I8 Wan ik DDN DW? 71) kindled against Moses and he said, 
thy 2 rig mee aan Re: 
Yahweh I not | Bint. <or sighted or deaf or mute he-makes who s feremet aaron your bother te 
: e foes Levite? I know that he can speak well. 
WR po m1 775 “DY MANN INI 1 11S1112 Behold, he is coming out to meet you, 
WwoTs 7 : ave os ps ant we A 
what —_and-I- wills teach-you mouth-of-you with T-will-be — and-I go _ therefore-now ge es hese Soe De ail be ag 
in his heart. !5 You shall speak to him 
-——79 = b] 5 y 3 and put the words in his mouth, and I 
a5 yp Ta NI ON: Ww IT8 a 1) 2TH a aioe ene one 
you- wall send by- -hand-of fete send Lord: of-me on-me_ but-he- sed you- shall- -speak ee ie inca denis 
TUS PAS R70 AB nOEa ain AR Ck toch Mt shall qed the youtote 
a7 ; th, 
brother-of-you Aaron ?- not and-he-said with-Moses Yahweh nose-of then-he- became- hot eR ee 
RO Rin “Wit OR I Ta WaT Re ze cane bane is eget 
= soarer which you shall do the signs: 
coming-out he behold and- “also ie he- wil: -speak to- speak that 1 know the-Levite 
: M Ret to Egypt 
man i i272 naw) TNT TON? eco Jethro his 
and-you- shall- -speak in- -heart- of-him _ then-he- wall be- -glad when-he-sees-you _to-meet-you _ father-in-law and said to him, “Please 
s ss Ho let me go back to my brothers in Egypt 
DY TAR TEN PRA DIT NR UW) PON io See whether they are still alive” 
with I-will-be — and- i in- Sigiet: of-him _ the-words — and- -you- -shall- -put to-him And Jethro said to Moses, “Go in 
3 a ) peace.” 19 And the Lorp said to Moses 
wy WR T& DON’ mil WW) Dy} 7 in Midian, “Go back to Egypt, for all 
vou-are-to-do mae —you and-I-will-teach mouth-of-him and-with mouth-of- you the men who were seeking your life 
1 x a are dead.” 20So Moses took his wife 
Tr RA AM op] >be 72 NIN “aTII6 


he-shall- be he and- he- prill: be and-he-shall- speak 


mn AvAD “nR7 :omDR ib 


the-people to for-you he 


Tan ApRI m8) yz 


the- this the- staff and— ee -God to- him you- -shall- ‘Be and- you for-mouth to- -you 
cnokn ony iawn WR OTA npn 
the-signs _ with-him —you- -shall-do which in-hand-of-you —_you-are-to-take 
TON") jinn aam “OR jaw Aw 72118 
and-he- ead father-in- Siw of-him Jethro to and-he-returned Moses _and-he-went 
oayna “WR ook ON aw) od DDR OD 
in-Egypt who _ brothers-of-me to and- let- me- retin please _ let- me- go to-him 
ibw> 2 nwh> Am AN ooyn ooTiya  ANIN 
to-peace go to- Mehus jeitio and-he- said alive -still-them — and-let-me-see 
ind m2 oyna aw q> Pyna Awa -ox mn aN 
they-are-dead for Beypt sdbte go in- -Midian Moses to Wahaiah and-he-said 
AY AWA onp0 WI “ny OWPINA oOWIND ~9D 
= Moses _so-he-took _life-of. you _ the-ones-seeking the-men all-of 


4:10 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, J — 
4:18 a Hebrew manuscript, 
Samaritan Pentateuch, Syriac, 
Targum Pseudo-Jonathan, Vulgate, 
nm 


me a ee Oe 


EXODUS 4:21-31 134 Hebrew (BHS) 
and his sons and had them ride on aw" 7Aana -by) p37") ya “ON) INWR 
a donkey, and went back to the land i ey Tag mi TT oie 
of Egypt. And Moses took the staff of and-he- #etuened the- -donkey on and-he-had-ride-them sons-of-him and— iif of-him 
God in his hand. 5 5 - 5 y 
Ahad the (ane Kaas Weiss ais Et D MONA nv “Nn& nw ne OI AW 
“When you go back to Egypt, see that —in- hand- of-him the- God staff- of — Moses and- he- took Bayt land-of - DIR 
you do before Pharaoh all the mira- - 5 y) y) win -bx 5 ata x 1 
cles that I have put in your power. But 2 n &7 a 3” my zA) 1 INI; a fy a mm as } 
I will harden his heart, so that he will _all- ig see Egypt- DIR to- fe fies when-to- -g0- you Moses to Yahweh and-he- said 
not let the people go. 22Then you shall wt wi 
say to Pharaoh, “Thus says the Lorp, my) 59 onvyi wa ‘now WS pnaAn 
Israel is my firstborn son, 23 and I say BiiamiGh.\ belens alate you-will-do-them in-power-of-you _I- have- put that theaminicles 
to you, “Let my son go that he may o ; s 
serve me” Ifyou refuse tolet him go, OV “M&S naw Noy i> npn NI 
behold, I will kill your firstborn son’” —the-people — __he- will- let- -go so-that-not heart-of-him — — Twill- make- -strong but-I 
24 At a lodging place on the way : : 
the Lorp met him and sought to put aaa yea! nim VAX raya) nv 8 “bx TY VARI22 
him to death. > Then Zipporah took a fester: of-me _son-of-me Yahweh he-says thus Pharaoh to tien: you: “halle -say 
flint and cut off her son’s foreskin and ; : : : 
touched Moses” feet with it and said, NTI al “n& n> TOR WARNI23 yw 
saticely/ at ree pis egtoo ms olulbed © ihathe- -may- serve-me _ son-of-me a let-go to-you and-I-say Israel 
to me!” 26So he let him alone. It was 5 : : ; . 
then that she said, “A bridegroom of 7, 33 “TN myn UDIs& nin a novd 1 Rnn 
blood,” because of the circumcision. “ f eS kill a a b re id i z ‘hi b ies oft 
27 The Lorp said to Aaron, “Go son-oi-you _— illing eho. to-send-out-him ut-you-refuse 
into the wilderness to meet Moses."So_ j au Ww35 io pa Wi. 77) 24 fm aint 
he went and met him at the mountain ana Cea : ae eee woos 
of God and kissed him. 28 And Moses Yuhneels that-he-met-him _ at-the-place-of-lodging on-the-way and-he-was _firstborn-of-you 
told Aaron all the words of the Lorp - = = 4 95 5 599 
with which he had sent him to speak, nw nN man Ww may nem nin ri) van 
and all the signs that he had com- foreskin-of  —  and-she-cut-off flint Zipporah then-she-took to-kill- him and-he-sought 
manded him to do. 2?Then Moses and 5 = 5 y = 5 
Aaron went and gathered together mals) D DT fOr q P) TAXM L 231? yan) ja 
all the elders of the people of Israel. you wieoa bridegroom- -of sully and-she-said_to- feet. of-him and- hie touched son-of-her 
30 Aaron spoke all the words that the 5 5 sy 
Lorp had spoken to Moses and did D NT nn TIAN TS PyelA) Te 126 * ” 
the signs in the sight of the people. heed bridegroom-of she- satel at-that-time from-him _ so-he-left-alone to-me 
31 And the people believed; and when = F 
fehl teatehogohatiet SIS, 2 “POR “oN Mi TNT sia 
the people of Israel and that he had _to-meet go Aaron to Yahweh  and-he-said as-to-the-circumcision 
seen their affliction, they bowed their ‘ ae 
heads and worshiped. obxA Wa Way") 71 MaTad nw 
A ERTne en the-God at-mountain-of — and- he- met- him so-he-went —_the-wilderness-DIR — Moses 
WR mT aT a nx Pax Awa Ts 317 “pwr 
ishich Yahweh Sore of all- af —  to-Aaron Moses and- he- told —him  and-he-kissed 
79129 asi WR noka “>> nei inbw 
re he? went he-had-commanded-him that the- -signs _all- of es he-had-sent-out-him 
Oyqw oa pt «2 “nN 1HON FANT AWA 
isracl people-of elder: -ones-of all-of — and- -they- gathiered and-Aaron Moses 
Ox mm oat WER OTA “Oa OX FAX  raTN30 
to Yahweh he-had-spoken which the- wards all- oF _ Aaron _and-he-spoke 
opa TaN. opm orp) oo nhhko op nw 
the-people — and-he-believed the-people to- -eyes- -of Ge -signs and-he-did Moses 
m Ow ya ocnN Aim ospp 72 ww 
4:28 a Syriac, Targum Pseudo- and-that lecash people-of —_ Yahweh he-visited that when- -they- cheed 
Jonathan add Ilm‘bd = nivy) ce 5 5 5 m= 
4:31 c sic L; many Hebrew ww Al TT?” 1 D ee nN asa 
manuscripts and editions, 11 — and-they- -bowed- down-i in-worship and- they bowed affliction’ tof them —__ he-had-seen 


English (ESV) 135 EXODUS 5:1-12 
JAX “TD AID “OR TANT FANT TWA AND TANT] 5 Making Bricks Without Straw 

T< io Afterward Moses and Aaron went 

he- -says thus Pharaoh to and- they -said and-Aaron Moses they-went and-afterward and said to Pharaoh, “Thus says 

5 5 re a 79 5 the Lorp, the God of Israel, “Let my 

2 am ] Av nN now ONT" TN m7 people go, that they may hold a feast 

to-me _ that-they-may- hold- a-feast people-of-me — let-go iil God- -of Yahwelt to me in the wilderness?” 2 But Pha- 


WaTAa 


in-the- -wiltdistanesé 


pa 


on-voice-of-him 


ON? “n& ON 


YW Wk mm uP) npr TAN) 2 


that ‘Sahel iho Pharaoh _ but-he- said 


mim “ny jayt xo Oxi cnx nbw> 


I-am-to- -obey 


Israel _ and- ‘also Yahweh “= iawn hat ‘istael _ to- ‘et- go 
nay aay NIP) o7aypn bx N13 :mbwx xd 
let-us-go together-with-us he- roe met the- Hace Gauls -of then- -they- said Lwills let- go not 
mn? nnar 7a7Aa2 ow wow TTT 
to-Yahweh _ that-we- may- sacrifice  in- -the- wilderness days. three-of journey-of please 
ODN WoN14 sana Ik TATa psa? "JB WN 
to-them _ but-he- said with-the-sword or  with- tite: -plague he- strikes us lest God- of-us 
by) ny eA AN) TMA NB? OYA TA 
the-people _ you-are- -taking- away and- Aaron Moses why Egypt king-of 
MAY OA “Ta APD WaKx1s :oyM>a0d 39> wan 
now many _ behold Pharaoh and-he- said to- butdensa of- -you go from-labors-of-him 
1E716 onaonN DOn& Oonawm PIN Op 
and-he-commanded _from- pardbue of-them —them and-you- -make-rest _ the-land people-of 
“NI ppa owain AX NWI ora mp 
and— on-the-people _ the-ones-oppressing ee the-that on-the-day Pharaoh 
oy) jan nnd pdoxn x97 :niaxd row 
to-the-people straw  to- -give you-shall-continue not to-say —_ ones- administrating- -of -him 
Ww my oo ow 6ODinna «sod a9 
and- let: them- -gather let- diene -go them _ three- ae ago as- acai the- bricks to-make 
Dinn ovp Da wwsy oan oniano “nes yan ond 
yaiterday making they that the-bricks prescribed- -number-of  but— straw for-them 
pI oa 7D wan own Noo wrvn Dw 


they beinigs -idle for from him you- shall, ‘reduce tot on-them you- -shall- Zoot three- -days- ago 


Taon9 osrmoxd annan naz 7ax? Dpye on 13 “by 
let- vars be- -heavy _to- Gods -of-us _ let-us- eesiGee let-us-go to-say crying-out they thus upon 
ww x) ma wy owixn ~>p aTapa 
they-may- haves regard and-not on-her __ that- -they-may-do the-men on the-work 
oy W728 IN 10 Bw TATA 
the-people ones-oppressing-of so-they-went-out deception on-words-of 
fax 7a 7hxd oopn ox nN) row) 
he-says thus  to-say __ the-people to. and- “they. -said and-ones-administrating-of-them 
wwe ian D3? inp 39? DAR 73a 02? Ii ~apR mys 
from-where straw for-you take go. you straw to-you giving not-I Pharaoh 
par 12 TIT pantapynA yd PR "2 I&XAN 
so-he-was-scattered thing frome work- of-you being-reduced it-is-not because you-find 


raoh said, “Who is the Lorp, that I 
should obey his voice and let Israel 
go? I do not know the Lorp, and 
moreover, I will not let Israel go.” 
3 Then they said, “The God of the 
Hebrews has met with us. Please let 
us go a three days’ journey into the 
wilderness that we may sacrifice to 
the Lorp our God, lest he fall upon 
us with pestilence or with the sword.” 
4But the king of Egypt said to them, 
“Moses and Aaron, why do you take 
the people away from their work? Get 
back to your burdens.” 5 And Pharaoh 
said, “Behold, the people of the land 
are now many,! and you make them 
rest from their burdens!” 6 The same 
day Pharaoh commanded the task- 
masters of the people and their fore- 
men, 7“You shall no longer give the 
people straw to make bricks, as in the 
past; let them go and gather straw 
for themselves. 8 But the number of 
bricks that they made in the past you 
shall impose on them, you shall by 
no means reduce it, for they are idle. 
Therefore they cry, ‘Let us go and of- 
fer sacrifice to our God? 9 Let heavier 
work be laid on the men that they may 
labor at it and pay no regard to lying 
words.” 

10So the taskmasters and the fore- 
men of the people went out and said 
to the people, “Thus says Pharaoh, ‘I 
will not give you straw. !!Go and get 
your straw yourselves wherever you 
can find it, but your work will not 
be reduced in the least’” 12So0 the 


1 Samaritan they are now more numerous than 


the people of the land 


5:8 a afew Hebrew manuscripts, 
Septuagint, Targum manuscript, 
Vulgate, 1) 


EXODUS 5:13-6:1 


people were scattered throughout all 
the land of Egypt to gather stubble for 
straw. 3 The taskmasters were urgent, 
saying, “Complete your work, your 
daily task each day, as when there 
was straw.” 14And the foremen of 
the people of Israel, whom Pharaoh's 
taskmasters had set over them, were 
beaten and were asked, “Why have 
you not done all your task of making 
bricks today and yesterday, as in the 
past?” 

15 Then the foremen of the people 
of Israel came and cried to Pharaoh, 
“Why do you treat your servants like 
this? !6No straw is given to your ser- 
vants, yet they say to us, ‘Make bricks? 
And behold, your servants are beaten; 
but the fault is in your own people.” 
17 But he said, “You are idle, you are 
idle; that is why you say, ‘Let us go 
and sacrifice to the Lorp? !8Go now 
and work. No straw will be given 
you, but you must still deliver the 
same number of bricks.” 19 The fore- 
men of the people of Israel saw that 
they were in trouble when they said, 
“You shall by no means reduce your 
number of bricks, your daily task each 
day.” 20 They met Moses and Aaron, 
who were waiting for them, as they 
came out from Pharaoh; 2! and they 
said to them, “The Lorp look on you 
and judge, because you have made us 
stink in the sight of Pharaoh and his 
servants, and have put a sword in their 
hand to kill us” 

22Then Moses turned to the Lorp 
and said, “O Lord, why have you done 
evil to this people? Why did you ever 
send me? 23For since I came to Pha- 
raoh to speak in your name, he has 
done evil to this people, and you have 
not delivered your people at all.” 


God Promises Deliverance 
But the Lorp said to Moses, 
“Now you shall see what I will do 


5:18 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 137 


136 Hebrew (BHS) 


12H2 Vp WYP? DVINA PIN “2a OMT 
1-5 : Egypt land-of in-all-of the- -people 


Dym B 


and-the-ones-oppressing for-the-straw stubble to-gather 


noqa wr ira oof a7 Dvn 1D Thx) OK 
when- to-be as on-day- -of-him aay thing- -of labors-of- you complete to- -say urging 
“wr Oxi oa ww 13°} 14 qana 
whom Ietael people- of — ones- administrating- -of and-they-were-struck the-straw 
8D prin ofiarxd nbs yi DiDD ww 
not why to- say Pharaoh ones-oppressing-of over-them they-were-set 
Dinm -p3 ow>w Oinnd 789 opdpn om 
yesterday also three- -days- ago as- re to-make-bricks Siar. -ofLyou you- -have- -completed 
Wy Oxiw va ow W115 DIN “D3 
and-they-cried-out Israel people-of ones- adininisteatihoes of then- they. came  the-day also 


m2 myn ng? aN? AID -ON 


thus Pharaoh to” 


17 


PS Tae 16 


is-not 


TTay 


=pyay? 


to-servants-of-you 


mam wy a) ops ods 


straw you-are-doing why to-say 


7 T1ay? 


servants-of-you and- behold fake to- ous saying yet- Jbricks to-servants-of-you being-given 
12 “by DS] OMX oh] TAN" 7 say NXoN) ODI 
thus upon aoe idle you thee idle but-he- said people-of-you _ but- fault being- cetrtick 


jam) tay > Amys smi) Anan «=a)] OAR OMX 
and-straw work go aiid: -now to- Laliweh let-us- pcateifite let- “us. go saying you 
wes baanm oo? om a? nm “ND 
and-they-saw you-are-to-give bricks but- quota- of to-you he-will-be-given not 
wan -ND TAX yaa onk ONIw 712 OW 
you- hall: ‘reduce not to: -say  in- trouble adie Teel people: -of ones- eninge tinge of 
nN) TWA “MR Jyjppo sinPa DP “a7 DWN 
and— Moses sie. and-they-met on- ddny: -of-him day  thing- -of from- brik of-you 
TIANA nb AS nxn DOXY2 = ONT? OAL] FAX 


and- “they -said Pharaoh fiom: with when-to-come-out-them to-meet-them standing Aaron 


“nS DnWRIAN Wks vawn paoy ma XV DAN 
—  you- “made: to-stink because and-let- eine -judge on-you Maksweh let-him- rlpak to-them 
aN “nny tap eyo npr ya wn 
eiord to-put servants: re him _—_and-in-eyes-of Pharaoh __in- eyes- -of _ scent-of-us 
Fy Tox. mm Ox nwa ave ann? ota 
Lord and: he-said Yahweh to Moses then-he-turned _to- kali -us in- shanid- “of them 
mw 0 ominmdwoaray min oop? =o AM’ ona? 
and-from-the-time you- ‘sent~ -me this wy the-this to-the-people you-have-done-evil why 
mo 0p? ya AWA TAT? AN! “ON onNa 
the-this to-the-people he-has-done-evil in-name-of-you  to-speak Pharaoh to‘ -came 
Jay one ompR ym 


people-of-you — not and- to- deliver 


mb7p) NWR WR ALIN AAY AW ~x TM TDN N11 6 


to- Pharaoh I- will, do what Moses io Valtwch but-he- aaidl 


you-have-delivered 


you- -shall-see now 


English (ESV) 137 EXODUS 6:2-13 
pwr npn Ti ond» sorn TOY «© Pharaoh; for with a strong hand he 
weit: lens Te +  willsend them out, and with a strong 
he-will-drive-out-them song and- with- hand he-will-send-out-them strong with-hand for hand he will drive them out of his 
- land? 
.9 ’ > 5 , 
TT IN POR TON AW OX OTR TaAT2 = siziA idiacngehaenen tare 
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to let the people of Israel go out of his 
land.” !2 But Moses said to the Lorp, 
“Behold, the people of Israel have not 
listened to me. How then shall Pha- 
raoh listen to me, for I am of uncir- 
cumcised lips?” 13 But the Lorp spoke 
to Moses and Aaron and gave them a 
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charge about the people of Israel and 
about Pharaoh king of Egypt: to bring 
the people of Israel out of the land of 


Egypt. 


The Genealogy of Moses and 
Aaron 

14These are the heads of their fa- 
thers’ houses: the sons of Reuben, 
the firstborn of Israel: Hanoch, Pallu, 
Hezron, and Carmi; these are the clans 
of Reuben. !5The sons of Simeon: Je- 
muel, Jamin, Ohad, Jachin, Zohar, and 
Shaul, the son of a Canaanite woman; 
these are the clans of Simeon. !6These 
are the names of the sons of Levi ac- 
cording to their generations: Gershon, 
Kohath, and Merari, the years of the 
life of Levi being 137 years. 17 The 
sons of Gershon: Libni and Shimei, 
by their clans. 18The sons of Kohath: 
Amram, Izhar, Hebron, and Uzziel, 
the years of the life of Kohath being 
133 years. !9The sons of Merari: Mahli 
and Mushi. These are the clans of the 
Levites according to their generations. 
20 Amram took as his wife Jochebed 
his father’s sister, and she bore him 
Aaron and Moses, the years of the 
life of Amram being 137 years. 2! The 
sons of Izhar: Korah, Nepheg, and 
Zichri. 22The sons of Uzziel: Mishael, 
Elzaphan, and Sithri. 23 Aaron took as 
his wife Elisheba, the daughter of Am- 
minadab and the sister of Nahshon, 
and she bore him Nadab, Abihu, El- 
eazar, and Ithamar. 24 The sons of 
Korah: Assir, Elkanah, and Abiasaph; 
these are the clans of the Korahites. 
25 Eleazar, Aaron’s son, took as his 
wife one of the daughters of Putiel, 
and she bore him Phinehas. These are 
the heads of the fathers’ houses of the 
Levites by their clans. 

26 These are the Aaron and Moses 
to whom the Lorp said: “Bring out 
the people of Israel from the land of 
Egypt by their hosts.” 27 It was they 
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when __ to-say 


Aaron to for you give to-say 


so-he- oem before and-cast 


who spoke to Pharaoh king of Egypt 
about bringing out the people of Is- 
rael from Egypt, this Moses and this 
Aaron. 

28On the day when the Lorp spoke 
to Moses in the land of Egypt, 29 the 
Lorp said to Moses, “I am the Lorp; 
tell Pharaoh king of Egypt all that I say 
to you.” 3° But Moses said to the Lorn, 
“Behold, I am of uncircumcised lips. 
How will Pharaoh listen to me?” 


Moses and Aaron Before Pharaoh 
And the Lorp said to Moses, 
“See, I have made you like God 

to Pharaoh, and your brother Aaron 

shall be your prophet. ? You shall 
speak all that I command you, and 
your brother Aaron shall tell Pharaoh 
to let the people of Israel go out of 
his land. 3 But I will harden Pharaoh’s 
heart, and though I multiply my signs 
and wonders in the land of Egypt, 

4 Pharaoh will not listen to you. Then 

I will lay my hand on Egypt and bring 

my hosts, my people the children of 

Israel, out of the land of Egypt by great 

acts of judgment. 5 The Egyptians 

shall know that I am the Lorp, when I 

stretch out my hand against Egypt and 

bring out the people of Israel from 
among them.” 6 Moses and Aaron 

did so; they did just as the Lorp 

commanded them. 7 Now Moses was 

eighty years old, and Aaron eighty- 
three years old, when they spoke to 

Pharaoh. 

8 Then the Lorp said to Moses 
and Aaron, ?“When Pharaoh says 
to you, Prove yourselves by work- 
ing a miracle; then you shall say to 
Aaron, “Take your staff and cast it 
down before Pharaoh, that it may 
become a serpent.” !9So Moses and 
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down his staff before Pharaoh and 
his servants, and it became a serpent. 
1 Then Pharaoh summoned the wise 
men and the sorcerers, and they, the 
magicians of Egypt, also did the same 
by their secret arts. 12 For each man 
cast down his staff, and they became 
serpents. But Aaron’s staff swallowed 
up their staffs. 13 Still Pharaoh’s heart 
was hardened, and he would not listen 
to them, as the Lorp had said. 


The First Plague: Water Turned to 
Blood 

14Then the Lorp said to Moses, 
“Pharaoh's heart is hardened; he re- 
fuses to let the people go. !5Go to 
Pharaoh in the morning, as he is go- 
ing out to the water. Stand on the bank 
of the Nile to meet him, and take in 
your hand the staff that turned into 
a serpent. 16 And you shall say to 
him, ‘The Lorp, the God of the He- 
brews, sent me to you, saying, “Let my 
people go, that they may serve me in 
the wilderness.” But so far, you have 
not obeyed. 1” Thus says the Lorp, 
“By this you shall know that I am the 
Lorp: behold, with the staff that is in 
my hand I will strike the water that 
is in the Nile, and it shall turn into 
blood. !8 The fish in the Nile shall die, 
and the Nile will stink, and the Egyp- 
tians will grow weary of drinking wa- 
ter from the Nile.”’” 19 And the Lorp 
said to Moses, “Say to Aaron, “Take 
your staff and stretch out your hand 
over the waters of Egypt, over their 
rivers, their canals, and their ponds, 
and all their pools of water, so that 
they may become blood, and there 
shall be blood throughout all the land 
of Egypt, even in vessels of wood and 
in vessels of stone.’” 

20 Moses and Aaron did as the 
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Lorp commanded. In the sight of 
Pharaoh and in the sight of his ser- 
vants he lifted up the staffand struck 
the water in the Nile, and all the water 
in the Nile turned into blood. 2! And 
the fish in the Nile died, and the Nile 
stank, so that the Egyptians could 
not drink water from the Nile. There 
was blood throughout all the land of 
Egypt. 22But the magicians of Egypt 
did the same by their secret arts. So 
Pharaoh’s heart remained hardened, 
and he would not listen to them, as 
the Lorp had said. 23 Pharaoh turned 
and went into his house, and he did 
not take even this to heart. 24 And 
all the Egyptians dug along the Nile 
for water to drink, for they could not 
drink the water of the Nile. 

25 Seven full days passed after the 
Lorp had struck the Nile. 


The Second Plague: Frogs 

’Then the Lorp said to Moses, 

“Go in to Pharaoh and say to 
him, “Thus says the Lorp, “Let my 
people go, that they may serve me. 
2 But if you refuse to let them go, be- 
hold, I will plague all your country 
with frogs. 3The Nile shall swarm 
with frogs that shall come up into 
your house and into your bedroom 
and on your bed and into the houses 
of your servants and your people,? 
and into your ovens and your knead- 
ing bowls. 4The frogs shall come up 
on you and on your people and on all 
your servants.”’” 53 And the Lorp 
said to Moses, “Say to Aaron, ‘Stretch 
out your hand with your staff over 
the rivers, over the canals and over the 
pools, and make frogs come up on the 
land of Egypt!” 6So Aaron stretched 


'Ch 7:26 in Hebrew 2Or among your people 
3Ch 8:1 in Hebrew 
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the same by their secret arts and made 5 ary - 5 5 “" 
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8Then Pharaoh called Moses and with- secret arts- of-them the-magicians so but- -they- aid Egypt land- ‘of — 
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to take away the frogs from me and NP } 4 :O7 7879 PAS 2D D YTD ial Oy 
from my people, and I will let the  then- He calla Eeypt land- ‘of on the: -frogs _ and- ilieys -made- -g0-up 
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to command me when I am to plead —_and-let- him-remove “Yahweh to lead ealchestid andtecAaron to Mages ‘Phaeden 
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your people, that the frogs be cut off DYN ns& mnPweI ADIN "Wan opt orn 
from you and your houses and be _ the-people — and- [- will-let- -go and-from-people-of-me from = me the- -frogs 
left only in the Nile” 10 And he said, _ 
“Tomorrow” Moses said, “Beitasyou YY WHA vay, MwA WON say nar 
say, sothatyoumayknowthatthereis — oyer_me haut “yourself fpsPhacioh Mosca. andhesmd: xoSthwal aadleieen<aneitee 
no one like the Lorp our God. "The  , : . 
frogs shall go away from you and DAY 7 po Tay 19 VRDN | nn 
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your people. They shall be left only : 
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the Lorp did according to the word 5 ae 73 wri eae av Tt 
of Moses. The frogs died out in the that | you-may-know  so-that —as-word-of-you = and-he-said ~~ to-tomorrow —_and- he- earl 
houses, the courtyards, and the fields. 5 7 5 oh 5 
14 And they gathered them together in D yTOxn 10) 1 ays yn 2 PS 
heaps, and the land stank. 15But when the- -frogs and-they- -shall- turn-aside God- ea us like-Yahweh there-is-none 
Pharaoh saw that there was a respite, . ‘ 5 ‘ ort oy 
he hardened his heart and would not TAVIN 9 pbin a nami Ward 
listen to them, as the Lorp had said. and-from-people-of-you and-from-servants-of-you and-from-houses-of-you from-you 
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16 Then the Lorp said to Moses, piacich are with and-Aaron Mesés so-they-went-out _ they- -shall- be- left in- the: Nile only 
“Say to Aaron, ‘Stretch out your staff = _ = = 
and strike the dust of the earth, so that Wk DVT WI oy nim ON mw pPvx") 
it may become gnats in all the land of as the: -frogs nafieeg:. abdan Sehweh to Moses _and-he-cried-out 
Egypt?” 17 And they did so. Aaron 5 
stretched out his hand with his staff na nw WTA nan wp 9 myD7 ow 
and struck the dust of the earth, and — and- -they- aes Moses attending: inseomlot Vahwdh: didthe ak “Whee iaeadh- ate 
1 Or which he had brought upon Pharaoh AR" 10 nwa mie) mernan (A) Dnan i (2 DTN 
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8:3 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, INN 

8:5 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ’¥n 

8:11 a Samaritan Pentateuch, 722"1; 
cf. most versions 

8:12 b Samaritan Pentateuch, 7711 
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in-all-of gnats he-was  the-earth dikes of allof and- ugh the-beast_ on- ities -man thie, “gnats gnats in all the land of Egypt. '8 The 
5 5 tr = 5 = magicians tried by their secret arts to 
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prt) R10 DDN YAN mp ON Davina TAN" IS had said. 
but-he-was-strong ae God finger of Pharaoh to _ the- ene then: -they- said 
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PTET OWRD ODADR pnw -ND) YTB "37a Then the Lorp said to Moses, 
Yahweh he-had-spoken as to-them he-listened —_and- riot Pharaoh heart-of “Rise up early in the morning and 
- present yourself to Pharaoh, as he 
D9 ayn mal 4paa pawn mw “ON mi ma VAN" 16 goes out to the water, and say to him, 


before and-stand- -yourself- up in-the-morning _rise- early Moses to Yahweh then-he-said 
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and-on- -people- of-you and-on-servants-of- -you on-you sending-out behold-I people-of-me 
‘ny bya cna WM wank PAD 
_ Egyptians houses-of and-they- will- be- filled-up _ the- flies —  and-in-houses- OF 0H 
Dra Spbamis soy on “WR ADTRAN ASA 
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he- shill: happen for- fomarre people-of-you and-between people-of-me between redemption 
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‘Thus says the Lorn, “Let my people 
go, that they may serve me. 2! Or else, 
if you will not let my people go, be- 
hold, I will send swarms of flies on 
you and your servants and your peo- 
ple, and into your houses. And the 
houses of the Egyptians shall be filled 
with swarms of flies, and also the 
ground on which they stand. 22But on 
that day] will set apart the land of Go- 
shen, where my people dwell, so that 
no swarms of flies shall be there, that 
you may know that I am the Lorp in 
the midst of the earth.’ 23 Thus I will 
put a division? between my people 
and your people. Tomorrow this sign 
shall happen.”’” 24 And the Lorp did 
so. There came great swarms of flies 
into the house of Pharaoh and into his 
servants’ houses. Throughout all the 
land of Egypt the land was ruined by 
the swarms of flies. 

25 Then Pharaoh called Moses and 
Aaron and said, “Go, sacrifice to your 
God within the land.” 26 But Moses 
said, “It would not be right to do so, 
for the offerings we shall sacrifice to 
the Lorp our God are an abomina- 
tion to the Egyptians. If we sacrifice 
offerings abominable to the Egyptians 
before their eyes, will they not stone 
us? 27We must go three days’ jour- 
ney into the wilderness and sacrifice 
to the Lorp our God as he tells us.” 


1Or that I the Lorp am in the land 2Septuagint, 
Vulgate; Hebrew set redemption 
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the wilderness; only you must not go —you I- will: let-go I Pharaoh _so-he-said to-us he-says as 
very far away. Plead for me.” 29Then = S 5 

Moses said, “Behold, I am going out ND PW Pp? 7273 b2 28 mn 2 pnnan 
from you and I will plead with the not to-go-far only _ in- dies wilderness God- -of = slots to-Yahweh __ so-that-you- -sacrifice 
Lorp that the swarms of flies mayde- > ” 5 5 

part from Pharaoh, from his servants, ix nin nw TAN’ A 25 Ta a nya nao IP min 
and from his people, tomorrow. Only I behold Moses __then-he- said for- me plead to- 20 you-are-to-go-far 
let not Pharaoh cheat again by not = 2 : 
letting the people go to sacrifice to m7 101 mim ON MAY avi RXTP 
the Lorn.” 30So Moses went out from _the- fly that-he-may-depart Yahweh to and-I-will-plead from-with-you _going-out 
Pharaoh and prayed to the Lorp.  _ S : 

31 And the Lorp did as Moses asked, IN Pp. Wi Wavini yTapn myn 
and removed the swarms of flies from not only tomorrow — and-from-people-of-him from-servants-of-him fink Pharaoh 
Pharaoh, from his servants, and from 

his people; not one remained. 2But 3702 mary ob -nx now mda Son Apna 40° 


Pharaoh hardened his heart this time 
also, and did not let the people go. 


The Fifth Plague: Egyptian 
Livestock Die 

Then the Lorp said to Moses, 

“Go in to Pharaoh and say to 
him, “Thus says the Lorp, the God of 
the Hebrews, “Let my people go, that 
they may serve me. 2For if you refuse 
to let them go and still hold them, 
3 behold, the hand of the Lorn will 
fall with a very severe plague upon 
your livestock that are in the field, the 
horses, the donkeys, the camels, the 
herds, and the flocks. 4 But the Lorp 
will make a distinction between the 
livestock of Israel and the livestock 
of Egypt, so that nothing of all that 
belongs to the people of Israel shall 
die”’” 5 And the Lorn set a time, say- 
ing, “Tomorrow the Lorp will do this 
thing in the land.” 6 And the next day 
the Lorp did this thing. All the live- 
stock of the Egyptians died, but not 
one of the livestock of the people of 
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Israel died. 7 And Pharaoh sent, and 
behold, not one of the livestock of 
Israel was dead. But the heart of Pha- 
raoh was hardened, and he did not let 
the people go. 


The Sixth Plague: Boils 

8 And the Lorp said to Moses and 
Aaron, “Take handfuls of soot from 
the kiln, and let Moses throw them in 
the air in the sight of Pharaoh. ?It shall 
become fine dust over all the land of 
Egypt, and become boils breaking out 
in sores on man and beast throughout 
all the land of Egypt.” !°So they took 
soot from the kiln and stood before 
Pharaoh. And Moses threw it in the 
air, and it became boils breaking out 
in sores on man and beast. ! And 
the magicians could not stand before 
Moses because of the boils, for the 
boils came upon the magicians and 
upon all the Egyptians. !2 But the Lorp 
hardened the heart of Pharaoh, and he 
did not listen to them, as the Lorp had 
spoken to Moses. 


The Seventh Plague: Hail 

13 Then the Lorp said to Moses, 
“Rise up early in the morning and 
present yourself before Pharaoh and 
say to him, “Thus says the Lorp, the 
God of the Hebrews, “Let my people 
go, that they may serve me. !4 For 
this time I will send all my plagues 
on you yourself,’ and on your ser- 
vants and your people, so that you 
may know that there is none like me 
in all the earth. 5 For by now I could 
have put out my hand and struck you 
and your people with pestilence, and 
you would have been cut off from the 
earth. '6 But for this purpose I have 
raised you up, to show you my power, 
so that my name may be proclaimed 
in all the earth. 7 You are still exalt- 
ing yourself against my people and 
will not let them go. !8 Behold, about 


Hebrew on your heart 


9:11 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ’7N1 
9:14 a Samaritan Pentateuch, bp 


EXODUS 9:19-28 
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this time tomorrow I will cause very 
heavy hail to fall, such as never has 
been in Egypt from the day it was 
founded until now. !9 Now therefore 
send, get your livestock and all that 
you have in the field into safe shelter, 
for every man and beast that is in the 
field and is not brought home will die 
when the hail falls on them.”’” 20Then 
whoever feared the word of the Lorp 
among the servants of Pharaoh hur- 
ried his slaves and his livestock into 
the houses, 2! but whoever did not pay 
attention to the word of the Lorp left 
his slaves and his livestock in the field. 

22Then the Lorp said to Moses, 
“Stretch out your hand toward heav- 
en, so that there may be hail in all the 
land of Egypt, on man and beast and 
every plant of the field, in the land 
of Egypt.” 23 Then Moses stretched 
out his staff toward heaven, and the 
Lorp sent thunder and hail, and fire 
ran down to the earth. And the Lorp 
rained hail upon the land of Egypt. 
24There was hail and fire flashing con- 
tinually in the midst of the hail, very 
heavy hail, such as had never been in 
all the land of Egypt since it became 
a nation. 25 The hail struck down ev- 
erything that was in the field in all the 
land of Egypt, both man and beast. 
And the hail struck down every plant 
of the field and broke every tree of the 
field. 26 Only in the land of Goshen, 
where the people of Israel were, was 
there no hail. 

27 Then Pharaoh sent and called 
Moses and Aaron and said to them, 
“This time I have sinned; the Lorn is 
in the right, and I and my people are 
in the wrong. 28 Plead with the Lorp, 
for there has been enough of God’s 
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and-he- Sia and-to-Aaron to- Tlases and- fie: called Pharaoh there he- sent hail. 
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—  son-of-you and-son-of son-of-you  in- ears-of you-may- tell and-so-that in-midst-of-him 
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I-have- put which signs-of-me and— with-Egyptians I-have-dealt- -harshly that 
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and-Aaron Moses so-he-went-in Yahweh I that  that-you-may- ete among-them 
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the- Hebrews God- -of Yahweh he- -says thus to-him and- hey ‘said Pharaoh to’ 
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that-they-may-serve-me people-of-me _ let-go Hedoce- vite to- janie: self you- awl refuse when 
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femora. bane behold-I people-of-me  — to-let-go for 


Pharaoh froin with Moses _so-he-went-out iliey 
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Pharaoh but-he-saw not 
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Mahwah he-had-spoken as ‘Issa he-let-go 
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until 
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thunder and hail. I will let you go, 
and you shall stay no longer.” 2? Moses 
said to him, “As soon as I have gone 
out of the city, I will stretch out my 
hands to the Lorp. The thunder will 
cease, and there will be no more hail, 
so that you may know that the earth is 
the Lorp’s. 3° But as for you and your 
servants, I know that you do not yet 
fear the Lorp God.” 31 (The flax and 
the barley were struck down, for the 
barley was in the ear and the flax was 
in bud. 32 But the wheat and the em- 
mer! were not struck down, for they 
are late in coming up.) 33So Moses 
went out of the city from Pharaoh 
and stretched out his hands to the 
Lorp, and the thunder and the hail 
ceased, and the rain no longer poured 
upon the earth. 34 But when Pharaoh 
saw that the rain and the hail and the 
thunder had ceased, he sinned yet 
again and hardened his heart, he and 
his servants. 35So the heart of Pharaoh 
was hardened, and he did not let the 
people of Israel go, just as the Lorp 
had spoken through Moses. 


The Eighth Plague: Locusts 
1 Then the Lorp said to Moses, 
“Go in to Pharaoh, for I have 
hardened his heart and the heart of 
his servants, that I may show these 
signs of mine among them, Zand that 
you may tell in the hearing of your son 
and of your grandson how I have dealt 
harshly with the Egyptians and what 
signs I have done among them, that 
you may know that I am the Lorp.” 
3So Moses and Aaron went in to 
Pharaoh and said to him, “Thus says 
the Lorp, the God of the Hebrews, 
‘How long will you refuse to humble 
yourself before me? Let my people go, 
that they may serve me. 4For if you 
refuse to let my people go, behold, 
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young and our old. We will go with 
our sons and daughters and with our 
flocks and herds, for we must hold a 
feast to the Lorp.” 10But he said to 
them, “The Lorp be with you, if ever 
I let you and your little ones go! Look, 
you have some evil purpose in mind.’ 
11 No! Go, the men among you, and 
serve the Lorn, for that is what you 
are asking.” And they were driven out 
from Pharaoh’s presence. 

12Then the Lorp said to Moses, 
“Stretch out your hand over the land 
of Egypt for the locusts, so that they 
may come upon the land of Egypt and 
eat every plant in the land, all that the 
hail has left” 13S0 Moses stretched 
out his staff over the land of Egypt, 
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and the Lorp brought an east wind 
upon the land all that day and all that 
night. When it was morning, the east 
wind had brought the locusts. 14 The 
locusts came up over all the land of 
Egypt and settled on the whole coun- 
try of Egypt, such a dense swarm of 
locusts as had never been before, nor 
ever will be again. 15They covered 
the face of the whole land, so that the 
land was darkened, and they ate all 
the plants in the land and all the fruit 
of the trees that the hail had left. Not 
a green thing remained, neither tree 
nor plant of the field, through all the 
land of Egypt. !6Then Pharaoh hast- 
ily called Moses and Aaron and said, 
“T have sinned against the Lorp your 
God, and against you. 17 Now there- 
fore, forgive my sin, please, only this 
once, and plead with the Lorp your 
God only to remove this death from 
me.” 18 So he went out from Pharaoh 
and pleaded with the Lorp. 9 And 
the Lorp turned the wind into a very 
strong west wind, which lifted the 
locusts and drove them into the Red 
Sea. Not a single locust was left in all 
the country of Egypt. 20 But the Lorp 
hardened Pharaoh’ heart, and he did 
not let the people of Israel go. 


The Ninth Plague: Darkness 
21Then the Lorp said to Moses, 
“Stretch out your hand toward 
heaven, that there may be darkness 
over the land of Egypt, a darkness 
to be felt.” 22S0 Moses stretched out 
his hand toward heaven, and there 
was pitch darkness in all the land of 
Egypt three days. 23 They did not see 
one another, nor didanyone rise from 
his place for three days, but all the 
people of Israel had light where they 
lived. 24Then Pharaoh called Moses 
and said, “Go, serve the Lorp; your 


EXODUS 10:25-11:6 


little ones also may go with you; only 
let your flocks and your herds remain 
behind.” 25 But Moses said, “You must 
also let us have sacrifices and burnt 
offerings, that we may sacrifice to the 
Lorp our God. 26 Our livestock also 
must go with us; not a hoof shall be 
left behind, for we must take of them 
to serve the Lorp our God, and we do 
not know with what we must serve the 
Lorp until we arrive there.” 27 But the 
Lorp hardened Pharaoh’s heart, and 
he would not let them go. 28 Then Pha- 
raoh said to him, “Get away from me; 
take care never to see my face again, 
for on the day you see my face you 
shall die.” 29 Moses said, “As you say! 
I will not see your face again.” 


A Final Plague Threatened 
1 The Lorp said to Moses, “Yet 
one plague more I will bring 
upon Pharaoh and upon Egypt. Af- 
terward he will let you go from here. 
When he lets you go, he will drive you 
away completely. 2Speak now in the 
hearing of the people, that they ask, 
every man of his neighbor and every 
woman of her neighbor, for silver and 
gold jewelry’ 3 And the Lorp gave the 
people favor in the sight of the Egyp- 
tians. Moreover, the man Moses was 
very great in the land of Egypt, in the 
sight of Pharaoh’s servants and in the 
sight of the people. 
4So Moses said, “Thus says the 
Lorp: ‘About midnight I will go out 
in the midst of Egypt, Sand every first- 
born in the land of Egypt shall die, 
from the firstborn of Pharaoh who 
sits on his throne, even to the first- 
born of the slave girl who is behind 
the handmill, and all the firstborn of 
the cattle. “There shall be a great cry 
throughout all the land of Egypt, such 


10:28 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 5X 


150 Hebrew (BHS) 
D250 =-DI 3x” DIN} ODINN pI Aim 
little- -one- -of-you also _he-is-to-be-left-behind _and-herd- of-you flock-of-you only Yahweh 
wa TAN NDA AWA WONN25 :DaAY «TP 
in-hand-of-us you-are-to-give you also Moses __ but-he- said with- -you he-may-go 
WpA “D6 sara TTD ay) mop) nat 
livestock-of-us and-also  God- ate us to- Yahweh that-we-may-do and-burnt-offerings sacrifices 
mpi ana TOD Sawn xD way TP 
we-are-to-take from-him tee hoof she-shall-be-left-behind not with-us he-is-to-go 
“my Tapa opt] oR maN PAN AIM -nx Tay 
—  we-are-to-serve what we-know itot and- -we God- -of-us Yahweh —  to-serve 
mys 2) “ng am opim27)o:nAwW OIA “IP I 
Pharaoh heart- of — Yahweh but-he-made-strong there-DIR to-come-us_ until Yahweh 
yo aD ab % Ns sonbw> oAaR ND 
from-near-me go Pharaoh to-him  then-he- sid to- let- '¢0- them _he-was- willing and-not 
Wk] ofa 72 de omg] ADR boy 7? TAWA 
to-see-you on-day-of for  face-of-me _to-see do-you-again to for-you be-careful 
TW ADR NY AT 1] AWA TDNN29 MAN ‘AD 


thus Moses and-he-said you-shall-die face-of-me 


pia nig 
face-of-you to-see 


ny yal Tip AWA OR nin WN 


again I-will-do-again not you-speak 


yp “7D NAR 


Pharaoh upon _I-will-bring one plague more Moses (6. Yahweh and-he-said 
indwo mn oany maw 72 “In oA ~oy 
as-to-let-go-him from- this —you he- malls let- -go thus after Egypt and-upon 
IND NI AT2 sm cane wa wy TD 
in-ears-of now speak fie ‘this —you he-will-drive-out _ to-drive-out completely 
ORD WRI wy man |wr Rw ova 
from— _and- wana neighbor-of-him § from— man and-let-them-ask __the- -people 
In cny my oyAM3s sant oo 0D oD AMD] 
favor — Yahweh and-he- gave gold and- -objects- -of silver objects- -of feienbore -of -her 
on Pisa TRI O73 min Wn |Da OIA yA on 
Egypt in- land- of very great Moses the-man also Rayatiaris in-eyes- -of the- Jpaeple 
WAX a) mWwir TaN'14 7001 Pe) mys “Tap Ppa 
he- says thus Moses _ so-he- said the-people and-i -in-eyes-of Pharaoh servants- of in-eyes- -of 
nas sono qink xh ux ado nena am 
and-he-shall-die Egypt in-midst-of going-out I  the-night about- middle- of Yilaweh 


oy awn Apis 


on __ the-one-sitting Pharaoh 


5) ON IN WR AnawWA Waa AW 


and- every- of the- teadval bakind the- fernale- slave ee of to 


ony py “2a ADT nom6 snana ipa 
Boyt land-of | in- -all- of and-she-will-be cattle 


Dyno piya “ia 
Egypt in- land- of firstborn 


7i2an 


from-firstborn-of 


“2 
every-of 
ind 


hi - throne-of-him 


nigue 


cry-of-distress firstborn- of 


guest 


English (ESV) 151 EXODUS 11:7-12:7 
7 ° ; ; y=5 5 : as there has never been, nor ever will 
(73'71 “On i Nx? WD?) maN ae N? iia WR be again. 7But not a dog shall growl 
but-to-all-of she-will-be-again not  and-as-him _she- has- been not —as- him which against any of the people of Israel, ei- 
. sis ie d a . . . 
= 5 - - 5 5 0 ther man or beast, that youmay know 
TW 1 v Nin? iw) 22 iQue N? TNT? 73 that the Lorp makes a distinction be- 
or-to —from-man tongue-of-him dog he-will-utter not Israel people-of tween Egyptand Israel? § Andall these 
: b) u 
5 . 5 5 . . . your servants shall come down to me 
Ory PR TART WAV T WI? FDA Ma bow down to me, saying, Get 
Egypt between Yahweh he- dadker -a-distinction that you-may-know so-that beast out, you and all the people who fol- 
i 3 low you: And after that I will go out.” 
OK TOR Tay 2 ITV 8 x Pa And he went out from Pharaoh in hot 
to-me these  servants-of-you ll-of and-they- -shall-come-down ied gantbeuweds anger. 9 Then the Lorn said to Moses, 
peck Ye 3 a “Pharaoh will not listen to you, that 
WW oopD "OD ARR RY TAND % — a-AWAT —_mywondersmay be multiplied in the 
who the-people and- all -of you go-out  to-say to-me  and-they- -shall- bow-down _ land of Egypt.” 
7 10 Moses and Aaron did all these 
whe nv “DYN RV REN 12 “UNNI 7x1 wonders before Pharaoh, and the 


in-heat-of Pharaoh from-with and-he-went-out JI-will-go-out thus and-after  at-feet-of-you 


wa? AbIS oD>R yn cND nwa “by Aimy TAN :qN 
so-that Pharaph na -you he- wall: listen not Moses to Yahweh then-he- caid nose 
“nS Wy NANI mw 10 DUN PIkA nan nia 
—  they-did and-Aaron and-Moses Egypt in-land-of Wonders of-me  to- anultiply 
ong me opm abt 199 mbes onpian ~>o 
heart-of ©— Yahweh and-he- rnd -strong Biawoh oe the- these the- wonders all-of 


Syawo  Oxdw 71a cnx nbw -xd) ais 


from- iafd of-him Teeael péeple- -of — _he- let- -go and- ay Pharaoh 


STAND OYA PINA Pax ~ON1 NWA “OR AIT? TWN! 12 


Rept and- to Moses to Vatuvali and-he- said 

win? 022 Nin wel OWwIN we o> an wihn 
first ; beginning-of for- you the- on the- month 
a “Ox at3 snwa 


Israel all-of to” tell the-year 


ny wr on? nD" min wind 


for- them then- -they- -shall-take the- this to-the- “month 
vpn? "DNI4 = =oosmay 
he-is-small and-if for-the-house lamb 


i12W Nv np 


house-of-him to the-near-one —_and- wiefetibor: of-him he then-he- shall- take 


Lomi Do zy) wr nwo} nora 


you-shall- count- out to-eat- him according-to-mouth-of man parents accordinig- to-number-of 


70 092 ma Aw ya oq oan AWS :Awo -bp 


from to-you he-shall-be year son-of male  without-defect the- lamb 


mavn? 029 Ame snpm own "1 owaIDN 


for- thing- to-be- -kept to-you and- he: ‘shall be you-shall-take the-goats or-from the-young-rams 


5] ink wn mn owihd of awpy ApaIN Tp 


all- of —him _then- hey: shall -slaughter the: this until 


mo inpgy7 owa pa DET ai 


from then-they- -shall’ take  the-evenings between assembly-of 


to-say in-land-of Aaron 


months 


ny 


congregation-of 


to-months-of for-you he 


Sepa ax? Oxi 


on- the- tenth to-say 

max -ma) 
fathers according-to- house-of lamb man 
nn mad an 


from-lamb Beyond -to-be —_ the-house 


iva OR TPA 


jamal over 


eA Teuk 


TY 


congregation-of 


to-the- sight day 


Israel 


Lorp hardened Pharaoh’ heart, and 
he did not let the people of Israel go 
out of his land. 


The Passover 
1 2 The Lorp said to Moses and 
Aaron in the land of Egypt, 
2“This month shall be for you the 
beginning of months. It shall be the 
first month of the year for you. 3 Tell 
all the congregation of Israel that on 
the tenth day of this month every man 
shall take a lamb according to their fa- 
thers’ houses, a lamb for a household. 
4And if the household is too small for 
alamb, then he and his nearest neigh- 
bor shall take according to the num- 
ber of persons; according to what each 
can eat you shall make your count for 
the lamb. > Your lamb shall be without 
blemish, a male a year old. You may 
take it from the sheep or from the 
goats, 6and you shall keep it until the 
fourteenth day of this month, when 
the whole assembly of the congrega- 
tion of Israel shall kill their lambs at 
twilight.’ 
7“Then they shall take some of the 


"Hebrew between the two evenings 
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blood and put it on the two doorposts 
and the lintel of the houses in which 
they eat it. 8 They shall eat the flesh 
that night, roasted on the fire; with 
unleavened bread and bitter herbs 
they shall eat it. 9Do not eat any of 
it raw or boiled in water, but roasted, 
its head with its legs and its inner 
parts. 10 And you shall let none of it 
remain until the morning; anything 
that remains until the morning you 
shall burn. !!In this manner you shall 
eat it: with your belt fastened, your 
sandals on your feet, and your staff 
in your hand. And you shall eat it in 
haste. It is the Lorp’s Passover. 12 For 
I will pass through the land of Egypt 
that night, and I will strike all the 
firstborn in the land of Egypt, both 
man and beast; and on all the gods of 
Egypt I will execute judgments: I am 
the Lorp. !3The blood shall be a sign 
for you, on the houses where you are. 
And when I see the blood, I will pass 
over you, and no plague will befall you 
to destroy you, when I strike the land 
of Egypt. 

14“This day shall be for you a me- 
morial day, and you shall keep it as a 
feast to the Lorp; throughout your 
generations, as a statute forever, you 
shall keep it as a feast. 15 Seven days 
you shall eat unleavened bread. On the 
first day you shall remove leaven out 
of your houses, for ifanyone eats what 
is leavened, from the first day until the 
seventh day, that person shall be cut 
off from Israel. 16 On the first day you 
shall hold a holy assembly, and on 
the seventh day a holy assembly. No 
work shall be done on those days. But 
what everyone needs to eat, that alone 
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may be prepared by you. !”? And you 
shall observe the Feast of Unleavened 
Bread, for on this very day I brought 
your hosts out of the land of Egypt. 
Therefore you shall observe this day, 
throughout your generations, as a 
statute forever. 8In the first month, 
from the fourteenth day of the month 
at evening, you shall eat unleavened 
bread until the twenty-first day of the 
month at evening. !9 For sevendays no 
leaven is to be found in your houses. 
If anyone eats what is leavened, that 
person will be cut off from the con- 
gregation of Israel,whether he is a so- 
journer or a native of the land. 20 You 
shall eat nothing leavened; in all your 
dwelling places you shall eat unleav- 
ened bread.” 

21 Then Moses called all the elders 
of Israel and said to them, “Go and 
select lambs for yourselves according 
to your clans, and kill the Passover 
lamb. 22 Take a bunch of hyssop and 
dip it in the blood that is in the ba- 
sin, and touch the lintel and the two 
doorposts with the blood that is in the 
basin. None of you shall go out of the 
door of his house until the morning. 
23For the Lorp will pass through to 
strike the Egyptians, and when he sees 
the blood on the lintel and on the two 
doorposts, the Lorp will pass over the 
door and will not allow the destroyer 
to enter your houses to strike you. 
24You shall observe this rite as a stat- 
ute for you and for your sons forever. 
25 And when you come to the land 
that the Lorn will give you, as he has 
promised, you shall keep this service. 
26 And when your children say to you, 
‘What do you mean by this service?’ 
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27youshall say, ‘It is the sacrifice of the 
Lorp’s Passover, for he passed over 
the houses of the people of Israel in 
Egypt, when he struck the Egyptians 
but spared our houses. ” And the peo- 
ple bowed their heads and worshiped. 

28 Then the people of Israel went 
and did so; as the Lorp had com- 
manded Moses and Aaron, so they 
did. 


The Tenth Plague: Death of the 
Firstborn 

29 At midnight the Lorp struck 
down all the firstborn in the land of 
Egypt, from the firstborn of Pharaoh 
who sat on his throne to the first- 
born of the captive who was in the 
dungeon, and all the firstborn of the 
livestock. 30 And Pharaoh rose up in 
the night, he and all his servants and 
all the Egyptians. And there was a 
great cry in Egypt, for there was not a 
house where someone was not dead. 
31 Then he summoned Moses and 
Aaron by night and said, “Up, go out 
from among my people, both you and 
the people of Israel; and go, serve the 
Lorp, as you have said. 32Take your 
flocks and your herds, as you have 
said, and be gone, and bless me also!” 


The Exodus 

33 The Egyptians were urgent with 
the people to send them out of the 
land in haste. For they said, “We shall 
all be dead” 34So the people took their 
dough before it was leavened, their 
kneading bowls being bound up in 
their cloaks on their shoulders. 35 The 
people of Israel had also done as 
Moses told them, for they had asked 
the Egyptians for silver and gold jew- 
elry and forclothing. 36 And the Lorp 
had given the people favor in the sight 
of the Egyptians, so that they let them 
have what they asked. Thus they plun- 
dered the Egyptians. 

37 And the people of Israel jour- 
neyed from Rameses to Succoth, 
about six hundred thousand men on 
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foot, besides women and children. 
38 A mixed multitude also went up 
with them, and very much livestock, 
both flocks and herds. 39 And they 
baked unleavened cakes of the dough 
that they had brought out of Egypt, 
for it was not leavened, because they 
were thrust out of Egypt and could 
not wait, nor had they prepared any 
provisions for themselves. 

40The time that the people of Israel 
lived in Egypt was 430 years. 4! At the 
end of 430 years, on that very day, all 
the hosts of the Lorp went out from 
the land of Egypt. 42It was a night of 
watching by the Lorp, to bring them 
out of the land of Egypt; so this same 
night is a night of watching kept to 
the Lorp by all the people of Israel 
throughout their generations. 


Institution of the Passover 

4 And the Lorp said to Moses 
and Aaron, “This is the statute of the 
Passover: no foreigner shall eat of it, 
44 but every slave’ that is bought for 
money may eat of it after you have 
circumcised him. 45 No foreigner or 
hired worker may eat of it. 4¢It shall be 
eaten in one house; you shall not take 
any of the flesh outside the house, and 
you shall not break any of its bones. 
47 All the congregation of Israel shall 
keep it. 48If a stranger shall sojourn 
with you and would keep the Pass- 
over to the Lorp, let all his males be 
circumcised. Then he may come near 
and keep it; he shall be as a native of 
the land. But no uncircumcised per- 
son shall eat of it. 4° There shall be one 
law for the native and for the stranger 
who sojourns among you.” 

50 All the people of Israel did just 
as the Lorp commanded Moses and 
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Aaron. 5! And on that very day the 
Lorp brought the people of Israel out 
of the land of Egypt by their hosts. 


Consecration of the Firstborn 

1 The Lorp said to Moses, 
2“Consecrate to me all the 

firstborn. Whatever is the first to 

open the womb among the people 

of Israel, both of man and of beast, is 

mine.” 


The Feast of Unleavened Bread 

3Then Moses said to the people, 
“Remember this day in which you 
came out from Egypt, out of the 
house of slavery, for by a strong hand 
the Lorp brought you out from this 
place. No leavened bread shall be 
eaten. 4Today, in the month of Abib, 
you are going out. 5And when the 
Lorp brings you into the land of the 
Canaanites, the Hittites, the Amorites, 
the Hivites, and the Jebusites, which 
he swore to your fathers to give you, 
a land flowing with milk and honey, 
you shall keep this service in this 
month. 6 Seven days you shall eat un- 
leavened bread, and on the seventh 
day there shall be a feast to the Lorp. 
7 Unleavened bread shall be eaten for 
seven days; no leavened bread shall 
be seen with you, and no leaven shall 
be seen with you in all your territory. 
8 You shall tell your son on that day, ‘It 
is because of what the Lorp did for 
me when I came out of Egypt: 9 And it 
shall be to you as a sign on your hand 
and as a memorial between your eyes, 
that the law of the Lorp may be in 
your mouth. For with a strong hand 
the Lorp has brought you out of 
Egypt. !° You shall therefore keep this 
statute at its appointed time from year 
to year. 

u “When the Lorp brings you into 
the land of the Canaanites, as he swore 
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to you and your fathers, and shall give 
it to you, !2 you shall set apart to the 
Lorp all that first opens the womb. 
All the firstborn of your animals that 
are males shall be the Lorp’s. 13Every 
firstborn of a donkey you shall re- 
deem with a lamb, or if you will not 
redeem it you shall break its neck. Ev- 
ery firstborn of man among your sons 
you shall redeem. !4 And when in time 
to come your son asks you, ‘What 
does this mean?’ you shall say to him, 
‘By a strong hand the Lorp brought 
us out of Egypt, from the house of 
slavery. 5 For when Pharaoh stub- 
bornly refused to let us go, the Lorp 
killed all the firstborn in the land of 
Egypt, both the firstborn of man and 
the firstborn of animals. Therefore 
I sacrifice to the Lor all the males 
that first open the womb, but all the 
firstborn of my sons I redeem? '6It 
shall be as a mark on your hand or 
frontlets between your eyes, for by a 
strong hand the Lorp brought us out 
of Egypt.” 


Pillars of Cloud and Fire 

17 When Pharaoh let the people 
go, God did not lead them by way of 
the land of the Philistines, although 
that was near. For God said, “Lest the 
people change their minds when they 
see war and return to Egypt.” !8 But 
God led the people around by the 
way of the wilderness toward the Red 
Sea. And the people of Israel went up 
out of the land of Egypt equipped for 
battle. 19 Moses took the bones of Jo- 
seph with him, for Joseph’ had made 
the sons of Israel solemnly swear, say- 
ing, “God will surely visit you, and 
you shall carry up my bones with 
you from here.” 20 And they moved 
on from Succoth and encamped at 


1Samaritan, Septuagint; Hebrew he 


13:13 c Samaritan Pentateuch, 1379N 


EXODUS 13:21-14:10 


Etham, on the edge of the wilderness. 
21 And the Lorp went before them by 
day in a pillar of cloud to lead them 
along the way, and by night in a pil- 
lar of fire to give them light, that they 
might travel by day and by night. 
22 The pillar of cloud by day and the 
pillar of fire by night did not depart 
from before the people. 


Crossing the Red Sea 
1 Then the Lorp said to Mo- 
ses, 2“Tell the people of Israel 
to turn back and encamp in front of 
Pi-hahiroth, between Migdol and the 
sea, in front of Baal-zephon; you shall 
encamp facing it, by the sea. 3For Pha- 
raoh will say of the people of Israel, 
‘They are wandering in the land; the 
wilderness has shut them in’ 4 And 
I will harden Pharaoh’s heart, and he 
will pursue them, and I will get glory 
over Pharaoh and all his host, and the 
Egyptians shall know that I am the 
Lorp.” And they did so. 

5 When the king of Egypt was told 
that the people had fled, the mind of 
Pharaoh and his servants was changed 
toward the people, and they said, 
“What is this we have done, that we 
have let Israel go from serving us?” 
6So he made ready his chariot and 
took his army with him, 7and took 
six hundred chosen chariots and all 
the other chariots of Egypt with offi- 
cers over all of them. 8And the Lorp 
hardened the heart of Pharaoh king of 
Egypt, and he pursued the people of 
Israel while the people of Israel were 
going out defiantly. » The Egyptians 
pursued them, all Pharaoh’s horses 
and chariots and his horsemen and 
his army, and overtook them en- 
camped at the sea, by Pi-hahiroth, in 
front of Baal-zephon. 

10 When Pharaoh drew near, the 
people of Israel lifted up their eyes, 
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and behold, the Egyptians were 
marching after them, and they feared 
greatly. And the people of Israel cried 
out to the Lorp. !! They said to Moses, 
“Is it because there are no graves in 
Egypt that you have taken us away 
to die in the wilderness? What have 
you done to us in bringing us out of 
Egypt? !2Is not this what we said to 
you in Egypt: ‘Leave us alone that we 
may serve the Egyptians” For it would 
have been better for us to serve the 
Egyptians than to die in the wilder- 
ness.” 13 And Moses said to the peo- 
ple, “Fear not, stand firm, and see the 
salvation of the Lorp, which he will 
work for you today. For the Egyptians 
whom you see today, you shall never 
see again. 4 The Lorp will fight for 
you, and you have only to be silent” 

15The Lorp said to Moses, “Why 
do you cry to me? Tell the people of 
Israel to go forward. '6 Lift up your 
staff, and stretch out your hand over 
the sea and divide it, that the people 
of Israel may go through the sea on 
dry ground. !7 And I will harden the 
hearts of the Egyptians so that they 
shall go in after them, and I will get 
glory over Pharaoh and all his host, 
his chariots, and his horsemen. !8 And 
the Egyptians shall know that I am 
the Lorp, when I have gotten glory 
over Pharaoh, his chariots, and his 
horsemen.” 

19 Then the angel of God who was 
going before the host of Israel moved 
and went behind them, and the pil- 
lar of cloud moved from before them 
and stood behind them, 20 coming be- 
tween the host of Egypt and the host 
of Israel. And there was the cloud and 
the darkness. And it lit up the night! 


1 Septuagint and the night passed 
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of the sea on dry ground, the waters 
being a wall to them on their right 
hand and on their left. 23 The Egyp- 
tians pursued and went in after them 
into the midst of the sea, all Pharaoh's 
horses, his chariots, and his horse- 
men. 24 And in the morning watch 
the Lorp in the pillar of fire and of 
cloud looked down on the Egyptian 
forces and threw the Egyptian forces 
into a panic, 25clogging! their chariot 
wheels so that they drove heavily. And 
the Egyptians said, “Let us flee from 
before Israel, for the Lorp fights for 
them against the Egyptians.” 

26 Then the Lorp said to Moses, 
“Stretch out your hand over the sea, 
that the water may come back upon 
the Egyptians, upon their chariots, 
and upon their horsemen.” 27 So 
Moses stretched out his hand over 
the sea, and the sea returned to its 
normal course when the morning 
appeared. And as the Egyptians fled 
into it, the Lorp threw? the Egyptians 
into the midst of the sea. 28 The waters 
returned and covered the chariots and 
the horsemen; of all the host of Pha- 
raoh that had followed them into the 
sea, not one of them remained. 29 But 
the people of Israel walked on dry 
ground through the sea, the waters 
being a wall to them on their right 
hand and on their left. 

30Thus the Lorp saved Israel that 
day from the hand of the Egyptians, 


1 Or binding (compare Samaritan, Septuagint, 
Syriac); Hebrew removing 2 Hebrew shook off 
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EXODUS 14:31-15:11 


and Israel saw the Egyptians dead on 
the seashore. 3! Israel saw the great 
power that the Lorp used against the 
Egyptians, so the people feared the 
Lorp, and they believed in the Lorp 
and in his servant Moses. 


The Song of Moses 

] Then Moses and the people 
of Israel sang this song to the 

LorD, saying, 


“T will sing to the Lorp, for he has 
triumphed gloriously; 
the horse and his rider’ he 
has thrown into the sea. 
2 The Lorn is my strength and 
my song, 
and he has become my 
salvation; 
this is my God, and I will praise 
him, 
my father’s God, and I will 
exalt him. 
3 The Lorp is a man of war; 
the Lorn is his name. 


4 “Pharaoh's chariots and his host he 

cast into the sea, 
and his chosen officers were 
sunk in the Red Sea. 

5 The floods covered them; 

they went down into the 
depths like a stone. 

6 Your right hand, O Lorn, 
glorious in power, 

your right hand, O Lorp, 
shatters the enemy. 

7 In the greatness of your majesty 
you overthrow your 
adversaries; 

you send out your fury; it 
consumes them like 
stubble. 

8 At the blast of your nostrils the 
waters piled up; 

the floods stood up in a heap; 
the deeps congealed in the 
heart of the sea. 

9 The enemy said, ‘I will pursue, I 
will overtake, 

I will divide the spoil, my desire 
shall have its fill of them. 

I will draw my sword; my 
hand shall destroy them? 

10 You blew with your wind; the 

sea covered them; 

they sank like lead in the 
mighty waters. 


1 “Who is like you, O Lorp, among 
the gods? 
Who is like you, majestic in 
holiness, 
awesome in glorious deeds, 
doing wonders? 


1Or its chariot; also verse 21 


EXODUS 15:12-24 
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12 You stretched out your right 
hand; 
the earth swallowed them. 


13, “You have led in your steadfast 
love the people whom 
you have redeemed; 

you have guided them by 
your strength to your 
holy abode. 

14 The peoples have heard; they 
tremble; 

pangs have seized the 
inhabitants of Philistia. 

15 Now are the chiefs of Edom 
dismayed; 

trembling seizes the leaders of 
Moab; 

all the inhabitants of Canaan 
have melted away. 

16 Terror and dread fall upon them; 

because of the greatness of 
your arm, they are still as 
a stone, 
till your people, O Lor, pass by, 
till the people pass by whom 
you have purchased. 

17 You will bring them in and 
plant them on your own 
mountain, 

the place, O Lorp, which 
you have made for your 
abode, 

the sanctuary, O Lord, 
which your hands have 
established. 

18 The Lorp will reign forever and 
ever.” 


19 For when the horses of Pharaoh 
with his chariots and his horsemen 
went into the sea, the Lorp brought 
back the waters of the sea upon them, 
but the people of Israel walked on 
dry ground in the midst of the sea. 
20Then Miriam the prophetess, the 
sister of Aaron, took a tambourine in 
her hand, and all the women went out 
after her with tambourines and danc- 
ing. 2! And Miriam sang to them: 


“Sing to the Lorp, for he has 
triumphed gloriously; 
the horse and his rider he has 
thrown into the sea.” 


Bitter Water Made Sweet 

22Then Moses made Israel set out 
from the Red Sea, and they went into 
the wilderness of Shur. They went 
three days in the wilderness and 
found no water. 23 When they came to 
Marah, they could not drink the water 
of Marah because it was bitter; there- 
fore it was named Marah.’ 24 And 
the people grumbled against Moses, 
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Wa Nw TANI6 OP jor wp? 
people- of Moses day they- gather 
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27 Then they came to Elim, where 
there were twelve springs of water 
and seventy palm trees, and they en- 
camped there by the water. 


Bread from Heaven 
1 They set out from Elim, and 
all the congregation of the 
people of Israel came to the wilder- 
ness of Sin, which is between Elim 
and Sinai, on the fifteenth day of the 
second month after they had depart- 
ed from the land of Egypt. 2 And the 
whole congregation of the people of 
Israel grumbled against Moses and 
Aaron in the wilderness, 3and the 
people of Israel said to them, “Would 
that we had died by the hand of the 
Lorp in the land of Egypt, when we 
sat by the meat pots and ate bread to 
the full, for you have brought us out 
into this wilderness to kill this whole 
assembly with hunger.” 
4Then the Lorn said to Moses, “Be- 
hold, I am about to rain bread from 
heaven for you, and the people shall 
go out and gather a day’s portion ev- 
ery day, that I may test them, whether 
they will walk in my law or not. 5On 
the sixth day, when they prepare what 
they bring in, it will be twice as much 
as they gather daily” ©So Moses and 
Aaron said to all the people of Israel, 


Or tree 2Hebrew he 
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EXODUS 16:7-16 


“At evening you shall know that it was 
the Lorp who brought you out of the 
land of Egypt, 7and in the morning 
you shall see the glory of the Lorn, 
because he has heard your grumbling 
against the Lorp. For what are we, 
that you grumble against us?” § And 
Moses said, “When the Lorp gives 
you in the evening meat to eat and in 
the morning bread to the full, because 
the Lorp has heard your grumbling 
that you grumble against him—what 
are we? Your grumbling is not against 
us but against the Lorp” 

9Then Moses said to Aaron, “Say to 
the whole congregation of the people 
of Israel, ‘Come near before the Lorp, 
for he has heard your grumbling?” 
10 And as soon as Aaron spoke to the 
whole congregation of the people of 
Israel, they looked toward the wil- 
derness, and behold, the glory of the 
Lorp appeared in the cloud. ! And 
the Lorp said to Moses, 12 “I have 
heard the grumbling of the people 
of Israel. Say to them, ‘At twilight 
you shall eat meat, and in the morn- 
ing you shall be filled with bread. 
Then you shall know that I am the 
Lorp your God.” 

2B In the evening quail came up and 
covered the camp, and in the morn- 
ing dew lay around the camp. !4 And 
when the dew had gone up, there was 
on the face of the wilderness a fine, 
flake-like thing, fine as frost on the 
ground. When the people of Israel 
saw it, they said to one another, “What 
is it?”’ For they did not know what it 
was. And Moses said to them, “It is the 
bread that the Lorp has given you to 
eat. 16This is what the Lorp has com- 
manded: ‘Gather of it, each one of 
you, as much as he can eat. You shall 
each take an omer, according to the 
number of the persons that each of 
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was about 2 quarts or 2 liters 


16:7 PN 


SO 


164 Hebrew (BHS) 


an xt 


‘Weisel 


Orn 


PINn Dans 
from-land-of 
ipnwa nim 
on-to-hear-him Yahweh 
arop oangn op nA inn 
against-us you-grumble that 


on) 24x59 wa awa 
and- brew 


to-eat 
“wr  opnion 
that 


grumblings- of you — 
2 opnion ardp 
but 


against-us 


eying om op | OADTY, 


he-has- Srouslt. out Yahweh that then-you- -shall- aw evening 


Tid “ne ORT 7517 


Baus -of —  then- -you- -shall-see and- morning Egypt 


mim “py onion -nx 


for-we Yahweh against grumbbngs- -of- you - 


02) him onna AW 7DNN"18 


in-the-evening to-you Tahiweh when- fs give and-he- cad 
“ax min) opAwWa = paw) = pala 
Yahweh because- to-hear _to-be-satisfied in-the-morning 

NO TQ ny 2D DPeN OAK 


what against-him grumbling 


—you 


wait 


oneal Moses 


gromblinnee- -of- you not and-we 


ny “5p “x TAR Fax “ox Awa ANN smn ~>y 


congregation-of _all- of to say Aaron to then-he- sald Wahiweh against 


coynion ony paw cp mim ey ap Dew cv 


gaunbines: -of - -you —_he-has- anal for Vahweli pele cores near Isa people-of 


Dew oma nty a Ox aR TaT2 FAN 10 


Israel people- of congregation-of all- of to Aaron as-soon-as-to-speak and-he-was 


JIVa ARTY nim Tas mam WTA “ON 135°) 


in-the-cloud _he- appeared Yahweh Stacy -of and-behold_ the- silesiens to then- -they- turned 


ya won cnx cnpaw 2 Ax? AW “Ox TIT TATU 
peaple- -of grumblings- -of = — ‘ L-have- heard Yahwele and- he spoke 
nba DONM Dawa Pa 
meat you- -shall-eat the-evenings between to-say 
mm uN Do onYT = oon? = -apan 
Yahweh I that then- you- -shall-know bite, you-shall- be-satisfied 
“ny opam) = en pm 32 13 so TDR 


—  and-she-covered the- -quail and-she-went-up in-the-evening and-he-was ee -of = you 


an? 220 70 naw AMA pa ANA 


to-the-camp all-around __the-dew and-in-the-morning — the-camp 


pT aman oa ~>y Symi i4 


fine the- Wildanie®: fies -of on and-she-had-gone-up 


Dew 77a INV 1S 


fsemel igogle. -of | when- ilies saw 


Ri wT Sy] | Rin 2 


he — what ee ‘knew not on he 


p> amon) Ws onda Ni onbR AWh TAN" 


wahwel he-has-given that __the-bread he and-he- said 


wan wwpo mia me WR ATA Arie nb oN 


from-him gather Yahweh he-has-commanded that the- seed this foe! food 


4507 nosox0 nb DON PP) 


number-of according- to-the-skull omer _to- ea iis according-to-mouth-of 


you 


Moses 


to-say Moses to 


TAX) onDX aT DRT 
speak 


Wan 


and-in- the: -morning 


to- them leeaal 


she-was 


oon naw 


thie: ew 


layer-of 
« 
nai} 
and-behold 
PAS] 
the-ground on as- -the- frost 
POH ON WR 


brother-of-him to 


vee -of 


“Sy 52D pT osonn 
fine one- being- flaked 


ANNA 


what man _—and- they- said 


eon to-them — Moses 


oy Nwa 


persons-of-you 


English (ESV) 165 
ONT? 1D 12 wy osnpn obaRa «Wd wR 
Israel people-of so and-they-did you-shall-take in-tent-of-him for who man 
1TH" 18 OVA naan wp") 
but-they-measured and-the-one- collecting- little  the-one- collecting: -much — and- -they- patiered 
xD DAM naan aya oxo) tba 


not and-the- nes collecting- less the-one- collecting- much he-had-a-surplus and-not with- the-omer 


nwA TANI9 vp) jor ap) wR Won 
Moses and-he- said they-gathered _ to- eat-him according- -to- mouth-of man __he- lake 
ww "N20 pa “TD uAN ANP Ox wR ondK 
they- “listened but-not morning until fign him let-him- lave! -over not man to-them 
opyin on) pa “TW dan ow Mn AWA ~ox 
worms —and- he- bred morning until from-him men and-they-left Moses to 
“p22 ink wpb saw omy ep WR 
in-the-morning —him and- they! gathered Miss at- hem and-he-was-angry and-he-stank 
:0nn =6ownwo om DOR BD WR Pa. 
and-he-melted the-sun _but-he-was-hot_to-eat-him _as-mouth-of | man in-the-morning 
TON? Taba ww niwn on? wpd wWwa oa |22 
for- te. dhe the-omer two: -of twice bread they- pattieael the-sixth on- -the- -day and- he -was 
TaN23 inwib ra mya ogy? ~>a xd 
and-he- said to- ious and-they-told _ the-congregation fears: of all-of and- they-came 
mm? wip naw jinaw vim a7 Ws xin DARK 
to- Tawa allies Sabbath-of solemn-rest Yahweh he- has- -spoken what he  to-them 


nx} Wa wan “WR etsy) IDX JONA “TW nx Wi 
and— boil you- -will-boil ‘hat and bake you-will-bake what _ tinineetee 
pan ty = omawn> 60a) aman yA “59 
the-morning until —_for- slings -to-be- -kept for-you lay-aside the-one-being-in-surplus  all-of 
xo) nw omy TWRD APaN TW ink amyi24 
and-not Mase he-commanded as” the- morning until —him  so-they-laid-aside 
WIN AWh wae sia ana -Nd AAT wRaAA 

cat him Moses __and-he- said in- him hie -was not  and- -maggot he-started-to-stink 
mTva onyyan xD oo mm Db naw 72 DD 


Sabbath for 
Di Nwy26 


not the-day the-day 


NvPIN 


in- fic! field you- ill find- him 
“mM XD naw cpawa 


the-day to-Yahweh 
DP 


he-will- be st Sabbath the: seventh but-on- oe -day you- -shalll- -gather- -him days _ six-of 
op?) oopn oR? oWwawn oora | 27 sia 
to-gather the-people some-of  they- eats out the-seventh on- the- -day and- he-was on-him 
OAIND FIR “TW AWA “OX AI TANN28 AND ND 
you- -will- feb when until Iokes to Yahweh and-he- said they-found __ but-not 
0n9 In} Tin? 2 aww eMim Miya = AW) 
to-you he-has-given Yahweh that see and- Hse of-me dofemeilments: of-me te: keep 


jaw ony ond ww ofa 0D) ini xin 1D ~>y hawn 


remain two-days bread-of the-sixth on-the-day to-you giving he thus upon the-Sabbath 


EXODUS 16:17-29 


you has in his tent.” !7A nd the people 
of Israel did so. They gathered, some 
more, some less. 18 But when they 
measured it with an omer, whoever 
gathered much had nothing left over, 
and whoever gathered little had no 
lack. Each of them gathered as much 
as he could eat. 1? And Moses said to 
them, “Let no one leave any of it over 
till the morning.” 20 But they did not 
listen to Moses. Some left part of it 
till the morning, and it bred worms 
and stank. And Moses was angry 
with them. 2! Morning by morning 
they gathered it, each as much as he 
could eat; but when the sun grew hot, 
it melted. 

22On the sixth day they gathered 
twice as much bread, two omers each. 
And when all the leaders of the con- 
gregation came and told Moses, 23 he 
said to them, “This is what the Lorp 
has commanded: “Tomorrow is a day 
of solemn rest, a holy Sabbath to the 
Lorp; bake what you will bake and 
boil what you will boil, and all that is 
left over lay aside to be kept till the 
morning. ” 24So they laid it aside till 
the morning, as Moses commanded 
them, and it did not stink, and there 
were no worms in it. 25 Moses said, 
“Eat it today, for today is a Sabbath to 
the Lorp; today you will not find it in 
the field. 26Six days you shall gather 
it, but on the seventh day, which is a 
Sabbath, there will be none.” 

27On the seventh day some of the 
people went out to gather, but they 
found none. 28 And the Lorp said 
to Moses, “How long will you refuse 
to keep my commandments and my 
laws? 29See! The Lorp has given you 
the Sabbath; therefore on the sixth 
day he gives you bread for two days. 


EXODUS 16:30-17:4 166 Hebrew (BHS) 
Remain each of you in his place; let DiPa ijndnn WR RY? -bx Pann WN 
no one go out of his place on the sev- ge cleats ” seyee 2 2 
enth day” 30So the people rested on On-the-day —_from-place-of-him man let-him-go-out not in- place. -of-him man 
the seventh day. im e 3 

Mews Hess gaeaelia: ek INT") 31 PyAwA pra Dy INAawW"130 yaw 
its name manna. It was like coriander fhouse: of now- Hey: -called tite. seventh on- -the- day the-people  so- they- -rested thie. seventh 
seed, white, and the taste of it was = 
ikewafersmadewith honey. 2Moses, «= TQVOY 2 TR PTT I 1D iw“ ONT 


said, “This is what the Lorp has 
commanded: ‘Let an omer of it be 
kept throughout your generations, 
so that they may see the bread with 
which I fed you in the wilderness, 
when I brought you out of the land of 
Egypt.” 33 And Moses said to Aaron, 
“Takea jar, and put an omer of manna 
in it, and place it before the Lorp to 
bekept throughout your generations.” 
34 As the Lorp commanded Moses, so 
Aaron placed it before the testimony 
to be kept. 35 The people of Israel ate 
the manna forty years, till they came 
to a habitable land. They ate the man- 
na till they came to the border of the 
land of Canaan. 36(An omer is the 
tenth part of an ephah.)! 


Water from the Rock 
1 All the congregation of the 
people of Israel moved on 
from the wilderness of Sin by stages, 
according to the commandment of 
the Lorp, and camped at Rephidim, 
but there was no water for the people 
to drink. 2? Therefore the people quar- 
reled with Moses and said, “Give us 
water to drink.” And Moses said to 
them, “Why do you quarrel with me? 
Why do you test the Lorp?” 3 But the 
people thirsted there for water, and 
the people grumbled against Moses 
and said, “Why did you bring us up 
out of Egypt, to kill us and our chil- 
dren and our livestock with thirst?” 
4So Moses cried to the Lorp, “What 


1 An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 


17:3 a Septuagint, Syriac, Targum 
Pseudo-Jonathan, Vulgate, first 
person plural suffix 


and- fasted of-him white coriander like-seed-of and-he manna name- of him — Israel 


ma Wx ADT AL nw N32 :wata nays 
he-has-commanded witich the- ati this Moses _ and-he- said with- honey like-wafer 
pant) minwn? wan onya xo aim 
théoughout: generations- -of-you for- hinges -to-be- kept from-him — the-omer fullness- of Yahweh 
72722 «oDanx cnbaNd WR onda cnx aey lyn 
in-the- wilderness —you I-fed which  the-bread ei they-see so-that 
ialats: “ON mw TAN 33 D787 PIN =DANS wRINa 


Aaron to Moses _ and-he-said Egypt from-land-of when- to- -bring- -out-me 


ink mam 1] pT “NA AAW 


—him and-place manna the-omer fullness-of there-DIR and-put one ar 


mY = WRD34 Hoh aap) minwn? niar p> 


he-commanded as throughout- seneedions: of-you for- thing: -to-be- -kept Yahweh before 


smawn? ompn oe) AAR nmr Aw “ox mm 


for- iiine -to-be- -kept the- iactivapniy a Aaron — so-he- plewed- -him Moses fi. Yahweh 
. 2 
ONa “TP IW oVAIN jAN “nN oR Oxy 39135 
to-come-them — until forty the-manna = — Israel and- -people- of 


“OX DRA jan “ns PIR “ON 


to to-come-them the-manna = land to 


—yoti 


mrad nnx ILI nj2 


tale. 


they ote 


nawi 
being-inhabited 


year 


“Ty IN 


until — they-ate 


SRA APRA MWY WP7I36 ID PIN AYP 


he the-ephah_ tenth-of and-the-omer Canaan land-of border-of 


ON? Ia my > wot 17 


Israel eple- -of congregation-of all-of and- they- -set-out 


m7 8 “by ompon 


Yahweh according-to _ by-journeys- -of-them 


PR] 


dine but-there-was-no 


TN AWA 


and- they- esti Moses 


PQ “a Tar 
Sin from-wilderness-of 
o-paqa 47) 
in-Rephidim —_and-they- encamped 
"Dy Opa a2 
with the-people _ therefore- they: quarreled __ the- people 


mwa on ox 1 AWN oO” 


to- them and-he- said that- he may- -drink water 


in? “NX POIN “7A “TaD pa qn Ta 


mouth-of 


copa onmw> on 
to- dein 
Ww In 


Moses to-us 


by oy RDYN3 


give 


the-people there but-he-thirsted Tabak — _you-test why ae me you-quarrel why 

’ 

nt ma? waxy nwa by  opn eal nD? 

this vii and-he-said Moses against the-people and-he- grumbled for-the-water 

TN) TANT aR mp? ONAN = um>yA 

and— children-of-me  and— ai to- “kill out-of- Egypt you- brought- up-us 
a ’ oe 

m2 Ax) mim ->x nw = ppyn4 = :xaya "Ip 

what to-say Yahweh to Moses _ so-he- ‘cried- out with-the-thirst — livestock-of-me 


English (ESV) 167 EXODUS 17:5-16 
Ri MIS SS epOh UR TID mig OP? UN Stee eee nie 
Yahweh and-he-said and- -they- ills stone-me little loiter ‘hes this to- the. people I- shall- do Lorp said to Moses, “Dass on before 
; - th le, taki ith f 
ONT UPD TR MY OB AB? AY MBI “ON ihe cher of oad and take in your 
Israel from-elder-ones-of with-you and-take the-people Before pass Moses to hand the staff with which you struck 
Fa a x the Nile, and go. 6 Behold, I will stand 
TTD INT NR 1B EPR TWN TWIN eforeyouthere on the rock at Horeb 
in-hand-of-you take  the-Nile _ with-him you- -struck which and-staff-of-you and you shall strike the rock, and wa- 
‘ - Caer y ter shall come out of it, and the people 
aqha “aya ~oy low 792 Way a6 «ADOT wittdrink” And Moses did so, in the 
at-Horeb the-rock — on these before-you _ standing penold=t and-you-are-to-go _ sight of the elders of Israel. 7 And he 
called the name of the place Massah’ 
nnw} aA) 13/13 INV mab aa mya} and Meribah,2 because of the quar- 
and-he- “will: drink water frei him — and- they ‘shall- -go-out on-the-rock and- you- are- -to-strike _ reling a es of as 6 and be- 
cause they tested the Lorn by saying, 
ow Np") 7 ew "jt py mw 1D wy) DY nN “Is the Lorp among us or not?” 
name-of and- ics called Israel elder- -ones-of to- -eyes- -of Moses so and- he. did the-people 
E Israel Defeats Amalek 
DD) OR ya ay) DY ADT ADA Dip — shen Amalek came and fought 
and-because-of Israel people-of to- quarrel because-of and- ‘Meribah Massah the- -place a hig se ee ae 
“INT ’ 5] hie! z and go out and fight with Amalek. To- 
PR TDN WDA AN Ww ua TAKS m7 n& DN) 8 8 
; Re ; ‘id eohe y i h 2 ; y. i h y pea ee f eh morrow I will stand on the top of the 
no or in-midst-of-us Yahwe is ‘o-say ahwel = esting-of-them 9 with thestaffof God inmy hand” 
PO, TONAL SOTO CRW? “oD ODM Ppa ARTS, Se Josue adidas Moyes told hing 
Moses so-he-said _at- Rephidim Tenet wih and-he- -fenigtit Amalek then-he-came 4 aron, read Harwert af to the top of 
THD PABVA DMP NB OWA IMD DW ITT “NHI, prevailed and her 
tomorrow with-Amalek fight and-go-out men for-us choose Joshua to ever he ‘hueaeanl his aad: Amalek 


wonlo Ta ODN AVA AI wNI~>y dvi oDix 
so-he-did __ in- ee “Of-mne the- God and- staff! of the: hill top- af on stiatding I 
ax Aw ponya onda? AW 1 nx IWR vwin 
Aaron while-Moses with Amalek to- fight Moses to-him _he- Said as Joshua 
nw oo WWD ou snpman wkQ oy Tam 
Moses _he-raised-up when and- he -was the- hill top-of — they-went-up and-Hur 
Mm mR Wea ORT TaN im 
hand-of-him he-lowered and- when Israel then-they-prevailed hand-of-him 
ww TAR INP OAD AWA M2 pany TAN 
and-they-put stone so-they-took heavy Moses but-hands-of | Amalek then-he-prevailed 
m2 yp. oaAn am FAaxy wy saw yann 
from-this on- hands- of-him they- held and-Hur and-Aaron on- Shee and- he- sat under-him 
wAWA NA TW AAR YT 1 TAX AM NK 
the-sun to-go until salt, hands-of-him so-he-was one and- from? this one 
san 7982 jay = “ny pany “NR vwWin? = wn 
sword _ by- -edge- of people-of-him and— Amalek = Joshua and-he-overcame 


WTIRA ow) 7502 yr ONT ana nwa “ON min Tax 14 


this write Gavel then-he-said 


“nN MAN nnn 72 ywin 


in-ears-of and- ‘nit in-the-book memorial Moses to 


:onAwA Mona pony rot 


the-heaven from-under Amalek memory-of — _ I-will- ‘blot-out  to- blot- out that 


Waste 2ol Imm iw  xoip nam nwa 


and- ‘he- said Banner- “of Me ‘alive name-of-him and- be called Nase 


Techies 


TPs 


altar and-he-built 


prevailed. 12 But Moses’ hands grew 
weary, so they took a stone and put 
it under him, and he sat on it, while 
Aaron and Hur held up his hands, 
one on one side, and the other on the 
other side. So his hands were steady 
until the going down of the sun. 
13 And Joshua overwhelmed Amalek 
and his people with the sword. 
14Then the Lorp said to Moses, 
“Write this as a memorial in a book 
and recite it in the ears of Joshua, that 
I will utterly blot out the memory of 
Amalek from under heaven” !5 And 
Moses built an altar and called the 
name of it, The Lorp Is My Banner, 


'Massah means testing 2Meribah means 
quarreling 


EXODUS 18:1-11 168 Hebrew (BHS) 
‘ésaying, “A hand upon the throne’ = 774 Puaya mm) nando mi og yp PP 7D 
of the Lorp! The Lorp will have tee Aer ale a mri T rt r 
war with Amalek from generation to from-generation with-Amalek — for-Yahweh war Yah throne- of upon tifa that 
generation.” — 
217 
Jethro’s Advice generation 
Jethro, the priest of Midian, = : 3 isa Laas 

1 Moses’ father-in-law, heard of WR 2 nx nw mn ? Ti ia) mm yinw*) 118 
all that God had done for Moses and that all- of _— Moses father-in-law-of Midian priest-of jets and-he-heard 
for Israel his people, how the Lorp - - - . 
had brought Israel out of Egypt. NVI 1) Way Oxy mw hn? DN Wy 
2 Now Jethro, Moses’ father-in-law, he-had-brought-out that people-of-him dind-For IsGiel) “for toses God he-had-done 
had taken Zipporah, Moses’ wife, af- ties 7 , Z . b Woo A 
ter he had sent her home, 3along with nw inn nm np 1 2 70 “iar x1 bats mM 
her two sons. The name of the one was _— Moses __father-in-law-of Jethro now-he- had: taken _ out- pia Egypt Tsael — Yahweh 
Gershom (for he said, “I have been a “ 
sojourner? in a foreign land”), 4and eal WwW N13 mw WS mw NW Mm5y n& 
the name of the other, Eliezer? (for sons-of-her thao ‘of ith Shasings of-her shies tigsses wife- of Fippordh = 
he said, “The God of my father was 
my help, and delivered me from the 27P7DI PUR zara mr Tax ya) Dw a THNA ow WR 
sword of Pharaoh”). ® Jethro, Moses feacign in-land _ I-have- besit alien he-had- wid fat Geeshamn fies ies name-of which 
father-in-law, came with his sons and ‘ ‘ 
in es to Moses in ae | aca Wy "as ass eae TID"ON TOR] Dw 4 
ee Ae re ae penseieienne namely-help-of-me father-of-me God- of for Blieser the- aie and- atte: of 
to Moses, “I,4 your father-in-law Jeth- yj in n i m & 4 5 0:4 by > na 5 N71 

. . t ith if bod pi :¢ TO 
pe ea re hel Places Moses _ father-in-law-of Jethro and-he-came pharaoh from- siren of and-he- delivandll- —-me 
went outito meat HisGtherndy a WN TET “ON MW “ON | IMs) ra 
and bowed down and kissed him. ’ eg we ° ; TT : 
And they asked each other of their he where the- svilderrress into Moses to and- wife of-him — with-sons-of-him 
welfare and went into the tent.8Then y - ‘5 m5 ; ; 
Moses told his father-in-law all that piss nw 28 DN re :D TNT VW OW an 
the Lorp had done to Pharaoh and to I Moses to and-he-said the-God mountain-of there = encamping 
the Egyptians for Israel’s sake, all the 5 99993 5 5 
hardship that adcomeuponthemin «TQ WW FWP RA anh 
the way, and how the Lorp had deliv- _sons-of-her and-two-of  with-wife-of-you  to-you coming Jethro father-in-law-of-you 
ered them. 9 And Jethro rejoiced for Maes ies , 
all the good that the Lorp had done Innw") jinn nxip? nw RY) a BP} e) 
to Israel, in that he had deliveredthem and-he-bowed-down __ father-in- tis of-him to- rect Moses and-he-went-out _ with-her 
out of the hand of the Egyptians. 5 b b — b . i) ees 

10Jethro said, “Blessed be the Lorn, Di wv WY 7 w & 1 RW? 1 7 pw") 
who has delivered you out ofthehand _ as-to- Sallie to- ncighibor- -of him man and- they “asked —him and-he-kissed 
of the Egyptians and out of the hand 
of Pharaoh and has delivered the peo. WI “92 AN linn wi 7018 VARA Na 
ple from under the hand of the Egyp- that all-of —  to-father-in-law-of-him Moses then-he-told the-tent-DIR  and- stile -went 
tians. |! Now I know that the Lorp is oe ; 

3 | a ony Oxtw ntix dy oyna oaAbqe? mim ny 
1A slight change would yield upon the banner oy < av ot: ° x - fol mises a3 SUT 
2Gershom sounds like the Hebrew word for all-of — Israel account-of on and- -to-Egyptians to- Phaisoh Yahweh he-had-done 
sojourner 3 Eliezer means My God is help 
4 Hebrew; Samaritan, Septuagint, Syriac behold sme Dox} Wa DN Wk nonin 

(ees Wer aes == 

Yahweh = and-he-delivered-them —_in-the-way _she-had- fount: them that the- staedihigs 
DNqw) AT Aw WER Adien a by Tm = An» 

to- Israel Yahweh he-had-done that the- good _ all- of over Jethro and-he- -rejoiced 

Wa am Fox 10 sow PN yn = WI 
being-blessed Jethro and- he-said Eeyptai from-hand-of he-had-delivered-him that 
ms om oy oo Done yn WR nim 
Pharaoh and- fon: hand-of Egypt from-hand-of Lara he-has- delivered who Vtnweh 
MYT AMVU:ONA “To nnoAn opn “ne RYN WR 


Binaw now Egyptians hand-of from-under the-people —  he-has-delivered who 


English (ESV) 169 


EXODUS 18:12-21 


mm 


Yahweh 


more-than-all-of 

npi2 sony 

father-in-law-of Jethro and-he-took on-them 
apr DS) ge Na oODRD onan 


Bidet -ones-of with- ail of Aaron to-God 


13 roOmNn ao nw Inn 


and-he-was fthe-God before father-in-law-of 


Ty") DDN 
the- people and- he: stood the- snatele — to sucigs 


wn Sal 4 sawn 


father-in-law-of when-he-saw_ the- -evening until 


op 


then-he-said _for- the. “seople 


IT 
great 
TT 


they-dealt-arrogantly 


Ws 1372 


which in-the- matter 
my = wi 


burnt-offering Moses 


“Dor? ORI? 


Isexel 


"2 ORT 


because the-gods 


ian = fm 


“9 


that 


and-sacrifices 


“py on? 


Mises with bread 


“ny vaw> awh aw 


that- hg: sat 


tee eat and-he- caine 


man 
from-next- -day 


“Ta AWA “by Dyn 


from Moses 


“wr ~o2 ne awh 


dat Sikof 


nvyp nn& WR mn Wt 7A TAN? 
doing which — the-this the- “hing what 


yoy oayyoopn oa 7 Awh aAKX yr 


near-you Sanding the-people and- all- of alone- you 


Na 73 nnd = AWA TONS sD TW APA “In 


he-comes because to- Gaither: in-law-of-him iNoses and-he- sail 


OX axa aT on? may gle sod 
God 
rai 


and-between 


Moses 


ek pan 


the- morning 
nwy xin 
doing he 
oy? 
for-the-people 


near 
Moses 
wei 


sitting you why 


evening until morning from 


wot? opn ox 


to- gui -of the- people to-me 
WR TR "ADD 
man between _ then-I-judge 
pn 
ba 


statutes-of 


coming inatter to- them he-is when 


VT mY 


and- if make-known neighbor-of-him 


mw Inn TAN 17 nin nN) oaDRA 


Moses _ father-in-law-of and-he- saikl Me: God 


“pi «a 4118 AW) ANN WR TIN Div “xd 


both you-will-wear-out to-wear-out which 


yan Tad "D2 FAY WR AIM 


the this 


to-me 


“ny 


POR 

to-him 

nx 
you 


“8D 370 
the thing beyond-you 


"pa 
on-voice-of-me 
Dy? 


for-the-people 


laws- note him and— 


not 


“D3 


also 


acts the- thing good 


Oy) 
the-people 
invy doin 


to-do- him you- ae able 
ai 
and-may-he-be 


DRA) 
and- ou -shall- -bring 


“TN DANN 


—them 


cy 


the-way 


you 


vhs 


2772? 


alone-you 


hear for with-you 


pow nnyis 
obey 
nAX vn 


not 
TER 
Lwill-advise-you 
DR Tay OTN 
the-God God 
AAAI ONT “OR ADIN “ny AK 


and-you- -shall-warn the- God to 


mx on nytiny 


— to- them and-you-are-to- make-known 


NDR. wy? Wwe AwyA 


and-you they-are-to-do which  the-work 


Wir ome Np on wir ova 


God feating. ones-of the- people 


a\ TD pra 


chiefs-of | over-them gain 


now 


before you He with-you 


the- faticrs = yeni 


ning “ANT OPN 


the: laws 


“RI 


and— 


the- tansttes _ 


a 


they-are- ee walk 


an mtn 


from- ‘all- of you- are-to-look 


"NI 


ones-hating-of 


and— 


na 


in-her 


men-of 


Drab 


thousands 


ability men- -of 


nnvi 
and- ane -shall- -place 


trustworthiness 


greater than all gods, because in this 
affair they dealt arrogantly with the 
people.”! !2 And Jethro, Moses’ father- 
in-law, brought a burnt offering and 
sacrifices to God; and Aaron came 
with all the elders of Israel to eat bread 
with Moses’ father-in-law before God. 

13 The next day Moses sat to judge 
the people, and the people stood 
around Moses from morning till eve- 
ning. When Moses’ father-in-law 
saw all that he was doing for the peo- 
ple, he said, “What is this that you are 
doing for the people? Why do you sit 
alone, and all the people stand around 
you from morning till evening?” 
15 And Moses said to his father-in- 
law, “Because the people come to me 
to inquire of God; !6when they havea 
dispute, they come to me and I decide 
between one person and another, and 
I make them know the statutes of God 
and his laws.” 17 Moses’ father-in-law 
said to him, “What you are doing is 
not good. 18 You and the people with 
you will certainly wear yourselves 
out, for the thing is too heavy for you. 
You are not able to do it alone. !9 Now 
obey my voice; I will give you advice, 
and God be with you! You shall repre- 
sent the people before God and bring 
their cases to God, 20 and you shall 
warn them about the statutes and the 
laws, and make them know the way in 
which they must walk and what they 
must do. 2! Moreover, look for able 
men from all the people, men who 
fear God, who are trustworthy and 
hate a bribe, and place such men over 
the people as chiefs of thousands, of 


Hebrew with them 


18:16 a Septuagint, kai EABwor 
18:19 a Septuagint, Syriac, Targum 
Pseudo-Jonathan add third person 
plural suffix 

18:20 c some Hebrew manuscripts 
and versions add TWX 
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EXODUS 18:22-19:5 170 Hebrew (BHS) 
hundreds, 0 ffifties, ando ftens. 22 And “n& WOOW22 mMwy WI DwNnNn Ww nixa WwW 
let them judge the people at all times. ° eine ie coh: 
Every great matter they shall bring to — and- let- fen -judge tens and- chiefs- of fifties ciel of hundreds abate. of 
you, but any small matter they shall 5 25 -&- § - 
decide themselves. So it will be easier 7 ON IN my rari VT 22 m mM ny 723 ‘Dy a 
for you, and they will bear the burden to-you they- -shall- -bring the- great the- ihatter every-of and- he- will be time at- all- of the- people 
with you. 23If you do this, God will wai a 
directyou,youwillbeabletoendur, = TVA = PMO wa RD aT 
and all this people also will gototheir from-upon-you  so-lighten them _let- them- ~judge the-small  the-matter _but- -every- -of 
place in peace.” 3 2 2 P 
24So Moses listened to the voice nvyon mie V7 n& DX 23 TAR NWN 
of his father-in-law and did all that — you-do the-this the-thing -- if with-you and-they-will-bear 
he had said. 25 Moses chose able men os : tig 
out ofall Israel and made them heads ODT “9D O32 Thy no AN TN) 
over the people, chiefs of thousands, the-people _all- a, AUS Aodnflone. Jane we zwill-be-able God thensheswill-direct- -you 
of hundreds, of fifties, and of tens. : - c 
2And they judged the people at al 1 = TWA =pnw24 :owa ND 6 inpn ->y ata 
times. Any hard case they brought — to-yoice-of | Moses _ so-he-listened in-peace _ he-will-go place- -of-him on __ the-this 
to Moses, but any small matter they 
decided themselves. 2? Then Moses let “WIR nw am] nv) 25° 3") TX Wk rp) wy jann 
pie sente Raniiea depute NeMNed ceiacie Mess and-he-chose _he- had- said that all and-he-did _father-in-law-of-him 
away to his own country. é ; 
ies sw oopn py owe onk oqAn Oxi “an on 
aay seb ath hiefs-of the-people over heads. —th d-he-set Israel from-all-of _abilit 
1 Onthethirdnewmoonafter “Hels the-people over eads —them and-he-set srae rom-all-of ability 
the people of Isrel had gone NW26 cMAwY TW) oOvAN “Ww nixn Ww Dady 
out of the land of Egypt, on that day iro ait 
they came into the wilderness of Si- and- -theys judged tens and- ctfrelie of fifties elliets of hundreds chiefs- of thousands 
Bieihe Shek fon es nD oR ee np aaa nk pR ea bea cy 
and came into the wilderness of Sinai, ° * ayers = 
and they encamped in the wilderness. | Moses to they-brought the- Heed the nasi _ time at- all- of the- people — 
There Israel encamped before the y . 97991999 - . = 
mountain while Moses wentp to TS TWA MUN? -:oA aw PN AT “7 
God. The Lorp called to him out of — Moses then- ita: let- -20- -out them they-judged the-small the-matter but-every-of 
the mountain, saying, “Thus you shall < | 
say to the house of Jacob, and tell the TNA ON % T21 iann 
people of Israel: 4You yourselves have land- ‘of him to — for-him “aN he- went father-in-law-of-him 
seen what I did to the Egyptians, and x 
how I bore you on eagles’ wings and DI) Pus) Ox? Ja ONY? wr owa wna 1 19 
brought you to myself. > Now there- Egypt GGincland-of staal people-of to-go- “out the-third — on-the-new-moon 
fore, if you will indeed obey my voice ° : 2 
and keep my covenant, you shall be ora wor" 2 ane) WTA Wa ma Dra 
my treasured possession among all from-Rephidim _and- ethers set-out Sinai wilderness- of they-came  the-this on-the-day 
a] Pal 
"10" 72712 um) Po aT aan 
and-he-encamped _in- the riildanaiige and- -they- encamped Sinai walearaess- of and-they-came 
oman “be ombp oawAis osama oota2 ON ow 
the-God to he-went-up while: Moses the-mountain _ before Israel there 
may axn 7b bx AA oa AT POR RAP 
to- house- of you-shall-say thus to-say the-mountain from Yahweh to- “him and- he- called 
TPVY AW oPRT onR4 Sew ad TAM APY 
I- ia ‘whet. you- have-seen you Israel to- people- -of and-you-are- -to-tell Jacob 


DON DANN NANI OW] 7919 “py Dane NWR ODN? 


to- “me ati and-I- Shrouglit eagles wings-of on —you aint i hipre to- fapy ptiatts 

“my Onn Opa yawn yvinw “DR AMY 
—- ate -you- keep on-voice-of-me — you- -will- -obey _to- abe if therefore-now 

™) DAN ~bon apie) om m3 


for the-peoples among-all-of treasured-possession to-me_ then- -you- shall-be cpeenctiis of-me 


English (ESV) 171 


EXODUS 19:6-16 


” 


to—me 


“POM DANS :pINA “oD 


aus -you the-earth — all- if 


WRX OITA Tox wiTp 
that holy | 


"pT? RIP AWA 


to- Hideo -ones-of and-he-called Moses 


my IM IWR TRA ONDA 


Mahwah he-had- cdaumentiods him gine the- inese 


Tat) Wr OD FN OM 


he-has -spoken that all and- -they- -said together 


aT “nx AWA 


the- foaple words: of — Moses 


oyna nan 


iikedams -of to-me 


ya 5x 


angle: -of to 


ow") 


and-nation 
N17 
so-he-came 
a my os? 
all-of — 
“OD 
all-of 
my 


we- will: ‘do 


mm 
anweh 
pnw? 
he-will-hear 
Ddip) 
for- eternity 


“Ox TIM AN 0 AIT ->R Ova 


to ‘Mahwah and-he-said Yahweh ie 
Wii DPA 


” 


you- -shall-be 


WIN 
you- shall -speak 


Ben 


and- ez set the-people 


jscieets 


yaw? 


istcl the- SEAS iiese 


before-them 
ayers 
and-they-answered 


my 
Yahweh 


TANS smi “Ox ODA 


and-he-said ‘bch ‘e 


Mapa jw apa POR Na cDix Aan nw x 


so-that _ the-cloud behold Moses to 
y 
ID’ "ala by 
they-will-believe when-to-speak-me _ the-people 
“NN nw 73") 
Moses when-he-told 


x J) nw 


Moses 


the. words 
Opi 
the-people 
aw") 


and-he- rarawsted 


in- doit of 


72 “Dn 


in-you and-also 


to-you coming I 
Way 
with-you 
37 
the- people rane of — 
DAV TP! Din 


and-tomorrow the-day and-you-are-to-consecrate-them _ the-people to go 


wow oP? od) pm sonny 1041 
fhe third — for- the- day Hira ready and- thie shall-be garments- -of-them and- “they- shall-wash 


“oy opm “o> orp) nim 7 ooweowa Dra ID 
on the-people all-of  to-eyes- -of Yahweh he-will-go-down __ the- third — on- -the- -day for 
[AND 2aD DYN “nx noami2 yD) 


to-say all-around __ the-people — Sinai Mountain-of 
“2 NPA pin 0o9 AWA 
any-of  on-edge-of-him _or-to- aah for-you bas careful 
1 5 
yin xo B nny pin 
she-shall-touch not he-shall-be-put-to-death the-one-touching 
. . y of 
gc) ae m7 ix Ope ia 
if he-shall- ies shot to-shoot or _ he-shall-be-stoned hand on-him 
1 4 ay . 
nag aa wna mm Ny 
they the-ram’s-horn —_when-to-blow __he- shall- live not 
ox otnn ow awa = TI" 71 


to the-mountain Moses on-the-mountain 


:ondnw wip" 


grreneatss of-them and-he-consecrated 


“Ox win ~ox om nwow> oi ra opm “bx Insts 


and-you- -shall-set-limits 
77a nip 
on-the-mountain —_to-go-up 
nip 73 
to-die on-the-mountain 
7D 2 
but 
“ox N72 


beast 


oy 


they- Shall -go-up 


ee 
the-people 


to-stone 
WR 


man or 


so-he-went-down 


ob] “nN 
the-people = 


from 


10397) 
and-they-washed 


to go-you-near not days. for- iipe- of beue ready he. the- eagle ee and-he-said 
2). Q 
mp can pan maa cwown ofa Ae snwEK 
thunder and-he-was _ the- -morning on- ie be the-third  on-the- day and- he-was woltian 


peoples, for all the earth is mine; 
6and you shall be to me akingdom of 
priests and a holy nation. These are 
the words that you shall speak to the 
people of Israel.” 

7S0 Moses came and called the 
elders of the people and set before 
them all these words that the Lorp 
had commanded him. 8 All the people 
answered together and said, “All that 
the Lorp has spoken we will do.” 
And Moses reported the words of the 
people to the Lorp. 9 And the Lorp 
said to Moses, “Behold, I am coming 
to youin a thickcloud, that the people 
may hear when I speak with you, and 
may also believe you forever.” 

When Moses told the words of 
the people to the Lorp, !°the Lorp 
said to Moses, “Go to the people and 
consecrate them today and tomor- 
row, and let them wash their garments 
lland be ready for the third day. For 
on the third day the Lorp will come 
down on Mount Sinai in the sight of 
all the people. !2 And you shall set lim- 
its for the people all around, saying, 
‘Take care not to go up into the moun- 
tain or touch the edge of it. Whoever 
touches the mountain shall be put to 
death. 13 No hand shall touch him, but 
he shall be stoned or shot;’ whether 
beast or man, he shall not live? When 
the trumpet sounds a long blast, they 
shall come up to the mountain.” !4So 
Moses went down from the mountain 
to the people and consecrated the 
people; and they washed their gar- 
ments. !5 And he said to the people, 
“Be ready for the third day; do not go 
near a woman.” 

16On the morning of the third day 
there were thunders and lightnings 


1That is, shot with an arrow 


EXODUS 19:17-20:4 


and a thick cloud on the mountain 
and a very loud trumpet blast, so that 
all the people in the camp trembled. 
17 Then Moses brought the people 
out of the camp to meet God, and 
they took their stand at the foot of 
the mountain. 18 Now Mount Sinai 
was wrapped in smoke because the 
Lorp had descended on it in fire. The 
smoke of it went up like the smoke of 
a kiln, and the whole mountain trem- 
bled greatly. 19 And as the sound of 
the trumpet grew louder and louder, 
Moses spoke, and God answered 
him in thunder. 20The Lorp came 
down on Mount Sinai, to the top of 
the mountain. And the Lorp called 
Moses to the top of the mountain, and 
Moses went up. 

21 And the Lorp said to Moses, 
“Go down and warn the people, lest 
they break through to the Lorp to 
look and many of them perish. 22 Also 
let the priests who come near to the 
Lorp consecrate themselves, lest the 
Lorp break out against them.” 23 And 
Moses said to the Lorp, “The people 
cannot come up to Mount Sinai, for 
you yourself warned us, saying, ‘Set 
limits around the mountain and con- 
secrate it”” 24And the Lorp said to 
him, “Go down, and come up bring- 
ing Aaron with you. But do not let the 
priests and the people break through 
to come up to the Lorp, lest he break 
out against them.” 25So Moses went 
down to the people and told them. 


The Ten Commandments 
2 And God spoke all these 
words, saying, 

2“T am the Lorp your God, who 
brought you out of the land of Egypt, 
out of the house of slavery. 

3“You shall have no other gods be- 
fore! me. 


1 Or besides 


20:3 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, : (end 
verse) 


172 Hebrew (BHS) 
Ten pin jaw =D 170 op Tap yw OPT 
very loud ram's. horn and-sound-of the- mountain on heavy and-cloud and- fering 
“AN TDW | NRINI7,smmaA WR OMN “a TAN 
_ Mesis then-he-brought-out _ in- the- Saas that the- saat all-of so-that- he- trembled 
manna agin mana “Wa OR NIP? Ova 
at- Foot: of and-they-took-own-stand the-camp from the-God to-meet __ the-people 
wep bp wy ve me 
because-of all-of-him _he-was- wrapped-in-smoke Sinai now-Mountain-of — the-mountain 
wpa jiwy oy) WA TANT op oT WR 
like-smoke-of smoke- of- him and-he- went: -up in- the: five ¥ahiwati on- hin he-descended that _ 
naiwa OO tame sswRA ton a Tam Wada 
the-ram’s-horn sourid: of and-he-was greatly the-mountain all-of and- tres trembled the- kiln 
ipa ww? | ONT aT AWA TRA prim Fin 
in-thunder he-answered-him —_and-the-God he-spoke Moses very and-loud going 
Jans Oe oro oan oy om 777120 
the-mountain _ top-of to Sinai = Mountain-of on ahieh and-he- was down 
mA Dp 00, wND ON nwh> An RIP 
Moses and-he-went-up the-mountain  top-of to to-Moses Yahweh and- he- called 
wVW "2 OVD “Tha nWwin “ON mm TAN" 21 
they- -break- -through lest at- the- people warm = go- coi Moses _to Yahweh and-he- said 
oyna «22 saan Yon onint mim ox 
the-priests and-also many Goins him — and- he- will- fall to-look Yahweh to 
pq "]8 Wap ma x  owain 
he-breaks-out __ lest they-shall- consecrate- themselves Wawa, to the-ones-coming-near 
opn Dor ND nin? “Ox AWA TON MIT =o! 
the- people he- si able not Yahweh to Moses _ and-he- said Yahweh against-them 
72x TAN? Ma ANWITAR "2 PD OR Tey? 
set-limits to-say  at-us_ you-warned ~—you for Sinai Mountain-of — to to-go-up 
“72 mA POR WANM24 NWP! Tne 
go Yahweh to-him and-he-said and-you-are-to-consecrate-him the-mountain = 
Dom ONAN) Jay AN. ADR DDE T 


and-the-people but-the-priests with-you and-Aaron you  and-you-are-to-come-up go-down 


:D3 "pag 1p mm “Dx nop Telataly “5x 

against-them _he-breaks-out lest Yahweh to. to- go let-them- break- through not 
ON2N TAN OA “OR TAWA TIN25 

to- ah and-he- said the- people to Mass so-he-went-down 

9382 AND AbRA ONIN “oD OR ON TAT 20 

I to-say the-these the-things all-of = — God and-he- spoke 

mand oon PpIRD oTORyIN WR POOR AW 

from-house-of Egypt from-land-of  I-brought-out-you whe God-of-you Yahweh 
Np4 bide “Dy MIM Ovo 2 “MA N73 "TAY 
not presence-of-me before other — gods yi to-you he-shall-be not slavery 


English (ESV) 173 

Svan |dawa WR Alon >a [09 Fz c~nbyn 
from-above _ in- the. heavens that fen or-any- -of carved-i -image for-you you- -shall- male 
"855 a:pq8> onnomn joa. WRI nonAn pIRa Wx) 


not to-the-earth from-under _ in-the- aptitet or- “that from- below in-the-earth — or- that. 
TS myc: biayn xy bod minmwn 
God-of-you Yahweh I for you- -shall- serve-them and-not to- them yes shall- bow-down 
. . ») 
yp) ow>w py oi yp nox tip Td Rip OR 
and-on ones-of-third on children — on fathers iniquity-of visiting jealous God 
: ‘ a . . - 

Dae? = TO Rv? ova) 
to-thousands steadfast-love but-doing to-ones-hating-of-me ones-of-fourth 
Kvn ND7 vniva wy patel Sy) 
you-shall-take-up not commandments-of-me and-to- =i keeping- -of _ to-ones- loviliee -of-me 
mm mp ND Nw) POOR mM “DW “nx 
Yahweh he-will-hold-guiltless not for for-the-vanity God-of-you Yahweh name-of — 

eh) 1 aes . . . . . 
of -mgy ots exw nw -m& RW “WR OR 
day-of _— to-remember for-the-vanity name-of-him — __ he-takes-up who = 
:) . . ig . 
o> mpy Tapn ow nvwo bsiwtp> =onawn 
all- of and-you- ‘shall- do you- -shall- fee days six-of to- declare- -holy- -him  the-Sabbath 


npn -x2 po>e amd [naw ocbawa oto asymoxn 


you- ‘shall- do not God-of-you  to- Yahweh Sabbath the-seventh but- -day- -of work-of-you 
Tw Twa FINAN ABN! “9D 

male-slave- -of-you or-daughter-of-you or-son-of-you you work any-of 

‘DN espa WR TW TAN ANN 


fer in-gates-of-you whe or-sojourner-of-you _ or-livestock-of-you _ or-female-slave-you 
} Q 
D1 “n& PIkA “NI DAWA wats’ mm ny Dvr? “nwy 
the-sea — _ the- earth and—___the- cea _ Yahweh he- made days six- ee 
72 Spowawa ofa onm on “Wx >> “nx 
he-blessed thus upon the-seventh on-the-day and-he-rested in-them that all. of and— 
TAX AX TaD2  snwIP. onawa oo “ne AT 
father-of-you _ honor and-he- made. sholy2 him the-Sabbath day-of .— Yahweh 
’ ’ 
“WR oTAINA ODy TA now yay JAN “NN 
that the- land. on days-of-you__ they-will-be-long so-that mother-of-you and— 
Nou mya NBD nh PDR 
not you-shall-murder not to-you giving God-of-you Yahweh 
npn “x9 16 7A 9 15 :NIN 
you- “ial testify not you- eae steal not you-shall-commit-adultery 
wa Tam xv spe OW qa 
house-of —_-you- shall: covet not falsehood witness-of against-neighbor-of-you 
° . ff . 
iayi 1 0OonwR oTHmn RD aT 
or-male- slave: of-him neighbor-of-you —_— wife-of —_ you-shall-covet not neighbor-of-you 
% . 3 s . a” » 
IWR Pa) AM ivy ini 
that or-anything or-donkey-of-him or-ox-of-him or-female-slave-of-him 


EXODUS 20:5-17 


4“You shall not make for yourself a 
carved image, or any likeness of any- 
thing that is in heaven above, or that 
is in the earth beneath, or that is in 
the water under the earth. 5 You shall 
not bow down to them or serve them, 
for I the Lorp your God am a jealous 
God, visiting the iniquity of the fa- 
thers on the children to the third and 
the fourth generation of those who 
hate me, ®but showing steadfast love 
to thousands! of those who love me 
and keep my commandments. 

7“You shall not take the name of 
the Lorp your God in vain, for the 
Lorp will not hold him guiltless who 
takes his name in vain. 

8“Remember the Sabbath day, to 
keep it holy. 9Six days you shall la- 
bor, and do all your work, !°but the 
seventh day is a Sabbath to the Lorp 
your God. On it you shall not do 
any work, you, or your son, or your 
daughter, your male servant, or your 
female servant, or your livestock, 
or the sojourner who is within your 
gates. !! For in six days the Lorp made 
heaven and earth, the sea, and all that 
is in them, and rested on the seventh 
day. Therefore the Lorp blessed the 
Sabbath day and made it holy. 

2 “Honor your father and your 
mother, that your days may be long 
in the land that the Lorp your God 
is giving you. 

13“You shall not murder.2 

14“You shall not commit adultery. 

15 “You shall not steal. 

16“You shall not bear false witness 
against your neighbor. 

17“You shall not covet your neigh- 
bor’s house; you shall not covet your 
neighbor’s wife, or his male servant, 
or his female servant, or his ox, or 
his donkey, or anything that is your 


>a»? 


neighbor’s: 


1Or to the thousandth generation 2The Hebrew 
word also covers causing human death through 
carelessness or negligence 


20:4 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, : 
verse) 

20:8 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, : 
verse) 

20:9 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, : 
verse) 

20:10 g sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, : (end 
verse) 


(end 


(end 


(end 


EXODUS 20:18-21:3 


174 Hebrew (BHS) 


18 Now when all the people saw the 
thunder and the flashes of lightning 
and the sound of the trumpet and the 
mountain smoking, the people were 
afraid’ and trembled, and they stood 
far off 19 and said to Moses, “You 
speak to us, and we will listen; but do 
not let God speak to us, lest we die.” 
20 Moses said to the people, “Do not 
fear, for God has come to test you, that 
the fear of him may be before you, 
that you may not sin.” 21 The people 
stood far off, while Moses drew near 
to the thick darkness where God was. 


Laws About Altars 

22 And the Lorp said to Moses, 
“Thus you shall say to the people of Is- 
rael: ‘You have seen for yourselves that 
I have talked with you from heaven. 
23 You shall not make gods of silver 
to be with me, nor shall you make for 
yourselves gods of gold. 24 An altar 
of earth you shall make for me and 
sacrifice on it your burnt offerings 
and your peace offerings, your sheep 
and. your oxen. In every place where 
I cause my name to be remembered 
I will come to you and bless you. 25If 
you make me an altar of stone, you 
shall not build it of hewn stones, for if 
you wield your tool on it you profane 
it. 26And you shall not go up by steps 
to my altar, that your nakedness be 
not exposed on it? 


Laws About Slaves 
2 “Now these are the rules that 
you shall set before them. 
2When you buy a Hebrew slave,? he 
shall serve six years, and in the sev- 
enth he shall go out free, for nothing. 
3If he comes in single, he shall go out 
single; if he comes in married, then 


Samaritan, Septuagint, Syriac, Vulgate; 
Masoretic Text the people saw 2Or servant; the 
Hebrew term ebed designates a range of social 
and economic roles; also verses 5, 6, 7, 20, 21, 
26, 27, 32 (see Preface) 


20:18 c Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targum Pseudo- 
Jonathan, Targum Palestinium, 
Vulgate, 187") 


opada cng mipn cng ox Dyn “os yp 
the-lightning and— the-thunder  — seeing  the- people when- all of to-neighbor-of-you 
bya cea wy ny) 18D ID 
the-people _ then- he-saw smoking the-mountain and— the-ram’s-horn sound-of | and— 
NAS “aT nw “x TAN 19 7pm TT") yd 


vee speak Moses is. and- they- on from- disence and- — -stood and-they- srenibled 
mn] 772 OFX way ray “Ox ApNwN AY 
we-die lest God with-us _let-him-speak but-not —_and- she? ails listen  with-us 


Dons nic Tapa) °S tepn Dx ‘bya 5x awh 7Nh20 


—you test in- -order- to for fear-5 -you not the- peeps to Moses and-he-said 
mba) opie “yp ink? maAM Wap ONT NA 
so- that- not fistie: -of- you upon fiir. of- him she- steal: be and-so-that hes God _ he-has-come 
“x wal nvm pay opa TAyy2 sxvnn 

to he-drew-near  while-Moses_from-far-off _ the- -people and- Ba stood you-sin 
m2 AWA “Ox TA N22 oR OW “WR DSqpA 
thus Moses to Yahweh and-he- said the: God there where _ the-thick- “darkness 
DAvN 72 72 ONT ony Osa cm ~>x TAXn 
the-heaven from that . you- have-seen you ‘israel people- -of to you-shall-say 


npn N23 :D]AY NAT 


with-you JI-have-spoken 


wn = xd 


you- shall- make not 


nnan 


and- Bias peshially eictifics 
TINY “TN 
sheep-of-you _ 


TVaT& 


I-cause-to- be remembered 


ant Fox) 402 oR cnK 
oak of with-me you-shall-make not 
TTR = =omam24 :099 
arth dlties of for-you 
Tiyy ony POD 
burnt-offerings-of -you — : 
Tira = NN) 
ox-of-you and— 
nw "nN 
Lwill-come  name-of-me _ 
"8 0% nvm Day nat 0x25 
for-me altar- of and-if 
yan 3 
tool-of-you for 
nun 
you-shall-go-up 


pov 
Li es 
on-him 


TAD mpn 2: :OID9 pwn Wk Dvawan R11 21 


that 


geld nor- gods-of _ silver 


% npn 

you- -shall-make 

“nY) 

and— 
in-every-of 


Tas NIN 


for-me 
paw 
peace-offerings-of-you 


Wx  dipan 


where the-place 


PAIN 


and-I-will-bless-you —_ to-you 


my Tony man 


hewn-stone —them  you-are- -to-build 


“e126 0 sabonm 


and-not and- soul -defile- her 


NNW man 


nakedness-of-you _she-is- petbosedl ne 


on-him 


not diantes 


m2 


on-her 


“xO aw cnatIn “by nbyna 


that 


you- ste 


naa 


you-move- hacks and-forth 


alter of-me onto by- steps 


Balai them you- shall set the: rules now-these 


RY? nyawai Tay Dw vw “Aly 


he-shall-go-out and-in-the- seventh he- shall- serve years sik Hebrew 


ny? ipa xo inj2 "DN 


he-shall-go-out —_ with- -body- -of-him he-comes-in_ with- Bedi: -of-him if 


sine. 


:D3Nn 


you- buy whieti 
wan? 
for-nothing _ for-free 
OYA “DN 
husband-of if 


English (ESV) 175 EXODUS 21:4-17 
’ . : y . : . : : . 
WPT "ON SipD MUR Ry Na Hyg. Heese ryt hi 
he-gives master-of-him if with- him wife of-him _then-she- shall -go-out he wife him sons or daughters, the wife and 
: ; 35 : her children shall be her master’s, 
5) ’ = b) : » 
a Te } WNT niq Ik D q2 1? nt } WR ? and he shall go out alone. 5 But if the 
and-children-of-her _ the-wife daughters or sons to-him and- she- bears wife  to-him _ slave plainly says, ‘I love my master, 
; z 2 my wife, and my children; I will not 
WAR DN} 5 Spiel Rx? R17) AP ISY, man go out free; 6then his master shall 
to-say _ but--if with- -body- of-him _ he- shall g0- -out and- ms for- masteltey -her she-shall-be bring him to God, and he shall bring 
Bs = id him to the door or the doorpost. And 
1a nN} ‘NWR fats Diaty; nN AIAN Tapa 4x his master shall bore his ear through 
children-of-me and—  wife-of-me —  master-of-me — Ielove the-slave he- -says With an awl, and he shall be his slave 
é forever. 
oDNA “ox Pt iw37116 WET RYN OND zewhen a man sells his daughter 
the-God to master- -of-him  then-he- shall- -bring-him free Lwill-go-out not 8a slave, she shall not go out as the 
ented male slaves do. 8If she does not please 
yen natn “bx ik nan -bx Ws) her master, who has designated her! 
agttche-shall -pierce _ the-doorpost to or  the-door to and-he-shall-bring-him for himself, then he shall let her be 
: ‘ : redeemed. He shall have no right to 
709) i7ay1 pea iN “n& PITR sell her to a foreign peoples since he 
for-eternity and-he-shall-serve-him with-the-awl ear-of- ia _ master-of-him is Bapkenfelth waa hes 7ionecles: 
; ; ignates her for his son, he shall deal 
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he dies shall be put to death. 13 But if 
he did not lie in wait for him, but God 
let him fall into his hand, then I will 
appoint for you a place to which he 
may flee. 14 But if a man willfully at- 
tacks another to kill him by cunning, 
you shall take him from my altar, that 
he may die. 

15“Whoever strikes his father or his 
mother shall be put to death. 

16“Whoever steals a man and sells 
him, and anyone found in possession 
of him, shall be put to death. 

17“Whoever curses? his father or 


1Or so that he has not designated her 
2Or dishonors; Septuagint reviles 


21:82 1) 


EXODUS 21:18-29 


his mother shall be put to death. 

18“When men quarrel and one 
strikes the other with a stone or with 
his fist and the man does not die but 
takes to his bed, !9then if the man 
rises again and walks outdoors with 
his staff, he who struck him shall be 
clear; only he shall pay for the loss 
of his time, and shall have him thor- 
oughly healed. 

20 “When a man strikes his slave, 
male or female, with a rod and the 
slave dies under his hand, he shall be 
avenged. 2! But if the slave survives a 
day or two, he is not to be avenged, for 
the slave is his money. 

22“When men strive together and 
hit a pregnant woman, so that her 
children come out, but there is no 
harm, the one who hit her shall surely 
be fined, as the woman’s husband 
shall impose on him, and he shall 
pay as the judges determine. 23 But if 
there is harm,’ then you shall pay life 
for life, 24eye for eye, tooth for tooth, 
hand for hand, foot for foot, 25 burn 
for burn, wound for wound, stripe for 
stripe. 

26“When a man strikes the eye of 
his slave, male or female, and destroys 
it, he shall let the slave go free because 
of his eye. 27 Ifhe knocks out the tooth 
of his slave, male or female, he shall let 
the slave go free because of his tooth. 

28 “When an ox gores a man or 
a woman to death, the ox shall be 
stoned, and its flesh shall not be eaten, 
but the owner of the ox shall not be 
liable. 29 But if the ox has been accus- 
tomed to gore in the past, and its own- 
er has been warned but has not kept it 
in, and it kills a man or a woman, the 


1Or so that her children come out and it is 
clear who was to blame, he shall be fined as the 
woman's husband shall impose on him, and 

he alone shall pay. If it is unclear who was to 
blame... 
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EXODUS 21:30-22:3[4] 
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ox shall be stoned, and its owner also 
shall be put to death. 3°If a ransom is 
imposed on him, then he shallgive for 
the redemption of his life whatever is 
imposed on him. 3! If it gores a man’s 
son or daughter, he shall be dealt with 
according to this same rule. 32If the 
ox gores a slave, male or female, the 
owner shall give to their master thirty 
shekels’ of silver, and the ox shall be 
stoned. 


Laws About Restitution 

33 “When a man opens a pit, or 
when a man digs a pit and does not 
cover it, and an ox or a donkey falls 
into it, 34the owner of the pit shall 
make restoration. He shall give money 
to its owner, and the dead beast shall 
be his. 

35“When one man’s ox butts an- 
other’s, so that it dies, then they shall 
sell the live ox and share its price, and 
the dead beast also they shall share. 
36 Or if it is known that the ox has 
been accustomed to gore in the past, 
and its owner has not kept it in, he 
shall repay ox for ox, and the dead 
beast shall be his. 
2 2 a man steals an ox or a 

sheep, and kills it or sells it, 

he shall repay five oxen for an ox, and 
four sheep for a sheep. 23 If a thief is 
found breaking in and is struck so 
that he dies, there shall be no blood- 
guilt for him, 3but if the sun has risen 
on him, there shall be bloodguilt for 
him. He shall surely pay. If he has 
nothing, then he shall be sold for his 
theft. 4If the stolen beast is found alive 
in his possession, whether it is an ox 
or a donkey or a sheep, he shall pay 
double. 


1A shekel was about 2/5 ounce or 11 grams 
2Ch 21:37 in Hebrew 3Ch 22:1 in Hebrew 


EXODUS 22:4[5]-13[14] 


Sr 


5 “Tf a man causes a field or vine- 
yard to be grazed over, or lets his beast 
loose and it feeds in another man’s 
field, he shall make restitution from 
the best in his own field and in his 
own vineyard. 

6“Tf fire breaks out and catches in 
thorns so that the stacked grain or 
the standing grain or the field is con- 
sumed, he who started the fire shall 
make full restitution. 

7“If a man gives to his neighbor 
money or goods to keep safe, and it is 
stolen from the man’s house, then, if 
the thief is found, he shall pay double. 
8If the thief is not found, the owner 
of the house shall come near to God 
to show whether or not he has put his 
hand to his neighbor’s property. 9 For 
every breach of trust, whether it is for 
an ox, for a donkey, for a sheep, for a 
cloak, or for any kind of lost thing, of 
which one says, ‘This is it? the case of 
both parties shall come before God. 
The one whom God condemns shall 
pay double to his neighbor. 

10“If a man gives to his neighbor 
a donkey or an ox or a sheep or any 
beast to keep safe, and it dies or is in- 
jured or is driven away, without any- 
one seeing it, !!an oath by the Lorp 
shall be between them both to see 
whether or not he has put his hand 
to his neighbor’s property. The owner 
shall accept the oath, and he shall not 
make restitution. !2 But if it is stolen 
from him, he shall make restitution to 
its owner. 3 If it is torn by beasts, let 
him bring it as evidence. He shall not 
make restitution for what has been 
torn. 

14“If a man borrows anything of 


22:4 p Tyya 

22:7 b Septuagint (Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate) add kai dpeiton 
22:9 b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, 9D ix 


178 Hebrew (BHS) 
D2) iN TTY OK “wr? 24 = :obw 
vineyard or field man he-causes-to-be- -grazed- over if he- shall- -pay 
yw 107 8 nywa Wwa3i mvp wal’ nw 


field- of fit beds of aici in- -field- of and- he: grazes trench of-him — or-he-lets-go 
ie a) 

WR xen “195 :D5w» inn a0") 

fire she-goes-out if he-shall- make- restitution ‘tino. -of-him and-best-of 

ig mappa in: wa DONT Dyp  mRyn 


stack-of- sheaves so-that- hes is- ‘consumed thornbushes and- see heats 


obun Dw nwa 


or the-standing-grain or 


man “nx WaAAA 


the-fire —  the-one- kindling he-shall-make-restitution to-make-restitution ftie- field 
Taw? YD “IN NPD] OR WR TBE 
to-watch-over ob jects or money neighbor-of-him to man _he-gives if 
bby aan RN? DN WNT ovan BEB 
he- shall- -pay __ the-thief he-is-found if the-man — from-house-of —_and- hesi -is-stolen 
“Ox man ~>pa apn Riya Ry? XD “DN7 IW 


to the-house owner-of then-he-shall-come-near ie! thief he-is- ar not if dauble 


amp. naxdna ip now > -ox booNA 


neighbor- soi him to- ‘possession: of hand-of-him he-has-stretched-out fot if es God 
“2 


“oy nw oy sind “yp sw “oy pws 27 “y8 


sheep donkey offense occurrence-of every-of on 


“a “oy naby 


lowe 
Xx? 
he-shall-come 


pw 


he-shall- makes restitution 


ww 
neighbor-of-him 


ni) 


so-that-he-dies 


over over over Ox over 


DONA TD nt gn 72 AN AW TIAN 


the-God until this ie that whieh lost- -property every- “of over 
a “455 
DON pw? ow 727 
God he-shall-declare- -guilty both- of-them matter-of 
. Qq 
ON wR jm 729 ow 


to man he-gives if double 


Taw) Anna b-day “ix Tian 


beast or-any-of donkey 
ANT PR “iN 
sworn-oath-of one-seeing there-is-not he-is-stolen or _he- is- injured or 
ip mow 8D “DR DNIW Ppa oan nim 
hand-of-him he-stretched-out not whether both-of-them between she-shall-be Yahweh 
xy ropa np nD noxyna 
and-not owner- of him and-he-shall-receive neighbor-of-him on-possession-of 
iayn 33)” 2 “ONL :o5w» 
from-with-him he-was-stolen to-steal but-if he-shall- make- restitution 
Ke “DN 12 yop) ob 
to-tear-to-pieces-by-beasts if to-owner-of-him he-shall- make- restitution 


¥) ma qn Ww IND 0 


not _ the-thing- having- been-torn evidence-of _he-is-to- here him _ he-is-torn-to-pieces-by-beasts 


DI Opn wR ORD D113 :DDw? 


neighbor-of-him from-with man he-asks and-if he-shall- make- restitution 


he-says 


whom 


amy? 


to- neigibert -of-him 


nw “Ik Tw 


sheep or ox or 


Maw] “ik aw) 


to- nee 


NYAW 10 


English (ESV) 179 
ow inp ope opopa ono ik Taw 
to-make-restitution  with-him _ is-not owner-of-him he-dies or and- he: -is- injured 
obw > jap ropa -oxu :0>w 
he-shall- make- restitution not  with-him owner-of-him if he-shall- make- restitution 


mina WN nm? “a1 15 2va Xa Ru yav “DX 
virgin man_he- seduces and- if for- hiring “fee-of -him he-comes he hired- -one_ if 
70 may wi) nWriXr “XD WR 
to-give-bride-price with-her and- he- lies she-is-betrothed not who 
TIX TNO? IND “ONI6 snwRD nan 
father. my her he-refuses to-refuse if for- sie to- him he-shall- give: sbride. -price-her 
snoanan are Sw yop «Sn 
the- -virgins according-to- bride: price-of he-shall-weigh-out. money to-him _ to-give-her 
nin apa “py raw ~Dais sam ND naw 17 
to- dit ‘iin with one- elenig any- of you- -alialls let-live nie female-one- peacneiies sorcery 
na onal om>x> = nati mr 
not __he-shall-be-devoted-to-destruction _to- ies gods one-sacrificing he-shall-be-put-to-death 
aymyn ND) ain “8 20 stay md 
you- al! “oppress- him and-not you- eal mistreat not and-sojourner alone-him to- Vabweh 


ND DIN 


not 


ards 
widow 
2 


that 


-59 21 
any-of 
Dink 


—him 


DYNA PUkA On ONY 


Eoypt sogbuchers 
nawn ayn 
you-mistreat you-shall-mistreat 
. 2 d 
diNDDY ON Cpyy? 
cry-of-distress-of-him to-me __he-cries-out 
ana 75N 
with- the- “sword mere I- Swill kill nose-of-me 


oa22) niindx 


and- elven: of-you aiken 


wa nN 


the-poor-one — 


roy pawn 


on- shir you-shall-put 


“TD WwW 


until — neighbor-of-you 


nnio> 


garment-of-him 


mm 
and- Lies will be 


ombN 27 


God 
NY 


not 


= 


in-land-of sete were for 


may — “DN22 


to-mistreat if 


pV vw 


I- will hear 


DIN’ 
at 

Hebelay 
orphans: 
"ND Tay 


not 


or-orphan 
poy “OK 
to-cry-out if 


mIM123 


ans he- sill sbecome- hot 
Dw} wm 

wives-of-you —_and- they -shall-be 
‘AY “NY TYPA IAD “ON 24 

people-of-me you-lend money if 

“x5 oman 

not to-him you~ “shall- be 

nid 94M = “DN25 

leaks of to-seize-in-pledge if 


RI] wywN vnaAwo NA2 


that you- zalalle return-him the-sun 


13W” nyo ingny oxi At 


he- shall- -sleep in-what — for- ine of-him ait alone, her 
TR N72 HAW pp? 72 
I compassionate _ for fat: I-will- listen he-cries-out if 
qav. xvn I 
among-people-of-you and- inde not 
xd TAT 
4 Urs: 88 


not and-juice-of-you 


to- fen 


mM 


nw 


like-one- being- creditor 


Dann 


you- seine in- pledge 


926 315 


for 


with-you 


TW) 


interest 


to-him 


naa 


to- 90 


clo: sof him 
ON 
to-me 
pn 
you-shall- Bedlne cursed 
TNXIN 28 xn 


fullness-of-you you-shall-curse 


EXODUS 22:14[15]-28[29] 


his neighbor, and it is injured or dies, 
the owner not being with it, he shall 
make full restitution. !5 If the owner 
was with it, he shall not make resti- 
tution; if it was hired, it came for its 
hiring fee.’ 


Laws About Social Justice 

16“If a man seduces a virgin? who 
is not betrothed and lies with her, he 
shall give the bride-price? for her and 
make her his wife. !7 If her father ut- 
terly refuses to give her to him, he 
shall pay money equal to the bride- 
price for virgins. 

18“You shall not permit a sorceress 
to live. 

19 “Whoever lies with an animal 
shall be put to death. 

20“Whoever sacrifices to any god, 
other than the Lorp alone, shall be 
devoted to destruction.4 

21“You shall not wrong a sojourner 
or oppress him, for you were sojourn- 
ers in the land of Egypt. 22 You shall 
not mistreat any widow or fatherless 
child. 23 If you do mistreat them, and 
they cry out to me, I will surely hear 
their cry, 24and my wrath will burn, 
and I will kill you with the sword, and 
your wives shall become widows and 
your children fatherless. 

25 “Tf you lend money to any of my 
people with you who is poor, you shall 
not be like a moneylender to him, and 
you shall not exact interest from him. 
26If ever you take your neighbor’s 
cloak in pledge, you shall return it to 
him before the sun goes down, 27 for 
that is his only covering, and it is his 
cloak for his body; in what else shall 
he sleep? And if he cries to me, I will 
hear, for I am compassionate. 

28 “You shall not revile God, nor 
curse a ruler of your people. 

29“You shall not delay to offer 
from the fullness of your harvest and 
from the outflow of your presses. The 


1Or it is reckoned in (Hebrew comes into) its 
hiring fee 2Or a girl of marriageable age; also 
verse 17 3Or engagement present; also verse 17 
4That is, set apart (devoted) asan offering to 
the Lord (for destruction) 


22:22 b Septuagint (Syriac, Targum 
Palestinum, Vulgate), avtovs 
22:22 c Septuagint, Syriac, Vulgate, 
plural 

22:22 d Septuagint, Syriac, Vulgate, 
plural suffix 
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EXODUS 22:29[30]-23:11 


firstborn of your sons you shall give 
to me. 3°You shall do the same with 
your oxen and with your sheep: seven 
days it shall be with its mother; on the 
eighth day you shall give it to me. 

31“You shall be consecrated to me. 
Therefore you shall not eat any flesh 
that is torn by beasts in the field; you 
shall throw it to the dogs. 
2 “You shall not spread a false 

report. You shall not join 

hands with a wicked man to be a ma- 
licious witness. 2? You shall not fall in 
with the many to do evil, nor shall you 
bear witness in a lawsuit, siding with 
the many, so as to pervert justice, 3nor 
shall you be partial to a poor man in 
his lawsuit. 

4“If you meet your enemy’s ox or 
his donkey going astray, you shall 
bring it back to him. 5If you see the 
donkey of one who hates you lying 
down under its burden, you shall re- 
frain from leaving him with it; you 
shall rescue it with him. 

6“You shall not pervert the justice 
due to your poor in his lawsuit. 7 Keep 
far from a false charge, and do not kill 
the innocent and righteous, for I will 
not acquit the wicked. 8 And you shall 
take no bribe, for a bribe blinds the 
clear-sighted and subverts the cause 
of those who are in the right. 

9“You shall not oppress a sojourn- 
er. You know the heart of a sojourner, 
for you were sojourners in the land of 


Egypt. 


Laws About the Sabbath and 
Festivals 

10“For six years you shall sow your 
land and gather in its yield, !! but the 
seventh year you shall let it rest and 
lie fallow, that the poor of your peo- 
ple may eat; and what they leave the 
beasts of the field may eat. You shall 


22:29 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate, roy 

23:2 b Septuagint adds xpioiv 


a 


180 Hebrew (BHS) 


nypn 7229 72 "Ion 
hal to-me you-shall-give 


“op om bm 
with __he- shall be days 


?Ia wa TWIN 


sons-of-you avsebeane of you-shall- seive: hesitatingly 


npaw = a7 aNv> Ww? 


seven-of  for-sheep-of-you _for-ox-of-you 


you-shall-do so 
TAX 


mother-of-him 


5 nn wip ~-wieo 2) -iiAn | oCrnwa Dia 
to- “me you-shall-be holiness and-men-of _to-me you-shall- -give- -him the- -eighth on- the- -day 
nvm =a aN ND may mva ab 


and- flesh 
INR 
—him 
nun ox gw yow xwn x71 23 
: falseness report-of you-shall-carry not 
"NO2 :0on Ty nino 
not malice to- be 
ac ae 
legal-dispute at 
stan ND 
not 


you-shall-throw _ to- ties -dog you-shall-eat “dt animal- tee -by- -beasts  in- the ‘Geld 


pw cop 4? 


wicked-one with hand-of-you 


“so nba) oad “InN& APAN 

and-not for- oul: deeds many- ‘ones you- ‘shell: be 

b:nbay oman nx ono) 
to-pervert many-ones after to- turn- aside 

viv pion 34 ‘ia 

ox-of you-meet if in-legal- dispute: of-him —you- shall- be- partial 
awn npn AN IX 


to-bring-back going-astray dike: -of-him or one-being-hostile-to-you 
a7 


pay yew = inn ARN 725 wWIWN 


lying-down one-hating-of-you donkey- -of you- see if to- him you-shall- -bring- -back-him 


aty % arpa nom invo nnn 


—him este to-leave then- -you- ‘shall- refrain burden-of-him —_ under 


pawn men NO6 sia apn 


justice-of you-shall-pervert not with-him — you-shall- pit: in-order 
poin WY a7 sa 

you-are- to! be-far-off falsehood —_from-word-of in-legal- teepiite: -of -him 

PPIYR  NDOD ANON PTY 


and- bribe wicked-one I-will-treat-as-innocent not for kill-you and-righteous-one 


27 90, Dnpa ay?) Inwn oD onpn oN? 


words of and- Ae subverts clear- -sighted- ones _he- makes- blind the-bribe for you- dha take not 
wa] “NN DAT OMX) =o po7n N29 PMY 
soul-of — you-know and- -you you-shall-oppress not and-sojourner right-ones 
Dw wwiio ony PpIN2 on oo 72 dn 

years Best in- Jand- of sojourners for — the-sojourner 


naw 1 ADIN “NO& nDON) FAN Tn yon 


but-the-seventh and-you- -shall- gather land-of-you — __ you-shall-sow 


pats AAWON navnwn 


poor-ones-of and-you- shall leave-fallow-her you- -dball- let-rest-her 


npn DONN Dim) FAV 


you-shall-do so she-may-eat and- what -is-left-them people-of-you 


put-you not 


witness-of 


niwn 


you-shall-testify 
I 
oT13 


and-poor-one 


IDR 


if ter 


to-put-in-order 
qPAX 
poor-of-you 
ere 
and-innocent-one 


Tvs yw 


not 


and-six you- were 


salt fale her — 
oN) 


so-that- oe may-eat 


2 avn mn 
the: field beasts of 
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EXODUS 23:12-22 


Tey onyyn om nwwre apt? 7912? 
labors-of -you you- shail do days. six-of for-olive- grove- of-you — for- vineyard-of-you 
Tam = TWw om on) navn owawaA DPI 
and- donkey- of-you ox-of-you he-has-rest so-that you- -shall- rest the: seventh but-on- “the- -day 


“wr 95313 74m TDN “13 was 
that : and -on-all and-the-sojourner servant-woman-of-you son-of — and-he-is- Heecshed 
8> DInk OFX ON Mnwn = ODN NIN 
not other gods ~— and-name-of you-are-to-be-attentive to- —you I-have-said 
mo wwe spp py oppu ND orpain 
occurrences three mouth-of-you on __ he-is-to-be-heard not you-are-to-mention 
Shvn = hivan In “nx nwa pista 
you-shall- -keep the-Unleavened-Bread Resets of — in- “flies -year to-me oa -shall- hala-a-feast 
Wy = Wea nign 58m DM npaw 
I-commanded-you as” unleavened-bread you-shall-eat days seven-of 
-sO) omvAd oxy ia 72 raxn win  4wind 
and-none from-Egypt you-came-out in-him for _ the- Abib month- ‘of at- -appointed- -time 
maa Yypa 3M 16 OP") "15 INT 
firstfruits-of | the-Harvest — and-Feast-of empty-handedly before-me he- shall- appear 
nNya AONT Im oATwA pn WR ?byn 
when-to-go-out-of the-Ingathering and-Feast-of in- eds “fell you-sow hat labors-of-you 
maps wow nen ia PEND “My FSpNA Aiwa 
times _ three the-field from labors-of-you —  when-to- -gather-you _ the-year 
m7 8D oe OR DT ANT mwa 
Yahweh _ the-Lord presence-of in. males-of-you all-of _ he-shall- -appear _in-the-year 
-xo) mat = “DTOpan “Oy natn =“ 18 
and- not sactifice- ‘of-me blood-of leavened-food together-with you-shall-sacrifice not 
yaa MOR TIS PA “Wo “3 i? 
firstfruits-of best-of morning until feast-of-me _fat- “of you-shall-leave-overnight 
a Owan kD POOR aI ma oan NTR 


young-goat you- shall boil not  God- -of-you Nahwéh house: of you-shall- “pifig® in ground-of-you 
Tw) TIN? ANIA Mew Dx nz ax JNA 
to-guard-you before-you angel sending-out I behold mother-of-him in-milk-of 
Tawa onion 7wWwR oipan “x Awan 6 ya 
be-attentive I-have- prepared that the- Sime to and-to-bring-you —_on-the-way 
xDD ofa Jan x pa pnw ran 
nd fer against-him_ rebel-you _ not on-voice-of-him aiid -obey from-presence-of-him 
“ON D2 :igIpA wD paywa) xo 

if but in-midst-of-him name-of-me __ for —transgression- of- -you _he-will-pardon 
Tay Ws 92 pa bow BAY 
I-speak that all and-you-do on-voice-of -him you-obey to-obey 
“nN AY) PIR “nN "HIN 


_ and-I- sul. harass ones-being-hostile-to-you _ then-I-will-be-hostile 


do likewise with your vineyard, and 
with your olive orchard. 

12“Six days you shall do your work, 
but on the seventh day you shall rest; 
that your ox and your donkey may 
have rest, and the son of your ser- 
vant woman, and the alien, may be 
refreshed. 

1B “Pay attention to all that I have 
said to you, and make no mention of 
the names of other gods, nor let it be 
heard on your lips. 

14“Three times in the year you shall 
keep a feast to me. !5You shall keep 
the Feast of Unleavened Bread. As I 
commanded you, you shall eat un- 
leavened bread for seven days at the 
appointed time in the month of Abib, 
for in it you came out of Egypt. None 
shall appear before me empty-handed. 
16 You shall keep the Feast of Harvest, 
of the firstfruits of your labor, of what 
you sow in the field. You shall keep 
the Feast of Ingathering at the end of 
the year, when you gather in from the 
field the fruit of your labor. 17 Three 
times in the year shall all your males 
appear before the Lord Gop. 

18“You shall not offer the blood of 
my sacrifice with anything leavened, 
or let the fat of my feast remain until 
the morning. 

19“The best of the firstfruits of 
your ground you shall bring into the 
house of the Lorp your God. 

“You shall not boil a young goat in 
its mother’s milk. 


Conquest of Canaan Promised 

20 “Behold, I send an angel before 
you to guard you on the way and to 
bring you to the place that I have 
prepared. 2! Pay careful attention to 
him and obey his voice; do not rebel 
against him, for he will not pardon 
your transgression, for my name is 
in him. 

22 “But if you carefully obey his 
voice and do all that I say, then I will 
be an enemy to your enemies and an 
adversary to your adversaries. 


EXODUS 23:23-33 


23“When my angel goes before you 
and brings you to the Amorites and 
the Hittites and the Perizzites and 
the Canaanites, the Hivites and the 
Jebusites, and I blot them out, 24 you 
shall not bow down to their gods nor 
serve them, nor do as they do, but 
you shall utterly overthrow them and 
break their pillars in pieces. 25 You 
shall serve the Lorp your God, and 
he? will bless your bread and your wa- 
ter, and I will take sickness away from 
among you. 26None shall miscarry or 
be barren in your land; I will fulfill 
the number of your days. 27 I will send 
my terror before you and will throw 
into confusion all the people against 
whom you shall come, and I will make 
all your enemies turn their backs to 
you. 28 And I will send hornets? before 
you, which shall drive out the Hivites, 
the Canaanites, and the Hittites from 
before you. 291 will not drive them out 
from before you in one year, lest the 
land become desolate and the wild 
beasts multiply against you. 30 Little 
by little I will drive them out from 
before you, until you have increased 
and possess the land. 3! And I will set 
your border from the Red Sea to the 
Sea of the Philistines, and from the 
wilderness to the Euphrates,? for I will 
give the inhabitants of the land into 
your hand, and you shall drive them 
out before you. 32 You shall make no 
covenant with them and their gods. 
33 They shall not dwell in your land, 
lest they make you sin against me; for 
if you serve their gods, it will surely be 
a snare to you.” 


1 Septuagint, Vulgate J 2Or the hornet 3 Hebrew 
the River 


23:23 c most versions, plural suffix 
23:29 a Septuagint, Syriac, Targums, 
Targum Pseudo-Jonathan, Vulgate, 
plural suffix 

23:30 a Septuagint, Syriac, Targums, 
Targum Pseudo-Jonathan, Vulgate, 
plural suffix 


182 Hebrew (BHS) 
“Ox  yyvam apd Ford 7923 aT 
to. and-he- -brings- you before-you angel-of -me he-goes when ones-harassing- you 
"DID WN ‘pia aT ANN ANA 
and- te Jebusites fue: Hivites and-the- Canaanite and-the- Perizzites and-the- Hittites the- nantes 
x71 DARD mown "N52400 ¢ PATINA 
and-not to- gods- As them you- -shall- bow-down not and-I- blot- out-him 
2  onwyns nwpn x1 oyapn 
but as- -deeds- of- them you- shall do and-not you-shall-allow- self- to- -serve-them 
7avn 7Av} DoTANn DIA 
you-shall- break: in-pieces  and-to- beale in- pieces —_ you-shall- break eon them — to-break-down 
TR TB OOD DDR AIA ny oDATAN2s = sodA 
_ and-he-will-bless God- -of-you iiaah = and-you-shall-serve piles. -of-them 
x26 :ya0pD «AND omom =a so -nN Jan? 
not from-midst-of-you sickness _and- f will-remove _ water-of-you and— __ bread- of-you 
IRDON oA? BON “NR FINA APY NaWA AAN 


I- will: fulfill days- of-you number: of _— __ in-land-of-you  or- Haaren miscarrying she- or be 


“52 “nN nA Tiny onbwx jn -nN27 
all-of —  and-I-will-throw-into-confusion before-you _I- ill, send terror-of-me  — 
“2 “m&  pnn oa NRW ODT 
all-of — and-I-will-make-give | against-them = you-shall-come whom ___the-people 
7197 AIA “NX cANDwI28 Ib TR PDR 
before-you _ the-hornet _ ia: L-will- send neck —_to-you__ ones-being-hostile-to—you 
AnD o-nX) owen “AN oOIND “ny mn 
the-Hittites and— the- Canaanites _ the- Hivites _ and-she- wills drive-out 
TB NON Twa TID WN ND29 PANDA 
lest one in-year from-presence-of-you  I-will-drive-out-him not from-before-you 
vq mn pop nan nanw PIkA TAN 
fig: field beast-of against-you and-she-multiplies desolation the-land she-is 
WW WD 7191 a WIN vy 0730 
when until from-presence-of-you I-will- dtc out-him little little 
TS CHU PINAY man 
_ and- iE will-set the-land _ and-you-possess you-have-borne-fruit 
“Ww oTatTam = =oonwos oo ty AID von TAR 
to and-from-wilderness Philistines | Sea-of and-to Reed from-Sea-of border-of-you 
eS 
the-land ones- fithrabitiaNe? -of -- in-hand- ‘of-you I-will-give for the-River 
on?) = man “Nd 32 PID innwIn 
as-to-them —you- shall- cut not from-presence-of-you and-you-shall-drive-out-them 
WON TD FIND awe N3Wam ya DA ADND 
they-make-sin lest in- -land-of- you they- shall-dwell rot dbvenaait and-as- 40+ pads: of-them 
7 oma 72 one cnx apn op 9% AN 
to-you _he- ill be surely gods- of- fen _ you-serve if against-me | —you 
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EXODUS 24:1-12 


win? 
for-snare 
“x11 24 


then-to 


nim “x mop 7x nwa 


Yahweh to 


Ox? 


Neagel 


ber. 


a3 
Nadab 


iarals3 


and-Aaron 


onInAWwM 


and-you-are- fo bow-down-in- worship 


xD oom) nim -ox 


but- stliey Yahweh to alone-him Moses _ and-he-shall-come-near from-afar 


‘ay oy NO opm wy 


with= him they- shall: -come-up not and- flies neople they-shall- comes near 

nim oat 2 ny op> 7907 
the- rules all- of Valiwdh wondl: of all-of —  to-the-people and-he-told 

“Wr on “oa AX) Inox Dip ova “a WA 


that all- of and- -they- said one the-people all-of and-he-answered 


nim Wy) ma WAT 
Yahweh words of we- will do Yahweh he-has-spoken 
onwi nn 7p23 paw" 


and- two  the-mountain in-the-morning and-he-rose-early 


“my mows eq cpaw rwy maya mqwy 


ten aidan: pillar __ ten- of 

) 
a "WI 
and-they-made-go-up people-of young-men-of 
os mr oonbw ona 
the- blood half- of Moses _ and-he-took xed to- fide peace- offerings sacrifices 


npy7 onan “bp pi ol ym niga own 


then-he-took the- altar against he- threw the-blood are half-of in- “the: basins and- hie- aint 


“WR 23 TTAN DY TRA N27] man 180 


that all and- -they- said the- people ins ears -of and-he- ‘called: out the-Covenant Book- of 


DTA “TN nw ns yawn oAwy) 7m WT 


the-blood — : and- he- took — and-we- owl; -obey we- ir -do Yahweh he-has-spoken 


nq. Wx an -oT An TaN oopa “yp pam 


that the-covenant blood. of behold and-he-said _ the- -people on and- he- threw 


mad oye osmbxn onaqa ~9a bp pjay Ain 


Moses then-he-went-up __ the- cies with- you Yahweh 


TOR OR ado Rw pM 


God- of — and- they- saw from- ast -ones-of ai -seventy 


oypo) yao oniad Avyna = r99 


and- like- bone-of tile- of as-work-of __ feet- of- him 
now ya Yeyx “ox 
he-stretched-out Gt people- -of leaders-of and-to 
Ral 
TAMA osmwe aN OANA “nN 
and-he-said and- sthiey -drank ue -they- -ate the- God _ 


MAX 


you Moses 


DvIW) NUTINI 
and-Abihu 


phy 


come-up _he- said 


“jp ti) 


from- Alden: -ones-of and: seventy 


my win 


dint 


win N13 


Moses 


pvawaAn “oD nN} 


and- ne -came 
aa 


thes ae voice 


"a7 a ne nwh ano 
all- of par 


nnn natn 


under 


and- fies wrote 


el 
and-he-built 


ow) 


decatdinnes -to-two 


OR 


Tectel 


Moses 
altar 


tsibess of 


YD" 


_ and- he- sent Heel 


NaN ny 


and-they- “sacrificed burnt-offerings 


DIN YN AWA npr" 


Moses 


he cit 


Mas) 


and-Aaron all- of on 


orylw) RUVANI 173 
and-Abihu Nadal 


non) Ox 

and-under Israel 
7b? Dawa 
for-the-clearness —_ the-heaven 
a") 7 


and- -they- at hand- of: him 


the- ee 
secel: 
the-sapphire 


No Ogriv 


israel 


The Covenant Confirmed 
2 Then hesaid to Moses, “Come 
up to the Lorp, you and Aaron, 
Nadab, and Abihu, and seventy of the 
elders of Israel, and worship from afar. 
2 Moses alone shall come near to the 
Lorp, but the others shall not come 
near, and the people shall not come 
up with him.” 

3 Moses came and told the people 
all the words of the Lorp and all the 
rules.’ And all the people answered 
with one voice and said, “All the 
words that the Lorp has spoken we 
will do.” 4And Moses wrote down all 
the words of the Lorp. He rose early 
in the morning and built an altar at 
the foot of the mountain, and twelve 
pillars, according to the twelve tribes 
of Israel. 5And he sent young men 
of the people of Israel, who offered 
burnt offerings and sacrificed peace 
offerings of oxen to the Lorp. And 
Moses took half of the blood and put 
it in basins, and half of the blood he 
threw against the altar. 7Then he took 
the Book of the Covenant and read it 
in the hearing of the people. And they 
said, “All that the Lorp has spoken 
we will do, and we will be obedient.” 
8 And Moses took the blood and threw 
it on the people and said, “Behold the 
blood of the covenant that the Lorp 
has madewith you in accordance with 
all these words.” 

9Then Moses and Aaron, Nadab, 
and Abihu, and seventy of the elders 
of Israel went up, !9and they saw the 
God of Israel. There was under his 
feet as it were a pavement of sapphire 
stone, like the very heaven for clear- 
ness. !1 And he did not lay his hand on 
the chief men of the people of Israel; 
they beheld God, and ate and drank. 


1Or all the just decrees 


a a a a a aaa 


EXODUS 24:13-25:9 184 Hebrew (BHS) 
: « . oes c 

pte tone oes eee I Da. i. Re WE OR a 
up to me on the mountain and wait AT denis Tat me oer fe . To 
there, that I may give you the tablets _ that- i may- give there and-be the-mountain-DIR to-me come-up Moses to Yahweh 
of stone, with the law and the com- 5 - 
mandment, which I have written for nano WR myom ming TaD nn? n& 7? 
their instruction” 3So0 Moses rose I- have- writteri whieh and-the- commandment with the-law the-stone shiblets- ae -you 
with his assistant Joshua, and Moses as 
went up into the mountain of God. wri Dy" inwn yvinn nwi Di2*) 13 soning 
14 And he said to the elders, “Wait Moses and-he-went-up oaphsting -him with- Joshua Moses _so- Hes rose to- instruct them 
here for us until we return to you. = a . 
And behold, Aaron andHurarewith 72 TED 332 aw ox opin ~Ox4:om>yn 7a WR 
you. Whoever has a dispute, let him infil nets Piers stay _ he- aid ie-clder-once~antlic iheGiie ‘Modethinat inte 
go to them.” a se) 

5 Then Moses went up on the ova uA) Day 4am) a8 nim D>"Dx 3) Wk 
mountain, eS te ce the owner-of whoever with -you and- Har Aaron and-behold to- -you we- returh  witen 
mountain. !6The glory of the Lorp 3 
dwelt on Mount Sinai, and the cloud WA “OR nw Dy] 15 :O798 wr D217 
covered it six days. And on the sev- the mountain to Moses then-he-went-up to- fem. he-may-approach matters 
enth day he called to Moses out of R ’ Hooke 
the midst of the cloud. !17Now the ap- “oy md cay be av" 16 Wa “ni& pyera 02") 
Poerence of Ene glory eHGN ane set on Yahweh  glory-of and-he-settled _the-mountain _ the-cloud and-he-covered 
like a devouring fire on the top of the : 
mountain in the sight of the people of -bx N71 ov)" nw yaya IN}I"1 OD An 

8 a Cid ea att ee ales ate = 3 im 
igre: Bass eared soutien to and-he-called — days six-of  the-cloud and-he- eateted? him Sinai += Mountain-of 
went up on the mountain. And Moses 
was on the mountain forty days and FT TID ANTI yy Tinn owawn oP nwh 


forty nights. 


Contributions for the Sanctuary 
2 The Lorp said to Moses, 
2“Speak to the people of Israel, 
that they take for me a contribution. 
From every man whose heart moves 
him you shall receive the contribution 
for me. 3And this is the contribution 
that you shall receive from them: gold, 
silver, and bronze, 4blue and purple 
and scarlet yarns and fine twined lin- 
en, goats’ hair, 5tanned rams’ skins, 
goatskins,’ acacia wood, 6 oil for the 
lamps, spices for the anointing oil and 
for the fragrant incense, 7onyx stones, 
and stones for setting, for the ephod 
and for the breastpiece. § And let them 
make mea sanctuary, that I may dwell 
in their midst. 9 Exactly as I show you 


'Uncertain; possibly dol phin skins, or dugong 
skins; compare 26:14 


the-cloud from-midst-of the- seventh on- “thes -day Sleses 


yp> oon owNTa nook wRKD 


and-he- ‘entered people-of to. -eyes- -of the-mountain  on- Rais -of devouring ee fire 
nwa om DN Tina awh 
Moses and-he-was__ the-mountain to and-he-went-up _ the-cloud in-midst-of : 
2 DVAIN] OF OPIN 7a 
night ty ‘ on-the-mountain 
“Ox Fat2 ax? awa “Ox AIAy Tat 25 
: Yahweh and-he-spoke 
“npn 
for-me _and-let-them-take 
mpn ia? 
you-shall-receive heart-of-him 
DAN = NPN 


from-with-them  you-shall-receive 


Ww nyzim 
crimson-material and-worm-of 
nay) OD TNA 
and-skins-of — being-dyed-red 


Taw) dnwa 


for-oil-of 


Yahweh glans -of now- appearance-of 


Nas Sew ya 


eval 
Moses 


and-forty day forty 


ONT? 


ical 


wat’ 


he-stirs-him 


WR manny DNn 3 


that and-this 


TIN) Nyam4 :nwhn 


and- blue and- Beanz 


mays sy) 


rams and-skins-of and- ak -hair 
Twa? TAyS “Dey oy 
for-the-lamp oil, acacia and-wood-of 
on’ aR? ope MPN 
onyx stones-of the-fragrances and-for-incense-of 
2 -wpIs wn?) 


for-me and-for-the-breastpiece 


DX ANIX AN tN AW 5529 


that 


Ja 


Beare of to. 


WR WRK 


who man 


Moses to 


mann 9%) 


speak to-say 
2 nN 
every-of from-with contribution 


SNA “nN 


Goninon of-me — 


ADD) amt 


and-silver gold 
wv) 
and-fine-linen 
Dyn 
sea-cOWSs 


anwan 


the- duane 


TAN? «=ONDN 


for-the-ephod setting and. stones-of 


:D2ina IDV) wipn 


in-midst-of-them that- I may- dal sanetuary 


the- comtub ition 


and- purple 
DDN 


spices 


JAN) 


and-let-them-make 


— you showing I as-all 
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mvyn 7D roa D2 «OMIA nx} jawan man 
you- -shall- make —_so-thus objects-of-him _ all- of pattern- -of od the- “tabernacle pattern- -of 
MAN) iD4& TM DNR Dow "’D Ws wi 10 
and-cubit length- -of- iin and- half two- cubits Seca nied -of ark-of and- they: -shall- make 
amt ink Sk) U nap "RT TANI jann sym} 
ae —him and-you-shall- overlay height- “ him = and- half anf “cubit width-of- ta and- half 
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EXODUS 25:10-22 


concerning the pattern of the taber- 
nacle, and of all its furniture, so you 
shall make it. 


The Ark of the Covenant 

10“They shall make an ark of 
acacia wood. Two cubits’ and a half 
shall be its length, a cubit and a half 
its breadth, and a cubit and a half its 
height. !! You shall overlay it with 
pure gold, inside and outside shall 
you overlay it, and you shall make on 
it a molding of gold around it. !2 You 
shall cast four rings of gold for it and 
put them on its four feet, two rings on 
the one side of it, and two rings on the 
other side of it. 3 You shall make poles 
of acacia wood and overlay them with 
gold. !4And you shall put the poles 
into the rings on the sides of the ark 
to carry the ark by them. !5 The poles 
shall remain in the rings of the ark; 
they shall not be taken from it. 16 And 
you shall put into the ark the testi- 
mony that I shall give you. 

17“You shall make a mercy seat? of 
pure gold. Two cubits and a half shall 
be its length, and a cubit and a half 
its breadth. !8 And you shall make two 
cherubim of gold; of hammered work 
shall you make them, on the two ends 
of the mercy seat. !9 Make one cherub 
on the one end, and one cherub on the 
other end. Of one piece with the mer- 
cy seat shall you make the cherubim 
on its two ends. 20The cherubim shall 
spread out their wings above, over- 
shadowing the mercy seat with their 
wings, their faces one to another; to- 
ward the mercy seat shall the faces of 
the cherubim be. 2! And you shall put 
the mercy seat on the top of the ark, 
and in the ark you shall put the testi- 
mony that I shall give you. 22There I 
will meet with you, and from above 
the mercy seat, from between the two 


1A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
2Or cover 


EXODUS 25:23-34 


cherubim that are on the ark of the 
testimony, I will speak with you about 
all that I will give you in command- 
ment for the people of Israel. 


The Table for Bread 

23 “You shall make a table of acacia 
wood. Two cubits shall be its length, 
a cubit its breadth, and a cubit and a 
half its height. 24 You shall overlay it 
with pure gold and make a molding of 
gold around it. 25 And you shall make 
a rim around it a handbreadth’ wide, 
and a molding of gold around the rim. 
26 And you shall make for it four rings 
of gold, and fasten the rings to the 
four corners at its four legs. 27Close to 
the frame the rings shall lie, as holders 
for the poles to carry the table. 28 You 
shall make the poles of acacia wood, 
and overlay them with gold, and 
the table shall be carried with these. 
29 And you shall make its plates and 
dishes for incense, and its flagons and 
bowls with which to pour drink of- 
ferings; you shall make them of pure 
gold. 30 And you shall set the bread of 
the Presence on the table before me 
regularly. 


The Golden Lampstand 

31 “You shall make a lampstand of 
pure gold. The lampstand shall be 
made of hammered work: its base, 
its stem, its cups, its calyxes, and its 
flowers shall be of one piece with it. 
32 And there shall be six branches go- 
ing out of its sides, three branches of 
the lampstand out of one side of it and 
three branches of the lampstand out of 
the other side of it; 33three cups made 
like almond blossoms, each with calyx 
and flower, on one branch, and three 
cups made like almond blossoms, 
each with calyx and flower, on the 
other branch—so for the six branches 
going out of the lampstand. 34 And on 
the lampstand itself there shall be four 


1A handbreadth was about 3 inches or 
7.5 centimeters 
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The Tabernacle 
2 6 “Moreover, you shall make 
the tabernacle with ten cur- 
tains of fine twined linen and blue 
and purple and scarlet yarns; you 
shall make them with cherubim skill- 
fully worked into them. 2The length 
of each curtain shall be twenty-eight 
cubits,? and the breadth of each cur- 
tain four cubits; all the curtains shall 
be the same size. 3 Five curtains shall 
be coupled to one another, and the 
other five curtains shall be coupled 
to one another. 4 And you shall make 
loops of blue on the edge of the outer- 
most curtain in the first set. Likewise 
you shall make loops on the edge of 
the outermost curtain in the second 
set. 5Fifty loops you shall make on the 
one curtain, and fifty loops you shall 
make on the edge of the curtain that 
is in the second set; the loops shall be 
opposite one another. 6 And you shall 
make fifty clasps of gold, and couple 
the curtains one to the other with the 
clasps, so that the tabernacle may be 
a single whole. 


1A talent was about 75 pounds or 34 kilograms 
2A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
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7“You shall also make curtains of 
goats’ hair for a tent over the taber- 
nacle; eleven curtains shall you make. 
8The length of each curtain shall 
be thirty cubits, and the breadth of 
each curtain four cubits. The eleven 
curtains shall be the same size. 9 You 
shall couple five curtains by them- 
selves, and six curtains by themselves, 
and the sixth curtain you shall double 
over at the front of the tent. !0 You 
shall make fifty loops on the edge of 
the curtain that is outermost in one 
set, and fifty loops on the edge of the 
curtain that is outermost in the sec- 
ond set. 

11“You shall make fifty clasps of 
bronze, and put the clasps into the 
loops, and couple the tent together 
that it may be a single whole. !2 And 
the part that remains of the curtains 
of the tent, the half curtain that re- 
mains, shall hang over the back of 
the tabernacle. !3 And the extra that 
remains in the length of the curtains, 
the cubit on the one side, and the cu- 
bit on the other side, shall hang over 
the sides of the tabernacle, on this side 
and that side, to cover it. 4 And you 
shall make for the tent a covering of 
tanned rams’ skins and a covering of 
goatskins on top. 

15“You shall make upright frames 
for the tabernacle of acacia wood. 
16Ten cubits shall be the length of 
a frame, and a cubit and a half the 
breadth of each frame. !7 There shall 
be two tenons in each frame, for fit- 
ting together. So shall you do for all 
the frames of the tabernacle. !8 You 
shall make the frames for the taber- 
nacle: twenty frames for the south 
side; 19 and forty bases of silver you 
shall make under the twenty frames, 
two bases under one frame for its two 
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tenons, and two bases under the next 
frame for its two tenons; 20and for the 
second side of the tabernacle, on the 
north side twenty frames, 2! and their 
forty bases of silver, two bases under 
one frame, and two bases under the 
next frame. 22 And for the rear of the 
tabernacle westward you shall make 
six frames. 23 And you shall make two 
frames for corners of the tabernacle 
in the rear; 24they shall be separate 
beneath, but joined at the top, at the 
first ring. Thus shall it be with both of 
them; they shall form the two corners. 
25 And there shall be eight frames, 
with their bases of silver, sixteen bas- 
es; two bases under one frame, and 
two bases under another frame. 
26“You shall make bars of acacia 
wood, five for the frames of the one 
side of the tabernacle, 2” and five bars 
for the frames of the other side of 
the tabernacle, and five bars for the 
frames of the side of the tabernacle at 
the rear westward. 28 The middle bar, 
halfway up the frames, shall run from 
end to end. 29 You shall overlay the 
frames with gold and shall make their 
rings of gold for holders for the bars, 
and you shall overlay the bars with 
gold. 30Then you shall erect the taber- 
nacle according to the plan for it that 
you were shown on the mountain. 
31“And you shall make a veil of 
blue and purple and scarlet yarns and 
fine twined linen. It shall be made 
with cherubim skillfully worked into 
it. 32 And you shall hang it on four 
pillars of acacia overlaid with gold, 
with hooks of gold, on four bases of 
silver. 33 And you shall hang the veil 
from the clasps, and bring the ark of 
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the testimony in there within the veil. : : Se ~ Tatts, 
And the veil shall separate for you the vy sk D8 n39? n a maw D3) 
Holy Place from the Most Holy. 34 You the-testimony —ark-of _ to-the-veil from-interior there-DIR —and- vols -shall- bring 
shall put the mercy seat on the ark of yet > 5 S 
the testimony in the Most Holy Place. VT? Pr a wpa Pr; 3 =) n ») AD a n? TA M 
35 And you shall set the table outside © Holy-Place-of and- Botwezh the- -Holy- -Place Bomcaen for-you the- al and- she- shall- -separate 
the veil, and the lampstand on the = sm 
south side of the tabernacle opposite ny mal rants oy n520 ne non 34 70 Wipa 
the table, and you shall put the table the-testimony —ark- of on the-mercy-seat _ and- Sous ottalls put the-Holy-Places 
on the north side. Z b 2 b : =) : 
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entrance of the tent, of blue and pur- 
ple and scarlet yarns and fine twined 
linen, embroidered with needlework. 
37 And you shall make for the screen 
five pillars of acacia, and overlay them 
with gold. Their hooks shall be of 
gold, and you shall cast five bases of 
bronze for them. 


The Bronze Altar 
2 y “You shall make the altar of 
acacia wood, five cubits’ long 
and five cubits broad. The altar shall 
be square, and its height shall be three 
cubits. And you shall make horns for 
it on its four corners; its horns shall 
be of one piece with it, and you shall 
overlay it with bronze. 3You shall make 
pots for it to receive its ashes, and 
shovels and basins and forks and fire 
pans. You shall make all its utensils of 
bronze. 4You shall also make for it a 
grating, a network of bronze, and on 
the net you shall make four bronze 
rings at its four corners. 5And you 
shall set it under the ledge of the altar 
so that the net extends halfway down 
the altar. 6 And you shall make poles 
for the altar, poles of acacia wood, and 
overlay them with bronze. 7 And the 


1A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
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myy3 = :nwha ink May} ronp oan 
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nvm pop a) ronnias vabiltag 
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-by DT. ym npavsa phic fail “TX R017 poles shall be put through the rings, 
= etme cas Nera we s raeiee so that the poles are on the two sides 
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nv onvy oon oop omAD Tix 
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N22n TAX O WY [TON wWha aww sAwoW ODITN 


blue gibi twenty the- ania and-for- gate- -of three and- paste of-them 


op) onvyn awn (Ul wo nydim: as) 


embroidering works -of Heiige “twisted and-fine-linen crimson-material and-worm-of and- -purple 


screen 


Wi) TAD “2 7 3NVII& DiVITR) MYA bar TaY 
the; cate pillars-of — all- of four and- bases- of-them ‘four pillars- of - ‘them 
TIX 18 :nvn DPITR] OD Dry 02 opwnid 0 
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of the altar when it is carried. 8 You 
shall make it hollow, with boards. As 
it has been shown you on the moun- 
tain, so shall it be made. 


The Court of the Tabernacle 

9“You shall make the court of the 
tabernacle. On the south side the 
court shall have hangings of fine 
twined linen a hundred cubits long 
for one side. !°Its twenty pillars and 
their twenty bases shall be of bronze, 
but the hooks of the pillars and their 
fillets shall be of silver. 1! And likewise 
for its length on the north side there 
shall be hangings a hundred cubits 
long, its pillars twenty and their bases 
twenty, of bronze, but the hooks of 
the pillars and their fillets shall be 
of silver. 12 And for the breadth of 
the court on the west side there shall 
be hangings for fifty cubits, with ten 
pillars and ten bases. 3 The breadth 
of the court on the front to the east 
shall be fifty cubits. 14The hangings 
for the one side of the gate shall be 
fifteen cubits, with their three pil- 
lars and three bases. !5On the other 
side the hangings shall be fifteen cu- 
bits, with their three pillars and three 
bases. !6 For the gate of the court there 
shall be a screen twenty cubits long, of 
blue and purple and scarlet yarns and 
fine twined linen, embroidered with 
needlework. It shall have four pillars 
and with them four bases. !7 All the 
pillars around the court shall be fil- 
leted with silver. Their hooks shall be 
of silver, and their bases of bronze. 
18 The length of the court shall be a 
hundred cubits, the breadth fifty, and 
the height five cubits, with hangings 
of fine twined linen and bases of 
bronze. !9 All the utensils of the tab- 
ernacle for every use, and all its pegs 
and all the pegs of the court, shall be 
of bronze. 


Oil for the Lamp 
20“You shall command the people 
of Israel that they bring to you pure 
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27:15 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, Win 
27:15 b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint add N/AX 


EXODUS 27:21-28:10 
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beaten olive oil for the light, that a 
lamp may regularly be set up to burn. 
21In the tent of meeting, outside 
the veil that is before the testimony, 
Aaron and his sons shall tend it from 
evening to morning before the Lorp. 
It shall be a statute forever to be ob- 
served throughout their generations 
by the people of Israel. 


The Priests’ Garments 
2 8 “Then bring near to you Aar- 
on your brother, and his sons 
with him, from among the people of 
Israel, to serve me as priests—Aaron 
and Aaron’s sons, Nadab and Abihu, 
Eleazar and Ithamar. 2 And you shall 
make holy garments for Aaron your 
brother, for glory and for beauty. 3 You 
shall speak to all the skillful, whom I 
have filled with a spirit of skill, that 
they make Aaron’s garments to conse- 
crate him for my priesthood. 4 These 
are the garments that they shall make: 
a breastpiece, an ephod, a robe, a coat 
of checker work, a turban, and a sash. 
They shall make holy garments for 
Aaron your brother and his sons to 
serve me as priests. 5 They shall re- 
ceive gold, blue and purple and scarlet 
yarns, and fine twined linen. 
6“And they shall make the ephod 
of gold, of blue and purple and scarlet 
yarns, and of fine twined linen, skill- 
fully worked. 7It shall have two shoul- 
der pieces attached to its two edges, so 
that it may be joined together. And 
the skillfully woven band on it shall 
be made like it and be of one piece 
with it, of gold, blue and purple and 
scarlet yarns, and fine twined linen. 
9 You shall take two onyx stones, and 
engrave on them the names of the 
sons of Israel, !9 six of their names on 
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the one stone, and the names of the 
remaining six on the other stone, in 
the order of their birth. !! As a jeweler 
engraves signets, so shall you engrave 
the two stones with the names of the 
sons of Israel. You shall enclose them 
in settings of gold filigree. 12 And you 
shall set the two stones on the shoul- 
der pieces of the ephod, as stones of 
remembrance for the sons of Israel. 
And Aaron shall bear their names 
before the Lorp on his two shoulders 
for remembrance. }3 You shall make 
settings of gold filigree, 14and two 
chains of pure gold, twisted like cords; 
and you shall attach the corded chains 
to the settings. 

15 “You shall make a breastpiece 
of judgment, in skilled work. In the 
style of the ephod you shall make it— 
of gold, blue and purple and scarlet 
yarns, and fine twined linen shall you 
make it. 16It shall be square and dou- 
bled, a span! its length and a span its 
breadth. !7 You shall set in it four rows 
of stones. A row of sardius,? topaz, 
and carbuncle shall be the first row; 
18 and the second row an emerald, a 
sapphire, and a diamond; !9 and the 
third row a jacinth, an agate, and an 
amethyst; 20and the fourth row a ber- 
yl, an onyx, and a jasper. They shall 
be set in gold filigree. 2! There shall 
be twelve stones with their names 
according to the names of the sons 
of Israel. They shall be like signets, 
each engraved with its name, for the 
twelve tribes. 22 You shall make for the 
breastpiece twisted chains like cords, 
of pure gold. 23 And you shall make for 
the breastpiece two rings of gold, and 


1A span was about 9 inches or 22 centimeters 
2The identity of some of these stones is 
uncertain 
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when-to-go-him sound-of-him and-he-shall-be-heard to-minister Aaron on and- he- “shall- be comes out, so that he does not die. 
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Consecration of the Priests 
2 9 “Now this is what you shall 
do to them to consecrate 
them, that they may serve me as 
priests. Take one bull of the herd and 
two rams without blemish, 2 and un- 
leavened bread, unleavened cakes 
mixed with oil, and unleavened wa- 
fers smeared with oil. You shall make 
them of fine wheat flour. 3You shall 
put them in one basket and bring 
them in the basket, and bring the bull 
and the two rams. 4 You shall bring 
Aaron and his sons to the entrance 
of the tent of meeting and wash them 
with water. 5Then you shall take the 
garments, and put on Aaron the coat 
and the robe of the ephod, and the 
ephod, and the breastpiece, and gird 
him with the skillfully woven band 
of the ephod. 6 And you shall set the 
turban on his head and put the holy 
crown on the turban. 7 You shall take 
the anointing oil and pour it on his 
head and anoint him. 8 Then you 
shall bring his sons and put coats on 
them, 9and you shall gird Aaron and 
his sons with sashes and bind caps on 
them. And the priesthood shall be 
theirs by a statute forever. Thus you 
shall ordain Aaron and his sons. 
10“Then you shall bring the bull 
before the tent of meeting. Aaron and 
his sons shall lay their hands on the 
head of the bull. !! Then you shall kill 
the bull before the Lorp at the en- 
trance of the tent of meeting, !2and 
shall take part of the blood of the bull 
and put it on the horns of the altar 
with your finger, and the rest of? the 
blood you shall pour out at the base 
of the altar. 13 And you shall take all 
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MAS TD) wa RA ANNs ee myn? 
Aaron and-he-shall- lay the-second theram — and-you-shall-take he to-Yahweh 
nonwi0 xn wx py oDopP cnx rin 
and- “yor -shall- _shaughiter the-ram head-of — on hanes, of-them —  and-sons-of-him 
Te Jun ->y An int nnpy) «RA “ns 


ear-of lobe-of on  and- Sis hall put from- meee of-him and-you- able take the-ram — 
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the fat that covers the entrails, and 
the long lobe of the liver, and the two 
kidneys with the fat that is on them, 
and burn them on the altar. 14But the 
flesh of the bull and its skin and its 
dung you shall burn with fire outside 
the camp; it is a sin offering. 

15“Then you shall take one of the 
rams, and Aaron and his sons shall lay 
their hands on the head of the ram, 
16and you shall kill the ram and shall 
take its blood and throw it against the 
sides of the altar. !7Then you shall cut 
the ram into pieces, and wash its en- 
trails and its legs, and put them with 
its pieces and its head, !8and burn the 
whole ram on the altar. It is a burnt 
offering to the Lorp. It is a pleasing 
aroma, a food offering!’ to the Lorp. 

19“You shall take the other ram, 
and Aaron and his sons shall lay 
their hands on the head of the ram, 
20and you shall kill the ram and take 
part of its blood and put it on the tip 
of the right ear of Aaron and on the 
tips of the right ears of his sons, and 
on the thumbs of their right hands 
and on the great toes of their right 
feet, and throw the rest of the blood 
against the sides of the altar. 2! Then 
you shall take part of the blood that is 
on the altar, and of the anointing oil, 
and sprinkle it on Aaron and his gar- 
ments, and on his sons and his sons’ 
garments with him. He and his gar- 
ments shall be holy, and his sons and 
his sons’ garments with him. 

22“You shall also take the fat from 
the ram and the fat tail and the fat that 


1Or an offering by fire; also verses 25, 41 


EXODUS 29:23-32 


covers the entrails, and the long lobe 
of the liver and the two kidneys with 
the fat that is on them, and the right 
thigh (for it is a ram of ordination), 
23and one loaf of bread and one cake 
of bread made with oil, and one wafer 
out of the basket of unleavened bread 
that is before the Lorp. 24 You shall 
put all these on the palms of Aaron 
and on the palms of his sons, and 
wave them for a wave offering before 
the Lorp. 25Then you shall take them 
from their hands and burn them on 
the altar on top of the burnt offering, 
as a pleasing aroma before the Lorp. 
It is a food offering to the Lorp. 

26“You shall take the breast of the 
ram of Aaron’s ordination and wave it 
for a wave offering before the Lorp, 
and it shall be your portion. 27 And 
you shall consecrate the breast of 
the wave offering that is waved and 
the thigh of the priests’ portion that 
is contributed from the ram of ordi- 
nation, from what was Aaron’s and 
his sons’ 28 It shall be for Aaron and 
his sons as a perpetual due from the 
people of Israel, for it is a contribu- 
tion. It shall be a contribution from 
the people of Israel from their peace 
offerings, their contribution to the 
Lorp. 

29“The holy garments of Aaron 
shall be for his sons after him; they 
shall be anointed in them and or- 
dained in them. 30 The son who suc- 
ceeds him as priest, who comes into 
the tent of meeting to minister in the 
Holy Place, shall wear them seven 
days. 

31 “You shall take the ram of or- 
dination and boil its flesh in a holy 
place. 32 And Aaron and his sons shall 
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eatthe flesh of the ram andthe bread 
that is in the basket in the entrance of 
the tent of meeting. 33 They shall eat 
those things with which atonement 
was made at their ordination and con- 
secration, but an outsidershall not eat 
of them, because they are holy. 34 And 
ifany of the flesh for the ordination or 
of the bread remain until the morn- 
ing, then you shall burn the remain- 
der with fire. It shall not be eaten, 
because it is holy. 

35 “Thus you shall do to Aaron and 
to his sons, according to all that I have 
commanded you. Through seven 
days shall you ordain them, 36 and 
every day you shall offer a bull as a 
sin offering for atonement. Also you 
shall purify the altar, when you make 
atonement for it, and shall anoint it to 
consecrate it. 37Seven days you shall 
make atonement for the altar and con- 
secrate it, and the altar shall be most 
holy. Whatever touches the altar shall 
become holy. 

38“Now this is what you shall offer 
on the altar: two lambs a year old day 
by day regularly. 39One lamb you shall 
offer in the morning, and the other 
lamb you shall offer at twilight. 4° And 
with the first lamb a tenth measure! 
of fine flour mingled with a fourth of 
a hin? of beaten oil, and a fourth of a 
hin of wine for a drink offering. 4! The 
other lamb you shall offer at twilight, 
and shall offer with it a grain offering 
and its drink offering, as in the morn- 
ing, for a pleasingaroma,a food offer- 
ing to the Lorp. 4?It shall be a regular 
burnt offering throughout your gen- 
erations at the entrance of the tent of 
meeting before the Lorp, where] will 


’ Possibly an ephah (about 3/5 bushel or 
22 liters) 2A hin was about 4 quarts or 3.5 liters 


29:33 a Septuagint (Vulgate) add am’ 
avtdav 


EXODUS 29:43-30:8 


meet with you, to speak to you there. 
43 There I will meet with the people 
of Israel, and it shall be sanctified by 
my glory. 441 will consecrate the tent 
of meeting and the altar. Aaron also 
and his sons I will consecrate to serve 
meas priests. 45] will dwell among the 
people of Israel and will be their God. 
46 And they shall know that I am the 
Lorp their God, who brought them 
out of the land of Egypt that I might 
dwell among them. I am the Lorp 
their God. 


The Altar of Incense 
3 O “You shall make an altar on 
which to burn incense; you 
shall make it of acacia wood. 2A cu- 
bit! shall be its length, and a cubit its 
breadth. It shall be square, and two 
cubits shall be its height. Its horns 
shall be of one piece with it. 3You shall 
overlay it with pure gold, its top and 
around its sides and its horns. And 
you shall make a molding of gold 
around it. 4And you shall make two 
golden rings for it. Under its molding 
on two opposite sides of it you shall 
make them, and they shall be holders 
for poles with which to carry it. 5You 
shall make the poles of acacia wood 
and overlay them with gold. 6 And 
you shall put it in front of the veil that 
is above the ark of the testimony, in 
front of the mercy seat that is above 
the testimony, where I will meet with 
you. 7 And Aaron shall burn fragrant 
incense on it. Every morning when 
he dresses the lamps he shall burn it, 
8and when Aaron sets up the lamps 
at twilight, he shall burn it, a regu- 
lar incense offering before the Lorp 


1A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 


30:4 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targum 
manuscript, Vulgate, 1777) 

30:8 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, “(DN 
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English (ESV) 201 EXODUS 30:9-20 
—1 mv pou yn =~b 9 oy) throughout your generations. 9 You 
ut aa Is at shall not offer unauthorized incense 
strange —_ incense on-him —you- shall make- ae up not couenaie generdtfons. of-you nit, ora burnt offering, or a grain of- 
; fering, and you shall not pour a drink 
049 5 > ys Pp 
1 ry ION N? TON mabial) my offering on it. !0 Aaron shall make 
on-him —you- shall pour-out not and-drink- offering or-grain-offering  or-burnt-offering atonement on its horns once a year. 
fc With the blood of the sin offering of 
- Vie , = 
Din «Twa NOx HAP “oy AK TB3110 atonement he shall make atonement 
trom-blood-of in-the-year  one-of jetiise of-him on Aaron and-he-shall- wertlee: atonement for it once in the year throughout 
your generations. It is most holy to 
Poy 79>” MW2 NOX oOFS27 MNON theron” 
over- him he-shall- sth atonement in-the-year one-of the-atonement __sin- offering-of 
: eee: The Census Tax 
ATI aye? NI WIP -wIp oanot) 11 The LORD said to Moses 
and-he-spoke to-Yahweh he holinesses _holiness-of _ throughout- ‘generations- of-you 1?“When you take the census of the 
RG : people of Israel, then each shall give a 
ORT? 71D WNT one NN 71212 TR) TAWA ~D8 AIT ransom forhis life to the Lorp when 
Israel pantie: of amdititiof — you-take when to-ssay Moses to Yahweh YOU number them, that there be no 
: rh plague among them when you num- 
mal a> Wal 92 WR inh pmtpay Se tae = Each cae is a 
ay ee! hee steed abide on go ered in the census shall give this: 
to-Yahweh _ life- we ‘him ransom-of man _ then- they- “shall -give to-ones-being ss of-them fa leahelcelbaccoudinvseawies shell 
‘DNN Tp 53 533 D in a| mn -~5) on Tpaa of the sanctuary (the shekel is twenty 
Fe oe” aa 3 - oid gerahs),? half a shekel as an offer- 
—them when-to-count plague among- “them he- shall- be that-not —them when-to-count *% ; 
ing to the Lorp. 4 Everyone who is 
myn aia P22) n “by 4 ayn “55 J 3 Mm | nt 13 numbered in the census, from twenty 
= ee T aa years old and upward, shall give the 
half. of _ the-ones- being- -counted by  the-one-going-over every-of he-shall-give this Lorp’s offering. 15 The rich shall not 
5 5 give more, and the poor shall not 
[BWA MYND OWA Ma OIwY Wi BWA FW Eve more ane the po he 
the-shekel ile of the-shekel weuale twenty the- -sanctitatty in- sthekel! of the- dhaléal you give the Lorp’s offering to make 
5 = x F 5 4-7, atonement for your lives. 16 You shall 
Jala D Tpan mY Tapa 9 14 a 2 WN take the atonement money from the 
from-son-of the-ones- being- -counted by  the-one-going-over every-of to-Yahweh offering people of Israel and shall give it for 
; : the service of the tent of meeting, 
= y a] bl 9 
Sv] az won Ib: mT nann m myn) nw D Wy that it may bring the people of Israel 
not the- cele Vahwel offering- -of he-shall- give and-above-DIR year twenty to remembrance before the Lorp, so 
: as to make atonement for your lives.” 
opwa mxnan op x? aM nay 
the- shekel ore half- ot neschall-Guaise-to-Becene igh editdlithe: poor he-shall-cause-to-be-great The Bronze Basin 
: " ) 17 The Lorp said to Moses, 18“You 
:DInWaI oy 7929 nim n nnn nN nnd shall also make a basin of bronze, with 
me of- you over to-make-atonement Yahweh offering- -of — to-give _ its stand of bronze, for washing. You 
; 4 shall put it between the tent of meet- 
DR? pat nxn D530 02 “TN nnp 1 16 ing and the altar, and you shall put 
heel Beagle: -of  from-with — the-atonement — money-of =~ and-you- -ahalll-taes water in it, with which Aaron and 
his sons shall wash their hands and 
sia wm otpin On nap -by ink nnn their feet. 2” When they go into the 
to-people-of that- he: may- -be visomrilily tent- of service-of for —him and- you -shall- ive 1A shekelwas about 2/5 ounce or 11 grams 
fae wai di 2A gerah was about 1/50 ounce or 0.6 gram 
pynwal ~>y 7925 nim op) fare xe 
lives-of-you over to- inake- atonement Yahweh before —for-remembrance Israel 
nwhi 2 mips sax awh “ON AIM TAT 
bronbal basin- of and- you- -shall- -make to-say ioe to Yahweh and-he-spoke 
win Ook “pa ink oann ayn nvm is 
assembly tent a between —him and-you-shall-put fe wash: heoure. with- savas of-him 
aR awn on maw ANN ara 
Aaron  and-they-shall-wash = water there-DIR and-you-shall-put  the-altar and-between 
D220 07999 “ANI OT Tn 13/ID yi 


when- to- go- -them _ feet- ote them and— hails. of-then = —_ fea him and- fee “of him 


EXODUS 30:21-33 202 Hebrew (BHS) 
tent of meeting, or when they come iN iniy Nd) ov) at he i TWIN DAR -bx 
near the altar to minister, to burn a 4 43 “Ee “3 ore i " 
food offering’ to the Lorp, they shall °F iiey- edie so-that-not water they-shall-wash assembly tent- bf into 
wash with water, so that they may not 5 5 - . 
die. 2! They shall wash their hands and WR zi vpn? mw) nam ay ON D nwi3 
their feet, so that they may not die. It  offering-by-fire to-make- ys up-in-smoke_ to- minister the-altar to when-to-draw-near-them 
shall be a statute forever to them, even : 
> 4 ) ; : 
tohim and to his ofspring through? NY OMIT DTD wy sayy? 
out their generations.” they- “die so-that-not and- fast. of-them hands. of-them and-they-shall-wash — to-Yahweh 
The Anointing Oil and Incense intra % Ddip “pn on? nn 
22The Lorp said to Moses, 23“Take —_and-for-seed-of-him for-him eternity statute-of to-them aithochallba 
the finest spices: of liquid myrrh 500 - eval 25 
shekels, and of sweet-smelling cin TUAN}23 AND NWA “ON AIM? BTN 22 ontT) 
namon half as much, that is, 250,  and-you to-say Moses to Yahweh and- he- -spoke _ throughout-generations-of-them 
and 250 of aromatic cane, 24and 500 ace 3 
of cassia, according to the shekel of nixn van ST “7 WRI pnwa 1? “Ny 
. . . * : i 
Peace ia eae hone panies fea: oil myrrh-of tapers balsam-oils for-you take 
cred anointing oil blended as by the DW. “3/73 D°NNI9I DWN WyRnn owa “1193)21 
ReeeEnes . shall be 2 oly, ten perfume and- -cane-of and- ae binnietned fifty half-of-him perfume and-cinnamon-of 
ing oil. 26 With it you shall anoint the 
tent of meeting and the ark of the wa nixa van mp 24 ‘DONNA DwnnN 
‘ 27 oT T yo or rae 
in Laas gait according- an shekel-of trati dverds Ave: of and- Lassi and-two-hundred fifty 
its utensils, and the altar of incense, wip “nnwn aw ink mvpi 25 7 mr aw) Wipn 


28and the altar of burnt offering with 
all its utensils and the basin and its 
stand. 29 You shall consecrate them, 
that they may be most holy. Whatever 
touches them will become holy. 3 You 
shall anoint Aaron and his sons, and 
consecrate them, that they may serve 
me as priests. 3! And you shall say to 
the people of Israel, “This shall be my 
holy anointing oil throughout your 
generations. 32It shall not be poured 
on the body of an ordinary person, 
and you shall make no other like it in 
composition. It is holy, and it shall be 
holy to you. 33Whoever compounds 
any like it or whoever puts any of it 
on an outsider shall be cut off from 
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his people: 


1Or an offering by fire 2A hin was about 
4 quarts or 3.5 liters 
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mao 72 “np aw ~>x nin? SaN34 vaya 
spices for-you take Moses to Yahweh and-he-said from-peoples-of-him 
Jaa Ta mat oa oD omiaym) «= AyD 
by-part part pure with- feastlcinaerids spices and- sababim and-onycha stacte 
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EXODUS 30:34-31:9 


34The Lorp said to Moses, “Take 
sweet spices, stacte, and onycha, and 
galbanum, sweet spices with pure 
frankincense (of each shall there be 
an equal part), 35and make an incense 
blended as by the perfumer, seasoned 
with salt, pure and holy. 36 You shall 
beat some of it very small, and put 
part of it before the testimony in the 
tent of meeting where I shall meet 
with you. It shall be most holy for 
you. 37 And the incense that you shall 
make according to its composition, 
you shall not make for yourselves. 
It shall be for you holy to the Lorp. 
38 Whoever makes any like it to use 
as perfume shall be cut off from his 
people.” 


Oholiab and Bezalel 
3 The Lorp said to Moses, 
2“See, I have called by name 
Bezalel the son of Uri, son of Hur, of 
the tribe of Judah, 3and I have filled 
him with the Spirit of God, with abil- 
ity and intelligence, with knowledge 
and all craftsmanship, 4to devise ar- 
tistic designs, to work in gold, silver, 
and bronze, 5in cutting stones for 
setting, and in carving wood, to work 
in every craft. 6And behold, I have ap- 
pointed with him Oholiab, the son of 
Ahisamach, of the tribe of Dan. AndI 
have given to all able men ability, that 
they may make all that I have com- 
manded you: 7 the tent of meeting, 
and the ark of the testimony, and the 
mercy seat that is onit, and all the fur- 
nishings of the tent, 8the table and its 
utensils, and the pure lampstand with 
all its utensils, and the altar of incense, 
9and the altar of burnt offering with 
all its utensils, and the basin and its 


EXODUS 31:10-32:1 
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stand, 10and the finely worked gar- 
ments,’ the holy garments for Aaron 
the priest and the garments of his 
sons, for their service as priests, !!and 
the anointing oil and the fragrant in- 
cense for the Holy Place. According to 
all that I have commanded you, they 
shall do” 


The Sabbath 

12 And the Lorp said to Moses, 
13“You are to speak to the people of 
Israel and say, ‘Above all you shall 
keep my Sabbaths, for this is a sign 
between me and you throughout your 
generations, that you may know that 
I, the Lorp, sanctify you. 14You shall 
keep the Sabbath, because it is holy for 
you. Everyone who profanes it shall be 
put to death. Whoever does any work 
on it, that soul shall be cut off from 
among his people. 15Six days shall 
work be done, but the seventh day is 
a Sabbath of solemn rest, holy to the 
Lorp. Whoever does any work on 
the Sabbath day shall be put to death. 
16 Therefore the people of Israel shall 
keep the Sabbath, observing the Sab- 
bath throughout their generations, as 
a covenant forever. 17It is a sign for- 
ever between me and the people of 
Israel that in six days the Lorp made 
heaven and earth, and on the seventh 
day he rested and was refreshed?” 

18 And he gave to Moses, when he 
had finished speaking with him on 
Mount Sinai, the two tablets of the 
testimony, tablets of stone, written 
with the finger of God. 


The Golden Calf 
3 When the people saw that 
Moses delayed to come down 
from the mountain, the people gath- 
ered themselves together to Aaron 
and said to him, “Up, make us gods 
who shall go before us. As for this Mo- 
ses, the man who brought us up out 


1Or garments for worship 
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mR Oxi 71 1TNW 16 may nin 
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eevenene of  throughout- generations- of-them _the-Sabbath — to-do the-Sabbath 
2 Oop? Nig nix OStwy oya pn pa covip 
that for-eternity she sign Israel people-of and-between between-me _ eternity 
DP} PINT “nN] DAWA “OX FI ny om nw 
and-on-the-day the-earth and—__ the-heaven ae Yahweh he- made days six-of 
dap AWA OR Ts Wem naw awn 
as-to-finish-him — Moses to and-he- gave  and-he-was-refreshed he-rested _the- seventh 
wk ond myn nnd cw cro ota img aT) 
stone tablets. “of the- testimony tablets. “of two: ‘of Sinai on-Mountain-of with-him _ to- aspieal: 
(DON YAYNA OND 
God with- finger-of ix: -written 
Jan 7a on) awh wwa 72 DoD RIM 32 
the-mountain from  to-come-down Moses he- delayed that the-people when- hes -saw 
W) “Avy lop POR TaN FAX -Dy ovn Talal 


for-us make get-up to-him and-they-said Aaron near the-people then-he-was-gathered 
WR Wo mwa Int 7p ariep joy wR ooN 
who the-man Moses this because helenae they- shall- -go who gods 
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EXODUS 32:2-11 


§WyT 


a] ma yt? XD OYA oPINA 


to- Se he-has-happened what —we- know not Egypt out-of-land-of —he- brought- up-us 
Daw) TNA WR am WTI ips aK DDN TAN) 2 
wives- of-you in- ears- -of that the- “gold rings- -of take- off Aaron to-them __so-he- said 
“52 iprpn 3 DON Iwan) ODN D232 
all-of so-they-took- off- of-themselves __to- “me and- bring and- sad ah tant -of- -you —sons- ofc 
AR OR wD) COAPINA WR OM vat “NX ODA 
Aaron to and-they-brought in-ears- of- them that fi: “gold rings- of the-people 
vqna ink 771 oT mp4 
with-the-graving-tool —him and-he-fashioned from-hand-of-them and-he-received 
wr Ogtv: pox omby mas naen oy any) 


and-he- said Gif and-he-made-him 


qn PANDA 
Beypt out-of-land-of they- eee up- you 


ayats: NP" P19? 


and-he-said Aaron and-he- Ralled: out ree him 


oy mannan maw 


and- Uiliey: -made- -g0-up from: next? daoy and-they- rose- early 
a) 
7x2 Opn avy on>w 
to-eat the-people — and- he- sat peace-offerings 
2 AWA MR Ay aT? 
Yahweh —_and-he-spoke 
WR FAY 
ae Dei 


whom __ people-of-you 


Thea = Th 


from 


ae these Gants amet 


mba 
then-he-built 
an myn? 
tomorrow to-Yahweh feast 
W9" ny 
and-they-brought-near burnt-offerings 
pny? ap IW) 
to-play and-they-rose-up —and- dink 
nw 2 1 
he-has-behaved-corruptly for go-down go Moses to 


17108 OWN PANN mopn 
they-have-turned-aside Egypt out-of-land-of — you- erauehe up 


230 DW? Wy pny Wr FWA 
walt they-have-made I-commanded-them that -W 
7) “nam b 


and-they- have-sacrificed 


he 


navn 


altar 


gods-of-you 
ge xy 


Aaron 


am 


when- ie “saw 


AN" 


to-hasten 


n2o 


cast-metal 


m0 XN") 


and- -they- Hees said 


the-way 


“NAW 


and-they-have- bowsd-i -in-worship 


for-ther 


to-him 


Wr Oxi SpoOR 7bN 


these 


TAN19 sO 
and-he- said Egypt 


“Dy =a) 
people and- behold 


Tr 


that-he-may- becortie: hot 


to-him 


aalstal 
out-of-land-of they- doa ape a 


nin opm cnx Ome awa ~>x am 
the-this the-people = Yahweh 
Ay ANY} 10 “WP 
let-rest therefore-now he stiff-of 
D22N1 D2 7B 
and-I-may-consume-them against-them —nose-of-me 
mr? op cnx nv Onn ita oD AIK 
Yahweh face- of — but-he- nglesad to-nation : 
qava DN mam om 


against-people-of-you _nose-of-you __he- becomes- hot Yahweh why and-he-said 


va Oa ombao aya paRA Dxyin 


and- With hand at with- nenwae Egypt from-land-of you- Hine? brought-out 


ap ise gods-of-you 


lesa to 


iki Wb 


neck 


I-have- een 


=—me 


NWN) 


ee 5 ule 
POON 
God-of-him 
Wk 
whom 
RT 


strong 


Moses great —you 


nn? Wx 


of the land of Egypt, we do not know 
what has become of him” 2So Aaron 
said to them, “Take off the rings of 
gold that are in the ears of your wives, 
your sons, and your daughters, and 
bring them to me.” 3So all the people 
took off the rings of gold that were in 
their ears and brought them to Aaron. 
4And he received the gold from their 
hand and fashioned it with a graving 
tool and made a golden! calf. And 
they said, “These are your gods, O 
Israel, who brought you up out of the 
land of Egypt!” 5When Aaron saw 
this, he built an altar before it. And 
Aaron made a proclamation and said, 
“Tomorrow shall be a feast to the 
Lorp.” ¢ And they rose up early the 
next day and offered burnt offerings 
and brought peace offerings. And the 
people sat down to eat and drink and 
rose up to play. 

7 And the Lorp said to Moses, “Go 
down, for your people, whom you 
brought up out of the land of Egypt, 
have corrupted themselves. 8 They 
have turned aside quickly out of the 
way that I commanded them. They 
have made for themselves a golden 
calf and have worshiped it and sac- 
rificed to it and said, “These are your 
gods, O Israel, who brought you up 
out of the land of Egypt!” 9 And the 
Lorp said to Moses, “I have seen this 
people, and behold, it is a stiff-necked 
people. 1°Now therefore let me alone, 
that my wrath may burn hot against 
them and I may consume them, in 
order that I may make a great nation 
of you.” 

11 But Moses implored the Lorp 
his God and said, “O Lorn, why does 
your wrath burn hot against your 
people, whom you have brought out 
of the land of Egypt with great pow- 
er and with a mighty hand? !2 Why 


Hebrew cast metal; also verse 8 


EXODUS 32:12-22 


should the Egyptians say, ‘With evil 
intent did he bring them out, to 
kill them in the mountains and to 
consume them from the face of the 
earth’? Turn from your burning anger 
and relent from this disaster against 
your people. 13 Remember Abraham, 
Isaac, and Israel, your servants, to 
whom you swore by your own self, 
and said to them, ‘I will multiply your 
offspring as the stars of heaven, and 
all this land that I have promised I will 
give to your offspring, and they shall 
inherit it forever?” }4And the Lorp 
relented from the disaster that he had 
spoken of bringing on his people. 

15 Then Moses turned and went 
down from the mountain with the 
two tablets of the testimony in his 
hand, tablets that were written on 
both sides; on the front and on the 
back they were written. !°The tablets 
were the work of God, and the writing 
was the writing of God, engraved on 
the tablets. !7 When Joshua heard the 
noise of the people as they shouted, he 
said to Moses, “There is a noise of war 
in the camp.” !8 But he said, “It is not 
the sound of shouting for victory, or 
the sound of the cry of defeat, but the 
sound of singing that I hear.” 19 And 
as soon as he came near the camp and 
saw the calf and the dancing, Moses’ 
anger burned hot, and he threw the 
tablets out of his hands and broke 
them at the foot of the mountain. 
20He took the calf that they had made 
and burned it with fire and ground 
it to powder and scattered it on the 
water and made the people of Israel 
drink it. 

21 And Moses said to Aaron, “What 
did this people do to you that you 
have brought such a great sin upon 
them?” 22 And Aaron said, “Let not 
the anger of my lord burn hot. You 


32:13 d Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, monn 
32:17 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 11 — 
32:19 rrn 


206 Hebrew (BHS) 
Onkaond)obegin «Apa TAX? oY” «NAN AADR 
=them te: kill he- -brought-out-them with- evil to-say Egyptians they- are-to- -say wing. 

jana ow oanten ws Oyo onda) ona 
from-blaze-of turn the- earth face~ -of from- -on and-to-consume-them _ in-the-mountains 
onqax> 97513 say) myan ->y onan) = 67JaX 
—Abraham remember against- -people-of- you the-disaster over and-relent nose-of-you 
Jat «= ya DT? myawi Wr zap Oxi pny) 
and-you-spoke by-you — to- the you- swore who __servants- of-you and— Israel age 
risa 75D. AWA radia «DIT “nk ADR oK 
the-land  and-all-of _the-heaven re -stars-of  seed- -of-you —  ITwill- multiply to-them 
0999 dan poptr> = AR CMAN WR ONTO 
for-eternity and- they- “shall- inherit to-seed- of-you I-will- give L-have-said that __the-this 
fap) onivy? oat ows nian py aim ony 


to-people-of-him _to- db he- hed: ‘spoken that the- disaster about Tahuek and-he- polenta 
nny aw 3770 ya AWh 11 15°15 

tablets. of with- two-of the-mountain from Moses _and-he- went. down _ then-he-turned 
mo oop «wn bana nadia nya 

from-this sides-of-them _on- .-both- of — being- -written tablets in- hand- of-him the-testimony 
anoAm mleral DAN nwyn nha 16 :D"AND OD ot 


aor ‘of and-the-tablets being- writen they and- from- this 


monday onan ogi ON ann 


the- fables on God 


oyna ip 


they God 
yw 7 


hes: he-heard 


and- the- -writing 


TN ywin 


_ joshua 


nanon ip awh x nx 


being- gagrasied he eh: -of 


na 


noise- of Moses to 


‘wat then-he-said with-loud-voice-of-them  the- neanle noise- of 
PhP PRI maa niiv bIp PR TN*1 18 asninaa 
sound-of and-it-is-not victory to-shout sound-of it-is-not _ but-he-said in-the-camp 
TP WWD WP Aw vag nip Dip nvadn niw 
he-came-near as and-he-was _ hearing I singing sound-of defeat —_to-shout 
AN “01 noAm Oya “ne oN Adnan -ox 
nose-of that-he-became-hot —and- dancing the- “eal _ and- he- -saw  the- camp to 
non op&k awn onda -nx tn Tw AWA 
under —them and-he-broke the-tablets — — from- hands- of-him and-he-threw Moses 
wka oN wy WE DA “NR oNpN20 IAA 
with-the-fire and-he-burned they-had-made that the- ale — and-he-took the-mountain 
DA gps) “oy nla Pt “TW TD m0" 
the-water pe -of on and-he-scattered he-became-fine when to and-he-ground 
“AN AS “OR AWA TaN ORIw "ua -nRe | pw 
wat Aaron to Moses and-he- said Israel. people- of —  and-he-made-drink 
7H TNO MeV NAD 72 TA OPA a? Ay 
great sin on-him you-have-brought that the-this _the- -people to-you he-did 
“AN AY OAR TR 4X am Ox FAR 7WAN22 
—  you-know you lore of-me nose-of let-him-become-hot not Aaron and-he- aad 
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EXODUS 32:23-33 


Wr OTR dD “Avy 9°  TNN23 NIN pIa 7a ODA 


who gods for us make  to-me and- -they- “said he  on- “evil that the- people 
Wyn | WR we AWA iar 7a ara oe 

he- sbranght: ‘i us who the-man_—_— Moses this because Hefore- -us _ they- -shall -g0 

dno 7pk4 3100 aa wT ND OANA PoRNA 


to-them  so-I-said to-him he-has-happened what — we- sige svat Egypt out-of-land-of 
WR oanaowe 9%) an apasna aa? 

in-the-fire  and- [- threw- him to-me _so-they-gave _ take-off-yourselves gold to-who 

2 ODT “MR AWA NW sam wa NRT 

that —_ the-people _ Moses when- he- -saw __ the- this the- “calf and-he-came-out 

nynw> = Aq nbs 72 NIN ay) 
to-derision Aaron he-let- break- loose- him for he breaking-loose 


fA) TaN} ninan qwwa mw THD") 26 


itt and-he-said then- he- stood among-ones-rising-up-to-them 


DAD AN 27 719 oa ba rox DON oe mi 


Levi sons-of all oF hea and- -they- were-gathered toute for- Yahweh 


OTe 


the- -camp_—in- gle -of Moses 


15 abi and-he- said 


joy py ian we rw OR DR TIA TR 7d 
side-of-him on sword-of-him man pat tact God- -of Yahweh hes says thus 
“nN “WR Wa ninna Spw> Www Ww) a ay 
_ man ai kill in-the- ‘camp to-the- sta oa -gate and-come- back go- through 
ip NR WN) mW] TR wR YOR 
near-one-of-him = — and-man companion-of-him  — and- Eman brother-of-him 
bya De waa WhyYy28 
the-people from  and-he-fell Moses — according- -to-word-of Levi sons-of _and- they- did 
Wo NW WON wr DOR NwowD KIND Diva 
fill Moses _ and-he- said man thousands- of about- ieee. of the-that on- -the- -day 
PHRA ia WN ae my pen DIT 


and-against- Plsentices of-him against- on -of-him iti for for- Yahweh the-day Hund: -of-you 


“ox AWA Tax monad +30 sna OPM oD nn? 


to” Moses and-he- said from: next: ade and-he-was Bese the- aay on-you so- that- rie give 


mim ->x Appx Amy) oy nkeN oNnXYN OAX ova 
Yahweh to I- will, go-up and. -now great “oi you- haves sninetl you the- pecile 
mm “Ox nw 3W31 :DanNeN Tya = =TTBDR DAN 
Yahweh to Moses so-he-returned sin-of- -you ee I-will- makes atonement vertiayis 
wy APA ANON AIM OMT RON NIX TON 


and- theys -have- made great ih the-this  the- peonle he-has- sinned alas and-he-said 


PR -DN} OnNYN RWM ON AMYI32 ant TR ODD 
not but-if_sin-of-them you-will-forgive if bat. now gold. gods- -of  for- them 
ON MT? TN133 :nInd AW FON Ni wn 
to Vihweh but-he- aiid you-have-written that from-book-of- you please blot- Sut —me 
™D0n {INN % "NON WR ON TWh 
from- book- of-me _ I-will- blot- out-him against-me _ he-has-sinned that who Moses 


know the people, that they are set on 
evil. 23 For they said to me, ‘Make us 
gods who shall go before us. As for 
this Moses, the man who brought us 
up out of the land of Egypt, we do not 
know what has become of him? 24So I 
said to them, ‘Let any who have gold 
take it off? So they gave it to me, and 
I threw it into the fire, and out came 
this calf? 

25 And when Moses saw that the 
people had broken loose (for Aaron 
had let them break loose, to the deri- 
sion of their enemies), 26then Moses 
stood in the gate of the camp and said, 
“Who is on the Lorn’s side? Come to 
me.’ And all the sons of Levi gathered 
around him. 27 And he said to them, 
“Thus says the Lorp God of Israel, 
‘Put your sword on your side each of 
you, and go to and fro from gate to 
gate throughout the camp, and each 
of you kill his brother and his com- 
panion and his neighbor?” 28 And 
the sons of Levi did according to the 
word of Moses. And that day about 
three thousand men of the people fell. 
29 And Moses said, “Today you have 
been ordained for the service of the 
Lorp, each one at the cost of his son 
and of his brother, so that he might 
bestow a blessing upon you this day,” 

30The next day Moses said to the 
people, “You have sinned a great sin. 
And now I will go up to the Lorp; 
perhaps I can make atonement for 
your sin.” 31 So Moses returned to the 
Lorp and said, “Alas, this people has 
sinned a great sin. They have made for 
themselves gods of gold. 32 But now, if 
you will forgive their sin—but if not, 
please blot me out of your book that 
you have written.” 33 But the Lorp 
said to Moses, “Whoever has sinned 
against me, I will blot out of my book. 


32:27 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, ’p} 

32:29 c not present in Septuagint, 
Syriac, Vulgate 
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- aT 
34But now go, lead the people to the y= 7 m7 “WR aR Opn “nN mma IT? nnyy34 
place about which I have spoken to ee t ye By 
you; behold, my angel shall go before behold to-you I-have-spoken where to the- people — leded go but: -now 
you. Nevertheless, in the day when I ve ‘ O55 5 5 ayy 5 
visit, I will visit their sin upon them” 7/251 ar) Di eu T 39? Ww N70 
35Then the Lorp sent a plague on _ then-I-will-visit to-visit-me but-in- mee -of before-you he-shall-go angel-of-me 
the people, because they made the = P 
calf the one that Aaron made wy WH OY OVA “AR TIM Ass OnNeN DED 
fies Senate that upon the- people — Yahweh then-he-struck _ sin- ns ais on-them 
The Command to Leave Sinai 
3 TheLorpsaid to Moses, “De- AX mwy WR 307 fats 
part; goupfrom here, youand Aaron _he- made which the- calf — 
the people whom you have brought : : Nhs aaiee es 
upoutofthelandofEgypt,totheland = ODA «AN mt Ay 7 AWh -OKx AIM TAT 33 
of which I swore to Abraham, Isaac, — and-the- pes you from-this go-up go Moses to Yahweh and-he-spoke 
and Jacob, saying, ‘To your offspring 3 
I will give it? 21 will send an angel nVAwT WW yusa “ON DW PUN mova WR 
before you, and I will drive out the I-swore which. the-land to Reve out-of-land-of you- aes bavaght: up whom 
Canaanites, the Amorites, the Hittites, ‘@ 
the Perizzites, the Hivites,andtheJeb- 73IFIN qw7y 7Ax9 apy, pny’? oaaKd 
eee, see Uptee nd Hepae oh I-will-give-her to-seed-of-you to-say and-to-Jacob to-Isaac to-Abraham 
milk and honey; but I will not go up : 
con you, lest I sata on io v13 ra “ns "AW 4) 77 BpPy, ANI 2 
Gaile erie eae d ae the-Canaanites _ and-I-will- dete: out atte! before-you and-I- “avis ead out 
sastrous word, sas peng ats: -bx 3 POI ann TIT san) latat<ta 
t : fe ue > ae vringeees oe 
ae pains ee ‘oes “Say A land to and- the- Jebusites _the-Hivites nila and-the- Hittites the-Amorites 
thepelect steel Vota e Ot “Wp OU i  yatipa NOR RPC Way Sym! nad 
necked people; if for a single moment et I =) oe Bare : att Gt rt 
I should go up among you, I would __tiff-of people for in-midst-of-you I-will-go-up _ not but and-honey milk  flowing-of 
consume you. So now take off your - = > TS “5 aT ee tt 
ornaments, that I may know what to WTI n& Opn yaw fe “7174 7228 12 rary, Ty 
do with you?” 6Therefore the peo- the-word —_ the-people when-he-heard on-the-way I-consume-you lest you neck 
ple of Israel stripped themselves of 9 ; awe ? 
their ornaments, from Mount Horeb yw Vv & Inw x) YAN nd ya 
onward. oraments of-him man they-put-on and-not _ then- the -mourned  the-this the-disastrous 
yP Ve 
+) 
The Tent of Meeting Dax Oxw 12 “Ox Tax AWh Ox Tint astis sop 
7Now Moses used to take the tent you Israel people- -of to say Moses to. Yahweh forche-had-said on-hirt 
and pitch it outside the camp, far off ae te, a 
fiom the camp, and he-called it the JT") T2IPA «TYR ION oy Tb “AWP -oOv 
tent of meeting. And everyone who  then-I-consume-you _in-midst-of-you _I-go-up one moment neck _ stiff-of people 
sought the Lorp would go out to the 
tent of meeting, which was outside the ‘1? “NWDR ra A) NVTRI pv TWD TH ra nny} 
camp. Whenever Moses went out to to_you — T-will- do what thatel- may-know from-on-you ornament-of-you takedown so-n6w 
the tent, all the people would rise up, 
and each would stand at his tent door, D"TD “nN DN “Ia NIN 6 
Sn Seat AGS minted He Badegone ornament- ‘of-them _ Tsrael people: -of  therefore-they- striepetl off-themselves 
9 ayn oODaRA cnx npr AWM7 sain jn 
—him and-he- pitched the- tent —  he-took now-Moses Horeb _from-Mountain-of 
. . 2 a . 
Tyin nk 72 PI ANA “a pm Aina? pinn 
assembly tent-of —him and-he-called the-camp from  to-go-far to-the-camp from-outside 
* 3 ’ 
Wr qin Ook x ke onim wean “oa iM 
which assembly tent- *, to he-went-out Yahweh — one- ree every-of and-he-was 


32:34 a Hebrew manuscript, 
Septuagint, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan add Dip 


mms imam? pina 


to- shes -camp from-outside 


yh oda 
and- -they- -stood the-people 


“52 tmp? Sokn Ox AWA RxD 


the- tent to 


1 
wan 
and-they-looked 


Moses _as-to- -g0- -out and-he-was 


bax mnd wr 


tent- we hin door- of 


all- of they- rose 


nw "Ink 


Moses after man 
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’ * . . . : 

TY TARA AWA NID TTS NPR IND TWD AP nubian of cloud would de 
he-descended _ the- ont DIR Moses _as-to- ites and-he-was__the-tent-DIR_ to-go-him until  scend and stand at the entrance of the 
35 = R tent, and the L y Id k with 
WA “OY TAT) DRT MMB TORT TAT. TURD stoses tvand'when allthe people saw 
Moses to and- he- -spoke the-tent entrance-of —and- hes stiiod the-cloud pillar- -of the pillar of cloud standing at the en- 
ae ie “! trance of the tent, all the people would 
TARA MNS Tap yD WAY “MS BV ~9D NTO tecup and worship, each at his tet 
the-tent door-of standing the-cloud _ pillar-of _ the-people all-of | when-he-saw door. !! Thus the Lorp used to speak 
E A 5) to Moses face to face, as a man speaks 

. b] a aegis : 
aR nnd 12] & nnwM Dyn 0D D2) to his friend. When Moses turned 
tent-of-him tiation of man and-they- bowed-in- worship the-people all-of then-he-rose again into the camp, his assistant 


ON WR TAT IWR ode “Ox o18 AWA RX MA aT 
Yahweh thus-he- -spoke 


aT . 

wi AD 
and-he-turned _friend- oft him 

Ting = wy NY Wi 
from-midst-of _he-left young-man 
a] . 
8 TAR 
saying you see 


nMovm “WRN AYTIN 


— you-have- let- know- —me 
“Oy) OWA 
and-also  by-name 
ig x 
mm cnegn 
favor _—_I-have-found 


JIN 


fae to face: Moses to 


MNO ~ON 


the-camp to 


to man_he- speaks as 


m2 Ja ywinr = inqwan 


Nun _ son-of and-one- assisting- him 


OT 


Joshua 


nim “Ox AvA TAN 


Yahweh to and-he-said the-tent 
xD ANI oyna one Opn 
bit -you the-this  the-people — 


THT? HIN NAN) aD 


I-know-you you- have- said vae “you ie -me you- quill send whom 

Q 

RN) "DN ANDIB opPya om oDNND 

please if therefore-now _in-eyes-of-me favor you-have-found 
WIT RR Tin Prva 

ways-of-you _ please make-know-me in-eyes-of-you 

2 ARH TPP NERY WA? 


that and-consider in-eyes-of-you _ favor I-find in-order-that _ that-I-may-know-you 


‘Nim =a 19° JONI ntIn ad yay 


and-I-will-give-rest they-will-go presence-of-me and- he-said _ the- this the- reition people-of-you 


Wyn OR ODA PID PRON PIN WN 272 


Moses not 


nt 


not bring-up _ to-me 


bring-you-up-us not going —_—presence-of-you not if 1ehiin and-he- said to-you 
PPV. jm cnNYA 72 NiIsR = pip |mAD6 stn 

in-eyes-of-you favor J-have-found that then _he-shall-be-known for-by-what fram- this 

"IN oN way FAIA xX Fa, IK 


I so-that-we-are- distinguished wath -us_ in-to-go-you = ?- not and-people-of-you I 


ADIN] MB “OY WR Db “YBN aw 
the-earth face-of on who the-people —from-every-of | and-people-of-you 
ANAT WS mtn TaTT -ny oa nw ->x AIA TARNNI7 
you-have-spoken that the- this the- hig _ algo Moses to Yahweh and-he- tid 
TON18 OWA «FDIN) oPpya jn OKXYN 7) TWX 
and- he-said _ by- name and-I-know- -you in-eyes-of-me favor you-have-found for I- silt do 
o> WApR ooON ToNTI9 STAD “nk ROUND 
all-of — I-will-make-pass-over I and-he-said glory-of-you < please show-me 
719? mm ow MRP. Pa “oy Saw 


before-you Yahweh namely-name-of and- L ‘will call- out face-of-you over goodness-of-me 


nAX ANT 


Joshua the son of Nun, a young man, 
would not depart from the tent. 


Moses’ Intercession 

12Mosessaid to the LorD, “See, you 
say to me, ‘Bring up this people; but 
you have not let me know whom you 
will send with me. Yet you have said, 
‘I know you by name, and you have 
also found favor in my sight? 13 Now 
therefore, if I have found favor in your 
sight, please show me now your ways, 
that I may know you in order to find 
favor in your sight. Consider too that 
this nation is your people.’ 14 And he 
said, “My presence will go with you, 
and I will give you rest” 15 And he 
said to him, “If your presence will not 
go with me, do not bring us up from 
here. 16 For how shall it be known that 
I have found favor in your sight, I and 
your people? Is it not in your going 
with us, so that we are distinct, I and 
your people, from every other people 
on the face of the earth?” 

17 And the Lorp said to Moses, 
“This very thing that you have spoken 
I will do, for you have found favor in 
my sight, and I know you by name.” 
18 Moses said, “Please show me your 
glory.” 9 And he said, “I will make all 
my goodness pass before you and will 
proclaim before you my name ‘The 


' Hebrew he 


33:10 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 11 — 


EXODUS 33:20-34:7 210 Hebrew (BHS) 
Lorp’ And I will be gracious to whom WW “nN nN The IWR “nN snim 
I will be gracious, and will show mer- so aan s Ras 
cy on whom I will show mercy. 20 But,” ‘hom — and-I- wall show- -mercy I-will-be-gracious whom —  and-I-will-be-gracious 
he said, “you cannot see my face, for = ” 8 - 5 A 
man shall not see me and live.” 2! And ND >) 15 n & DR? 23in & 9 W x’ } zu :D 8 
the Lorp said, “Behold, there is a not for face-of-me — £. “see you- ate -able sia but- he- said I-will-show-mercy 
place by me where you shall stand on 5 5 5 7 5 5 
the rock, 22and while my glory passes n& DIP nan nim aX? ] 21 * mM DIN INT? 
by I will put you in a cleft of the rock, with -me place bebald SBhweh and-he- aid and-he-shall-live the-man _he- shail- -see-me 
and I will cover you with my hand un- on ai 
til | have passed by. 2ThenI willtake J ava mm 2200 ANA oy naxy 
away my hand, and you shall see my —glory-of-me __ while- to- -pass-by —_and- he-will-be the-rock on and-you-shall-stand 
back, but my face shall not be seen.” - ~*~ 
TD py DW) «ND MPI PANY) 
Moses Makes New Tablets until | over-you hand-of-me and-I-will-cover the-rock _ in-cleft-of _ that-I-will-put-you 
3 The Lorp said to Moses, ‘ : yas 
“Cut for yourself two tablets sa n& “hs TYR > )D) “8 "NID 23 AY 
of stone like the first, and I will write back-of-me —  and- ero shall: see hand-of-me —__ then-Il-will-take-away  to-pass-by-me 
on the tablets the words that were on 
the first tablets, which you broke. 2Be 6 xT ND WI 
ready by the morning, and come up Spee 
inthe mogning to, Meuse Sitaisannd they- halls bas -seen fish but-face-of-me 
present yourself there to me on the 7] nnd Ww 7 “505 nw “ON nw TIAN 1 34 
top of the mountain. 3No one shall i: 
, gone tablets: “of iwo- of for-you it Moses to Yahweh then-he- said 
come up with you, and let no one be ; 
seen throughout all the mountain. Let v7 TW paTA “nk nme -5v ‘mand DIWNID 
no flocks or herds graze opposite that ° a = ; “ “T 
mountain” 4So Moses cut two tablets they- weve that the- words —  the-tablets on — and-I-will- wwiite like-the-former-ones 
of aout likesthe feet Ange tee apy ial ae) wy IWR BNA hap cp 
early in the morning and went up on lene CT = 
Mount Sinai, as the Lorp had com-__for-the-morning __ ready anid- be you- -broke whigh the- -first the- tablets on 
manded him, and took in his hand nayn “0 47 “bx 4049 m>n1 
two tablets of stone. 5The Lorp de- alas a * \ea— hae} 
scended in the cloud and stood with | and-you-are-to- -place- -self Sinai | Mountain-of to in-the-morning and-you-are-to-go-up 


him there, and proclaimed the name 
of the Lorp. The Lorp passed before 
him and proclaimed, “The Lorp, the 
Lorp, a God merciful and gracious, 
slow to anger, and abounding in 
steadfast love and faithfulness, 7keep- 
ing steadfast love for thousands,’ 
forgiving iniquity and transgression 
and sin, but who will by no means 


' Or to the thousandth generation 


“oy Fay mabye *ND WRB Ia wx by ow 


and-also with- -you he- crite -go-up not and-man the-mountain top-of on there to-me 
“Ox pam ky “ta ton “22 RT ON WRK 
not —and- the- herd the-flock also the-mountain  on- all- of let-him-be-seen not man 
Dyax nny mw Sdan4:xing aon on Ox owe? 
stones tablets-of tivo: of so-he-cut _ the- that the-mountain opposite to — let-them-graze 
oe ul . ees 
“OR ODN aa wh Dw DiwN ID 
to and-he-went-up _in-the-morning Moses and-he-rose-early _like-the-former-ones 
ira np ink am may WWxd-PoO 7D 
in-hand- “of- him and- he- took him Yahweh he-had- commanded as Sinai Mountain-of 
jap ayn jive am oN) | coax nd cw 
with-him and- ‘he: stood in-the-cloud Yahweh and-he- descended stone tablets- ‘of two-of 
yp “Sy iain? ape smn owa NIP OW 
face-of-him by Yahweh and-he- passed Yahweh namely-name-of and-he- sealled out there 
Dax TW FM oom ON Aim iam RIP 
nostrils  long-of — and-gracious serait God Yahweh Yahweh —and-he- called- out 
: ) ) . 

Bap )yy, Jon Wi7  :nN} Ton “31 
for-the-thousands _steadfast-love keeping and- faithfulness steadfast-love | and-abundant 
N? np nNeM] == pW aE 
not but-to-leave-unpunished and-sin and-transgression iniquity forgiving 


English (ESV) 211 


EXODUS 34:8-18 


“2D 
children-of and-on 
TP | AWA 
and- mee bowed Moses 
ES PS 
favor I-have-found now if 
TY “AWP “DVD 122 
stiff-of people for in-midst-of-us 
ann nNons 
and-you-are-to-take-possession- us and—sin-of-us 


mvpxr Fay 2 732 ma ms 


L-will- do people-of-you — all- we before covenant 


pian “Domo paxa ~52A WI 


thes nations or-in-any-of the-earth in- sll’ of they- have: been-created 


mn nvyn wats ipa TAN “WR opt 


Yahweh work: -of oi the- people 
my 92 “WW 
—  for-you observe 
7251 
from-presence-of—you 
"nn 


and-the-Hivites 


wr? 


to-one- iibabitihe: -of 


12 dua “op niax 


children on 
W718 
and-he- did: quickly 


iy tp npr 


iniquity-of visiting he-will- leave- unpunished 


copay ~>y1 ow>w op oda 


ones- “abe fourth and-on ones- of third on children 


“ON TWN anAw" TYAN 
and-he-said _ and-he-bowed- down- in-worship earth- DIR 
TR RD A YIN Ppa 

Lord please let-him-go Lord in- eyes-of-you 
wip? nn?) gan 


—iniquity-of-us and- one are- -to- forgive he 


SDAIN nan WaN*110 
behold and-he-said 


"NY TWN RDI 


that 


fathers 


neck 


cutting I 


not wonders 


2 ANT 
all- af and- Hes shale -see 


xq 72 


being-feared for 


*2I8 WR 


commanding-you I what 


‘aypm ANN “nx 


and-the- Creates the- Annotate — 


72 nwa  voIM 


for-you be-careful and- thes Jebusites 


in-midst-of-him you whom 


Jay nwy IN IWR RIA 
t i that. he 


Tee 


with-you 
wu cnn 
driving-out beholde I 
157] ‘nn 
and-the-Perizzites and-the-Hittites 


ma oman 73 


covenant lest 


doing I 


DPA 
the-day 


you-cut 


"2B syaIpa wind mm 7p Woy RA AAR AWR PIRA 
but in-midst-of-you __to-snare hes -is__ lest ebsher going you which the- land 
“AN] Wawn onayi “NN pyAn onnarn wal’ 
and— you-shall-break pillars- of-them and— you-shall-tear-down altars- of-them a 
Ink OND omnAvn ND C2H ocpmhanaqWwr 
fe Gihet to- “god you- hall. bow-in- warship #6 fer you-shall-cut-down Asherim- of-him 
ma moan 7a sein xp Ox jaw  oxap oA 
covenant you-cut lest he jealous God name-of-him Jealous Yahweh 
inan DTN “INN Bria PINa awiry 
and-they- daarifice gods- of - fist after when- they-whore the-land _ to-ones-inhabiting-of 
mnpyiie = sinatn MIN) 72 NAP) DDN? 
and-you-take from- sacrifice- of-him and: -you- “eat to-you and-he-calls _to- -gods- of them 
slats ynia un 7129 ynian 
after daughters- -of-him and-they-whore for-sons-of-you from- -daughters- -of -him 
PN POR INN Ma my 
gods- -of rcs after sons-of-you are and-they-make-whore gods-of-them 
nigaa MMR Py NPBA 
the-Unleavened-Bread Feast-of for-you you-shall-make not cast-metal 


clear the guilty, visiting the iniquity 
of the fathers on the children and the 
children’s children, to the third and 
the fourth generation.” 8 And Moses 
quickly bowed his head toward the 
earth and worshiped. 9 And he said, “If 
now I have found favor in your sight, 
O Lord, please let the Lord go in the 
midst of us, for it is a stiff-necked peo- 
ple, and pardon our iniquity and our 
sin, and take us for your inheritance.” 


The Covenant Renewed 

10 And he said, “Behold, I am mak- 
ing a covenant. Before all your people 
I will do marvels, such as have not 
been created in all the earth or in any 
nation. And all the people among 
whom you are shall see the work of 
the Lorp, for it is an awesome thing 
that I will do with you. 

11“Qbserve what I command you 
this day. Behold, I will drive out be- 
fore you the Amorites, the Canaan- 
ites, the Hittites, the Perizzites, the 
Hivites, and the Jebusites. 12Take care, 
lest you make a covenant with the in- 
habitants of the land to which you go, 
lest it become a snare in your midst. 
3 You shall tear down their altars and 
break their pillars and cut down their 
Asherim !4(for you shall worship no 
other god, for the Lorp, whose name 
is Jealous, is a jealous God), !5lest you 
make a covenant with the inhabitants 
of the land, and when they whore after 
their gods and sacrifice to their gods 
and you are invited, you eat of his sac- 
rifice, 16and you take of their daugh- 
ters for your sons, and their daughters 
whore after their gods and make your 
sons whore after their gods. 

17“You shall not make for yourself 
any gods of cast metal. 

18 “You shall keep the Feast of 


34:13 a Hebrew manuscript, 
Septuagint, Syriac, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan, OF? — ; cf. 
Samaritan Pentateuch 


EXODUS 34:19-29 


Unleavened Bread. Seven days you 
shall eat unleavened bread, as I com- 
manded you, at the time appointed 
in the month Abib, for in the month 
Abib you came out from Egypt. !9 All 
that open the womb are mine, all your 
male! livestock, the firstborn of cow 
and sheep. 20 The firstborn of a don- 
key you shall redeem with a lamb, or if 
you will not redeem it you shall break 
its neck. All the firstborn of your sons 
you shall redeem. And none shall ap- 
pear before me empty-handed. 

21 “Six days you shall work, but 
on the seventh day you shall rest. In 
plowing time and in harvest you shall 
rest. 22 You shall observe the Feast of 
Weeks, the firstfruits of wheat har- 
vest, and the Feast of Ingathering at 
the year’s end. 23 Three times in the 
year shall all your males appear be- 
fore the Lorp God, the God of Israel. 
24For I will cast out nations before 
you and enlarge your borders; no one 
shall covet your land, when you go up 
to appear before the Lorp your God 
three times in the year. 

25“You shall not offer the blood of 
my sacrifice with anything leavened, 
or let the sacrifice of the Feast of the 
Passover remain until the morning. 
26 The best of the firstfruits of your 
ground you shall bring to the house 
of the Lorp your God. You shall not 
boil a young goat in its mother’s milk.” 

27 And the Lorp said to Moses, 
“Write these words, for in accordance 
with these words I have made a cov- 
enant with you and with Israel.” 28 So 
he was there with the Lorp forty days 
and forty nights. He neither ate bread 
nor drank water. And he wrote on the 
tablets the words of the covenant, the 
Ten Commandments.? 


'Septuagint, Theodotion, Vulgate, Targum; the 
meaning of the Hebrew is uncertain ? Hebrew 
the ten words 


34:18 a Hebrew fragment from Cairo 
Geniza, many Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, Targum manuscripts, Targum 
Pseudo-Jonathan, Vulgate, ‘XD 

34:19 b Samaritan Pentateuch 
manuscripts, V21N corruption; 
Septuagint, ta dpoevikd ; cf. Vulgate 


212 Hebrew (BHS) 
TAY aqwr hixn DONA ov? nvaw >Awn 
I-commanded-you whieh unleavened-bread you- re eat days. seven-of you- -shall- -keep 
ney PINT WIR °2 PANT WI Twin? 
you-went-out the-Abib = in-month-of for the-Abib  month-of at -apptiintisa time-of 
mp 0 DU EQN 
livestock-of-you and-all-of | to-me — womb first-offspring-of all-of from- Egypt 
Sinn 709120 my | Tiw 105 bq3Im 
donkey but-first- -offspring- -of  and-sheep cattle first-off, spring-of he-is-remembered 
02 indwi mon ND -ox) Awa oan 
all-of then-you- all: -break-neck-him you- Sil. redeem net or-if with-lamb you- -shall- redeem 
"15 wy “x) aTOM 732 i243 
presence-of-me they- shell -appear —and- siG6 yO -shall-redeem sons-of-you firstborn-of 
navn pawn oP 7apn by nvw 2 =630)7) 
you- shally rest ite: seventh but-on- “the- -day you- -shall-work ely six-of empty-handedly 
nvyn ohpaw 3m22 osnavn = 6oypu Ona 
you- “shall do Weeks and-Feast-of you- -shall- rest and-in-the-harvest in-the-plowing 
uw NaPA yONA in} opn Typ NDA 7 


the-year at-turn-of the-Ingathering and-Feast-of wrest harvest of Gistinlibe: of for-you 
MB TN TN OD ANT mawa DAVE wow23 
presence-of = — male-of-you every-of he- shall- ‘appear in-the-year times three 


71a big wR 7924 Dw oR TIA INA 

from-presence-of-you nations I-will-drive-out fet Israel God- -of Yahweh the-Lord 

TWIN ony we Tim -NDD Taam CHAM 
land-of-you — — man_he- shall- covet and-not border-of-you ay ee Lwill- -enlarge 
onAvs Wow PAR mm 43s cnx hintd  Fnoya 

fimies ttime God-of-you ¥ahweh presence-of = — ; to-appear when-to-go-up-you 
“SO) omar DT) pam Yo onwn—-N925 smawa 
and-not sacrifice-of-me blood-of leavened-food by — you- ssh sacrifice not in-the-year 
myx :ndan oan mat APA? re 

best-of the-Passover Feast-of _sacrifice-of __to-the- morning he-shall-spend-the-night 

Wan “NO opoox aim ma xan oyna ya 


God-of-you Yahweh house- of you-shall- bring ground-of-you firstfruits-of 


wax 9 ona 73 


you- shall! boil not 
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—  for-you write Moses to Wahweh and-he- said mother: of-him in- milk: of kid 
JAN cm AbkA oan Pp yy od DRA ONT 
with-you haves zt the- ties thee words mouth-of according-to for the-these the-words 
br DYN Ai “oy oy TIPS by “ny ona 
day forty Yahweh with there — so-he-was Israel and-with covenant 
“oy amo oanw x2 om Dox xD ond vd ova) 
on  and-he-wrote he-drank not and-water he- ote et bread night ae forty 
29 ona omy oman oat omy onfbn 
and-he-was the-Words Ten- of the-covenant words-of _ the-tablets 


English (ESV) 213 EXODUS 34:30-35:5 
’ 1 . : V ae ae. 
ree a a a a Ee Nnaournese 
wet diay. dene ° 29When Moses came down from 
the-testimony tablets- of and-two-of Sinai from-Mountain-of Moses _ when-to- ~come- -down Mount Sinai, with the two tablets of 
"= - 55 =-—4- the testimony in his hand as he came 
yT N? nwini Wi A) int nin Ta down from the mountain, Moses did 
he-knew not anil: Moses the-mountain from when-to- sities -down-him Moses __ in-hand-of not know that the skin of his face 
ue 3 pe we : y= shone because he had been talking 
na & Sail a0. In& ata } pi) WY i? 2 with God./ 30 Aaron and all the people 
Aaron and-he-saw = with-him __on-to- “speak -him _face-of-him skin-of he-shone_ that _ of Israel saw Moses, and behold, the 
. 4 skin of his face shone, and they were 
15 WD tp nid) nwi “nN Set ja 271 afraid to come near him. 3! But Nicos 
face-of-him skin-of he-shone and- Belinld _Niees — ieee paaple: ‘of and-all-of called to them, and Aaron and all the 
P leaders of the congregation returned 
mW DAR = Nap N31 :P OR nwan INT") torhim, and Moses talked with them, 
Moses to-them but-he-called to-him from-to-come-near and- dihays awit -afraid 7? Afterward all the people of Israel 
a ss came near, and he commanded them 
mya oxvin “1 Ae POR JAW} all that the Lop had spoken with 
among-the-congregation the-leaders and-all-of Aaron to-him —_and- ier “returned him in Mount Sinai. > And when 
Moses had finished speaking with 
ONT? Ya OD WADI N132 008 AWA ADT them he puta veil over his face 
34Whenever Moses went in be- 
Israel people -of all-of they- cane near thus and-after tose vcs and- Hie: spoke fate hd hots to apdaloidh Wik he 
In& nin minke WR -b5 Ar DIN) would remove the veil, until he came 
Fu Sehr cto = > ae 
‘tala Gis: “Viethalicpalen thal <iiccr i sattthoetaeedtnetnege COL es Demet aacieeld 
the people of Israel what he was com- 
7)" 5 “999 - manded, >> the people of Israel wou 
1 OAR «aT AWAD 13300¢«O DTA ded, >the people of Israel would 
EES aT cee i re ae see the face of Moses, that the skin of 
then-he-put with-them fonts to-speak Moses when-he-had-finished Sinai. in-Mountain-of Moses’ face was shining. And Moses 
ig eT) Int we? TW RB Nse I. a PR ee etheveoveeti ce asin 
5 we F ar = until he went in to speak with him. 
with-him  to- “speak Yahweh helbte Moses and-when-to-go-in veil face-of-him over 
- - - Sabbath Regulations 
q bleh 
ON a7) Rv? } INR a moan ‘als, 7 oh 3 Moses assembled all the con- 
to. and-he-told_ when- tex ae -out to- eeiaey -out-him until tite: veil — he- irnovee gregation of the people of Is- 
Sear Se Wie mg Dey, ele eat “heer 
ievaal ue Re -of and- -they- saw _ he-was- -commanded wee _ Israel people-of you to do. 2Six days work shall be 
a3 : ws done, but on the seventh day you 
nw rv nw 5 ae ye 7g) nw 19 nN shall have a Sabbath of solemn rest, 
Moses and-he-put-back Moses face-of skin-of he-was-shining that Moses jaee- Bae ce holy to the Lorp. Whoever does any 
= : = u work on it shall be put to death. 3 You 
Sm aT) xa Ty dE ~Oy AOA HNN shall kindle no fire in all your dwell 
Wate nines, ts capes to- ge him until face-of-him over the-veil - ing places on the Sabbath day.” 
TDN" Oxy 43 nD a) “TN nwa Tatra 1 35 Contributions for the Tabernacle 
waiesaid” “iael people-of congregation-of all- se =” Mikes: andengamaubled ‘Moses said to all the congregation 
of the people of Israel, “This is the 
On ny mm may “IWR aia TPN DNDN thing that the Lorp has commanded. 
hia tes do Vabwah he-has-commanded that the- words fee to- =the iEebranihiin 
) . . 
my orawo oor axon oan Dm nww2 
he-shall-be the-seventh —_ but-on-the-day Work she- shall- bes done days six-of 
120 myn bam? finaw naw WIP oD 
on-him the-one-doing every-of to-Yahweh solemn-rest Sabbath-of holy-thing for-you 
panawn OSa wR mpIan 7x23 :niy TaN 
ieilives of-you in- Alls of fire you- Abalk: kindle not he-shall-be-put-to-death work 
“200 omy Dp “OR AW TANN4 «osnawoO Dba 
people- -of congregation-of  all- of to Moses _ and-he- ean the- Sabbath on- day -of 
NPS AKI mw mY | “WR TTI Ar TaN? OR 
take to-say Yahweh he-has-commanded that the aang iis ne -say Israel 


EXODUS 35:6-20 214 Hebrew (BHS) 
So ee Os eee! a> oa 5a aim) Ann opmxn 
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ous heart, let him bring the Lorp’s 
contribution: gold, silver, and bronze; 
6blue and purple and scarlet yarns 
and fine twined linen; goats’ hair, 
7tanned rams’ skins, and goatskins;! 
acacia wood, 8 oil for the light, spices 
for the anointing oil and for the fra- 
grant incense, 9and onyx stones and 
stones for setting, for the ephod and 
for the breastpiece. 

10 “Let every skillful craftsman 
among you come and make all that 
the Lorp has commanded: !! the 
tabernacle, its tent and its covering, 
its hooks and its frames, its bars, its 
pillars, and its bases; }2 the ark with its 
poles, the mercy seat, and the veil of 
the screen; 3the table with its poles 
and all its utensils, and the bread of 
the Presence; !4the lampstand also 
for the light, with its utensils and its 
lamps, and the oil for the light; !5and 
the altar of incense, with its poles, and 
the anointing oil and the fragrant in- 
cense, and the screen for the door, at 
the door of the tabernacle; !6the altar 
of burnt offering, with its grating of 
bronze, its poles, and all its utensils, 
the basin and its stand; !7 the hang- 
ings of the court, its pillars and its 
bases, and the screen for the gate of 
the court; !8the pegs of the tabernacle 
and the pegs of the court, and their 
cords; 19 the finely worked garments 
for ministering? in the Holy Place, the 
holy garments for Aaron the priest, 
and the garments of his sons, for their 
service as priests.” 

20 Then all the congregation of the 
people of Israel departed from the 


'The meaning of the Hebrew word is uncertain; 
also verse 23; compare 25:5 2Or garments for 
worship; see 31:10 


35:5 a Samaritan Pentateuch, Syriac, 
Targums, Targum Pseudo-Jonathan, 
ND ; cf. Septuagint 

35:7 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, DOW 


— let- Hint bring- -her heart-of-him willing -of every- we to- Vahiweh couteibudaan oe with- -you 
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aie blue bold Yahwab contributions of 
napy7 wh ow 
and-skins-of and-fine-linen _ crimson-material 
TawIs Own ny 
and- -epices for-the-light — and-oil acacia and-wood-of __ sea- -cows _and-skins-of 
aN) Ow ~IaNIe :oAON Mbp = AnWAN jnw) 
and-stones-of onyx and- stones-of _the- fragrances and-for-incense-of | the- anointment for-oil-of 
pa 2 DIN 0 wh) Ting? OND 
among-you heart — skilled-of — and- ails ‘of and-for-the- -breastpiece for-the-ephod setting 
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= Yahweh he-has-commanded that all- of —  and-let-them-make _let- (hen peoare 
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and— _ hooks-of-him _ covering- -of-him and—__ tent-of-him —  the-tabernacle 
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inv? =o“WR wR Dd Nt snwh —opdn 
he-lifted-up-him who man every-of and-they-came Moses from- to- -presence- of 
my wad ink inn mat wre 55) ia? 

_ they-brought —him _ spirit-of-him  she-impelled who and-all _ heart-of-him 
intay Do yin Oak omaxdnd nin? nann 
service- ot him — and- for- all-of assembly tent- of for-work-of Yahweh contribution-of 

2 OWI OD WIN ANDI wpa I 
all the-women in-addition-to the-men — so-they-came __the- fisliness and-for-garments-of 
> “o> md) onvav ooh om oiwad 39 3A 


objects- -of all-of and- ornament and- Leignet- ring and- ring brooch they-brought heart williig: -of 


“523 me ant onan Pin WR wR -bD AAT 
and- Levery- -of to- Yahweh gla: wave- offering: -of he-waved who. man _and- -every- -of gold 
nydim) jays onban so iAKX RYN] “TWN WR 
or-worm-of or-purple blue with-him he-was-found who | man 
mov. oNINA OR MAb op wi WwW 
and-skin-of biter dyed. -red rams or-skin- -of or-goat-hair or-fine-linen _crimson-material 
nvm }od ononmn ofp -5a24 mean) own 
or-bronze silver eoReaiions of one-lifting-up — every-of they-brought sea-cows 
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with-him he-was-found who _and- every Yhwah datvetbation- of _— _ they-brought 
mx “a5 aevag aga naxgn “52> ow cyp 
woman and- -every- -of  they- brovight hie: service work- SE: for-any-of acacia wood-of 
noanA cnx iva ava NO mya 3) -nnan 
the-blue — yarn and-they- sbrauglit they-spun with- hands- of-her heart skilled-of 
Ww “NN IW nydin c“n& TINA NI 
the-fine-linen | and— __ the-crimson-material  worm-of = the- purple and— 
10 ANN mnk = 42d Nw] WR oWIin ~dD126 
they-spun with: skill _thein heart-of-them _ he-lifted-up who the- women and- all- -of 
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stones-of and— the-onyx stones-of —  they-brought and- the- leaders the-goat-hair = — 
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and— the-aromatic-spices and— and-for-the-breastpiece _ for-the-ephod the- setting 
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every-of  the- ferences and-for-incense-of | the- depinterent wa -for-oil-of  for- light the-oil 
2) aN? DNR DR? AT] TW THN) WN 
for-all-of  to-bring —them _heart-of-them _ he-was-stirred who and-woman man 
wan nwh “Ta ivy) Ay may Wr noxdAA 
they- brought Moses by- -hand-of  to- ah, vanwoh he-had-commanded that the- work 

ma OR AWA N30 som? oomaT? ON oma 
people-of to Moses _ then-he- said to-Yahweh freewill- “offering Israel people-of 
In Ja RR 72 ONdya owa mm xq aw og 
Hur son-of Uri son-of Bezatel by-name Yahweh he-has-called see Israel 


EXODUS 35:21-30 


presence of Moses. 21And they came, 
everyone whose heart stirred him, and 
everyone whose spirit moved him, 
and brought the Lorn’s contribution 
to be used for the tent of meeting, 
and for all its service, and for the holy 
garments. 22So they came, both men 
and women. All who were ofa willing 
heart brought brooches and earrings 
and signet rings and armlets, all sorts 
of gold objects, every man dedicat- 
ing an offering of gold to the Lorp. 
23 And every one who possessed blue 
or purple or scarlet yarns or fine linen 
or goats’ hair or tanned rams’ skins or 
goatskins brought them. 24 Everyone 
who could make a contribution of sil- 
ver or bronze brought it as the Lorp’s 
contribution. And every one who pos- 
sessed acacia wood of any use in the 
work brought it. 25 And every skillful 
woman spun with her hands, and they 
all brought what they had spun in blue 
and purple and scarlet yarns and fine 
twined linen. 26 All the women whose 
hearts stirred them to use their skill 
spun the goats’ hair. 27 And the lead- 
ers brought onyx stones and stones 
to be set, for the ephod and for the 
breastpiece, 28 and spices and oil for 
the light, and for the anointing oil, 
and for the fragrant incense. 29 All the 
men and women, the people of Israel, 
whose heart moved them to bring 
anything for the work that the Lorp 
had commanded by Moses to be done 
brought it as a freewill offering to the 
Lorp. 


Construction of the Tabernacle 
30Then Moses said to the people 

of Israel, “See, the Lorp has called 

by name Bezalel the son of Uri, son 


35:25 c Hebrew fragment from Cairo 
Geniza, many Hebrew manuscripts 
and most versions, NN} 


EXODUS 35:31-36:5 216 Hebrew (BHS) 
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hesfiled mwihthespieofcee, THPINA OR MA ink Nps ATM nN? 

with skill, with intelligence, wit with skill God Spirit-of —him —§ and- ites has-filled Judah to- ibe: of 

knowledge, and with all craftsman- awn) 32 P — INO “Som nyt nyana 

ship, 32 to devise artistic designs, to OT Tes 

work in gold and silver and bronze, and- to- devise craftsmanship —_and- with- -all-of  and-with- knowledge with- ~inderstanding 

3 in cutting stones for setting, and 

in carving neal for work ech :nwnain 0231 anta ny? * nawnn 

skilled craft. 34 And he has inspired —_and-in- re bronze and-in-the-silver in-the-gold to-make designs 

him to teach, both him and Oholiab = re . 

the son of Ahisamach of the tribe of pal nivy? ie nw noi nx) Ta nwonoi 33 

Dan. 35He has filled them with skill in-every-of — to-make wood — and-in-working-of to-fill stone and-in- cutting -of 

ap ee auderape a, Sa mo mainds :nawnn — naxdn 

engraver or by a designer or by an W a We IAT 

embroiderer in blue and purple and he in- heart- of-him _he-has- given and- to- teach design craftsmanship- -of 


scarlet yarns and fine twined linen, or 
by a weaver—by any sort of workman 
or skilled designer. 
3 “Bezalel and Oholiab and ev- 
ery craftsman in whom the 
Lorp has put skill and intelligence to 
know how to do any work in the con- 
struction of the sanctuary shall work 
in accordance with all that the Lorp 
has commanded.” 
2And Moses called Bezalel and 
Oholiab and every craftsman in 
whose mind the Lorn had put skill, 
everyone whose heart stirred him up 
to come to do the work. 3 And they 
received from Moses all the contri- 
bution that the people of Israel had 
brought for doing the work on the 
sanctuary. They still kept bringing 
him freewill offerings every morning, 
4so that all the craftsmen who were 
doing every sort of task on the sanctu- 
ary came, each from the task that he 
was doing, Sand said to Moses, “The 
people bring much more than enough 
for doing the work that the Lorp has 


35:32 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ’T2 

35:35 b Hebrew fragment from Cairo 
Geniza, many Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Syriac, 
Targum Pseudo-Jonathan, Vulgate, 
ni 
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skilled-of man every- -of and-to Oholiab and-to Bezalel to Moses_and- hee called 
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he- lifted- -up-him who all in- Heard: of-him skill Mataweh he-had-put whom _ heart 
mB ocADR nwyd maRXIAN “x Aap — ia? 
and-they-received —her to-do the-work to to-come-near _ heart-of-him 
13 wan Wr AanAD ->2 nx Awh Dd 
people-of they-had- igs that the- éentabugion all- & _ Moses from: before 
WI oon} AnRnwYy? wipo noway noxdnd oeiw 
they-had-brought and- -they Hen es do the- cantar service. -of — for- Gone -of inal 
“> awd paa spa mam Tip: Poe 
all-of so-that-they-came _in-the- morning in-the-morning freewill- “offering again to-him 
WR WR Wipn nmoxyn > ne ob~n oNAoNA 
ee man _the- sanctuary work- ol every-kind-of _— _ the-ones-doing the-skilled-ones 
[AND AWA “Ox ANS cov) nA “wR inaXAN 
to-say Moses to and-they-said doing they that — loi: work-of-him 
NIN? ATW "2 wan? Dyn a 
for-the-work the-labor more-than-enough-of to-bring the-people making-much 
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EXODUS 36:6-17 


“WR 


that 


1N16 rank nwyd Ain 


so-he- svmaaviatiaall tos do Yalrwah 


“Ox nx wr sax? Tanna ip 


nw 
Moses 
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he-has-commanded 
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let-them-make not or-woman man to-say in-the-camp message and-they-made-pass 
ova N23" wip nann?  onaxyn tip 
the-people _so-he-was-restrained __ the-sanctuary _for- contribution- of work more 
nivy> naxyan 599 oot am onSxdam7 swan 
to- 6 the- work for- all- of enough-of-them she. was and- the- ceattsenah sti from- ie: bane 
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among-ones- doing- of heart skilled-one-of all-of and- -they- -made_ and-to- haved -over —her 


nbom wn ww nb? wy ojawAN “nx ADRIAN 
ne blue bein twisted fine- linen curtains ten-of _ the-tabernacle = the-work 
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charutinn crimson-material and-worm-of and- purple 
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fount and-width in- shes cubit and- -twenty erat: the-one the- curtain length-of 
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and-he- -joined the- curtains for- all- of one measurement the-one the-curtain  in-the-cubit 
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the-curtains _five-of — 
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one 


to one and-five one to one 
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Senn ond blue 
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the last 


he-joined curtains 


the- “ante the. curtain edge- of on loops- =o and-he-made 


the- second in- the- set the- curtain on- alle: of he- nade so among- the-set 
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he- made and: fifty jadas fifty 
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opposing eat 
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and-he- coupled gold. chips -of 
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one the-tabernacle so-he-was_ with-the-clasps 


loops the oo on- aie curtain he- mite 


fhe: curtain on- pid of 


“TTS 


one 


the- recéiiid in- thes set 


AN oP OWAN wyhB 
fifty 
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one to 


to one 
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create: of 


the- loops 


the-curtains — and-he-made 


wyh14 


and-he-made 
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—them he-made curtains ten one-of the- tabernacle over —_for- seit goat-hair 
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width-of cubits and-four _in-the-cubit thirty the- One. flies curtain length-of 
Jamie snip mwy cnwy? nox oA oNnXA A 
and-he-coupled @aLtains tee fbr: -one-of one measurement  the-one _ the-curtain 
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eons: and-he-made alone the- curtains six- “of and— alone the- aataairts five- a 
mvp n&>> own) manaa Apa APTA naw Oy own 
herindile loops pat fifty on- ies set the end fies curtain ede: -of on fifty 


commanded us to do.’ 6So Moses gave 
command, and word was proclaimed 
throughout the camp, “Let no man 
or woman do anything more for the 
contribution for the sanctuary.” So the 
people were restrained from bringing, 
7for the material they had was suffi- 
cient to do all the work, and more. 

8 And all the craftsmen among the 
workmen made the tabernacle with 
ten curtains. They were made of fine 
twined linen and blue and purple and 
scarlet yarns, with cherubim skillfully 
worked. 9 The length of each curtain 
was twenty-eight cubits,’ and the 
breadth of each curtain four cubits. 
All the curtains were the same size. 

10He2 coupled five curtains to one 
another, and the other five curtains he 
coupled to one another. ! He made 
loops of blue on the edge of the outer- 
most curtain of the first set. Likewise 
he made them on the edge of the out- 
ermost curtain of the second set. !2He 
made fifty loops on the one curtain, 
and he made fifty loops on the edge of 
the curtain that was in the second set. 
The loops were opposite one another. 
13 And he made fifty clasps of gold, 
and coupled the curtains one to the 
other with clasps. So the tabernacle 
was a single whole. 

14He also made curtains of goats’ 
hair for a tent over the tabernacle. He 
made eleven curtains. 15 The length 
of each curtain was thirty cubits, 
and the breadth of each curtain four 
cubits. The eleven curtains were the 
same size. 16He coupled five cur- 
tains by themselves, and six curtains 
by themselves. 17 And he made fifty 
loops on the edge of the outermost 
curtain of the one set, and fifty loops 


1A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
2 Probably Bezalel (compare 35:30; 37:1) 
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on the edge of the other connecting 
curtain. 18And he made fifty clasps of 
bronze tocouple the tent together that 
it might be a single whole. 19 And he 
made for the tent a covering of tanned 
rams’ skins and goatskins. 

20 Then he made the upright 
frames for the tabernacle of acacia 
wood. 2! Ten cubits was the length 
of a frame, and a cubit and a half the 
breadth of each frame. 22 Each frame 
had two tenons for fitting together. He 
did this for all the frames of the taber- 
nacle. 23 The frames for the tabernacle 
he made thus: twenty frames for the 
south side. 24 And he made forty bas- 
es of silver under the twenty frames, 
two bases under one frame for its 
two tenons, and two bases under the 
next frame for its two tenons. 25 For 
the second side of the tabernacle, on 
the north side, he made twenty frames 
26 and their forty bases of silver, two 
bases under one frame and two bases 
under the next frame. 27 For the rear 
of the tabernacle westward he made 
six frames. 28 He made two frames for 
corners of the tabernacle in the rear. 
29 And they were separate beneath but 
joined at the top, at the first ring. He 
made two of them this way for the two 
corners. 30 There were eight frames 
with their bases of silver: sixteen 
bases, under every frame two bases. 

31He made bars of acacia wood, 
five for the frames of the one side of 
the tabernacle, 32and five bars for the 
frames of the other side of the taber- 
nacle, and five bars for the frames of 
the tabernacle at the rear westward. 
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the-second _the-tabernacle __ side- of for- ‘frames- of bars and-five the-one 
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to. the-end from the-frames _in-middle-of to-pass- -through ies middle ie bar 
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gold he- mud rings-of- them and— gold. he-overlaid _ the- frames anti thes ate 
‘ng wyh3s cant oman “ng AYN ona) ona 
—  and-he-made _ gold the-bars — and-he-overlaid —for-the-bars __ holders 
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EXODUS 36:34-37:8 


33And he made the middle bar to 
run from end to end halfway up the 
frames. 34 And he overlaid the frames 
with gold, and made their rings of 
gold for holders for the bars, and 
overlaid the bars with gold. 

35He made the veil of blue and 
purple and scarlet yarns and fine 
twined linen; with cherubim skillfully 
worked into it he made it. 36 And for 
it he made four pillars of acacia and 
overlaid them with gold. Their hooks 
were of gold, and he cast for them 
four bases of silver. 37 He also made a 
screen for the entrance of the tent, of 
blue and purple and scarlet yarns and 
fine twined linen, embroidered with 
needlework, 38and its five pillars with 
their hooks. He overlaid their capitals, 
and their fillets were of gold, but their 
five bases were of bronze. 


Making the Ark 
3 Bezalel made the ark of aca- 
cia wood. Two cubits’ and a 
half was its length, a cubit and a half 
its breadth, and a cubit and a half its 
height. 2 And he overlaid it with pure 
gold inside and outside, and made a 
molding of gold around it. 3 And he 
cast for it four rings of gold for its 
four feet, two rings on its one side 
and two rings on its other side. 4 And 
he made poles of acacia wood and 
overlaid them with gold Sand put the 
poles into the rings on the sides of the 
ark to carry the ark. ©And he made a 
mercy seat of pure gold. Two cubits 
and a half was its length, and a cubit 
and a half its breadth. 7 And he made 
two cherubim of gold. He made them 
of hammered work on the two ends 
of the mercy seat, 8one cherub on the 
one end, and one cherub on the other 
end. Of one piece with the mercy seat 
he made the cherubim on its two ends. 


1A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
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pure gold. He made the lampstand of 
hammered work. Its base, its stem, its 
cups, its calyxes, and its flowers were 
of one piece with it. 18 And there were 
six branches going out of its sides, 
three branches of the lampstand out 
of one side of it and three branches of 
the lampstand out of the other side 
of it; !9three cups made like almond 
blossoms, each with calyx and flower, 
on one branch, and three cups made 
like almond blossoms, each with calyx 
and flower, on the other branch—so 
for the six branches going out of the 
lampstand. 20 And on the lampstand 
itself were four cups made like almond 
blossoms, with their calyxes and flow- 


1A handbreadth was about 3 inches or 
7.5 centimeters 
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ers, 21 and a calyx of one piece with it 
under each pair of the six branches 
going out of it. 22 Their calyxes and 
their branches were of one piece with 
it. The whole of it was a single piece of 
hammered work of pure gold. 23 And 
he made its seven lamps and its tongs 
and its trays of pure gold. 24 He made 
it and all its utensils out of a talent’ 
of pure gold. 


Making the Altar of Incense 

25 He made the altar of incense 
of acacia wood. Its length was a cu- 
bit, and its breadth was a cubit. It 
was square, and two cubits was its 
height. Its horns were of one piece 
with it. 26He overlaid it with pure 
gold, its top and around its sides and 
its horns. And he made a molding of 
gold around it, 27and made two rings 
of gold on it under its molding, on two 
opposite sides of it, as holders for the 
poles with which to carry it. 28And he 
made the poles of acacia wood and 
overlaid them with gold. 

29He made the holy anointing oil 
also, and the pure fragrant incense, 
blended as by the perfumer. 


Making the Altar of Burnt Offering 
3 He made the altar of burnt 
offering of acacia wood. Five 
cubits? was its length, and five cubits 
its breadth. It was square, and three 
cubits was its height. 2 He made horns 
for it on its four corners. Its horns 
were of one piece with it, and he over- 
laid it with bronze. 3 And he made all 
the utensils of the altar, the pots, the 
shovels, the basins, the forks, and the 
fire pans. He made all its utensils of 
bronze. 4And he made for the altar a 
grating, a network of bronze, under its 


1A talent was about 75 pounds or 34 kilograms 
2A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
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ledge, extending halfway down. 5 He 
cast four rings on the four corners of 
the bronze grating as holders for the 
poles. 6He made the poles of acacia 
wood and overlaid them with bronze. 
7 And he put the poles through the 
rings on the sides of the altar to carry 
it with them. He made it hollow, with 
boards. 


Making the Bronze Basin 

8He made the basin of bronze and 
its stand of bronze, from the mirrors 
of the ministering women who min- 
istered in the entrance of the tent of 
meeting. 


Making the Court 

9 And he made the court. For the 
south side the hangings of the court 
were of fine twined linen, a hundred 
cubits; !0their twenty pillars and their 
twenty bases were of bronze, but the 
hooks of the pillars and their fillets 
were of silver. ' And for the north 
side there were hangings of a hun- 
dred cubits, their twenty pillars, their 
twenty bases were of bronze, but the 
hooks of the pillars and their fillets 
were of silver. 2 And for the west side 
were hangings of fifty cubits, their ten 
pillars, and their ten bases; the hooks 
of the pillars and their fillets were 
of silver. 3 And for the front to the 
east, fifty cubits. 14 The hangings for 
one side of the gate were fifteen cu- 
bits, with their three pillars and three 
bases. 15 And so for the other side. On 
both sides of the gate of the court were 
hangings of fifteen cubits, with their 
three pillars and their three bases. 
16 All the hangings around the court 
were of fine twined linen. 7 And the 
bases for the pillars were of bronze, 
but the hooks of the pillars and their 
fillets were of silver. The overlaying of 
their capitals was also of silver, and 
all the pillars of the court were fil- 
leted with silver. '8 And the screen for 
the gate of the court was embroidered 
with needlework in blue and purple 
and scarlet yarns and fine twined 
linen. It was twenty cubits long and 
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five cubits high in its breadth, cor- 
responding to the hangings of the 
court. 19 And their pillars were four 
in number. Their four bases were of 
bronze, their hooks of silver, and the 
overlaying of their capitals and their 
fillets of silver. 20 And all the pegs for 
the tabernacle and for the court all 
around were of bronze. 


Materials for the Tabernacle 

21 These are the records of the 
tabernacle, the tabernacle of the tes- 
timony, as they were recorded at the 
commandment of Moses, the respon- 
sibility of the Levites under the direc- 
tion of Ithamar the son of Aaron the 
priest. 22 Bezalel the son of Uri, son of 
Hur, of the tribe of Judah, made all 
that the Lorp commanded Moses; 
23and with him was Oholiab the son 
of Ahisamach, of the tribe of Dan, an 
engraver and designer and embroi- 
derer in blue and purple and scarlet 
yarns and fine twined linen. 

24 All the gold that was used for the 
work, in all the construction of the 
sanctuary, the gold from the offering, 
was twenty-nine talents and 730 shek- 
els,’ by the shekel of the sanctuary. 
25 The silver from those of the con- 
gregation who were recorded was a 
hundred talents and 1,775 shekels, by 
the shekel of the sanctuary: 26a beka2 
a head (that is, half a shekel, by the 
shekel of the sanctuary), for everyone 
who was listed in the records, from 
twenty years old and upward, for 
603,550 men. 27 The hundred talents 
of silver were for casting the bases 
of the sanctuary and the bases of the 
veil; a hundred bases for the hundred 
talents, a talent a base. 28 And of the 
1,775 shekels he made hooks for the 
pillars and overlaid their capitals and 
made fillets for them. 2? The bronze 


1A talent was about 75 pounds or 34 kilograms; 
a shekel was about 2/5 ounce or 11 grams 
2A beka was about 1/5 ounce or 5.5 grams 
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that was offered was seventy talents 
and 2,400 shekels; 30 with it he made 
the bases for the entrance of the tent 
of meeting, the bronze altar and the 
bronze grating for it and all the uten- 
sils of the altar, 3! the bases around the 
court, and the bases of the gate of the 
court, all the pegs of the tabernacle, 
and all the pegs around the court. 


Making the Priestly Garments 
3 From the blue and purple and 
scarlet yarns they made finely 

woven garments,’ for ministering in 
the Holy Place. They made the holy 
garments for Aaron, as the Lorp had 
commanded Moses. 

2He made the ephod of gold, blue 
and purple and scarlet yarns, and fine 
twined linen. 3And they hammered 
out gold leaf, and he cut it into threads 
to work into the blue and purple and 
the scarlet yarns, and into the fine 
twined linen, in skilled design. 4They 
made for the ephod attaching shoul- 
der pieces, joined to it at its two edges. 
5 And the skillfully woven band on it 
was of one piece with it and made like 
it, of gold, blue and purple and scarlet 
yarns, and fine twined linen, as the 
Lorp had commanded Moses. 

6They made the onyx stones, en- 
closed in settings of gold filigree, 
and engraved like the engravings of a 
signet, according to the names of the 
sons of Israel. 7 And he set them on 
the shoulder pieces of the ephod to be 
stones of remembrance for the sons of 
Israel, as the Lorp had commanded 
Moses. 

8 He made the breastpiece, in 
skilled work, in the style of the ephod, 
of gold, blue and purple and scarlet 


Or garments for worship 
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pwonigog "prNl oAs>N) TaD ovAw AauNnn 
shekel hundreds and-four-of _ and- two: thousand talent seventy ethcve-cifedne 
nam Axi win Ong nna fm "ne Aa wym30 
altar-of | and— assembly tent- ae entrance- et bases-of — with-her and-he-made 

> a nx i “WSR nWhin TaD “nx nwa 
utensils-of —all- of ee for-him which the- biome grate- -of | and— _ the-bronze 
nN} WH www TTR NI 130 oyna TTR “NI 31 satan 
and— the- cutie gate- at bes of and— around the- eume bases- of and— fhe: altar 
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around the- court pegs- of all- oF and— the-tabernacle pence -of all- ue 
ww wi nydint jamam nbama  -qni1 39 
they-made _the-crimson-material — and-worm- -of and-the- purple fife: blue and-from 
Ma “nx yy wpa ome ny oy 
garments-of —  and- they- sniade in-the- Heli: -Place_ to- sitiiste woven-material garments- -of 
wo TR mmr AY TWN FQN! WR WIpa 
Moses as Yahweh — he-commanded as. for-Aaron which __the-holiness 
wo mypdiny yoyqNl npan aAr Tax “nx wy72 
crimson-material and-worm-of _and- purple blue gold the- “ephod *, and-he- made 
aM TN PTB WD WY 
the-gold _ metal-leaves-of = and-they-hammered-out being- twisted  and-fine-linen 
waaNA Tina) «= ADamn Jina onivyd bons pp 
the-purple and-in-midst-of  the-blue —in-midst-of _ to-make threads and-he-cut-off 
nvpyo ww 7inw Wa nyvin = qina 
work of the-fine-linen and-in-midst-of _ the-crimson-material worm-of _ and-in-midst-of 
iniyp ow oy mah i> wy ondna4) :awn 
edges-of-him rate of to fhedtege joined for-him they-made shoulder-pieces _ being-skilled 
WAN PIV WR INTDX awrmi 5 an 
part- -of- him — on- him that ephod- me him and- skillfully-woven-band-of he-was- “joined 
Ww nyvim) jasNl onan aAar jnwyna “Rin 
crimson-material and-worm-of _ and- -purple bite sald like-work-of-him he 
WA “ne AT my Wsr> wn VW} 
Moses - Takia he-had-commanded as tine: “twisted and-fine-linen 
hhnnan am nyawn naon Dawa JAX “NR Wy? 16 
being- aeagritied gold filigree- settings- -of being- eBiglostt the-onyx au of os and- -they- made 
DY OMR owN7 ORIw a ninw by onin omns 
on —them and- hess set lel sons-of siaatiess -of according-to signet engravings-of 
TWND ON’? wa? oat yak Tagan 
as” Israel for-sons-of remembrance __ stones-of the-ephod shoulder- -pieces- -of 
who ony owyns snwA “nx mm my 
the-breastpiece _— and-he-made Moses _ Vhweh he-had-commanded 


nyvim 7s98) noon ant 75x mvyn> awh vpn 
and-worm-of and-purple blue gold ephod like- work-of pein -skilled wore ‘of 
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wy mp2 Tas wn Ww 
they-made being-double he-was _being-square being: “twisted and-fine-linen crimson-material 
D0 jams mani OM wh “=n 
being-double vd. of- hint and- ata length-of-him span the-breastpiece — 
np ATS OFX Wh TAR “WO AVITN 12 ~aNDION1I0 


and- cdubundla topaz sardius row-of stone rows-of four in-him and- -they- -filled 
IOM2 a:ooAN TaD FDI ww AWA TARA eA 


and- thes row the-second and-the-row the-one __the-row 


pay wwin wag wm :ANgne jaw ow> -wrdowa 


the- fourth and-the-row jacinth the: third 


‘Onk>na ant naw 


in- mountings- of-them gold and- ~jasper 


mvp onw min Osi m7 “oy 
ten two sons-of according-to 
iaw wx Onn comms onaw 
for- Awe of name-of-him man signet ~—engravings-of names-of-them 
why yp Wwys yaw 
the-breastpiece on and-they-made tribe 
nyawn jnw wwyiu6 siay an 
filigree- settings- of two-of and- -they- amade gold 
1m" 
and- -they- put 
ny 
two-of 


two-of 


and- Siaenemid sapphire emerald 


onyx and- amethyst opal 


nivawn naoin 


filigree settings- -of talon. ‘enclosed 


“yao naw 


beryl 
DyaNnt 


and-the-stones 


“by 


according-to 


ney ow) 


ten 


they. ‘Israel names-of 


3) 
according-to 


may awyn non, nowiw 
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ant nbavo AW at 


rings-of endl two-of gal 
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two- of —— 


gold pure 


11 17 


and- they- ‘out the-breastpiece sae -of fWo-dt on 


ngs who nivp ~by nbavn cmw ->y ant nhapa 
thus— the- igold 


nvavnn nw hixp 


the- irieg watts the-cords ee of 
mp an nobnd0 yp 

face-of-him _ front-of to the-ephod hanldee -pieces-of on 
wha nivp uw “oy iow aa nbav tnw 


the-breastpiece edges-of two-of at and-they-put rings- -of 


nw Wry" 120 nna TARA Tay “ox Wk 


two- of and- -they- -made inition ‘DIR the- raphed other- ade of io which edge- af him on 


neaya waxq nino smw->y olin dnt nbav 


from: to-below the- aphid shoulder-pieces-of two- of at and- -they- put- -them gold 


awn) oyan imand nap) rip 


to-skillfully- woven-band-of from-above _ seam-of-him close- to face-of-him 


nyao “Ox ‘pnyavn wh mx ID7V21 


rings-of to from-rings-of-him __ the- breastpiece — and- tha -bound the-ephod 


“x1 Toa wn “oy nin) ndom Onsa Thxn 


that- not the- “ephiod skillfully-woven-band-of on to- be blue with- aor. of the- -ephod 
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Yahweh he-had-commanded as the-breastpiece he-comes-loose 


the-rings 


ae of on dies spies 
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the- breastpiece ne -of at 
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two-of on 


fhe: rings 
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ends-of 
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and-they-put-them 
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two-of  then- -they- scrgle 
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gold” 


rings-of 
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from-front-of 
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the-ephod from-on 


EXODUS 39:9-21 


yarns, and fine twined linen. 9It was 
square. They made the breastpiece 
doubled, a span’ its length and a span 
its breadth when doubled. !° And they 
set in it four rows of stones. A row of 
sardius, topaz, and carbuncle was 
the first row; 11 and the second row, 
an emerald, a sapphire, and a dia- 
mond; !2?and the third row, a jacinth, 
an agate, and an amethyst; 13 and the 
fourth row, a beryl, an onyx, and a 
jasper. They were enclosed in settings 
of gold filigree. 14There were twelve 
stones with their names according to 
the names of the sons of Israel. They 
were like signets, each engraved with 
its name, for the twelve tribes. 15 And 
they made on the breastpiece twisted 
chains like cords, of pure gold. 16 And 
they made two settings of gold filigree 
and two gold rings, and put the two 
rings on the two edges of the breast- 
piece. 17 And they put the two cords 
of gold in the two rings at the edges of 
the breastpiece. 18 They attached the 
two ends of the two cords to the two 
settings of filigree. Thus they attached 
it in front to the shoulder pieces of the 
ephod. 19 Then they made two rings 
of gold, and put them at the two ends 
of the breastpiece, on its inside edge 
next to the ephod. 20 And they made 
two rings of gold, and attached them 
in front to the lower part of the two 
shoulder pieces of the ephod, at its 
seam above the skillfully woven band 
of the ephod. 2! And they bound the 
breastpiece by its rings to the rings 
of the ephod with a lace of blue, so 
that it should lie on the skillfully wo- 
ven band of the ephod, and that the 
breastpiece should not come loose 
from the ephod, as the Lorp had 
commanded Moses. 


1A span was about 9 inches or 22 centimeters 


39:11 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘771 
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en gan ee tnerebe ohms OS I ED Then PO “my ~~ Wee an “nk 
ephod woven all of blue, 23 and the ° = y= re ° 
opening of the robe in it was like totiilly- -of weaving Wok. ‘of the- saphod _— of = and-he-made = Moses _ 
the opening in a garment, with a 1D 5 =n) % . 
binding around the opening, so that naw gon a2 igina y) vii 5 23 nan 
it might not tear. 24On the hem of the adge stray garment like-opening-of in- smnidst- of-him the- robe and-opening-of blue 
robe they made pomegranates of blue is r 5 
and purple and scarlet yarns and fine PDD ml ow OY wy 124 2D)?” x5 110 } Dy) 
twined linen. 25They also made bells _the- robe heme of on and- -they- ona he-tears not around _ to-opening- -of-him 
of pure gold, and put the bells between F F F 
the pomegranates all around the hem > WWI "Ww ny2im VIN) non os a7 
of the robe, between the pomegran- _being-twisted  crimson-material © and-worm-of —_ and-purple bite omegranates-of 

purp pomeg, 

ates— 26a bell and a pomegranate, a re 2 ie : " ‘ 
bell and a pomegranate around the yina D jnyan ns& JF") WY ant piaye}2) wy {25 
hem of the robe for ministering, asthe —_jn-midst-of the-bells —  and-they-put _ pure gold bells-of  and- -they- -made 
Lorp had commanded Moses. 

27They also made the coats, woven TQVH26 :OIAIN Jind wav Svan ow by oa 
of fine linen, for Aaron and his sons, bell the- pomegranates in-midst-of all-around the-tobe hem- -of on the- -pomegranates 
28 and the turban of fine linen, and ; a 
the caps of fine linen, and the linen mw 230 AN aw <1 an java tom 
eo o on Tewinee Hines, to- minister all- around the- robe feta of on  and-pomegranate bell § and-pomegranate 
29 and the sash of fine twined linen and : ; 
of blue and purple and scarlet yarns, ninaa “n& W127 wi “n8 m7 my WR 


embroidered with needlework, as the 
Lorp had commanded Moses. 

30 They made the plate of the holy 
crown of pure gold, and wrote on it 
an inscription, like the engraving of 
a signet, “Holy to the Lorp.” 3! And 
they tied to it a cord of blue to fasten 
it on the turban above, as the Lorp 
had commanded Moses. 

32 Thus all the work of the taberna- 
cle of the tent of meeting was finished, 
and the people of Israel did accord- 
ing to all that the Lorp had com- 
manded Moses; so they did. 33 Then 
they brought the tabernacle to Moses, 
the tent and all its utensils, its hooks, 
its frames, its bars, its pillars, and its 
bases; 34the covering of tanned rams’ 
skins and goatskins, and the veil of the 
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Messe —_— Pahwieh he-had- ommended as 
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the-coats-of  — 
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and-they-made 


ax? ak avyn ww 


fine-linen _ the- turban and— and-for- sons. -of-him for-Aaron weaving work- of fine- iinet 
vw Tan 12 NN) vw nbajwan oN NN} 
fine- lines the- halen ihdergacmente: of and— fine- linea the- headbands eee eecee! of and— 
1381 nyam ostwn ww oviaNn cnx sawn 
and-purple and- ‘blue being- twisted fine-linen the- sash and— being-twisted 
mm 7M WD OP AND wo ny2im 
Yahweh he-had-commanded as” embroidering work-of crimson-material and-worm-of 
Tigo ant WPA TW PY NY wVN30 AWA “HY 
pure gold the-holiness crown-of plate-of ma and-they-made Moses aa 
m7 wip onin comms Ins roy ian 
for-Yahweh __holy- hate signet engraving-of inscription- of on-him —and- Ay -wrote 
mMynon onaivan py nn? noon Ons yy uni 
from- to- iboves DIR _ the- ‘turban to to- put blue cords of on- Jim and- they: put 
“2 Dom32. 0 AWA “N&R AW my WND 
all-of thus-she-was-finished Suess =: Yahweh he-had-commanded as. 
553 OR ap opin On Jawa nay 
according-to-all Israel people- of and- -they- -did assembly tent- of tabernacle-of _ work-of 
TR NTN WY 1] TWA “nN ANT may Wk 
me then-they-brought they- -did so Moses _ Yahweh he-had-commanded that 
ror Poa “>a ny) DARD cnx AWA OR Jawan 
hooks-of-him utensils-of-him _all- of and—__the- tent — Moses to the-tabernacle 
ny m021 “NN134 SVITRI rTAy ina rwap 


and- bases- of-him and- miillars! -of-him fear ie him fies of him 
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and— the-rams 


skins-of covering: -of and— 
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veil-of and—_ the-sea-cows _ skins-of _covering-of the-being-dyed-red 
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:mhan ny} PT “nN} napn7 Os “T1835 ‘Joan screen; 35the ark of the testimony with 
are we 2 * litt - its poles and the mercy seat; 36the ta- 
the-mercy-seat Pe poles-of-him and— the-testimony  ark- of =_ the-screen Je with all its utensils, and the bread 
ui 2 . 
- 5 S- -b5 - , - of the Presence; 37 the lampstand 
n& 37-30 151] on? NN } 2 PP) n& nwa n& 26 of pure gold and its lamps with the 
—_ the- Peesence badae: of add utensils-of-him — all-of — the-table = lamps set and all its utensils, and the 
-44 - . 5 ii oil for the light; 38the golden altar, 
2 nN} na WwAN mn i mm] n& mann m3 Ain the anointing oil and the fragrant in- 
allof  and— the-row lamps-of lamps- -of-her — the- pure the- lampstand cense, and the screen forthe entrance 
: of the tent; 3°the bronze altar, and its 
aw ne} aaa nati ny} 38 KAA Taw ni ae) grating of bronze, its poles, and all its 
oil-of  and— the. gold aiar- of and— the- slight oil-of Bae nieenees of-her utensils; the basin and its stand; the 
s : hangings of the court, its pillars, and 
aARA nng Or ny} DDN 10/2 nN) nnwan its bases, and the screen for the gate of 
the-tent  entrance-of screen-of and—_ the-fragrances incense-of and—_ the- anointment _ the court, its cords, and its pegs; and 
ses all the utensils for the service of the 
wats % “WR hwnaa V2 “nN nwnaia NATTA |TN39 tabernacle, for the tent of meeting; 
= to-him which _the-bronze grate- -of and— _ the-bronze alae: of — oe the finely worked garments for min- 
4 : istering in the Holy Place, the holy 
X40 1) 43 “oO X} "3 7 ae 3 & ro oP) “oO NX) wa garments for Aaron the Priest, and the 
—  stand-of-him and— the-basin —  utensils-of-him all-of and—  poles-of-him 8#tments of his sons for their service 
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for- -gate- -of the-screen and— bases- on her and— pillars- -of-her re the- court hangings- -of 
nay > “>a nei anton rim) “ny ANNA 
service-of utensils-of _all- of and— and-pegs-of-her tent-cords-of-him —  the-court 
nw? Ten aN 4 TbIN OAR awaAN 
to-minister _ the-woven-material garments- of = assembly for-tent-of _ the-tabernacle 

“a one) Tan FAN? wWIpo vA “nN wip 
garments-of and— _the- priest for-Aaron  the- holiness garments- of —  in-the- Holy: Place 
“ay mn maY “wr 5542 1729 ria 

— Yataeh he-had- gommantied that | according- to-all to-serve-as-priest sons-of-him 
nw xtiasingpa Oa ne oeqw ua jwy ip nwh 


Moses and-he-saw the- work. all- of = Israel people-of they-had-done so Moses 
my WRD ADR wy Aamo ADNAN “DD -ns 
Hielialconmandsl as (i He. ae Shalions andebehold thaws “@kof aa. 
WA On& FI" wy janm 


Mlases = tiren then-he-blessed they-had-done so Yahweh 
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Yahweh and-he-spoke 


win? InN 


you-shall-erect to-the-month on-one 


niqn 1&8 N& ow ninwi3 


there and- -you- -shall- -put 
:npAwT 
the-veil 


iw 


settings -of-him 


: My 


iainbs: of her 


wea win 


the-first inks to 


ppm 


the- month on-day- -of to- “say 


win OR WA nN 


tent-of tabernacle-of — 


navi 


over and- oe -shall-screen the- -testimony ark-of — 


nw) nw "nN hran 


< and-you- ‘shalls -arrange the-table _ and- yon -shall- -bring-i in 


mopm minn o-n&¥ pram 


a: and-you-shall-set-up —_ the- lampstand — and- Lowe -shall- -bring 


1p) mqdp> Anta nai “nx Anns 
the gal and-you- ee put 


assembly 


“ny NA ~>y 
= the-ark 


wefone for-incense ilar of 


as priests. 42 According to all that the 
Lorp had commanded Moses, so the 
people of Israel had done all the work. 
43 And Moses saw all the work, and 
behold, they had done it; as the Lorp 
had commanded, so had they done it. 
Then Moses blessed them. 


The Tabernacle Erected 
4 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2“On the first day of 
the first monthyou shallerect the tab- 
ernacle of the tent of meeting. 3And 
you shall put in it the ark of the tes- 
timony, and you shall screen the ark 
with the veil. 4 And you shall bring in 
the table and arrange it, and you shall 
bring in the lampstand and set up its 
lamps. 5 And you shall put the golden 
altar for incense before the ark of the 
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testimony, and set up the screen for tite - - 
the door of the tabernacle. 6 You shall Twn? nna TOI n& nov) ny i] 
set the altar of burnt offering before _ to-the-tabernacle the-door screen-of — and-you- shall-set- -up the-testimony 
the door of the tabernacle of the tent = R 5§ ; - 
of meeting, 7and place the basin be- rar Pe nna 157 npn nay as, annoy) : 
tween the tent of meeting and the al- _tent-of tabernacle-of door-of before the-burnt-offering altar-of . — and-you-shall-set 
tar, and put water in it. 8And you shall a 4 = . : 
set up the court all around, and hang ra TIN rary} Pra Von n& nnv 7 > TDW 
up the screen for the gate ofthe court. | and-between assembly tent- of between _ the-basin — and-you- -shall- place assembly 
9“Then you shall take the anoint- - : 
ing oil and anoint the tabernacle and male) TWO) nN nav) 8 70%) Dw nny natn 
all that is in it, and consecrate itand all-around the-court —  and-you-shall-set-up ‘deer dhece and- Lou -shall- -put ihe. altar 
allits furniture, so that it may become I F x 
holy. You shall also anoint thealtar TOW “M& FNpr9 cM Wy FOO "nk = ANN 
of burnt offering and all its utensils, _jJ-of —  then- you- seb take  the-court gate-of screen-of © —  and-you-shall-put 
and consecrate the altar, so that the , 
altar may become most holy. !1 You ia “WR a) “nN javan “n& nnwii anwan 
shall also anoint the basin and its in_-him that —_alll- ¢ 2d Viethen. — and-you-shall-anoint _ the- anointment 
stand, and consecrate it. !2Then you x hee 
shall bring Aaron and his sons to the WT] raLanl y>9 “52 “ny ink AW7p 
. wht TITS we a 
Seige ore the tee of miceang aid holy —_so-that-he-shall-be objects-of-him _all- of and— —him  and- yeu “shall- consecrate 
shall wash them with water 13 and put ‘ 
on Aaron the holy garments. And you yoo “55 -nyx} mdyn nam “nx ANWIN1 10 
shall anoint him and consecrate him, ile f hi ll af ie : die-t a ff : ihe : f 2 A: h IL 
that he may serve me as priest. !4You utensils-of-him —_all-o: and— the-burnt-o ene altar-o = an you shall-anoint 
shall bring his sons also and put WIP narnan mv narnn “ON AW! 
coats on them, !5and anoint them, as Jeo Sead Ses ° 
you anointed their father, that they holiness-of the-altar so-that- he- “shall- be the-altar _ and-you- aha consecrate 
may serve me as priests. And their iD “TI 97 “nN Anwin ll “DWID 
anointing shall admit them to a per- ie we rie ° ee TG ahi 
petual priesthood throughout their  stand-of-him and— the-basin — and-you- ‘shall- anoint holinesses 
generations.” ae - PF - rey 
16 This Moses did; according to all 1 a nN) 18 n& HDT) 12 . In& AW) 
that the Lorp commanded him, sohe  sons-of-him and— _ Aaron -- en: “you -shall- -bring —him = and- -you- "shall- consecrate 
did. !7In the first month in the second : : = 
year onthefirstdayofthemonththe = 07D OR AYN Win WR nNB OK 
tabernacle was erected. !8 Moseserect- _ with-the-water —them and- “yous -shall- wash assembly tent-of  entrance-of to 
ed the tabernacle. He laid its bases, .. = 
In& nnwini WiIpn "ia ON aX nN mwa 3 
—him and- you -stiall: anoint the- holiness garments- -of — Aaron —  and-you- -shall- -put- on 
1 9 Te) ink Aw7pI 
sons-of-him and— to-me__ that-he-may-serve-as-priest —him and- “you: ‘shall- consecrate 
WWND DNR AnwAI sninpon&k mAWwaym Iipn 
as —them and-you-shall-anoint coats —them and- yous -shall- -put- on you- -shall- -bring 
ama 172) DAN =o“n& ANwA 
and- she- shall- be to-me _ that-they- figy- serve-as- priests father-of-them - you-anointed 
ral 
pdip nand? onnwn on? my 
perpetuity for- priesthood- -of anointment-of-them for-them to-be 
a. . 2 ae . . 
TW 555 mwid WyrI16 :ontT7 
that according-to-all Moses and-he-did throughout-generations-of-them 
eet . . ia ° 
Wwe wind ow envy yD ink my omy 
the-first in-the-month and-he-was he-did so hin Yahweh he-commanded 
op 18 awAA DW wn? THRA miwa mwa 
and-he- erected the-tabernacle he-was- efactad to-the- puoi ont: one the- seantid in- the- -year 
“nN ov) PITN wats’ 1" jawan “nS nwin 
= and-he- set- -up bases- of- him — and-he-put _ the-tabernacle _ Moses 
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“YTWAY “TR oD ? al yma “NR m1 pwaD and set up its frames, and put in its 
ee ee ° AT OTS . ures Toit ; poles, and raised up its pillars. 19 And 

pillars-of-him = and-he- raised: up _ bars-of-him _ and-he-put —_frames-of-him _ he spread the tent over the tabernacle 

¥ ra) oye 7 
- 5 : . me - 5 and put the covering of the tent over 
npan nN ow") VAD oY ART n& wa" “a it, as the Lorp had commanded 
covering-of — and-he-put the-tabernacle over  the-tent — and-he-spread-out Moses. 20 He took the testimony and 
= 5 , ; 5 ; put it into the ark, and put the poles on 
nS ala Mx WRd moynon } mY DARN the ark and set the mercy seat above 
_ Yahweh he-had-commanded as from-to-above-DIR over-him _the-tent _on the ark. 21 And he brought the ark 
= = 2 a 33 into the tabernacle and set up the veil 
n& ow") xa il ON nipa bats esa nj") 20: Wi of the screen, and screened the ark of 
aa a theark into the- Ae tivacre — and-he-put and-he-took Moses __ the testimony, as the Lorp had com- 
; 3 r 7 2 s manded Moses. 22 He put the table 
mbpnyn ANA “Sy MEDD “NR APL PUNT “OY DTD in the tent of meeting, on the north 
from-to-above-DIR the-ark on  the-mercy-seat —  and-he-put the-ark on the-poles side of the tabernacle, outside the veil, 
. . a za ; oA 23and arranged the bread on it before 
JOAN MII NR ow  PDWAT “ON JANA “NNR —-ND21_ the Lorn, asthe Lor had command. 


the-ark =% 
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assembly into 


ed Moses. 24He put the lampstand in 
the tent of meeting, opposite the table 
on the south side of the tabernacle, 
25and set up the lamps before the 
Lorp, as the Lorp had commanded 
Moses. 26 He put the golden altar in 
the tent of meeting before the veil, 
27and burned fragrant incense on it, 
as the Lorp had commanded Moses. 
28 He put in place the screen for the 
door of the tabernacle. 2° And he set 
the altar of burnt offering at the en- 
trance of the tabernacle of the tent of 
meeting, and offered on it the burnt 
offering and the grain offering, as 
the Lorp had commanded Moses. 
30He set the basin between the tent of 
meeting and the altar, and put water 
in it for washing, 3! with which Moses 
and Aaron and his sons washed their 
hands and their feet. 32 When they 
went into the tent of meeting, and 
when they approached the altar, they 
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Laws for Burnt Offerings 
The Lorp called Moses and spoke 
to him from the tent of meeting, 

saying, ?“Speak to the people of Israel 
and say to them, When any one of you 
brings an offering to the Lorp, you 
shall bring your offering of livestock 
trom the herd or from the flock. 

3“If his offering is a burnt offering 
from the herd, he shall offer a male 
without blemish. He shall bring it 
to the entrance of the tent of meet- 
ing, that he may be accepted betore 
the Lorp. +He shall lay his hand on 
the head of the burnt offering, and 
it shall be accepted for him to make 
atonementtor him. 5Then he shall kill 
the bull before the Lorp, and Aaron’s 
sons the priests shall bring the blood 
and throw the blood against the sides 
of the altar that is at the entrance of 
the tent of meeting. °Then he shall 
flay the burnt offering and cut it into 
pieces, ’and the sons of Aaron the 
priest shall put tire on the altar and 
arrange wood on the fire. 8And Aar- 
on’s sons the priests shall arrange the 
pieces, the head, and the fat, on the 
wood that is on the fire on the altar; 
°but its entrails and its legs he shall 
wash with water. And the priest shall 
burn all of it on the altar, as a burnt of- 
fering, a food offering? with a pleasing 
aroma to the Lorp. 

o“If his gift for a burnt offering 
is from the flock, from the sheep or 
goats, he shall bring a male without 
blemish, !!and he shall kill it on the 
north side of the altar before the 
Lorp, and Aaron’s sons the priests 
shall throw its blood against the sides 


‘Oran offering by fire; so throughout Leviticus 
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of the altar. 12nd he shall cut it into 
pieces, with its head and its fat, and 
the priest shall arrange them on the 
wood that is on the fire on the altar, 
3 but the entrails and the legs he shall 
wash with water. And the priest shall 
offer all of it and burn it on the altar; 
it is a burnt offering, a food offering 
with a pleasing aroma to the Lorp. 

44“If his offering to the Lorp is a 
burnt offering of birds, then he shall 
bring his offering of turtledoves or 
pigeons. !5 And the priest shall bring 
it to the altar and wring off its head 
and burn it on the altar. Its blood shall 
be drained out on the side of the al- 
tar. !¢He shall remove its crop with its 
contents’ and cast it beside the altar 
on the east side, in the place for ashes. 
'7He shall tear it open by its wings, 
but shall not sever it completely. And 
the priest shall burn it on the altar, 
on the wood that is on the fire. It is a 
burnt offering, a food offering with a 
pleasing aroma to the Lorp. 


Laws for Grain Offerings 

“When anyone brings a grain of- 

tering as an oftering to the Lorp, 
his offering shall be of fine flour. He 
shall pour oil on it and put frankin- 
cense on it Zand bring it to Aaron's 
sons the priests. And he shall take 
from it a handful of the fine flour 
and oil, with all of its frankincense, 
and the priest shall burn this as its 
memorial portion on the altar, a food 
offering with a pleasing aroma to the 


! Or feathers 


1:17 a some Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Targum 
manuscript, Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate, 81 


WI cnx. oymm> ink  nAN2 sao Naren 


head-of-him — with— into-pieces-of-him —him  and-he- shall- ‘cut- up all-around _ the-altar 
“OD WR DYVA ~OV OOR jqdn Jw) W715 “nN 


the-wood on suet- ‘of him = with— 


opm 


on Pe —them the-priest and-he-shall-arrange 


7pm113 :matan -oy AWR wWRA 


he-shall- ai and- the- fears legs but-the- sSritvalts the: altar on w melt the- = 
220A eb apm ora 
the-all _ the-priest and-he-shall-bring-near with-the- water 
WR x map nnaran yop 
offering-by-fire-of he burnt-offering _ the- alter DIR and-he-shall- tees go- up- in-smoke 


mm) on 


for-Yahweh appeasement 


"10 rp 


hap AY Ai 1 NIM 


offering-of-him burnt-offering the-bird from and-if 


“mx PO Ia Ik OAR 


uy 


fragrance-of 


ny? 


—  the-dove sons-of from or the-turtledoves from  then-he- ghall: bring- near to-Yahweh 
matan “De yan jap 15 ap 
the-altar to the-priest and-he- éhall- bring- near-him offering-of-him 
nnaran opm WRI "nN pI 


head-of-him = and-he-shall-wring-off 


iat nynan 


blood-of-him and-he- shally ae drained-out 


the-altar-DIR — and-he-shall- (evel go-up-in-smoke 


N  -VOMI6 «6 :mnataa Wp Ov 


—  and-he- Seal remove three altar side- a on 


nT? nama OR AnR zowM mnyia ingin 
east-side-DIR  the-altar Beside —_ hig and-he-shall-cast with- contents: of-her crop- ors him 
a>  "ppipas ink YOWII7 win oipna ~by 
not —_ by-wings- of-him = —him and-he-shall-tear-apart _ the-fatty-ashes lates of to 


ae 


he-shall- separate 


opm 


and-he-shall-make- go- up- in-smoke 


mop wR “Dy IWR ONDA 


burnt-offering ites fire on 


“Sy mAnaran 


on the- “altar: DIR 


nm 


asvitiee: of 


men 


the-priest —him 


WR Nan 


offering-by-fire-of he 


ink 


oY ey the- neti 


me? ni 


to-Yahweh appeasement 


mroomo nim Ann jap @Wpn ~|a wani2 


he- seal be fine- hour to- Yohoeh grain- offering oftering-of she- brings- near hei and-person 


maa 2p nN Wp pen WAP 


frankincense on-her and-he-shall-put oil = on-her and-he-shall-pour-out edeeine: of- Shit 
own pap! = Dnda AR ya OR ANAT 2 


sons-of to and-he- shall: pies her 


inp = xon 


fist-of- him tullness-o1 
mn 
frankincense-of-her 
4 
ANDI 


memorial-portion-of-her 


from-there Aaron 


“9 
all-of 


“AY 


and-he-shall-grasp 
oe maw 


together-with — and- icon oil-of-her 


wWoaA 


the-priests 


Amon 


from- fine- fonts of-her 


opm 


the-priest and-he-shall-make- go-up-in-smoke 


mm? on ony NWR mAMam7 


to- fahacch dppeeocinent fragrance-of offering-by-fire-of the- altar-DIR 


— 


English (ESV) 233 


LEVITICUS 2:3-14 


vip a ase ona a AMM 


holiness-of | and-for-sons-of-him for-Aaron  the-grain-offering from _ but-the- one- remaining 
12)? A}/20 he aay WRIA DwiIp 
offering-of — you-bring-near and- aeh@n Yahweh from-offerings-by-fire-of holinesses 


nba nen nin ondbb Tn naRD AMIN 


being: mixed unleavened-bread pierced- ies of fine- fac overt what-is-baked-of grain- cofferiag 


mmo “DNIS Tawa OWA ony pA wa 


grain- -affeving and-if with-the-oil being-smeared unleavened-bread or-waters-of with-the-oil 


nn Tawa mba nbd Fzazp nanan  ~ oy 


unleavened-bread with-the-oil being mixed. fine- flout offering-of-you  the- flat- cooking- pan on 


nga 1aw Pap APY AS ANR mings san 


grain-offering oil on-her and-you-are-to-pour pieces —her  to-break _ she- shall: be 


mwa n> TAR Nw nny -DNT7 NNT 


in-the-oil  fine-flour — offering-of-you —_ cooking-pan __ grain- offering- of  and-if she 


TxD AW WR ANIA “ny nRams sAwyn 


from- These he- “is- “made wiiteh the-grain-offering — and-you-shall-bring — she-shall-be-made 


“oe AW IT) Wan Ox ADP mm? 
to and-he- shall: “bring- forth-her the-priest to and-he-shall-bring-near-her  to-Yahweh 

“ny Ana 2 maa mms maran 
— the-grain-offering from the-priest and-he-shall-take-up the- altar 


myx nmaran 


the-altar-DIR 


TOP 
offering-by-fire-of and-he-shall-make-go-up-in-smoke 
aR? naman wa Anam sm ont mm 
fig Aaron the- evans offering from but-the-one- remaining to-Yahweh appeasement fragrance-of 
Spuocmm NN WTR Tp aa 


every-of Yahweh from-offerings-by-fire-of | holinesses  holiness-of | and-for-sons-of-him 


pan nypn 8D onind jatpm wwe  aAnian 


leavened-food — she-shall-be- made rich to- Yahweh you- bring- near which the- grain- offering 


137N mMvpn "No wa7 1 kb -52 9 


ANTDIN 


memorial-portion-of-her 


trom-him _ you-shall-make-go-up-in-smoke set honey and- all- of leaven _all- of for 
mr on pA MWR jp snd wR 
to-Yahweh —them you-may-bring-near firstfruit offering-of | to-Yahweh _ offering-by-fire 


m0 aba, Hy “ND Ma ~ IN} 


offering-of but-any appéaxertent for- aeeniee: of they- shell -go-up not the- altar 


non mawn xo) noon =nona ynnin 


salt-of you-shall-cause- -to-be-absent and-not you- shall- season with- the- salt grain-offering-of-you 


BIW 7D mma | yn PR oma 


otterings-of-you all-of together-with grain-offering-of-you from-on God-of-you covenant-of 


Ia 31 


but-on 


2792) nn apn -DNI smb apn 
tirstfruits grain- afi fings of you-bring-near and-if salt you- heals bring- near 


op WAX mA 
to- Yatiweh 


ay opm | 6OANDwaasC« a 


— _ you-shall- -bring- near ripe-grain crushed-grain-of with-the-fire being- rested ear 


Lorp. 3But the rest of the grain offer- 
ing shall be for Aaron and his sons; it 
is a most holy part of the Lorp’s food 
offerings. 

4“When you bring a grain offer- 
ing baked in the oven as an offering, 
it shall be unleavened loaves of fine 
flour mixed with oil or unleavened 
waters smeared with oil. 5 And if your 
offering is a grain offering baked on 
a griddle, it shall be of fine flour un- 
leavened, mixed with oil. ©You shall 
break it in pieces and pour oil on it; 
it isa grain offering. 7 And if your of- 
fering is a grain offering cooked in a 
pan, it shall be made of fine flour with 
oil. 8 And you shall bring the grain of- 
fering that is made of these things to 
the Lorp, and when it is presented 
to the priest, he shall bring it to the 
altar. ?And the priest shall take from 
the grain offering its memorial por- 
tion and burn this on the altar, a food 
offering with a pleasing aroma to the 
Lorp. !0But the rest of the grain offer- 
ing shall be for Aaron and his sons; it 
is a most holy part of the Lorp’s food 
offerings. 

11 “No grain offering that you bring 
tothe Lorpshallbe madewith leaven, 
for you shall burn no leaven nor any 
honey as a food offering to the Lorp. 
12 As an offering of firstfruits you may 
bring them tothe Lorp, but they shall 
not be offered on the altar for a pleas- 
ing aroma. !3Youshall season all your 
grain offerings with salt. You shall not 
let the salt of the covenant with your 
God be missing from your grain offer- 
ing; with all your offerings you shall 
offer salt. 

4“Tf you offer a grain offering of 
firstfruits to the Lorp, you shall of- 
fer for the grain offering of your first- 
fruits fresh ears, roasted with fire, 
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crushed new grain. !5 And you shall 
put oil on it and lay frankincense on it; 
it is a grain offering. !6And the priest 
shall burn as its memorial portion 
some of the crushed grain and some 
of the oil with all of its frankincense; it 
is a food offering to the Lorp. 


Laws for Peace Offerings 
“If his offering is a sacrifice of 
peace offering, if he offers an ani- 
mal from the herd, male or female, he 
shall offer it without blemish before 
the Lorp. 2And he shall lay his hand 
on the head of his offering and kill it 
at the entrance of the tent of meet- 
ing, and Aaron’s sons the priests shall 
throw the blood against the sides of 
the altar. 3And from the sacrifice of 
the peace offering, as a food offer- 
ing to the Lorp, he shall offer the fat 
covering the entrails and all the fat 
that is on the entrails, 4and the two 
kidneys with the fat that is on them at 
the loins, and the long lobe of the liver 
that he shall remove with the kidneys. 
5 Then Aaron’s sons shall burn it on 
the altar on top of the burnt offering, 
which is on the wood on the fire; it is 
a food offering with a pleasing aroma 
to the Lorp. 
6“If his offering for a sacrifice of 
peace offering to the Lorp is an ani- 
mal from the flock, male or female, 
he shall offer it without blemish. 
7If he offers a lamb for his offering, 
then he shall offer it before the Lorp, 
8]ay his hand on the head of his of- 
fering, and kill it in front of the tent 
of meeting; and Aaron's sons shall 
throw its blood against the sides of the 
altar. Then from the sacrifice of the 
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offering-of-him head-of on hand-of-him ai and-he- shall: -lay Yahwek: 
AX a wan TyIn OAR 1) ink UN 


—him and-he- shall. “slaughte: 


aT “ne 
blood-of-him  — 


Aaron — sons-of and-they- shall- throw A ctablh tent- of before 
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from- eeenifice: of then-he-shall- bring- near _all- nwrtd the- altar on 
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Pas Tee os, eae offering to the Lorp its fat; he shall 
Hear eritite the- fat- tail fat-of-him to-Yahweh  offering-by-fire the-peace- offerings remove the whole fat tail, cut off close 
: res d 
: - - 7 to the backbone, and the fat that cov- 
APA n& NOI an nN} na 0? WV) ers the entrails and all the fat that is 
the-entrails _ the-one-covering the-fat | and— __he- shall remiove- -her  the- back- bone on the entrails !9and the two kidneys 
3 ae on with the fat that is on them at the loins 
- >: + 
nN) n Dan nv nN} 10 -2720 “Oy Wks ann “2 nN} and the long lobe of the liver that he 
with—_ the- kidneys two-of and— the- entrails on which the-fat all- of and— shall remove with the kidneys. !! And 
= the priest shall burn it on the altar as 
Jaan py nnn cnyi o>oan by rw poy TW DOM a food offering to the Lon. 
ihelivar on the-lobe and— the-lains at Which Gide whith “the ek 12“Tf his offering is a goat, then he 
r oJ shall offer it before the Lorp !3and 
yypopPm ll dV? moan oy lay his hand on its head and kill it in 
and-he-shall-make-go-up-in-smoke-him he-shall-remove-them __ the- ladys together-with front of the tent of meeting, and the 
' : sons of Aaron shall throw its blood 
way Tm DX) 2 3 smn? NWR ond mma Wn against the sides of the altar. !+Then 
offering-of-him goat  and-if to- Sahiveh offering. by-fire food- a the- alae DIR the-priest - _ at ee re - ae 
x or a food offering to the Lorp, the 
“by WT “TN JI 13, 3 waa B BP) jap fat covering the entrails and all the fat 
= T | oF" 5 u gh: awe; ‘ e 
on  hand- ie him — and-he-shall-lay Yahweh before then-he-shall-bring-near-him ies we Ahi can ue 
9 j iN at the loins and the long lobe of the 
war vin Ong o> ink nw TWN atthe loins and the long lobe of th 
and-they- dha: throw asseribly tent- of before —him and-he-shall-slaughter head-of-him et eee . 
; ; i kidneys. !° And the priest shall burn 
mua lPral 14 >A naran by WOT “ON a8 143] them on the altar as a food offering 
ag ft Dea ° ae ae Se with a pleasing aroma. All fat is the 
then-he-shall-bring-near _ all- dround the- altar on _ blood-of-him — Aaron sons-of | opps, 17It shall be a statute forever 
‘x nesAn Inn -nx mn? WR Dae asia Seater separations, an. 2) 
we your dwelling places, that you eat nei- 
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you-shall-eat 
ard AWA “ON MIND TAT 4 
Sehweh and-he-spoke 
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may! 
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offering-by-fire food- ‘of the- altar DIR _ the-priest 
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Ian OX 3 sand nnOXA mw) 


the-priest if 
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to-say 
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on-account-of he sins 


ther fat nor blood.” 


Laws for Sin Offerings 

And the Lorp spoke to Moses, 

saying, 2“Speak to the people of 
Israel, saying, If anyone sins uninten- 
tionally’ in any of the Lorp’s com- 
mandments about things not to be 
done, and does any one of them, 3if 
it is the anointed priest who sins, thus 
bringing guilt on the people, then he 


!Or by mistake; so throughout Leviticus 


LEVITICUS 4:4-13 236 Hebrew (BHS) 
shall offer for the sin that he has com- snxwn? min? Dnn apa a 15 xon WR ingen 
mitted a bull from the herd without rot 
blemish to the Lorp for a sin offer-  for-sin- offering to- vahiwe without-defect herd son-of bull he- sined which — sin-of- i 
CEE ete. ru 5? “eid [AS wns “98 Wa “AR Nani4 
entrance of the tent of meetingbefore ! ‘av ': * Tis : 
the Lorpandlayhishandonthehead Yahweh trefiae assenibly tent- of entrance- of to the-bull _ and-he- shall: bring 
of the bull and kill the bull before the A : Rue s 

- - D - : 
Lorp. 5 And the anointed priest shall n& onw 18 VR oy ini n& TA} 
take some of the blood of the bull and _ and-he-shall-slaughter the-bull head-of on _ hand-of-him _— and-he-shall-lay 
bring it into the tent of meeting, and : A 
the priest shall dip his finger in the 80 DT) MwA Wan np 5 aay "05 18 
blood and sprinkle part of the blood — the-bull from-blood-of the-anointed the-priest and-he- shall-take Viweh befoxe . the-mull 
seven times before the Lorp in front _ z s ete r 
of the veil of the sanctuary. 7 And the n& an 2201 6 THIN rats ON 8 & a} 
priest shall put some of the blood on = the-priest  and-he-shall-dip assembly tent- of into. —him — and-he- shall- bring 
the horns of the altar of fragrant in- 
cense before the Lorp that is in the "159 eigases) yaw pwn “1 nt DT WANN 


tent of meeting, and all the rest of the 
blood of the bull he shall pour out at 
the base of the altar of burnt offering 
that is at the entrance of the tent of 
meeting. § And all the fat of the bull 
of the sin offering he shall remove 
from it, the fat that covers the entrails 
and all the fat that is on the entrails 
%and the two kidneys with the fat that 
is on them at the loins and the long 
lobe of the liver that he shall remove 
with the kidneys '* (just as these are 
taken from the ox of the sacrifice of 
the peace offerings); and the priest 
shall burn them on the altar of burnt 
offering. !! But the skin of the bull and 
all its flesh, with its head, its legs, its 
entrails, and its dung— !2all the rest 
of the bull—he shall carry outside the 
camp to a clean place, to the ash heap, 
and shall burn it up ona fire of wood. 
On the ash heap it shall be burned up. 

13“If the whole congregation of 
Israel sins unintentionally’ and the 
thing is hidden from the eyes of the 


'Or makes a mistake 


before times seven the- blood part-of and-he- shall- -sprinkle in-the-blood fiyger -of -him 
a an nN? Wypn na ys on 
some-of the-priest and-he- shall- put  the-sanctuary  veil-of _in-front-of — Yahweh 
Wr nim p> Den Mmibp nan ninp oy ofa 
which Yahweh need the-fragrances incense- of altar-of horns-of on __ the- blood 
natn Tin ->e Fawr 8 oor 5D [nx Twin Onka 
altar-of base-of at _ he-shall- -pour-out the- all blood: of all- of in sembly in- tent: -of 
78 on ~5> -nxi8 :typIn Dak nna “wR = nDba 
bull- of fat- of all- of and— secnle tent- of Sees of — which the-burnt-offering 
aapn py npsan ddbha cnx ad oo onxem 
the-entrails over the-one- covering the-fat — from him he-shall- ate: up the-sin- offering 
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the-fat and—_ the- kidneys two- of and—_ the- entrails on hich the-fat all- of and— 
Ta37 “9D AD “NT ORT “DV WR TP2D WR 
the-liver on the-lobe and— the-loins at which on-them —_ which 
siwn Dy” = WRDIO sO? nan op 
from-ox-of _ he-is-taken-up ast as he- shall-1 remove- her __the-kidneys _ together-with 
natn op Wan DyopN onwn nat 
alae of on the-priest and-he-shall- make- go- up- in-smoke-them _the- peace- L offrttigs sacrifice-o1 
“5p Ava “a -nx) Fan tip cnx snbpa 
together-with _flesh- of - him all- of and— the-bull skin-of — but— the-burnt-offering 
wri inp rp “Oy WRI 
and- offal of-him —and- entrails- of-him leg- bones- of- him —and- cee head-of-hin: 
Dipa ->x mina? pind “bx rsd “b> -n NIT 12 


allot 


place to to-the-camp from-outside to the- “bull and-he- shall bring- ou: 
wea oyp oy ink TD) win yw x dine 
in-the-fire wood on  —him and-he-shall-burn — the-fatty-ashes darare -of to clean 
OR ony por sa win Jaw ~oy 
Israel congregation-of all- ee and-if _ he-shall-be- burned-up the-fatty-ashes dump-of on 
Sapa DD DT poy) ww 
the-assembly from-eyes-of thing and-he-is-concealed they-do-wrong-unintentionall.. 
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7 Meg things that by the Lorp’s command- 
they-are-to-be-done not wee ras Ghimatiedmente: of from-any-of one  and- they- -do ments ought not to be done, and they 
realize their guilt,’ '4when the sin 

WON WR nxonn myTin ie VW) which they have committed becomes 
they- saves sinned whitch: thes sin when-she- bedamés: known — and-they- ablenwledge- guilt known, the assembly shall offer a bull 
e from the herd for a sin offering and 

neon? pa wa 1 APA zp FIN2V bring it infront ofthe tent of meet 
for-sin-offering herd son-of bull the-assembly _then-they-shall-bring-near against-her __ ing. !5 And the elders of the congrega- 
2 ar tion shall lay their hands on the head 
Pi INDI 15 THIN ras 59 In& WAN of the bull before the Lorn, and the 
elder-ones-of — and- they- shall- lay assembly tent- aif etnie —him —and-they- shall- bring bull shall be killed before the Lorn. 
i - 16Then the anointed priest shall bring 

mm 89 8 WNT “OD DAT NNR ATVA some of the blood of the bull into the 
Yahweh before the- bull head- of on hands: of-them _ the-congregation tent of meeting, '’and the priest shall 
: dip his finger in the blood and sprin- 
Waa Na] 16 ala 7159 18 “nh& onw kle it seven times before the Lorp in 
the-priest — then-he- shall- bring Yahweh tefota  the-bull —" — and-he-shall- ‘slaughter front of the veil. '§ And he shall put 
: some of the blood on the horns of 
man 220) 7 pin rary “ON 797 DIN MAM the altar that is in the tent of meet: 
aces! Reece a aintaq__ ing before the Lorp, and the rest of 
the-priest and- res shall- dip axcemibly tent- of into the. bull some-of -blood-of ie anointed deb land keshall poanoutet thelbase 
n& min "109 Days yaw nim O71 “TA WWARR of the altar of burnt offering that is at 
Y, hi h b f ti aay i il h bl a 4 : fj es f ki the entrance of the tent of meeting. 

= ahwe efore , imes seven an : e-shall-spatter the-bloo in finger-of-him 14 4 14 all its fat he shall take from it 
= “9 : “7 18 990 and burn on the altar. 2°Thus shall he 

navan nN? v | ah OT 7 ny 120 Q 32 do with the bull. As he did with the 
the-altar hésns- of on __ he-shall-put the-blood and-some-of the- vel in-front-of — bullof the sin offering, so shall he do 
et OTT a TRL TU: DR WR TTP ay pag NS At ees alone 


he-shall-pour-out the- blood all- ee am aeceeuily in- sient. of ee Yahweh before that 


mye pin Sak onns “Wr Ayn nam ior -x 
ee assembly tent- of entrance- of which the-burnt-offering altar- of base-of at 
anata yoPM yan op  iayn ~52 


the- alta DIR and-he-shall- inailde- go-up-in-smoke cree him _ he-shall- take- up fat- ate him _all-of 

“vy 12 mevnn 79) AvY AWRD 1582 = AwY20 
ae-shall-do so the-sin- offering — to- bull: of he- ‘did as to-the-bull — thus- he- “shall: do 

:07? noon Wan ONY 751 iF 
—them and-he- shall- be- forgiven the-priest eee them and-he-shall- miele atonement to-him 
ink oe oninn>? «opinn -bx 780 “nx Nevin! 
—him and-he-shall-burn to-the- camp from-outside to  the-bull —  and-he- shall- bring- out 
ww bap oo nNen WANT Ten AR AAW TWRe 

he the-assembly _ sin-offering-of the-first the-bull he-burned as 
N Q... . . 
nim = hiya on omox ny rom xv Wx22 
Yahweh commandments-of _ from- any-of one and- hes dees he-sins leader = when 
mwa nrwyn “x5 WR PAN 

.n-unintentional-wrong they-are- to- be- done not which God- a ~him 
Wr ingen vox prin “123 DWN) 

” shich sin-of -him to-him he-is-made-known or and-he-acknowledges-guilt 
Vat OTD row Watp “ON Nv7a7] na RON 
male goats male- gol of offering- of - “him —  then-he- shall- ‘bring in-her he-has-sinned 

ween UND pt Tap AN 
ze-male-goat head-of on hand-of-him and-he-shall-lay without-defect 


atonement for them, and they shall 
be forgiven. 2! And he shall carry the 
bull outside the camp and burn it up 
as he burned the first bull; it is the sin 
offering for the assembly. 

2 “When a leader sins, doing 
unintentionally any one of all the 
things that by the commandments 
of the Lorp his God ought not to be 
done, and realizes his guilt, 23 or the 
sin which he has committed is made 
known to him, he shall bring as his of- 
fering a goat, a male without blemish, 
24and shall lay his hand on the head of 


'Or suffer for their guilt, or are guilt y; also verses 
22, 27, and chapter 5 


LEVITICUS 4:25-33 238 Hebrew (BHS) 
the goat and kill it in the place where b} - , - , eet OT: 
peace Nn n& onw? WR Dipia ink& onw} 

they kill the burnt offering before the We Te: : ay ec ; 
Lorp; it is a sin offering. 25Then the the-burnt-offering — _he- -slaughteréd where in-place-of —him  and-he- shall Sere 
priest shall take some of the blood of - a in ons r 5 5 
the sin offering with his finger and put O77, Waa ni 25 *Ri] OXON mia Poy) 
it on the horns of the altar of burnt some-of-blood-of — the-priest —_ then-he- shall take he sin-of fering Yahweh before 
offering and pour out the rest of its ; ¥ 
blood at the base of the altar of burnt moya nat nip DY mn WAYNA heen 
offering. 2¢And allitsfatheshallburn the-burnt-offering altar-of horns-of on  and-he-shall-put with-finger- of-him  the-sin- -offétine 
on thealtar, like thefatofthe sacrifice _ ; = . ma 
of peace offerings. So the priest shall NX) 26 mya nara Tid” ON Taw WT nx) 
make atonement for him for his sin,  and— the-burnt-offering Alfar-of ree of at _ he-shall- -pour-out blood-of-him and— 
and he shall be forgiven. 3 

27“Tf anyone of the common people nat avy, nd nar ra VO}? jan 7 
sins unintentionally in doing any one gacrifice-of __like- fat- of  the- altar DIR _ he-shall-make-go-up-in-smoke _fat-of-him _all-of 
of the things that by the Lorp’s com- : . 
mandments ought not to be done, and InSonny Wan pov 741 onwn 

: . . . . . ee oe sical al TT o> + 
realizes his guilt, 8 or the sin which frm-sin-of-him the-priest over-him so-he-shall-make-atonement the-peace- co fieririgs 
he has committed is made known to k ; 
him, he shall bring for his offering a rms3gv3a Onn n& W5I “DN 27 5 noon 
; ‘ : te ae REN eu f 

haa ioe bales big ocesas blemish, fprhis in-unintentional-wrong she- -sins one person and-if —him and-he- shall- be- forgiven 
sin which he has committed. 28 And he ; 7 ; 
shall lay his hand on the head of the “x5 WR wm nigan mek wAnwyvsa PAR Dvn 
sin offering and kill the sin offering al per are note a ae Me 
: ae not which Yahweh from- commandments: of one in-to-do-her the-land from-people-ot 
in the place of burnt offering. 3¢And 
the priest shall take some of its blood ingon y5x ytin 1N28 :DWN) npwon 
with his finger and putitonthehorns = & 7 - he ees < 
of thealtar of burnt offering and pour SiN- of-him to-him he-is-made-known _ or and-he- acknowledges- guilt they-are- t0- be- done 
out all the rest of its blood at the base nanan DTD nypw Wap Seta xon WR 


of the altar. 3! And all its fat he shall 
remove, as the fat is removed from 
the peace offerings, and the priest 
shall burn it on the altar for a pleas- 
ing aroma to the Lorp. And the priest 
shall make atonement for him, and he 
shall be forgiven. 

32“Tf he brings a lamb as his offer- 
ing for a sin offering, he shall bring 
a female without blemish 33 and lay 
his hand on the head of the sin offer- 
ing and kill it for a sin offering in the 


without defect goats 


a a Se a 


female: goat- -of offering -of- “him then-he-shall- bring he- ghee sinned whidh 
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on hand-of-him = — _— and-he-shall-lay _he-has- sinned which 
Dipaa =onxvnn "nx onwy 
in-place-of _ the-sin-offering = and-he-shall- ‘slaughter 
ipayra maT Tan My2130 
with- finger -of-him _ some-of-blood-of-her the-priest and-he-shall-take 
mnt op -nyi) 0 mabpn natn ninp ~y 


bleed. of ene all- of the-burnt-offering altar-of horns-of | on 
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he-shall-remove _ fat- of - her all- of and— the- altar base-of at __he-shall- pour-ou: 


pnwa nat 70) aay 7010 WR 


the-peace- offerings sacrifice-of from-on fat he-was-removed as 


nn m7 nnatan jan TOP 


appeasement _for- fragrance: -of  the- altar DIR _ the-priest — and-he-shall- rials go- up- in-smoke 


noon an Poy 789) me) 


and-he- shall- be- forgiven the-priest over-him and-he-shall- ike: atonement to-Yahwer. 
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eithauit- defect for-sin- “oblong étfering: -of - in he- brings lana. and-if —hirr 
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head- of on _ hand-of-him —  and-he-shall- lay — he- shall- bring- he: 


WR DIpAA mxvn? ADK nw) 


where _ in-place-of _ for-sin- offering —her and-he- shall. ‘slaughte: 


sin-of- hiee fowl 
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the-sin-offering head-o: 
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the-priest then-he-shall-take 
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the-burnt-offering 
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all- of and—_ the-burnt- -offering altar-of horns-of on and-he-shall-put with- finger- -of-him 
amayn -5d “nN135 :marn tio? “ox = yaw mUDT 
tat- of her all- af and— the- altar _base- “of at he-shall-pour-out — blood-of-her 


own natn 
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fat- i he-is- retoved as 
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men 


he-shall-remove 


otferings-by-fire-of on the-altar-DIR —them__ the-priest and-he-shall-make-go-up-in-smoke 
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which sin-of-him over __the-priest — over-him —_and-he-shall-make-atonement Yahweh 
7) non xon 

—him — and-he- shall- be- forgiven he-has-sinned 
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or witness though: -he oath utterance-of _in- that- clit: hears she-sins if and-person 
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iniquity -of-him _ then-he- shall- bear _ he-tells not if he-knows or __he-has-seen 
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beast on-carcass-of or unclean on- any: -of _ she-touches who 
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unclean swarming-thing on-carcass-of or unélean fivestoak on-carcass-of or 
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ne-touches if or and-he- acknowledges: guilt mnclen and- he from-him and-he-is-concealed 
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thing person or 
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unclean 


by-her _he-is- rancled which unieléanness- of-him to-any-of human on- uncleanness- of 
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or and-he- scknowledues: guilt he-knows and- the from-him —_ and-he-is-concealed 
Q 
won) ix Ivana? onawa NOI? yawn D> wal 
to-do- good or to- do- evil ithe lips to-speak-impetuously _she-swears if person 
ds 2 
poyn nvAwa DINA xp? Wr 555 
and-he-is-concealed —_in-sworn-oath the-person _ he-speaks- Renperionst which _as-for-any 
PRD nnd OWN} yr oo cxin} pn 
trom-these —one and-he-acknowledges-guilt he-knows and-he from-him 
Wr cana ANA nnd OWN? Pea) 
sphak and- he confesses from- ‘these —one _he- acknopiledbess guilt when  and- he- will- be 
oy mim inWE 78 ATS =o Dy NM 
for to-Yahweh _ guilt- afipriné. -of-him — then-he- shall: bring on-her _ he-has-sinned 
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temale-goat-of or lamb the-flock from female he-has-sinned which _ sin-of- him 
ingen yan pop 759) nrony ony 
trom-sin-of-him the-priest over-him —and-he-shall- midkee atonement for-sin-offering —_ goats 


LEVITICUS 4:34-5:6 


place where they kill the burnt offer- 
ing. 34Then the priest shall take some 
of the blood of the sin offering with 
his finger and put it on the horns of 
the altar of burnt offering and pour 
out all the rest of its blood at the 
base of the altar. 35 And all its fat he 
shall remove as the fat of the lamb is 
removed from the sacrifice of peace 
offerings, and the priest shall burn 
it on the altar, on top of the Lorp’s 
food offerings. And the priest shall 
make atonement for him for the sin 
which he has committed, and he shall 
be forgiven. 

“If anyone sins in that he hears a 

public adjuration to testify, and 
though he is a witness, whether he 
has seen or come to know the mat- 
ter, yet does not speak, he shall bear 
his iniquity; 2 or if anyone touches an 
unclean thing, whether a carcass of 
an unclean wild animal or a carcass 
of unclean livestock or a carcass of 
unclean swarming things, and it is 
hidden from him and he has become 
unclean, and he realizes his guilt; 3 or 
if he touches human uncleanness, of 
whatever sort the uncleanness may be 
with which one becomes unclean, and 
it is hidden from him, when he comes 
to know it, and realizes his guilt; 4or 
if anyone utters with his lips a rash 
oath to do evil or to do good, any sort 
of rash oath that people swear, and it 
is hidden from him, when he comes 
to know it, and he realizes his guilt 
in any of these; 5 when he realizes his 
guilt in any of these and confesses the 
sin he has committed, ¢he shall bring 
to the Lorp as his compensation! for 
the sin that he has committed, a fe- 
male from the flock, a lamb or a goat, 
for a sin offering. And the priest shall 
make atonement for him for his sin. 


' Hebrew his guilt penalty; so throughout 
Leviticus 


4:35 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 72 — 

5:2 aa few Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 7D 
5:5 c Septuagint (Targum Pseudo- 
Jonathan) add trv apaptiay ; cf. 
Samaritan Pentateuch 
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7“But if he cannot afford a lamb, 
then he shall bring to the Lorn as his 
compensation for the sin that he has 
committed two turtledoves or two pi- 
geons,’ one fora sin offering and the 
other for a burnt offering. § He shall 
bring them to the priest, who shall of- 
fer first the one for the sin offering. 
He shall wring its head from its neck 
but shall not sever it completely, 9and 
he shall sprinkle some of the blood 
of the sin offering on the side of the 
altar, while the rest of the blood shall 
be drained out at the base of the al- 
tar; it is a sin offering. !0Then he shall 
offer the second for a burnt offering 
according to the rule. And the priest 
shall make atonement for him for the 
sin that he has committed, and he 
shall be forgiven. 

1 “But if he cannot afford two tur- 
tledoves or two pigeons, then he shall 
bring as his offering for the sin that he 
has committed a tenth of an ephah? of 
fine flour for a sin offering. He shall 
put no oil on it and shall put no frank- 
incense on it, for it is a sin offering. 
12 And he shall bring it to the priest, 
and the priest shall take a handful of 
it as its memorial portion and burn 
this on the altar, on the Lorp’s food 
offerings; it is a sin offering. 13 Thus 
the priest shall make atonement for 
him for the sin which he has commit- 
ted in any one of these things, and he 
shall be forgiven. And the remainder? 
shall be for the priest, as in the grain 
offering.” 


Laws for Guilt Offerings 

14The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 15“If anyone commits a breach of 
faith and sins unintentionally in any 
of the holy things of the Lorp, he shall 
bring to the Lorp as his compensa- 
tion, a ram without blemish out of 


’ Septuagint two young pigeons; also verse 11 
2 An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
3 Septuagint; Hebrew it 
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manuscripts and editions, Y — 
Samaritan Pentateuch, wn 

5:12 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 7N — 
5:13 a Septuagint (Vulgate), 10 5€ 
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the flock, valued’ in silver shekels,? 
according to the shekel of the sanctu- 
ary, for a guilt offering. !6He shall also 
make restitution for what he has done 
amiss in the holy thing and shall add 
a fifth to it and give it to the priest. 
And the priest shall make atonement 
for him with the ram of the guilt offer- 
ing, and he shall be forgiven. 
17“If anyone sins, doing any of the 
things that by the Lorp’s command- 
ments ought not to be done, though 
he did not know it, then realizes his 
guilt, he shall bear his iniquity. 18He 
shall bring to the priest a ram without 
blemish out of the flock, or its equiva- 
lent for a guilt offering, and the priest 
shall make atonement for him for the 
mistake that he made unintentionally, 
and he shall be forgiven. !9It is a guilt 
offering; he has indeed incurred guilt 
before? the Lorp,” 
“The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 2 “If anyone sins and com- 
mits a breach of faith against the Lorp 
by deceiving his neighbor in a matter 
of deposit or security, or through rob- 
bery, or if he has oppressed his neigh- 
bor 3or has found something lost and 
lied about it, swearing falsely—in any 
of all the things that people do and 
sin thereby— ‘if he has sinned and 
has realized his guilt and will restore 
what he took by robbery or what he 
got by oppression or the deposit that 
was committed to him or the lost 
thing that he found °or anything 
about which he has sworn falsely, he 
shall restore it in full and shall add a 
fifth to it, and give it to him to whom 


' Or flock, or its equivalent 2 A shekel was about 
2/5 ounce or 11 grams 3 Or he has paid full 
compensation to 4Ch 5:20 in Hebrew 


LEVITICUS 5:25[6:6]—6:8[15] 242 


Hebrew (BHS, 


it belongs on the day he realizes his 
guilt.¢ And he shall bring to the priest 
as his compensation to the Lorp a 
ram without blemish out of the flock, 
or its equivalent for a guilt offering. 
7 And the priest shall make atone- 
ment for him before the Lorp, and he 
shall be forgiven for any of the things 
that one may do and thereby become 


guilty.” 


The Priests and the Offerings 

81 The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, “Command Aaron and his sons, 
saying, This is the law of the burnt of- 
fering. The burnt offering shall be on 
the hearth on the altar all night until 
the morning, and the fire of the altar 
shall be kept burning on it. 19 And 
the priest shall put on his linen gar- 
ment and put his linen undergarment 
on his body, and he shall take up the 
ashes to which the fire has reduced 
the burnt offering on the altar and put 
them beside the altar. !! Then he shall 
take offhis garments and put on other 
garments and carry the ashes outside 
the camp to a clean place. !2 The fire 
on the altar shall be kept burning on 
it; it shall not go out. The priest shall 
burn wood on it every morning, and 
he shall arrange the burnt offering on 
it and shall burn on it the fat of the 
peace offerings. 13 Fire shall be kept 
burning on the altar continually; it 
shall not go out. 

14“And this is the law of the grain 
offering. The sons of Aaron shall offer 
it before the Lorn in front of the altar. 
15 And one shall take from it a handful 
of the fine flour of the grain offering 
and its oil and all the frankincense 


1Ch 6:1 in Hebrew 
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that is on the grain offering and burn 
this as its memorial portion on the 
altar, a pleasing aroma to the Lorp. 
\6 And the rest of it Aaronand his sons 
shall eat. It shall be eaten unleavened 
in a holy place. In the court of the 
tent of meeting they shall eat it. !7It 
shall not be baked with leaven. I have 
given it as their portion of my food 
offerings. It is a thing most holy, like 
the sin offering and the guilt offering. 
18 Every male among the children of 
Aaron may eat of it, as decreed forever 
throughout your generations, from 
the Lorp’s food offerings. Whatever 
touches them shall become holy.” 

19The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 2¢“This is the offering that Aaron 
and his sons shall offer to the Lorp 
on the day when he is anointed: a 
tenth of an ephah! of fine flour as a 
regular grain offering, half of it in the 
morning and half in the evening. 2! It 
shall be made with oil on a griddle. 
You shall bring it well mixed, in 
baked? pieces like a grain offering, 
and offer it for a pleasing aroma to 
the Lorp. 22The priest from among 
Aaron’s sons, who is anointed to suc- 
ceed him, shall offer it to the Lorp as 
decreed forever. The whole of it shall 
be burned. 23 Every grain offering ofa 
priest shall be wholly burned. It shall 
not be eaten.” 

24The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 25 “Speak to Aaron and his sons, 
saying, This is the law of the sin of- 
fering. In the place where the burnt 
offering is killed shall the sin offering 
be killed before the Lorp; it is most 
holy. 26The priest who offers it for sin 
shall eat it. In a holy place it shall be 
eaten, in the court of the tent of meet- 
ing. 27 Whatever touches its flesh shall 


' An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
2'the meaning of the Hebrewis uncertain 
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be holy, and when any of its blood is 
splashed on a garment, you shall wash 
that on which it was splashed in a holy 
place. 28 And the earthenware vessel in 
which it is boiled shall be broken. But 
if it is boiled in a bronze vessel, that 
shall be scoured and rinsed in water. 
29Every male among the priests may 
eat of it; it is most holy. 3? But no sin 
offering shall be eaten from which any 
blood is brought into the tent of meet- 
ing to make atonement in the Holy 
Place; it shall be burned up with fire. 
“This is the law of the guilt offer- 
ing. It is most holy. 2In the place 
where they kill the burnt offering 
they shall kill the guilt offering, and 
its blood shall be thrown against the 
sides of the altar. 3 And all its fat shall 
be offered, the fat tail, the fat that cov- 
ers the entrails, 4the two kidneys with 
the fat that is on them at the loins, and 
the long lobe of the liver that he shall 
remove with the kidneys. 5 The priest 
shall burn them on the altar as a food 
offering to the Lorp; it is a guilt of- 
fering. ‘Every male among the priests 
may eat of it. It shall be eaten in a holy 
place. It is most holy. 7The guilt offer- 
ing is just like the sin offering; there 
is one law for them. The priest who 
makes atonement with it shall have it. 
8 And the priest who offers any man’s 
burnt offering shall have for himself 
the skin of the burnt offering that he 
has offered. 9 And every grain offering 
baked in the oven and all that is pre- 
pared on a pan or a griddle shall be- 
long to the priest who offers it. !0 And 
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every grain offering, mixed with oilor 
dry, shall be shared equally among all 
the sons of Aaron. 

“And this is the law of the sacri- 
fice of peace offerings that one may 
offer to the Lorp. }2Ifhe offers it fora 
thanksgiving, then he shall offer with 
the thanksgiving sacrifice unleavened 
loaves mixed with oil, unleavened 
wafers smeared with oil, and loaves of 
fine flour well mixed with oil. 13 With 
the sacrifice of his peace offerings for 
thanksgiving he shall bring his of- 
fering with loaves of leavened bread. 
14 And from it he shall offer one loaf 
from each offering, as a gift to the 
Lorp. It shall belong to the priest who 
throws the blood of the peace offer- 
ings. 15 And the flesh of the sacrifice 
of his peace offerings for thanksgiving 
shall be eaten on the day of his offer- 
ing. He shall not leave any of it until 
the morning. !¢ But if the sacrifice of 
his offering is a vow offering or a free- 
will offering, it shall be eaten on the 
day that he offers his sacrifice, and on 
the next day what remains of it shall 
be eaten. !7 But what remains of the 
flesh of the sacrifice on the third day 
shall be burned up with fire. 8 If any 
of the flesh of the sacrifice of his peace 
offering is eaten on the third day, he 
who offers it shall not be accepted, 
neither shall it be credited to him. It 
is tainted, and he who eats of it shall 
bear his iniquity. 

19 “Flesh that touches any unclean 
thing shall not be eaten. It shall be 
burned up with fire. All who are clean 
may eat flesh, 2°but the person who 
eats of the flesh of the sacrifice of the 
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Lorp’s peace offerings while an un- 
cleanness is on him, that person shall 
be cut off from his people. 2! And if 
anyone touches an unclean thing, 
whether human uncleanness or an 
unclean beast or any unclean detest- 
able creature, and then eats some flesh 
from the sacrifice of the Lorp’s peace 
offerings, that person shall be cut off 
from his people.” 

22 The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 23 “Speak to the people of Israel, 
saying, You shall eat no fat, of ox or 
sheep or goat. 24 The fat of an ani- 
mal that dies of itself and the fat of 
one that is torn by beasts may be put 
to any other use, but on no account 
shall you eat it. 25 For every person 
who eats of the fat of an animal of 
which a food offering may be made 
to the Lorn shall be cut off from his 
people. 26 Moreover, you shall eat no 
blood whatever, whether of fowl or of 
animal, in any of your dwelling places. 
27 Whoever eats any blood, that per- 
son shall be cut off from his people.” 

28 The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 29 “Speak to the people of Israel, 
saying, Whoever offers the sacrifice 
of his peace offerings to the Lorp 
shall bring his offering to the Lorp 
from the sacrifice of his peace of- 
ferings. 32 His own hands shall bring 
the Lorp’s food offerings. He shall 
bring the fat with the breast, that the 
breast may be waved as a wave of- 
fering before the Lorp. 3! The priest 
shall burn the fat on the altar, but the 
breast shall be for Aaron and his sons. 
32 And the right thigh you shall give 
to the priest as a contribution from 
the sacrifice of your peace offerings. 
33 Whoever among the sons of Aaron 
offers the blood of the peace offerings 
and the fat shall have the right thigh 
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for a portion. 34For the breast that is 
waved and the thigh that is contrib- 
uted I have taken from the people of 
Israel, out of the sacrifices of their 
peace offerings, and have given them 
to Aaron the priest and to his sons, as 
a perpetual due from the people of 
Israel. 35 This is the portion of Aaron 
and of his sons from the Lorp’s food 
offerings, from the day they were pre- 
sented to serve as priests of the Lorp. 
36 The Lorp commanded this to be 
given them by the people of Israel, 
from the day that he anointed them. 
It is a perpetual due throughout their 
generations.” 

37 This is the law of the burnt of- 
fering, of the grain offering, of the sin 
offering, of the guilt offering, of the 
ordination offering, and of the peace 
offering, 38 which the Lorp com- 
manded Moses on Mount Sinai, on 
the day that he commanded the peo- 
ple of Israel to bring their offerings to 
the Lorp, in the wilderness of Sinai. 


Consecration of Aaron and 
His Sons 

The Lorn spoke to Moses, say- 

ing, ?“Take Aaron and his sons 
with him, and the garments and the 
anointing oil and the bull of the sin 
offering and the two rams and the 
basket of unleavened bread. 3 And as- 
semble all the congregation at the en- 
trance of the tent of meeting.” 4And 
Moses did as the Lorp commanded 
him, and the congregation was as- 
sembled at the entrance of the tent of 
meeting. 

5 And Moses said to the congrega- 
tion, “This is the thing that the Lorp 
has commanded to be done.” ¢ And 
Moses brought Aaron and his sons 
and washed them with water. 7 And 
he put the coat on him and tied the 
sash around his waist and clothed 
him with the robe and put the ephod 
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on him and tied the skillfully woven 
band of the ephod around him, bind- 
ing it to him with the band.’ 8 And he 
placed the breastpiece on him, and in 
the breastpiece he put the Urim and 
the Thummim. 9 And he set the tur- 
ban on his head, and on the turban, 
in front, he set the golden plate, the 
holy crown, as the Lorp commanded 
Moses. 

10 Then Moses took the anointing 
oil and anointed the tabernacle and all 
that was in it, and consecrated them. 
u And he sprinkled some of it on the 
altar seven times, and anointed the 
altar and all its utensils and the ba- 
sin and its stand, to consecrate them. 
12 And he poured some of the anoint- 
ing oil on Aaron’s head and anointed 
him to consecrate him. !3 And Moses 
brought Aaron’s sons and clothed 
them with coats and tied sashes 
around their waists and bound caps 
on them, as the Lorp commanded 
Moses. 

14Then he brought the bull of the 
sin offering, and Aaron and his sons 
laid their hands on the head of the 
bull of the sin offering. 15 And he? 
killed it, and Moses took the blood, 
and with his finger put it on the horns 
of the altar around it and purified the 
altar and poured out the blood at the 
base of the altar and consecrated it 
to make atonement for it. !©And he 
took all the fat that was on the entrails 
and the long lobe of the liver and the 
two kidneys with their fat, and Moses 
burned them on the altar. !7 But the 
bull and its skin and its flesh and its 
dung he burned up with fire outside 
the camp, as the Lorp commanded 
Moses. 

18Then he presented the ram of 
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the burnt offering, and Aaron and his 
sons laid their hands on the head of 
theram. !9And hekilledit, and Moses 
threw the blood against the sides of 
the altar. 2°He cut the ram into pieces, 
and Moses burned the head and the 
pieces and the fat. 2! He washed the 
entrails and the legs with water, and 
Moses burned the whole ram on the 
altar. It was a burnt offering with a 
pleasing aroma, a food offering for 
the Lorp, as the Lorp commanded 
Moses. 

22Then he presented the other ram, 
the ram of ordination, and Aaron and 
his sons laid their hands on the head 
of the ram. 23 And he killed it, and 
Moses took some of its blood and put 
it on the lobe of Aaron’s right ear and 
on the thumb of his right hand and 
on the big toe of his right foot. 24Then 
he presented Aaron’s sons, and Moses 
put some of the blood on the lobes of 
their right ears and on the thumbs of 
their right hands and on the big toes 
of their right feet. And Moses threw 
the blood against the sides of the altar. 
25 Then he took the fat and the fat tail 
and all the fat that was on the entrails 
and the long lobe of the liver and the 
two kidneys with their fat and the 
right thigh, 26and out of the basket 
of unleavened bread that was before 
the Lorp he took one unleavened loaf 
and one loaf of bread with oil and one 
wafer and placed them on the pieces 
of fat and on the right thigh. 27 And 
he put all these in the hands of Aaron 
and in the hands of his sons and 
waved them as a wave offering before 
the Lorp. 28 Then Moses took them 
from their hands and burned them 
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on the altar with the burnt offering. 
This was an ordination offering with a 
pleasing aroma, a food offering to the 
Lorp. 29 And Moses took the breast 
and waved it for a wave offering be- 
fore the Lorp. It was Moses’ portion 
of the ram of ordination, as the Lorp 
commanded Moses. 

30 Then Moses took some of the 
anointing oil and of the blood that 
was on the altar and sprinkled it on 
Aaron and his garments, and also on 
his sons and his sons’ garments. So he 
consecrated Aaron and his garments, 
and his sons and his sons’ garments 
with him. 

31 And Moses said to Aaron and his 
sons, “Boil the flesh at the entrance of 
the tent of meeting, and there eat it 
and the bread that is in the basket of 
ordination offerings, as I command- 
ed, saying, ‘Aaron and his sons shall 
eat it? 32 And what remains of the flesh 
and the bread you shall burn up with 
fire. 33 And you shall not go outside 
the entrance of the tent of meeting for 
seven days, until the days of your or- 
dination are completed, for it will take 
seven days to ordain you. 34As has 
been done today, the Lorp has com- 
manded to be done to make atone- 
ment for you. 35 At the entrance of the 
tent of meeting you shall remain day 
and night for seven days, performing 
what the Lorp has charged, so that 
you do not die, for so I have been 
commanded.” 36 And Aaron and his 
sons did all the things that the Lorp 
commanded by Moses. 


The Lorp Accepts Aaron’s Offering 
On the eighth day Moses called 
Aaron and his sons and the elders 

of Israel, 2and he said to Aaron, “Take 

for yourself a bull calf for a sin offer- 
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The Death of Nadab and Abihu 
1 Now Nadab and Abihu, the 
sons of Aaron, each took 
his censer and put fire in it and laid 
incense on it and offered unauthor- 
ized! fire before the Lorp, which he 
had not commanded them. ? And fire 
came out from before the Lorp and 
consumed them, and they died be- 
fore the Lorp. 3 Then Moses said to 
Aaron, “This is what the Lorp has 
said: ‘Among those who are near me 
I will be sanctified, and before all the 
people I will be glorified?” And Aaron 
held his peace. 

4And Moses called Mishael and 
Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle 
of Aaron, and said to them, “Come 
near; carry your brothers away from 
the front of the sanctuary and out of 
the camp.” 5So they came near and 
carried them in their coats out of 
the camp, as Moses had said. ¢ And 
Moses said to Aaron and to Eleazar 
and Ithamar his sons, “Do not let 
the hair of your heads hang loose, 
and do not tear your clothes, lest you 
die, and wrath come upon all the 
congregation; but let your brothers, 
the whole house of Israel, bewail the 
burning that the Lorp has kindled. 
7And do not go outside the entrance 
of the tent of meeting, lest you die, for 
the anointing oil of the Lorp is upon 
you.” And they did according to the 
word of Moses. 

8 And the Lorp spoke to Aaron, 
saying, ?“Drink no wine or strong 
drink, you or your sons with you, 
when you go into the tent of meet- 
ing, lest you die. It shall be a statute 
forever throughout your generations. 
10You are to distinguish between the 
holy and the common, and between 
the unclean and the clean, ! and you 
are to teach the people of Israel all the 
statutes that the Lorp has spoken to 
them by Moses.” 
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12 Moses spoke to Aaron and to El- 
eazar and Ithamar, his surviving sons: 


“Take the grain offering that is left of 


the Lorp’s food offerings, and eat it 
unleavened beside the altar, for it is 
most holy. !3 You shall eat it in a holy 
place, because it is your due and your 
sons’ due, from the Lorp’s food offer- 
ings, for so | am commanded. ' But 
the breast that is waved and the thigh 
that is contributed you shall eat in a 
clean place, you and your sons and 
your daughters with you, for they are 
given as your due and your sons’ due 
from the sacrifices of the peace of- 
ferings of the people of Israel. 15 The 
thigh that is contributed and the 
breast that is waved they shall bring 
with the food offerings of the fat piec- 
es to wave for a wave offering before 
the Lorp, and it shall be yours and 
your sons’ with you as a due forever, 
as the Lorp has commanded.” 

16 Now Moses diligently inquired 
about the goat of the sin offering, 
and behold, it was burned up! And he 
was angry with Eleazar and Ithamar, 
the surviving sons of Aaron, saying, 
17“Why have you not eaten the sin 
offering in the place of the sanctu- 
ary, since it is a thing most holy and 
has been given to you that you may 
bear the iniquity of the congregation, 
to make atonement for them before 
the Lorn? !8 Behold, its blood was 
not brought into the inner part of the 
sanctuary. You certainly ought to have 
eaten it in the sanctuary, as I com- 
manded.” !? And Aaron said to Moses, 
“Behold, today they have offered their 
sin offering and their burnt offering 
before the Lorp, and yet such things 
as these have happened to me! If I had 
eaten the sin offering today, would the 
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20") nwnd yrnw120 7 ya 30°94 Lorp have approved?” 2° And when 
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and-he-was-good Moses _ and- hes heard Yahweh __ in-eyes- -of ?-he-would-have-been-good 
Clean and Unclean Animals 
Soh 
1 3 va 1 And the Lorp spoke to Moses 
in-eyes-of-him and Aaron, saying to them, 
ei 2“Speak to the people of Israel, saying, 
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may eat among all the animals that 
are on the earth. 3 Whatever parts the 
hoof and is cloven-footed and chews 
the cud, among the animals, you may 
eat. 4 Nevertheless, among those that 
chew the cud or part the hoof, you 
shall not eat these: The camel, because 
it chews the cud but does not part the 
hoof, is unclean to you. 5 And the rock 
badger, because it chews the cud but 
does not part the hoof, is unclean to 
you. 6 And the hare, because it chews 
the cud but does not part the hoof, is 
unclean to you. ? And the pig, because 
it parts the hoof and is cloven-footed 
but does not chew the cud, is unclean 
to you. 8You shall not eat any of their 
flesh, and you shall not touch their 
carcasses; they are unclean to you. 

9“These you may eat, of all that are 
in the waters. Everything in the wa- 
ters that has fins and scales, whether 
in the seas or in the rivers, you may 
eat. '0 But anything in the seas or the 
rivers that does not have fins and 
scales, of the swarming creatures in 
the waters and of the living creatures 
that are in the waters, is detestable 
to you. !! You shall regard them as 
detestable; you shall not eat any of 
their flesh, and you shall detest their 
carcasses. !2 Everything in the waters 
that does not have fins and scales is 
detestable to you. 

3 “And these you shall detest 
among the birds;! they shall not be 


"Or things that fly, compare Genesis 1:20 
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eaten; they are detestable: the eagle,’ 
the bearded vulture, the black vulture, 
14 the kite, the falcon of any kind, Sev- 
ery raven of any kind, 6 the ostrich, 
the nighthawk, the sea gull, the hawk 
of any kind, " the little owl, the cor- 
morant, the short-eared owl, 18 the 
barn owl, the tawny owl, the carrion 
vulture, !9the stork, the heron of any 
kind, the hoopoe, and the bat. 

20“All winged insects that go on 
all fours are detestable to you. 2! Yet 
among the winged insects that go on 
all fours you may eat those that have 
jointed legs above their feet, with 
which to hop on the ground. 22 Of 
them you may eat: the locust of any 
kind, the bald locust of any kind, the 
cricket of any kind, and the grasshop- 
per ofanykind. 23 But all other winged 
insects that have four feet are detest- 
able to you. 

24“And by these you shall become 
unclean. Whoever touches their car- 
cass shall be unclean until the eve- 
ning, 25and whoever carries any part 
of their carcass shall wash his clothes 
and be unclean until the evening. 
26 Every animal that parts the hoof 
but is not cloven-footed or does not 
chew the cud is unclean to you. Ev- 
eryone who touches them shall be 
unclean. 27 And all that walk on their 
paws, among the animals that go on 
all fours, are unclean to you. Whoever 
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touches their carcass shall be unclean 
until the evening, 28 and he who car- 
ries their carcass shall wash his clothes 
and be unclean until the evening; they 
are unclean to you. 

29“And these are unclean to you 
among the swarming things that 
swarm on the ground: the mole rat, 
the mouse, the great lizard of any 
kind, 30the gecko, the monitor lizard, 
the lizard, the sand lizard, and the 
chameleon. 3! These are unclean to 
you among all that swarm. Whoever 
touches them when they are dead 
shall be unclean until the evening. 
32 And anything on which any of 
them falls when they are dead shall 
be unclean, whether it is an article of 
wood or agarmentor askin ora sack, 
any article that is used for any pur- 
pose. It must be put into water, and 
it shall be unclean until the evening; 
then it shall be clean. 33 And if any of 
them falls into any earthenware ves- 
sel, all that is in it shall be unclean, 
and you shall break it. 34 Any food 
in it that could be eaten, on which 
water comes, shall be unclean. And 
all drink that could be drunk from 
every such vessel shall be unclean. 
35 And everything on which any part 
of their carcass falls shall be unclean. 
Whether oven or stove, it shall be 
broken in pieces. They are unclean 
and shall remain unclean for you. 
36 Nevertheless, a spring or a cistern 
holding water shall be clean, but 
whoever touches a carcass in them 
shall be unclean. 37 And if any part of 
theircarcass falls upon any seed grain 
that is to be sown, it is clean, 38 but if 
water is put on the seed andany part 
of their carcass falls on it, itis unclean 
to you. 

39“And if any animal which you 
may eat dies, whoever touches its 


LEVITICUS 11:40-12:2 


258 Hebrew (BHS) 


carcass shall be unclean until the eve- 
ning, 4°and whoever eats of its carcass 
shall wash his clothes and be unclean 
until the evening. And whoever car- 
ries the carcass shall wash his clothes 
and be unclean until the evening. 

41 “Every swarming thing that 
swarms on the ground is detestable; 
it shall not be eaten. 42 Whatever goes 
on its belly, and whatever goes on all 
fours, or whatever has many feet, any 
swarming thing that swarms on the 
ground, you shall not eat, for they 
are detestable. 43 You shall not make 
yourselves detestable with any swarm- 
ing thing that swarms, and you shall 
not defile yourselves with them, and 
become unclean through them. 44For 
I am the Lorp your God. Consecrate 
yourselves therefore, and be holy, for 
I am holy. You shall not defile your- 
selves with any swarming thing that 
crawls on the ground. 45 For I am the 
Lorp who brought you up out of the 
land of Egypt to be your God. You 
shall therefore be holy, for I am holy.” 

46 This is the law about beast and 
bird and every living creature that 
moves through the waters and every 
creature that swarms on the ground, 
47to make a distinction between the 
unclean and the clean and between 
the living creature that may be eaten 
and the living creature that may not 
be eaten. 
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skin-disease infection-of body-of-him beyond-skin-of the-infection and-appearance-of 
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but-if —him — and-he-shall- declare- unclean the-priest  and-he- hall -examine-him he 
AN “PS pay wa iva Rin mao naa 

appearance-of-her it-is-not and- et body- se him in- san -of she White: spot- of-skin 


shall be unclean. 3 And on the eighth 
day the flesh of his foreskin shall be 
circumcised. Then she shall continue 
for thirty-three days in the blood of 
her purifying. She shall not touch any- 
thing holy, nor come into the sanctu- 
ary, until the days of her purif ying are 
completed. 5 But if she bears a female 
child, then she shall be unclean two 
weeks, as in her menstruation. And 
she shall continue in the blood of her 
purifying for sixty-six days. 

6“And when the days of her purify- 
ing are completed, whether for a son 
or for a daughter, she shall bring to 
the priest at the entrance of the tent of 
meeting a lamb a year old for a burnt 
offering, and a pigeon or a turtledove 
for a sin offering, 7and he shall offer it 
before the Lorp and make atonement 
for her. Then she shall be clean from 
the flow of her blood. This is the law 
for her who bears a child, either male 
or female. § And if she cannot afford a 
lamb, then she shall take two turtle- 
doves or two pigeons,’ one for a burnt 
offering and the other for a sin offer- 
ing. And the priest shall make atone- 
ment for her, and she shall be clean.” 


Laws About Leprosy 
1 The Lorp spoke to Moses 
and Aaron, saying, 2“When a 
person has on the skin of his body a 
swelling or an eruption or a spot, and 
it turns into a case of leprous? disease 
on the skin of his body, then he shall 
be brought to Aaron the priest or to 
one of his sons the priests, 3and the 
priest shall examine the diseased area 
onthe skin of his body. And if the hair 
in the diseased area has turned white 
and the disease appears to be deeper 
than the skin of his body, it is a case of 
leprous disease. When the priest has 
examined him, he shall pronounce 
him unclean. 4 But if the spot is white 
in the skin of his body and appears 
no deeper than the skin, and the hair 


‘Septuagint two young pigeons 2 Leprosy was a 
term for several skin diseases 
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init has not turned white, the priest 
shall shut up the diseased person for 
seven days. 5 And the priest shall ex- 
amine him on the seventh day, and if 
in his eyes the disease is checked and 
the disease has not spread in the skin, 
then the priest shall shut him up for 
another seven days. © And the priest 
shall examine him again on the sev- 
enth day, and if the diseased area has 
faded and the disease has not spread 
in the skin, then the priest shall pro- 
nounce him clean; it is only an erup- 
tion. And he shall wash his clothes 
and be clean. 7 But if the eruption 
spreads in the skin, after he has shown 
himself to the priest for his cleansing, 
he shall appear again before the priest. 
8 And the priest shall look, and if the 
eruption has spread in the skin, then 
the priest shall pronounce him un- 
clean; it is a leprous disease. 

9“When a man is afflicted with a 
leprous disease, he shall be brought to 
the priest, !©and the priest shall look. 
And if there is a white swelling in the 
skin that has turned the hair white, 
and there is raw flesh in the swelling, 
‘it is a chronic leprous disease in the 
skin of his body, and the priest shall 
pronounce him unclean. He shall not 
shut him up, for he is unclean. 12 And 
if the leprous disease breaks out in the 
skin, so that the leprous disease cov- 
ers all the skin of the diseased person 
from head to foot, so far as the priest 
can see, 3 then the priest shall look, 
and if the leprous disease has covered 
all his body, he shall pronounce him 
clean of the disease; it has all turned 
white, and he is clean. !4But when 
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she- has- covered and-behold the-priest then-he-shall-look the-priest 
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ma) ix nAIWNTN 1337 
reddish 


1) aww yan 
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skin- disease infection-of the-priest 


raw flesh appears on him, he shall be 
unclean. !5 And the priest shall exam- 
ine the raw flesh and pronounce him 
unclean. Raw flesh is unclean, for it is 
a leprous disease. !6But if the raw flesh 
recovers and turns white again, then 
he shall come to the priest, 17and the 
priest shall examine him, and if the dis- 
ease has turned white, then the priest 
shall pronounce the diseased person 
clean; he is clean. 

18 “If there is in the skin of one’s 
body a boil and it heals, ! and in the 
place of the boil there comes a white 
swelling or a reddish-white spot, then 
it shall be shown to the priest. 2®And 
the priest shall look, and if it appears 
deeper than the skin and its hair has 
turned white, then the priest shall 
pronounce him unclean. It is a case of 
leprous disease that has broken out in 
the boil. 2! But if the priest examines it 
and there is no white hair in it and it is 
not deeper than the skin, but has fad- 
ed, then the priest shall shut him up 
seven days. 2? And if it spreads in the 
skin, then the priest shall pronounce 
him unclean; it is a disease. 23 But if 
the spot remains in one place and 
does not spread, it is the scar of the 
boil, and the priest shall pronounce 
him clean. 

24“Or, when the body has a burn 
on its skin and the raw flesh of the 
burn becomes a spot, reddish-white 
or white, 25 the priest shall examine it, 
and if the hair in the spot has turned 
white and it appears deeper than the 
skin, then it is a leprous disease. It 
has broken out in the burn, and the 
priest shall pronounce him unclean; 
it is a case of leprous disease. 26 But 
if the priest examines it and there is 
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no white hair in the spot and it is no 
deeper than the skin, but has faded, 
the priest shall shut him up seven 
days, 2?and the priest shall examine 
him the seventh day. If it is spreading 
in the skin, then the priest shall pro- 
nounce him unclean; it is a case of lep- 
rous disease. 28 But if the spot remains 
in one place and does not spread in 
the skin, but has faded, it is a swell- 
ing from the burn, and the priest shall 
pronounce him clean, for it is the scar 
of the burn. 

29 “When a man or woman has 
a disease on the head or the beard, 
30the priest shall examine the disease. 
And if it appears deeper than the skin, 
and the hair in it is yellow and thin, 
then the priest shall pronounce him 
unclean. It is an itch, aleprous disease 
of the head or the beard. 3! And if the 
priest examines the itching disease 
and it appears no deeper than the 
skin and there is no black hair in it, 
then the priest shall shut up the per- 
son with the itching disease for seven 
days, 32and on the seventh day the 
priest shall examine the disease. If 
the itch has not spread, and there is 
in it no yellow hair, and the itch ap- 
pears to be no deeper than the skin, 
33 then he shall shave himself, but the 
itch he shall not shave; and the priest 
shall shut up the person with the itch- 
ing disease for another seven days. 
34 And on the seventh day the priest 
shall examine the itch, and if the itch 
has not spread in the skin and it ap- 
pears to be no deeper than the skin, 
then the priest shall pronounce him 
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ies is but-if he clean he bald-forehead head-of-him _he-becomes-bald 


my DIDTN 12? yal ona iN MPI 
skin-disease reddish white infection _on-the-bald-forehead or on-the-bald-spot 
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infection-of-him on-head-of-him the-priest he-shall- declare- unclean-him 
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garments-of-him the-infection on-him which and-the-one-being- afflicted- -with-skin-disease 

pay "op opm aM wan DAI rm 


he- shall: be  and-hair-of-him being-torn they- shall: be 
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the-infection which days- ‘of all- of 


clean. And he shall wash his clothes 
and be clean. 35 But if the itch spreads 
in the skin after his cleansing, 36 then 
the priest shall examine him, and if 
the itch has spread in the skin, the 
priest need not seek for the yellow 
hair; he is unclean. 3? But if in his eyes 
the itch is unchanged and black hair 
has grown in it, the itch is healed and 
he is clean, and the priest shall pro- 
nounce him clean. 

38“When a man or a woman has 
spots on the skin of the body, white 
spots, 39 the priest shall look, and if 
the spots on the skin of the body are 
of a dull white, it is leukoderma that 
has broken out in the skin; he is clean. 

40“Tf a man’s hair falls out from his 
head, he is bald; he is clean. 41 And if a 
man’s hair falls out from his forehead, 
he has baldness of the forehead; he 
is clean. #2 But if there is on the bald 
head or the bald forehead a reddish- 
white diseased area, it is aleprous dis- 
ease breaking out on his bald head or 
his bald forehead. 43 Then the priest 
shall examine him, and if the diseased 
swelling is reddish-white on his bald 
head or on his bald forehead, like the 
appearance of leprous disease in the 
skin of the body, 44he is a leprous 
man, he is unclean. The priest must 
pronounce him unclean; his disease is 
on his head. 

45“The leprous person who has the 
disease shall wear torn clothes and let 
the hair of his head hang loose, and he 
shall cover his upper lip’ and cry out, 
‘Unclean, unclean? 46 He shall remain 
unclean as long as he has the disease. 
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He is unclean. He shall live alone. His 
dwelling shall be outside the camp. 

47“When there is a case of lep- 
rous disease in a garment, whether a 
woolen or a linen garment, 48 in warp 
or woof of linen or wool, or in a skin 
or in anything made of skin, 49 if the 
disease is greenish or reddish in the 
garment, or in the skin or in the warp 
or the woof or in any article made of 
skin, it is a case ofleprous disease, and 
it shall be shown to the priest. 5° And 
the priest shall examine the disease 
and shut up that which has the dis- 
ease for seven days. 5! Then he shall 
examine the disease on the seventh 
day. If the disease has spread in the 
garment, in the warp or the woof, or 
in the skin, whatever be the use of the 
skin, the disease is a persistent leprous 
disease; it is unclean. 52 And he shall 
burn the garment, or the warp or the 
woof, the wool or the linen, or any 
article made of skin that is diseased, 
for it is a persistent leprous disease. It 
shall be burned in the fire. 

53“And if the priest examines, and 
if the disease has not spread in the 
garment, in the warp or the woof or 
in any article made of skin, 54then the 
priest shall command that they wash 
the thing in which is the disease, and 
he shall shut it up for another seven 
days. 55 And the priest shall examine 
the diseased thing after it has been 
washed. And if the appearance of 
the diseased area has not changed, 
though the disease has not spread, it 
is unclean. You shall burn it in the fire, 
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—him  then-he-shall-tear —him_ to-be- waisted off after — the-infection faded and-behold 


Wi "WN ik nwa “a ik Tipa “2 ik Wan “2 


the-fabric from or  the-woven-material from or __ the- skin from or __ the- garment from 
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law-of this and-he- sical: be clean second-one — then-he- shall: be- washed _ the-infection 
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the-woven-material or the-linen or  the- eel gannent: -of skin- disease- of infection- of 
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to- declire- unclean-him or to- declare -clean-him skin object- -of any- aE or the- fabric or 
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law-of — she- shall. be this. to-say Moses to Yahweh — and-he-spoke 
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and-he- stall be- brought cleansing-of-him —_on- day: of the-one-being- afflicted- with-skin-disease 
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to-the-camp —_ from-outside to the-priest | and-he-shall-go-out ie to 
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from _ the-skin-disease infection- of he-is- healed then- "behold the-priest and-he- shall- look 
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and-wood-of clean alive birds two _for-the-one- reescittaly himself -for-cleansing 
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fon them object-of any-of — or 


the-priest — and-he- shall- command —_and- Lhyssop worm and-crimson-material-of cedar 
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water over clay vessel-of into the- one the- bird — and-he- shall ‘slaughter 
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the-alive the-one- Bane slaughtered 


the-worm — crimson-material-of 
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the-water over the: bird in-blood-of  the-alive 


whether the rot is on the back or on 
the front. 

56“But if the priest examines, and 
if the diseased area has faded after 
it has been washed, he shall tear it 
out of the garment or the skin or the 
warp or the woof. 57 Then if it appears 
again in the garment, in the warp or 
the woof, or in any article made of 
skin, it is spreading. You shall burn 
with fire whatever has the disease. 
58 But the garment, or the warp or the 
woof, or any article made of skin from 
which the disease departs when you 
have washed it, shall then be washed 
a second time, and be clean.” 

59 This is the law for a case of lep- 
rous disease in a garment of wool or 
linen, either in the warp or the woof, 
or in any article made of skin, to de- 
termine whether it is clean or unclean. 


Laws for Cleansing Lepers 
1 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2 “This shall be the 
law of the leprous person for the day 
of his cleansing. He shall be brought 
to the priest, 3and the priest shall go 
out of the camp, and the priest shall 
look. Then, if the case of leprous dis- 
ease is healed in the leprous person, 
4the priest shall command them to 
take for him who is to be cleansed 
two live! clean birds and cedarwood 
and scarlet yarn and hyssop. 5 And the 
priest shall command them to kill one 
of the birds in an earthenware vessel 
over fresh? water. He shall take the 
live bird with the cedarwood and the 
scarlet yarn and the hyssop, and dip 
them and the live bird in the blood of 
the bird that was killed over the fresh 


'Or wild 2Or running; Hebrew living; also 
verses 6, 50, 51, 52 


14:4 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, plural 
14:5 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, plural 
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water. 7 And he shall sprinkle it seven 
times on him who is to be cleansed of 
the leprous disease. Then he shall pro- 
nounce him clean and shall let the liv- 
ing bird go into the open field. 8 And 
he who is to be cleansed shall wash his 
clothes and shave off all his hair and 
bathe himself in water, and he shall 
be clean. And after that he may come 
into the camp, but live outside his tent 
seven days. ?And on the seventh day 
he shall shave off all his hair from his 
head, his beard, and his eyebrows. He 
shall shave off all his hair, and then 
he shall wash his clothes and bathe his 
body in water, and he shall be clean. 
10“And on the eighth day he shall 
take two male lambs without blem- 
ish, and one ewe lamb a year old 
without blemish, and a grain offering 
of three tenths of an ephah! of fine 
flour mixed with oil, and one log? of 
oil. ! And the priest who cleanses him 
shall set the man who is to be cleansed 
and these things before the Lorp, at 
the entrance of the tent of meeting. 
2 And the priest shall take one of the 
male lambs and offer it for a guilt of- 
fering, along with the log of oil, and 
wave them for a wave offering before 
the Lorp. 3 And he shall kill the lamb 
in the place where they kill the sin of- 
fering and the burnt offering, in the 
place of the sanctuary. For the guilt 
offering, like the sin offering, belongs 
to the priest; it is most holy. !4The 
priest shall take some of the blood of 
the guilt offering, and the priest shall 
put it on the lobe of the right ear of 
him who is to be cleansed and on the 
thumb of his right hand and on the 


' An ephah wasabout 3/5 bushel or 22 liters 
2A log was about 1/3 quart or 0.3 liter 


14:13 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, plural 


266 Hebrew (BHS) 


nim 7 
and-he- shall- sprinkle 


Wa 


from 


ararclera OY 


the-one-presenting-himself-for-cleansing on 


nw av mays yaw npn 
and-he- ‘sttall send then-he-shall- dedlare. clean-him times seven the-skin-disease 


Dan} 8 Twa 


the-field 


BOD 
and-he-shall-wash face-of at 
mR MPN rua ny 
—  and-he-shall-shave-off garments- of-him = the-one-presenting-himself-for-cleansing 
NID TWIN) araie) D2 ray yw “2 
he-shall-come and-after and-he- shall- be-clean in-the-water and-he-shall-bathe hair- ae him all- of 
on? npaw oR? pn aw AAT “ON 
days seven-of to-tent-of-him from-outside _but-he-shall-live the-camp into 
“ny pw 52 on mor oowawn ofa | me 


— —hair- of him all bE - he- still shave-off the-seventh and- fe sill be 


yw ae) TANI ryy naa nx} iapt WR 


hair- ne him all- of ey eyes- ae him oe of and—_ beard- oe him head-of-him 
“my op ra nO mx 
~ and-he-shall-bathe garments- ate him — and-he- shall wash _he- shall- shave-off 
ne? ow owa — dieari0 aa?) mpa iwa 


he-shall-take the-eighth and-on-the-day —_ and-he- shall- ‘bes clean in-the-water body- ate him 
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without. defect year- soe her daughter-of one and-ewe- lamb without- -defect ram- dams we of 


Tox oo) awa omba min odd ty awowA 


ae 


the-alive 


"oy “ny 
the-bird = 


aralorera 


on-the-day 
“nN} 


and— 


one  and-log-of with-the-oil being: mixed grain- ‘offering fine- Aaur tenths Se three 
WRT MX = AvAT mo 0 ARM tpw 
the-man with — the-one-pronouncing-clean _the-priest — and-he-shall-make-stand oil 
Dok omnp mim a> one Tavan 
tent-of entrance-of Yahweh before and- sites them the-one-presenting-himself-for-cleansing 


27pm TANT wlan “nx Wan ni221!2 wv 


and-he- shall- -bring- near the: one the-ram-lamb — __ the- priest and-he-shall-take assembly 
mum ope PM iawn 3 -nmyy owrd = ink 
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the-one-presenting-himself-for-cleansing ear-of lobe-of on 


seven the-oil from 


19D 
hand-of-him — on 
mina 
the-right 


with-finger-of-him 


“oy wr 1owa 


and-he-shall- sprinkle 
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the-one-presenting-himself-for-cleansing head-of on he-shall-put the-priest 
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the-priest 
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one over-him 
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dove sons-of two-of or turtledoves and-two-of oil and-log-of for-grain-offering 
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and-the-one sin-offering one and- he! ‘shall: be hand-of-him —she-produces_ —_ which 
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the-priest and-he-shall-take 
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ihe eighth on- the- day —them and-he-shall- bring 


my 


burnt-offering 
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Yahweh befens acsaubly tent- of eairalies: of to  the-priest 


big toe of his right foot. 15 Then the 
priest shall take some of the log of oil 
and pour it into the palm of his own 
left hand '6and dip his right finger 
in the oil that is in his left hand and 
sprinkle some oil with his finger seven 
times before the Lorp. '7 And some 
of the oil that remains in his hand 
the priest shall put on the lobe of the 
right ear of him who is to be cleansed 
and on the thumb of his right hand 
and on the big toe of his right foot, on 
top of the blood of the guilt offering. 
18 And the rest of the oil that is in the 
priest’s hand he shall put on the head 
of him whois to be cleansed. Then the 
priest shall make atonement for him 
before the Lorp. !9 The priest shall 
offer the sin offering, to make atone- 
ment for him who is to be cleansed 
from his uncleanness. And afterward 
he shall kill the burnt offering. 20 And 
the priest shall offer the burnt offer- 
ing and the grain offering on the altar. 
Thus the priest shall make atonement 
for him, and he shall be clean. 

21 “But if he is poor and cannot af- 
ford so much, then he shall take one 
male lamb for a guilt offering to be 
waved, to make atonement for him, 
and a tenth of an ephah of fine flour 
mixed with oil for a grain offering, 
and a log of oil; 22also two turtledoves 
or two pigeons, whichever he can af- 
ford. The one shall be a sin offering 
and the other a burnt offering. 23 And 
on the eighth day he shall bring them 
for his cleansing to the priest, to the 
entrance of the tent of meeting, before 
the Lorp. 24 And the priest shall take 


14:22 a Septuagint (Syriac, Targums, 
Targum Pseudo-Jonathan), f pita = 
tna 


LEVITICUS 14:25-34 


268 Hebrew (BHS) 


the lamb of the guilt offering and the 
log of oil, and the priest shall wave 
them for a wave offering before the 
Lorp. 25 And he shall kill the lamb of 
the guilt offering. And the priest shall 
take some of the blood of the guilt 
offering and put it on the lobe of the 
right ear of him who is to be cleansed, 
and on the thumb of his right hand 
and on the big toe of his right foot. 
26 And the priest shall pour some of 
the oil into the palm of his own left 
hand, 27and shall sprinkle with his 
right finger some of the oil that is 
in his left hand seven times before 
the Lorp. 28 And the priest shall put 
some of the oil that is in his hand on 
the lobe of the right ear of him who 
is to be cleansed and on the thumb of 
his right hand and on the big toe of 
his right foot, in the place where the 
blood of the guilt offering was put. 
29 And the rest of the oil that is in the 
priest’s hand he shall put on the head 
of him who is to be cleansed, to make 
atonement for him before the Lorp. 
30 And he shall offer, of the turtledoves 
or pigeons, whichever he can afford, 
31 one! for a sin offering and the other 
for a burnt offering, along with a grain 
offering. And the priest shall make 
atonement before the Lorp for him 
who is being cleansed. 32 This is the 
law for him in whom is a case of lep- 
rous disease, who cannot afford the 
offerings for his cleansing.” 


Laws for Cleansing Houses 

33 The Lorp spoke to Moses and 
Aaron, saying, 34“When you come 
into the land of Canaan, which I give 
you for a possession, and I put a case 


1 Septuagint, Syriac; Hebrew afford, 3! such as he 
can afford, one 


14:31 a-a not present in Septuagint, 
Syriac; delete (dittography) 
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and-he-shall-break-down he unclean in-the-house 


being- destructive 
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stones-of-him — 


of leprous disease in a house in the 
land of your possession, 35then he 
who owns the house shall come and 
tell the priest, ‘There seems to me to 
be some case of disease in my house’ 
36 Then the priest shall command that 
they empty the house before the priest 
goes to examine the disease, lest all 
that is in the house be declared un- 
clean. And afterward the priest shall 
go in to see the house. 37 And he shall 
examine the disease. And if the dis- 
ease is in the walls of the house with 
greenish or reddish spots, and if it ap- 
pears to be deeper than the surface, 
38then the priest shall go out of the 
house to the door of the house and 
shut up the house seven days. 39? And 
the priest shall come again on the 
seventh day, and look. If the disease 
has spread in the walls of the house, 
40then the priest shall command that 
they take out the stones in which is 
the disease and throw them into an 
unclean place outside the city. 41 And 
he shall have the inside of the house 
scraped all around, and the plaster 
that they scrape off they shall pour 
out in an unclean place outside the 
city. 42 Then they shall take other 
stones and put them in the place of 
those stones, and he shall take other 
plaster and plaster the house. 

43 “If the disease breaks out again 
in the house, after he has taken out 
the stones and scraped the house and 
plastered it, 44then the priest shall 
go and look. And if the disease has 
spread in the house, it is a persistent 
leprous disease in the house; it is un- 
clean. 45 And he shall break down the 
house, its stones and timber and all 


14:44 b Septuagint, Vulgate, 
«persistent or incurable» (Hartley 
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the plaster of the house, and he shall 
carry them out of the city to an un- 
clean place. 46 Moreover, whoever en- 
ters the house while it is shut up shall 
be unclean until the evening, 47 and 
whoever sleeps in the house shall 
wash his clothes, and whoever eats in 
the house shall wash his clothes. 

48“But if the priest comes and looks, 
and if the disease has not spread in the 
house after the house was plastered, 
then the priest shall pronounce the 
house clean, for the disease is healed. 
49 And for the cleansing of the house 
he shall take two small birds, with 
cedarwood and scarlet yarn and hys- 
sop, and shall kill one of the birds 
in an earthenware vessel over fresh 
water 5! and shall take the cedarwood 
and the hyssop and the scarlet yarn, 
along with the live bird, and dip them 
in the blood of the bird that was killed 
and in the fresh water and sprinkle the 
house seven times. 52 Thus he shall 
cleanse the house with the blood of 
the bird and with the fresh water and 
with the live bird and with the cedar- 
wood and hyssop and scarlet yarn. 
53 And he shall let the live bird go 
out of the city into the open country. 
So he shall make atonement for the 
house, and it shall be clean.” 

54This is the law for any case oflep- 
rous disease: for an itch, 5 for leprous 
disease in a garment or in a house, 
56and for a swelling or an eruption or 
a spot, 57to show when it is unclean 
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Laws About Bodily Discharges 
1 The Lorp spoke to Moses 
and Aaron, saying, 2“Speak to 
the people of Israel and say to them, 
When any man has a discharge from 
his body,’ his discharge is unclean. 
3 And this is the law of his unclean- 
ness for a discharge: whether his body 
runs with his discharge, or his body is 
blocked up by his discharge, it is his 
uncleanness. 4 Every bed on which 
the one with the discharge lies shall 
be unclean, and everything on which 
he sits shall be unclean. 5 And any- 
one who touches his bed shall wash 
his clothes and bathe himself in wa- 
ter and be unclean until the evening. 
6 And whoever sits on anything on 
which the one with the discharge has 
sat shall wash his clothes and bathe 
himself in water and be unclean until 
the evening. 7 And whoever touches 
the body of the one with the discharge 
shall wash his clothes and bathe him- 
self in water and be unclean until the 
evening. § And if the one with the dis- 
charge spits on someone who is clean, 
then he shall wash his clothes and 
bathe himself in water and be unclean 
until the evening. 9 And any saddle 
on which the one with the discharge 
rides shall be unclean. !© And whoever 
touches anything that was under him 
shall be unclean until the evening. 
And whoever carries such things shall 
wash his clothes and bathe himself in 
water and be unclean until the eve- 
ning. !! Anyone whom the one with 
the discharge touches without having 
rinsed his hands in water shall wash 


' Hebrew flesh; also verse 3 
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his clothes and bathe himself in water 
and be unclean until the evening. 
12 And an earthenware vessel that the 
one with the discharge touches shall 
be broken, and every vessel of wood 
shall be rinsed in water. 

3 “And when the one with a dis- 
charge is cleansed of his discharge, 
then he shall count for himself seven 
days for his cleansing, and wash his 
clothes. And he shall bathe his bodyin 
fresh water and shall be clean. !4 And 
on the eighth day he shall take two 
turtledoves or two pigeons and come 
before the Lorp to the entrance of 
the tent of meeting and give them to 
the priest. !5 And the priest shall use 
them, one for a sin offering and the 
other for a burnt offering. And the 
priest shall make atonement for him 
before the Lorn for his discharge. 

16 “If a man has an emission of 
semen, he shall bathe his whole body 
in water and be unclean until the eve- 
ning. '!7 And every garment and every 
skin on which the semen comes shall 
be washed with water and be unclean 
until the evening. !§If a man lies 
with a woman and has an emission 
of semen, both of them shall bathe 
themselves in water and be unclean 
until the evening. 

19“When a woman has a discharge, 
and the discharge in her body is 
blood, she shall be in her menstrual 
impurity for seven days, and whoever 
touches her shall be unclean until the 
evening. 20 And everything on which 
she lies during her menstrual impuri- 
ty shall be unclean. Everything also on 
which she sits shall be unclean. 2! And 
whoever touches her bed shall wash 
his clothes and bathe himself in water 
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and be unclean until the evening. 
22 And whoever touches anything on 
which she sits shall wash his clothes 
and bathe himself in water and be un- 
clean until the evening. 23 Whether it 
is the bed or anything on which she 
sits, when he touches it he shall be un- 
clean until the evening. 24 And if any 
man lies with her and her menstrual 
impurity comes upon him, he shall be 
unclean seven days, and every bed on 
which he lies shall be unclean. 

25 “If a woman has a discharge of 
blood for many days, not at the time 
of her menstrual impurity, or if she 
has a discharge beyond the time of her 
impurity, all the days of the discharge 
she shall continue in uncleanness. As 
in the days of her impurity, she shall 
be unclean. 26 Every bed on which 
she lies, all the days of her discharge, 
shall be to her as the bed of her impu- 
rity. And everything on which she sits 
shall be unclean, as in the unclean- 
ness of her menstrual impurity. 27 And 
whoever touches these things shall be 
unclean, and shall wash his clothes 
and bathe himself in water and be 
unclean until the evening. 28 But if 
she is cleansed of her discharge, she 
shallcount for herself seven days, and 
after that she shall be clean. 29 And 
on the eighth day she shall take two 
turtledoves or two pigeons and bring 
them to the priest, to the entrance of 
the tent of meeting. 3° And the priest 
shall use one for a sin offering and 
the other for a burnt offering. And 
the priest shall make atonement for 
her before the Lorn for her unclean 
discharge. 

31 “Thus you shallkeep the people of 
Israel separate from their uncleanness, 


LEVITICUS 15:32-16:8 


274 Hebrew (BHS) 


lest they die in their uncleanness by 
defiling my tabernacle that is in their 
midst.” 

32 This is the law for him who has 
a discharge and for him who has an 
emission of semen, becoming unclean 
thereby; 33 also for her who is unwell 
with her menstrual impurity, that is, 
for anyone, male or female, who has 
a discharge, and for the man who lies 
with a woman who is unclean. 


The Day of Atonement 
1 The Lorp spoke to Moses 
after the death of the two 
sons of Aaron, when they drew near 
before the Lorp and died, 2 and the 
Lorp said to Moses, “Tell Aaron your 
brother not to come at any time into 
the Holy Place inside the veil, before 
the mercy seat that is on the ark, so 
that he may not die. For I will appear 
in the cloud over the mercy seat. 3 But 
in this way Aaron shall come into 
the Holy Place: with a bull from the 
herd for a sin offering and a ram for 
a burnt offering. 4He shall put on 
the holy linen coat and shall have 
the linen undergarment on his body, 
and he shall tie the linen sash around 
his waist, and wear the linen turban; 
these are the holy garments. He shall 
bathe his body in water and then put 
them on. 5And he shall take from the 
congregation of the people of Israel 
two male goats for a sin offering, and 
one ram for a burnt offering. 
6“Aaron shall offer the bull as a sin 
offering for himself and shall make 
atonement for himself and for his 
house. 7Then he shall take the two 
goats and set them before the Lorp 
at the entrance of the tent of meeting. 
8 And Aaron shall cast lots over the 
two goats, one lot for the Lorp and 
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the other lot for Azazel.’ 9 And Aaron 
shall present the goat on which the lot 
fell for the Lorp and use it as a sin of - 
fering, !°but the goat on which the lot 
fell for Azazel shall be presented alive 
before the Lorp to make atonement 
over it, that it may be sent away into 
the wilderness to Azazel. 

u “Aaron shall present the bull as 
a sin offering for himself, and shall 
make atonement for himself and for 
his house. He shall kill the bull as a 
sin offering for himself. 12 And he 
shall take a censer full of coals of fire 
from the altar before the Lorp, and 
two handfuls of sweet incense beaten 
small, and he shall bring it inside the 
veil 3 and put the incense on the fire 
before the Lorp, that the cloud of the 
incense may cover the mercy seat that 
is over the testimony, so that he does 
not die. '4 And he shall take some of 
the blood of the bull and sprinkle it 
with his finger on the front of the 
mercy seat on the east side, and in 
front of the mercy seat he shall sprin- 
kle some of the blood with his finger 
seven times. 

15“Then he shall kill the goat of 
the sin offering that is for the people 
and bring its blood inside the veil 
and do with its blood as he did with 
the blood of the bull, sprinkling it 
over the mercy seat and in front of 
the mercy seat. !6 Thus he shall make 
atonement for the Holy Place, because 
of the uncleannesses of the people of 
Israel and because of their transgres- 
sions, all their sins. And so he shall do 
for the tent of meeting, which dwells 
with them in the midst of their un- 
cleannesses. !7 No one may be in the 
tent of meeting from the time he en- 
ters to make atonement in the Holy 


'The meaning of Azazel is uncertain; possibly 
the name of a place or a demon, traditionally a 
scapegoat; also verses 10, 26 
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wash his clothes and bathe his body 
in water, and afterward he may come 
into the camp. 27 And the bull for the 
sin offering and the goat for the sin 
offering, whose blood was brought 
in to make atonement in the Holy 
Place, shall be carried outside the 
camp. Their skin and their flesh and 
their dung shall be burned up with 
fire. 28 And he who burns them shall 
wash his clothes and bathe his body 
in water, and afterward he may come 
into the camp. 

29“And it shall be a statute to you 
forever that in the seventh month, on 
the tenth day of the month, you shall 
afflict yourselves’ and shall do no 
work, either the native or the stranger 
who sojourns among you. >” For on 
this day shall atonement be made for 
you to cleanse you. You shall be clean 
before the Lorp from all your sins. 
31 It is aSabbath of solemn rest to you, 
and you shall afflict yourselves; it is a 
statute forever. 3? And the priest who 
is anointed and consecrated as priest 
in his father’s place shall make atone- 
ment, wearing the holy linen gar- 
ments. 33 He shall makeatonementfor 
the holy sanctuary, and he shall make 
atonement for the tent of meeting 
and for the altar, and he shall make 
atonement for the priests and for all 
the people of the assembly. 34 And this 
shall be a statute forever for you, that 
atonement may be made for the peo- 
ple of Israel once in the year because 
of all their sins.” And Aaron? did as 
the Lorp commanded Moses. 


The Place of Sacrifice 
1 And the Lorp spoke to Mo- 
ses, saying, 2“Speak to Aaron 


'Or shall fast; also verse 31 2? Hebrew he 
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and his sons and to all the people of 
Israel and say to them, This is the 
thing that the Lorp has commanded. 
3If any one of the house of Israel kills 
an ox or alamb or a goat in the camp, 
or kills it outside the camp, and does 
not bring it to the entrance of the tent 
of meeting to offer it as a gift to the 
Lorn in front of the tabernacle of the 
Lorp, bloodguilt shall be imputed to 
that man. He has shed blood, and that 
man shall be cut off from among his 
people. > This is to the end that the 
people of Israel may bring their sac- 
rifices that they sacrifice in the open 
field, that they may bring them to the 
Lorp, to the priest at the entrance 
of the tent of meeting, and sacrifice 
them as sacrifices of peace offerings 
to the Lorp. * And the priest shall 
throw the blood on the altar of the 
Lorp at the entrance of the tent of 
meeting and burn the fat for a pleas- 
ing aroma to the Lorn. 7So they shall 
no more sacrifice their sacrifices to 
goat demons, after whom they whore. 
This shall be a statute forever for 
them throughout their generations. 

8“And you shall say to them, Any 
one of the house of Israel, or of the 
strangers who sojourn among them, 
who offers a burnt offering or sacri- 
fice 9and does not bring it to the en- 
trance of the tent of meeting to offer 
it to the Lorp, that man shall be cut 
off from his people. 


Laws Against Eating Blood 

10“If any one of the house of Is- 
rael or of the strangers who sojourn 
among them eats any blood, I will 
set my face against that person who 
eats blood and will cut him off from 
among his people. !! For the life of the 
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flesh isin the blood, and I have given 
it for you on the altar to make atone- 
ment for your souls, for it is the blood 
that makes atonement by the life. 
!2Therefore I have said to the people 
of Israel, No person among you shall 
eat blood, neither shall any stranger 
who sojourns among you eat blood. 

13“Any one also of the people of Is- 
rael, or of the strangers who sojourn 
among them, who takes in hunting 
any beast or bird that may be eaten 
shall pour out its blood and cover it 
with earth. |For thelife of every crea- 
ture! is its blood: its blood is its life.? 
Therefore I have said to the people 
of Israel, You shall not eat the blood 
of any creature, for the life of every 
creature is its blood. Whoever eats it 
shall be cut off. 15 And every person 
who eats what dies of itself or what is 
torn by beasts, whether he is a native 
or a sojourner, shall wash his clothes 
and bathe himself in water and be un- 
clean until the evening; then he shall 
be clean. !6 But if he does not wash 
them or bathe his flesh, he shall bear 
his iniquity.” 


Unlawful Sexual Relations 
1 And the Lorp spoke to Mo- 
ses, saying, 2“Speak to the 
people of Israel and say to them, Iam 
the Lorp your God. 3 You shall not do 
as they do in the land of Egypt, where 
you lived, and you shall not do as they 
do in the land of Canaan, to which I 
am bringing you. You shall not walk 
in their statutes. 4You shall follow my 
rules3 and keep my statutes and walk 
in them. I am the Lorp your God. 
5 You shall therefore keep my statutes 
and my rules; if a person does them, 
he shall live by them: I am the Lorp. 


' Hebrew all flesh 2? Hebrew it is in its life 
3 Or my just decrees; also verse 5 
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6“None of you shall approach any 
one of his close relatives to uncover 
nakedness. I am the Lorp. 7 You 
shall not uncover the nakedness of 
your father, which is the nakedness 
of your mother; she is your mother, 
you shall not uncover her nakedness. 
8You shall not uncover the nakedness 
of your father’s wife; it is your father’s 
nakedness. 9 You shall not uncover the 
nakedness of your sister, your father’s 
daughter or your mother’s daughter, 
whether brought up in the family 
or in another home. !° You shall not 
uncover the nakedness of your son’s 
daughter or of your daughter’s daugh- 
ter, for their nakedness is your own 
nakedness. !! You shall not uncover 
the nakedness of your father’s wife's 
daughter, brought up in your father’s 
family, since she is your sister. 1? You 
shall not uncover the nakedness of 
your father’s sister; she is your father’s 
relative. !3 You shall not uncover the 
nakedness of your mother’s sister, for 
she is your mother’s relative. 14 You 
shall not uncover the nakedness of 
your father’s brother, that is, you shall 
not approach his wife; she is youraunt. 
15Youshall not uncover the nakedness 
of your daughter-in-law; she is your 
son’s wife, you shall not uncover her 
nakedness. 16 You shall not uncover 
the nakedness of your brother’s wife; 
it is your brother’s nakedness. 7 You 
shall not uncover the nakedness of a 
woman and of her daughter, and you 
shall not take her son’s daughter or 
her daughter’s daughter to uncover 
her nakedness; they are relatives; it 
is depravity. 18 And you shall not take 
a woman as a rival wife to her sister, 
uncovering her nakedness while her 
sister is still alive. 

19“You shall not approach a woman 
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to uncover her nakedness while she is 
in her menstrual uncleanness. 20And 
you shall not lie sexually with your 
neighbor’s wife and so make yourself 
unclean with her. 2! You shall not give 
any of your children to offer them! to 
Molech, and so profane the name of 
your God: I am the Lorp. 2?You shall 
not lie with a male as with a woman; 
it is an abomination. 23 And you shall 
not lie with any animal and so make 
yourself unclean with it, neither shall 
any woman give herself to an animal 
to lie with it: it is perversion. 

24“Do not make yourselves unclean 
by any of these things, for by all these 
the nations I am driving out before 
you have become unclean, 25 and the 
land became unclean, so that I pun- 
ished its iniquity, and the land vom- 
ited out its inhabitants. 26 But you 
shall keep my statutes and my rules 
and do none of these abominations, 
either the native or the stranger who 
sojourns among you 27 (for the people 
of the land, who were before you, did 
all of these abominations, so that the 
land became unclean), 28 lest the land 
vomit you out when you make it un- 
clean, as it vomited out the nation that 
was before you. 2? For everyone who 
does any of these abominations, the 
persons who do them shall be cut off 
from among their people. 30So keep 
my charge never to practice any of 
these abominable customs that were 
practiced before you, and never to 
make yourselves unclean by them: I 
am the Lorp your God.” 


The Lorp Is Holy 
1 And the Lorp spoke to Mo- 
ses, saying, 2“Speak to all the 


' Hebrew to makethem pass through [the fire] 
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congregation of the people of Israel 
and say to them, You shall be holy, for 
I the Lorp your God am holy. 3 Every 
one of you shall revere his mother and 
his father, and you shall keep my Sab- 
baths: I am the Lorp your God. 4 Do 
not turn to idols or make for your- 
selves any gods of cast metal: I am the 
Lorp your God. 

5“When you offer a sacrifice of 
peace offerings to the Lorp, you shall 
offer it so that you may be accepted. 
6It shall be eaten the same day you of- 
fer it or on the dayafter, and anything 
left over until the third day shall be 
burned up with fire. 7If it is eaten at 
all on the third day, it is tainted; it will 
not be accepted, and everyone who 
eats it shall bear his iniquity, because 
he has profaned what is holy to the 
Lorp, and that person shall be cut off 
from his people. 


Love Your Neighbor as Yourself 

9“When you reap the harvest of 
your land, you shall not reap your 
field right up to its edge, neither shall 
you gather the gleanings after your 
harvest. !9 And you shall not strip 
your vineyard bare, neither shall you 
gather the fallen grapes of your vine- 
yard. Youshallleave them for the poor 
and for the sojourner: I am the Lorp 
your God. 

1 “You shall not steal; you shall not 
deal falsely; you shall not lie to one 
another. !? You shall not swear by my 
name falsely, and so profane the name 
of your God: I am the Lorp. 

13“You shall not oppress your 
neighbor or rob him. The wages of 
a hired worker shall not remain with 
you all night until the morning. !4 You 
shall not curse the deaf or put a stum- 
bling block before the blind, but you 
shall fear your God: I am the Lorp. 
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court. You shall not be partial to the 
poor or defer to the great, but in 
righteousness shall you judge your 
neighbor. '6 You shall not go around 
as a slanderer among your people, and 
you shall not stand up against the life’ 
of your neighbor: I am the Lorp. 

17“You shall not hate your brother 
in your heart, but you shall reason 
frankly with your neighbor, lest you 
incur sin because of him. !8 You shall 
not take vengeance or bear a grudge 
against the sons of your own people, 
but you shall love your neighbor as 
yourself: I am the Lorp. 


You Shall Keep My Statutes 

19“You shall keep my statutes. You 
shall not let your cattle breed with a 
different kind. You shall not sow your 
field with two kinds of seed, nor shall 
you wear a garment of cloth made of 
two kinds of material. 

20“If a man lies sexually with a 
woman who is a slave, assigned to 
another man and not yet ransomed 
or given her freedom, a distinction 
shall be made. They shall not be put 
to death, because she was not free; 
21 but he shall bring his compensa- 
tion to the Lorp, to the entrance of 
the tent of meeting, a ram for a guilt 
offering. 22 And the priest shall make 
atonement for him with the ram of 
the guilt offering before the Lorp for 
his sin that he has committed, and he 
shall be forgiven for the sin that he has 
committed. 

23“When you come into the land 
and plant any kind of tree for food, 
then you shall regard its fruit as for- 
bidden.? Three years it shall be for- 
bidden to you; it must not be eaten. 
24 And in the fourth year all its fruit 
shall be holy, an offering of praise to 
the Lorp. 25 But in the fifth year you 


"Hebrew blood ? Hebrew as its uncircumcision 
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may eat of its fruit, to increase its yield 
for you: Iam the Lorp your God. 

26“You shall not eat any flesh with 
the blood in it. You shall not interpret 
omens or tell fortunes. 27 You shall not 
round off the hair on your temples or 
mar the edges of your beard. 28 You 
shall not make any cuts on your body 
for the dead or tattoo yourselves: I am 
the Lorp. 

29“Do not profane your daughter 
by making her a prostitute, lest the 
land fall into prostitution and the land 
become full of depravity. 30 You shall 
keep my Sabbaths and reverence my 
sanctuary: I am the Lorp. 

31“Do not turn to mediums or nec- 
romancers; do not seek them out, and 
so make yourselves unclean by them: 
I am the Lorp your God. 

32“You shall stand up before the 
gray head and honor the face of an 
old man, and you shall fear your God: 
Iam the Lorn. 

33“When a stranger sojourns with 
you in your land, you shall not do him 
wrong. 34You shall treat the stranger 
who sojourns with you as the native 
among you, and you shall love him 
as yourself, for you were strangers 
in the land of Egypt: I am the Lorp 
your God. 

35“You shall do no wrong in judg- 
ment, in measures oflength or weight 
or quantity. 36 You shall have just bal- 
ances, just weights, a just ephah, and 
a just hin:’ I am the Lorp your God, 
who brought you out of the land of 
Egypt. 37 And you shall observe all my 
statutes and all my rules, and do them: 
I am the Lorp.” 


Punishment for Child Sacrifice 
2? The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2 “Say to the people of 


1 An ephah wasabout 3/5 bushel or 22 liters; 
a hin was about 4 quarts or 3.5 liters 
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Israel, Any one of the people of Israel 
or of the strangers who sojourn in Is- 
rael who gives any of his children to 
Molech shall surely be put to death. 
The people of the land shall stone 
him with stones. 31 myself will set 
my face against that man and will cut 
him off from among his people, be- 
cause he has given one of his children 
to Molech, to make my sanctuary un- 
clean and to profane my holy name. 
4And if the people of the land do at 
all close their eyes to that man when 
he gives one of his children to Molech, 
and do not put him to death, 5then I 
will set my face against that man and 
against his clan and will cut them off 
from among their people, him and 
all who follow him in whoring after 
Molech. 

6“If a person turns to mediums and 
necromancers, whoring after them, I 
will set my face against that person 
and will cut him off from among his 
people. 7Consecrate yourselves, there- 
fore, and be holy, for I am the Lorp 
your God. 8 Keep my statutes and do 
them; I am the Lorp who sanctifies 
you. 9For anyone who curses his fa- 
ther or his mother shall surely be put 
to death; he has cursed his father or 
his mother; his blood is upon him. 


Punishments for Sexual 
Immorality 

10“If a man commits adultery 
with the wife of! his neighbor, both 
the adulterer and the adulteress shall 
surely be put to death. !! If a man lies 
with his father’s wife, he has uncov- 
ered his father’s nakedness; both of 


' Hebrew repeats if a man commits adultery with 
the wife of 


20:10 a-a not present in Septuagint 
minuscules; delete (dittography) 
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them shall surely be put to death; 
their blood is upon them. !21If a man 
lies with his daughter-in-law, both of 
them shall surely be put to death; they 
have committed perversion; their 
blood is upon them. 3 If a man lies 
with a male as with a woman, both of 
them have committed an abomina- 
tion; they shall surely be put to death; 
their blood is upon them. !4If a man 
takes a woman and her mother also, 
it is depravity; he and they shall be 
burned with fire, that there may be 
no depravity among you. !5If a man 
lies with an animal, he shall surely 
be put to death, and you shall kill the 
animal. !6If a woman approaches any 
animal and lies with it, you shall kill 
the woman and the animal; they shall 
surely be put to death; their blood is 
upon them. 

17“Tfa man takes his sister, a daugh- 
ter of his father or a daughter of his 
mother, and sees her nakedness, and 
she sees his nakedness, it is a disgrace, 
and they shall be cut off in the sight 
of the children of their people. He has 
uncovered his sister’s nakedness, and 
he shall bear his iniquity. !8If a man 
lies with a woman during her men- 
strual period and uncovers her naked- 
ness, he has made naked her fountain, 
and she has uncovered the fountain of 
her blood. Both of them shall be cut 
off from among their people. !9 You 
shall not uncover the nakedness of 
your mother’s sister or of your father’s 
sister, for that is to make naked one’s 
relative; they shall bear their iniquity. 
20If a manlies with his uncle’s wife, he 
has uncovered his uncle’s nakedness; 
they shall bear their sin; they shall die 
childless. 2! If a man takes his brother’s 


20:19 a 2 Hebrew manuscripts, 
Septuagint minuscules, Syriac, 
Vulgate, 
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wife, it is impurity.’ He has uncovered 
his brother’s nakedness; they shall be 
childless. 


You Shall Be Holy 

22“You shall therefore keep all my 
statutes and all my rules and do them, 
that the land where I am bringing you 
to live may not vomit you out. 23 And 
you shall not walk in the customs of 
the nation that I am driving out be- 
fore you, for they did all these things, 
and therefore I detested them. 24 But 
I have said to you, ‘You shall inherit 
their land, and I will give it to you to 
possess, a land flowing with milk and 
honey I am the Lorp your God, who 
has separated you from the peoples. 
25 You shall therefore separate the 
clean beast from the unclean, and 
the unclean bird from the clean. You 
shall not make yourselves detestable 
by beast or by bird or by anything 
with which the ground crawls, which 
I have set apart for you to hold un- 
clean. 26You shall be holy to me, for I 
the Lorp am holy and have separated 
you from the peoples, that you should 
be mine. 

27“A man or awoman who is a me- 
dium or a necromancer shall surely 
be put to death. They shall be stoned 
with stones; their blood shall be upon 
them.” 


Holiness and the Priests 
2? And the Lorp said to Moses, 
“Speak to the priests, the sons 
of Aaron, and say to them, No one 
shall make himself unclean for the 
deadamonghis people, 2except for his 
closest relatives, his mother, his father, 
his son, his daughter, his brother, 3 or 


‘Literally menstrual impurity 


20:27 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targum 
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his virgin sister (who is near to him 
because she has had no husband; for 
her he may make himself unclean). 
4He shall not make himself unclean 
as a husband among his people and so 
profane himself. 5 They shall not make 
bald patches on their heads, nor shave 
off the edges of their beards, nor make 
any cuts on their body. *They shall be 
holy to their God and not profane the 
name of their God. For they offer the 
Lorp’s food offerings, the bread of 
their God; therefore they shall be holy. 
7They shall not marry a prostitute ora 
woman who has been defiled, neither 
shall they marry a woman divorced 
from her husband, for the priest is 
holy to his God. 8 You shall sanctify 
him, for he offers the bread of your 
God. He shall be holy to you, for I, 
the Lorp, who sanctify you, am holy. 
9 And the daughter of any priest, if she 
profanes herself by whoring, profanes 
her father; she shall be burned with 
fire. 

10“The priest who is chief among 
his brothers, on whose head the 
anointing oil is poured and who has 
been consecrated to wear the gar- 
ments, shall not let the hair of his 
head hang loose nor tear his clothes. 
!1 He shall not go in to any dead bod- 
ies nor make himself unclean, even 
for his father or for his mother. !2 He 
shall not go out of the sanctuary, lest 
he profane the sanctuary of his God, 
for the consecration of the anoint- 
ing oil of his God is on him: I am the 
Lorp. }3 And he shall take a wife in 
her virginity.’ 14 widow, or a di- 
vorced woman, or a woman who has 
been defiled, or a prostitute, these he 
shall not marry. But he shall take as 
his wife a virgin? of his own people, 
15that he may not profane his off- 


'Or a young wife ?Hebrew young woman 
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spring among his people, for 1am the 
Lorp who sanctif ies him.” 

16 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, !7 “Speak to Aaron, saying, 
None of your offspring throughout 
their generations who has a blemish 
may approach to offer the bread of his 
God. !8 For no one who has a blemish 
shall draw near, a man blind or lame, 
or one who has a mutilated face or a 
limb too long, or a man who has 
an injured foot or an injured hand, 
200r a hunchback or a dwarf or a man 
with a defect in his sight or an itching 
disease or scabs or crushed testicles. 
21No man of the offspring of Aaron 
the priest who has a blemish shall 
come near to offer the Lorp’s food 
offerings; since he has a blemish, he 
shall not come near to offer the bread 
of his God. 22 He may eat the bread of 
his God, both of the most holy and of 
the holy things, 23 but he shall not go 
through the veil or approach the altar, 
because he has a blemish, that he may 
not profane my sanctuaries, for I am 
the Lorp who sanctifies them.” 24So 
Moses spoke to Aaron and to his sons 
and to all the people of Israel. 

2? And the Lorp spoke to Mo- 

ses, saying, 2“Speak to Aaron 
and his sons so that they abstain from 
the holy things of the people of Israel, 
which they dedicate to me, so that 
they do not profane my holy name: 
I am the Lorp. 3Say to them, ‘If any 
one of all your offspring through- 
out your generations approaches the 
holy things that the people of Israel 
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dedicate to the Lorn, whilehehas an 
uncleanness, that person shall be cut 
off from my presence: I am the Lorp. 
4None of the offspring of Aaron who 
has a leprous disease or a discharge 
may eat of the holy things until he is 
clean. Whoever touches anything that 
is unclean through contact with the 
dead or a man who has had an emis- 
sion of semen, Sand whoever touches 
a swarming thing by which he may be 
made unclean or aperson from whom 
he may take uncleanness, whatever 
his uncleanness may be— 6 the per- 
son who touches such a thing shall be 
unclean until the evening and shall 
not eat of the holy things unless he 
has bathed his body in water. 7 When 
the sun goes down he shall be clean, 
and afterward he may eat of the holy 
things, because they are his food. He 
shall not eat what dies of itself or is 
torn by beasts, and so make himself 
unclean by it: I am the Lorp’ ? They 
shall therefore keep my charge, lest 
they bear sin for it and die thereby 
when they profane it: I am the Lorp 
who sanctifies them. 

10“A lay person shall not eat of a 
holy thing; no foreign guest of the 
priest or hired worker shall eat of 
a holy thing, !! but if a priest buys a 
slave! as his property for money, the 
slave? may eat of it, and anyone born 
in his house may eat of his food. !2 If 
a priest’s daughter marries a layman, 
she shall not eat of the contribution 
of the holy things. !3 But if a priest's 
daughter is widowed or divorced and 
has no child and returns to her father's 
house, as in her youth, she may eat of 
her father’s food; yet no lay person 
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shall eat of it. 14 And if anyone eats of 
a holy thing unintentionally, he shall 
add the fifth of its value to it and give 
the holy thing to the priest. 5 They 
shall not profane the holy things of 
the people of Israel, which they con- 
tribute to the Lorp, !©and so cause 
them to bear iniquity and guilt, by 
eating their holy things: for I am the 
Lorp who sanctifies them.” 


Acceptable Offerings 

17And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 18 “Speak to Aaron and his 
sons and all the people of Israel and 
say to them, When any one of the 
house of Israel or of the sojourners 
in Israel presents a burnt offering as 
his offering, for any of their vows or 
freewill offerings that they offer to 
the LorD, !%if it is to be accepted for 
you it shall be a male without blem- 
ish, of the bulls or the sheep or the 
goats. 20 You shall not offer anything 
that has a blemish, for it will not be 
acceptable for you. 2! And when any- 
one offers a sacrifice of peace offer- 
ings to the Lorp to fulfill a vow or as 
a freewill offering ffom the herd or 
from the flock, to be accepted it must 
be perfect; there shall be no blemish 
in it. 2? Animals blind or disabled or 
mutilated or having a discharge or 
an itch or scabs you shall not offer to 
the Lorp or give them to the Lorp 
as a food offering on the altar. 23 You 
may present a bull or a lamb that has 
a part too long or too short for a free- 
will offering, but for a vow offering it 
cannot be accepted. 24 Any animal that 
has its testicles bruised or crushed or 
torn or cut you shall not offer to the 
Lorp; you shall not do it within your 
land, 25neither shall you offer as the 
bread of your God any such animals 
gotten from a foreigner. Since there 
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3“Six days shall work be done, but 
on the seventh day is a Sabbath of 
solemn rest, a holy convocation. You 
shall do no work. It is a Sabbath to the 
Lorp in all your dwelling places. 


The Passover 

41“These are the appointed feasts 
of the Lorp, the holy convocations, 
which you shall proclaim at the time 
appointed for them. 5 In the first 
month, on the fourteenth day of the 
month at twilight,’ is the Lorp’s Pass- 
over. And on the fifteenth day of the 
same month is the Feast of Unleavy- 
ened Bread to the Lorp; for seven 
days you shall eat unleavened bread. 
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7On the first day you shall have a holy 
convocation; you shall not do any or- 
dinary work. §But you shall present a 
food offering to the Lorp for seven 
days. On the seventh day is a holy 
convocation; you shall not do any or- 
dinary work” 


The Feast of Firstfruits 

9 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 10 “Speak to the people of Is- 
rael and say to them, When you come 
into the land that I give you and reap 
its harvest, you shall bring the sheaf 
of the firstfruits of your harvest to the 
priest, !!and he shall wave the sheaf 
before the Lorp, so that you may be 
accepted. On the day after the Sab- 
bath the priest shall wave it. !2 And 
on the day when you wave the sheaf, 
you shall offer a male lamb a year old 
without blemish as a burnt offering 
to the Lorp. !3 And the grain offer- 
ing with it shall be two tenths of an 
ephah’ of fine flour mixed with oil, 
a food offering to the Lorp with a 
pleasing aroma, and the drink offer- 
ing with it shall be of wine, a fourth 
of a hin.2 !4And you shall eat neither 
bread nor grain parched orfresh until 
this same day, until you have brought 
the offering of your God: it is a statute 
forever throughout your generations 
in all your dwellings. 


The Feast of Weeks 

15“You shall count seven full weeks 
from the day after the Sabbath, from 
the day that you brought the sheaf of 
the wave offering. !6You shall count 
fifty days to the day after the seventh 
Sabbath. Then you shall present a 
grain offering of new grain to the 
Lorp. 7 You shall bring from your 
dwelling places two loaves of bread 
to be waved, made of two tenths of 
an ephah. They shall be of fine flour, 
and they shall be baked with leaven, 
as firstfruits to the Lorp. !8 And you 
shall present with the bread seven 
lambs a year old without blemish, 
and one bull from the herd and two 


' An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
2A hin was about 4 quarts or 3.5 liters 


23.17 b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan add nibn 
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vocation. You shall not do any ordi- 
nary work. It is a statute forever in all 
your dwelling places throughout your 
generations. 

22“And when you reap the harvest 
of your land, you shall not reap your 
field right up to its edge, nor shall 
you gather the gleanings after your 
harvest. You shall leave them for the 
poor and for the sojourner: I am the 
Lorp your God.” 


The Feast of Trumpets 

23 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 24“Speak to the people of Is- 
rael, saying, In the seventh month, 
on the first day of the month, you 
shall observe a day of solemn rest, a 
memorial proclaimed with blast of 
trumpets, a holy convocation. 25 You 
shall not do any ordinary work, and 
you shall present a food offering to 
the Lorp.” 


The Day of Atonement 

26 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 27“Now on the tenth day of 
this seventh month is the Day of 
Atonement. It shall be for you a time 
of holy convocation, and you shall af- 
flict yourselves’ and present a food 
offering to the Lorn. 28 And you shall 
not do any work on that very day, for 
it is a Day of Atonement, to make 
atonement for you before the Lorp 
your God. 29 For whoever is not af- 
flicted on that very day shall be cut 


"Or shall fast; also verse 32 
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sidesallyour freewill offerings, which 
you give to the Lorp. 

39“On the fifteenth day of the sev- 
enth month, when you have gathered 
in the produce of the land, you shall 
celebrate the feast of the Lorp seven 
days. On the first day shall be a sol- 
emn rest, and on the eighth day shall 
be a solemn rest. 40And you shall take 
on the first day the fruit of splendid 
trees, branches of palm trees and 
boughs of leafy trees and willows of 
the brook, and you shall rejoice before 
the Lorp your God seven days. 4! You 
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shall celebrate it as a feast tothe Lorp 
for seven days in the year. It is a statute 
forever throughout your generations; 
you shall celebrate it in the seventh 
month. 4? You shall dwell in booths for 
seven days. All native Israelites shall 
dwell in booths, 43that your genera- 
tions may know that I made the peo- 
ple of Israel dwell in booths when I 
brought them out of the land of Egypt: 
Iam the Lorp your God” 

44 Thus Moses declared to the 
people of Israel the appointed feasts 
of the Lorp. 


The Lamps 
2 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2“Command the peo- 
ple of Israel to bring you pure oil from 
beaten olives for the lamp, that a light 
may be kept burning regularly. 3Out- 
side the veil of the testimony, in the 
tent of meeting, Aaron shall arrange 
it from evening to morning before 
the Lorp regularly. It shall be a stat- 
ute forever throughout your genera- 
tions. 4He shall arrange the lamps on 
the lampstand of pure gold! before the 
Lorp regularly. 


Bread for the Tabernacle 

5“You shalltake fine flourand bake 
twelve loaves from it; two tenths of an 
ephah2 shall be in each loaf. 6And 
you shall set them in two piles, six 
in a pile, on the table of pure gold3 
before the Lorp. 7And you shall put 
pure frankincense on each pile, that 
it may go with the bread as a memo- 
rial portion as a food offering to the 
Lorp. 8 Every Sabbath day Aaronshall 
arrange it before the Lorp regularly; 
it is from the people of Israel as a 
covenant forever. 9 And it shall be for 
Aaron and his sons, and they shall eat 
it in a holy place, since it is for him a 
most holy portion out of the Lorp’s 
food offerings, a perpetual due” 
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Punishment for Blasphemy 

10 Now an Israelite woman’s son, 
whose father was an Egyptian, went 
out among the people of Israel. And 
the Israelite woman’s son and a man 
of Israel fought in the camp, !! and the 
Israelite woman’s son blasphemed the 
Name, and cursed. Then they brought 
him to Moses. His mother’s name was 
Shelomith, the daughter of Dibri, of 
the tribe of Dan. And they put him 
in custody, till the will of the Lorp 
should be clear to them. 

13 Then the Lorp spoke to Moses, 
saying, |*“Bring out of the camp the 
one who cursed, and let all who heard 
him lay their hands on his head, and 
let all the congregation stone him. 
15 And speak to the people of Israel, 
saying, Whoever curses his God shall 
bear his sin. 16 Whoever blasphemes 
the name of the Lorp shall surely be 
put to death. All the congregation 
shall stone him. The sojourner as well 
as the native, when he blasphemes the 
Name, shall be put to death. 


An Eye for an Eye 

'7“Whoever takes a human life 
shall surely be put to death. 18 Who- 
ever takes an animal’s life shall make 
it good, life for life. !9 Ifanyone injures 
his neighbor, as he has done it shall be 
done to him, 2° fracture for fracture, 
eye for eye, tooth for tooth; whatever 
injury he has given a person shall be 
given to him. 2! Whoever kills an ani- 
mal shall make it good, and whoever 
kills a person shall be put to death. 
22You shall have the same rule for 
the sojourner and for the native, for I 
am the Lorp your God.” 23So Moses 
spoke to the people of Israel, and 
they brought out of the camp the one 
who had cursed and stoned him with 
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stones. Thus the people of Israel did as 
the Lorp commanded Moses. 


The Sabbath Year 
2 The Lorp spoke to Moses on 
Mount Sinai, saying, 2 “Speak 
to the people ofIsrael and say to them, 
When you come into the land that I 
give you, the land shall keep a Sabbath 
to the Lorp. 3For six years you shall 
sow your field, and for six years you 
shall prune your vineyard and gather 
in its fruits, but in the seventh year 
there shall be a Sabbath of solemn rest 
for the land, a Sabbath to the Lorn. 
You shall not sow your field or prune 
your vineyard. 5You shall not reap 
what grows of itself in your harvest, or 
gather the grapes of your undressed 
vine. It shall be a year of solemn rest 
for the land. 6The Sabbath of the 
land! shall provide food for you, for 
yourself and for your male and female 
slaves? and for your hired worker and 
the sojourner who lives with you, 
7and for your cattle and for the wild 
animals that are in your land: all its 
yield shall be for food. 


The Year of Jubilee 

8“You shall count seven weeks? of 
years, seven times seven years, so that 
the time of the seven weeks of years 
shall give you forty-nine years. 9Then 
you shall sound the loud trumpet on 
the tenth day of the seventh month. 
On the Day of Atonement you shall 
sound the trumpet throughout all 
your land. !0 And you shall consecrate 
the fiftieth year, and proclaim liberty 
throughout the land to all its inhab- 
itants. It shall be a jubilee for you, 
when each of you shall return to his 
property and each of you shall return 
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for the-land to-me _ for _ for- -finality- -of- -purchase she-shall-be-sold not  and-the-land 


tohis clan. !! That fiftieth year shall be 
ajubilee for you; in it youshall neither 
sow nor reap what grows of itself nor 
gather the grapes from the undressed 
vines. |? For it is a jubilee. It shall be 
holy to you. You may eat the produce 
of the field.’ 

3B “In this year of jubilee each of you 
shall return to his property. 14 And if 
you make a sale to your neighbor or 
buy from your neighbor, you shall not 
wrong one another. !5You shall pay 
your neighbor according to the num- 
ber of years after the jubilee, and he 
shall sell to youaccording to the num- 
ber of years for crops. !¢If the years 
are many, you shall increase the price, 
and if the years are few, you shall re- 
duce the price, for it is the number 
of the crops that he is selling to you. 
17You shall not wrong one another, 
but you shall fear your God, for I am 
the Lorp your God. 

18“Therefore you shall do my stat- 
utes and keep my rules and perform 
them, and then you will dwell in the 
land securely. !9 The land will yield 
its fruit, and you will eat your fill and 
dwell in it securely. 2° And if you say, 
‘What shall we eat in the seventh year, 
if we may not sow or gather in our 
crop?’ 2!T will command my blessing 
on you in the sixth year, so that it will 
produce a crop sufficient for three 
years. 22When you sow in the eighth 
year, you will be eating some of the 
old crop; you shall eat the old until 
the ninth year, when its crop arrives. 


Redemption of Property 
23“The land shall not be sold in 
perpetuity, for the land is mine. For 
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you are strangers and sojourners with 
me. 24 And in all the country you pos- 
sess, you shall allow a redemption of 
the land. 

25 “If your brother becomes poor 
and sells part of his property, then 
his nearest redeemer shall come and 
redeem what his brother has sold. 26 If 
a man has no one to redeem it and 
then himself becomes prosperous 
and finds sufficient means to redeem 
it, 27let him calculate the years since 
he sold it and pay back the balance to 
the man to whom he sold it, and then 
return to his property. 28 But if he does 
not have sufficient means to recover 
it, then what he sold shall remain in 
the hand of the buyer until the year 
of jubilee. In the jubilee it shall be 
released, and he shall return to his 
property. 

29“Tf a man sells a dwelling house 
in a walled city, he may redeem it 
within a year of its sale. For a full year 
he shall have the right of redemp- 
tion. 30If it is not redeemed within a 
full year, then the house in the walled 
city shall belong in perpetuity to the 
buyer, throughout his generations; it 
shall not be released in the jubilee. 
31 But the houses of the villages that 
have no wall around them shall be 
classified with the fields of the land. 
They may be redeemed, and they shall 
be released in the jubilee. 32 As for the 
cities of the Levites, the Levites may 
redeem at any time the houses in the 
cities they possess. 33 And if one of the 
Levites exercises his right of redemp- 
tion, then the house that was sold in 
a city they possess shall be released 
in the jubilee. For the houses in the 
cities of the Levites are their posses- 
sion among the people of Israel. 34 But 
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the fields of pastureland belonging to 
their cities may not be sold, for that is 
their possession forever. 


Kindness for Poor Brothers 

35 “If your brother becomes poor 
and cannot maintain himselfwith you, 
you shall support him as though he 
were a stranger and a sojourner, and he 
shall live with you. 36Take no interest 
from him or profit, but fear your God, 
that your brother may live beside you. 
37 You shall not lend him your money 
at interest, nor give him your food for 
profit. 381 am the Lorp your God, who 
brought you out of the land of Egypt 
to give you the land of Canaan, and to 
be your God. 

39“If your brother becomes poor 
beside you and sells himself to you, 
you shall not make him serve as a 
slave: 4°he shall be with you as a hired 
worker and as a sojourner. He shall 
serve with you until the year of the ju- 
bilee. 4! Then he shall go out from you, 
he and his children with him, and go 
back to his own clan and return to the 
possession of his fathers. #2 For they 
are my servants,’ whom I brought 
out of the land of Egypt; they shall 
not be sold as slaves. #3 You shall not 
rule over him ruthlessly but shall fear 
your God. 44 As for your male and fe- 
male slaves whom you may have: you 
may buy male and female slaves from 
among the nations that are around 
you. 45 You may also buy from among 
the strangers who sojourn with you 
and their clans that are with you, who 
have been born in your land, and they 
may be your property. 46 You may be- 
queath them to your sons after you to 
inherit as a possession forever. You 
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may make slaves of them, but over 
your brothers the people of Israel 
you shall not rule, one over another 
ruthlessly. 


Redeeming a Poor Man 

47“Tf a stranger or sojourner with 
you becomes rich, and your brother 
beside him becomes poor and sells 
himself to the stranger or sojourn- 
er with you or to a member of the 
strangers clan, 48 then after he is 
sold he may be redeemed. One of his 
brothers may redeem him, 49 or his 
uncle or his cousin may redeem him, 
or a close relative from his clan may 
redeem him. Or if he grows rich he 
may redeem himself. 5° He shall cal- 
culate with his buyer from the year 
when he sold himself to him until the 
year of jubilee, and the price of his sale 
shall vary with the number of years. 
The time he was with his owner shall 
be rated as the time of a hired worker. 
51 If there are still many years left, he 
shall pay proportionately for his re- 
demption some of his sale price. 52 If 
there remain but a few years until the 
year of jubilee, he shall calculate and 
pay for his redemption in proportion 
to his years of service. 33 He shall treat 
him as a worker hired year by year. 
He shall not rule ruthlessly over him 
in your sight. 54 And if he is not re- 
deemed by these means, then he and 
his children with him shall be released 
in the year of jubilee. 55 For it is to me 
that the people of Israel are servants. 
They are my servants whom I brought 
out of the land of Egypt: I am the 
Lorp your God. 


Blessings for Obedience 

2? “You shall not make idols for 
yourselves or erect an image 

or pillar, and you shall not set up a fig- 

ured stone in your land to bow down 

to it, for I am the Lorp your God. 
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that you will notdoallmy command- 
ments, but break my covenant, '*then 
I will do this to you: I will visit you 
with panic, with wasting disease and 
fever that consume the eyes and make 
the heart ache. And you shall sow 
your seed in vain, for your enemies 
shall eat it. !7I will set my face against 
you, and you shall be struck down 
before your enemies. Those who hate 
you shall rule over you, and you shall 
flee when none pursues you. !8 And if 
in spite of this you will not listen to 
me, then I will discipline you again 
sevenfold for your sins, !9 and I will 
break the pride of your power, and I 
will make your heavens like iron and 
your earth like bronze. 20 And your 
strength shall be spent in vain, for 
your land shall not yield its increase, 
and the trees of the land shall not yield 
their fruit. 

21“Then if you walk contrary to 
me and will not listen to me, I will 
continue striking you, sevenfold for 
your sins. 22 And I will let loose the 
wild beasts against you, which shall 
bereave you of your children and de- 
stroyyourlivestockand make you few 
in number, so that your roads shall be 
deserted. 

23“And if by this discipline you are 
not turned to me but walk contrary to 
me, 24then I also will walk contrary to 
you, and I myself will strike you seven- 
fold for your sins. 25 And I will bring 
a sword upon you, that shall execute 
vengeance for the covenant. And if 
you gather within your cities, I will 
send pestilence among you, and you 
shall be delivered into the hand of the 
enemy. 26 When I break your supply’ 
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of bread, ten women shall bake your 
bread in a single oven and shall dole 
out your bread again by weight, and 
you shall eat and not be satisfied. 

27“But if in spite of this you will not 
listen to me, but walk contrary to me, 
28then I will walk contrary to you in 
fury, and I myself will discipline you 
sevenfold for your sins. 29 You shall 
eat the flesh of your sons, and you 
shall eat the flesh of your daughters. 
30 And I will destroy your high places 
and cut down your incense altars and 
cast your dead bodies upon the dead 
bodies of your idols, and my soul will 
abhor you. 3! And I will lay your cities 
waste and will make your sanctuar- 
ies desolate, and I will not smell your 
pleasing aromas. 32 And I myself will 
devastate the land, so that your ene- 
mies who settle in it shall be appalled 
at it. 33 And I will scatter you among 
the nations, and I will unsheathe the 
sword after you, and your land shall 
be a desolation, and your cities shall 
be a waste. 

34“Then the land shall enjoy’ its 
Sabbaths as long as it lies desolate, 
while you are in your enemies’ land; 
then the land shall rest, and enjoy its 
Sabbaths. 35 As long as it lies desolate 
it shall have rest, the rest that it did 
not have on your Sabbaths when you 
were dwelling in it. 36 And as for those 
of you who are left, I will send faint- 
ness into their hearts in the lands of 
their enemies. The sound of a driven 
leaf shall put them to flight, and they 
shall flee as one flees from the sword, 
and they shall fall when none pursues. 
37 They shall stumble over one an- 
other, as if to escape a sword, though 
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none pursues. And you shall have no 
power to stand before your enemies. 
38 And you shall perish among the na- 
tions, and the land of your enemies 
shall eat you up. 39 And those of you 
who are left shall rot away in your en- 
emies’ lands because of their iniquity, 
and also because of the iniquities of 
their fathers they shall rot away like 
them. 

40 “But if they confess their iniq- 
uity and the iniquity of their fathers 
in their treachery that they commit- 
ted against me, and also in walking 
contrary to me, “so that I walked 
contrary to them and brought them 
into the land of their enemies—if then 
their uncircumcised heart is humbled 
and they make amends for their iniq- 
uity, 42then I will remember my cov- 
enant with Jacob, and I will remember 
my covenant with Isaac and my cov- 
enant with Abraham, and I will re- 
member the land. #3 But the land shall 
be abandoned by them and enjoy its 
Sabbaths while it lies desolate without 
them, and they shall make amends for 
their iniquity, because they spurned 
my rules and their soul abhorred my 
statutes. 44Yet for all that, when they 
are in the land of their enemies, I will 
not spurn them, neither will I abhor 
them so as to destroy them utterly 
and break my covenant with them, 
for I am the Lorn their God. 45But I 
will for their sake remember the cov- 
enant with their forefathers, whom I 
brought out of the land of Egypt in the 
sight of the nations, that I might be 
their God: I am the Lorp.” 

46 These are the statutes and rules 
and laws that the Lorp made between 
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himself and the people of Israel 
through Moses on Mount Sinai. 


Laws About Vows 
2 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2“Speak to the people 
of Israel and say to them, If anyone 
makes a special vow to the Lorp 
involving the valuation of persons, 
3then the valuation of a male from 
twenty years old up to sixty years 
old shall be fifty shekels’ of silver, 
according to the shekel of the sanc- 
tuary. 4If the person is a female, the 
valuation shall be thirty shekels. 5 If 
the person is from five years old up to 
twenty years old, the valuation shall 
be for a male twenty shekels, and for 
a female ten shekels. 6If the person 
is from a month old up to five years 
old, the valuation shall be for a male 
five shekels of silver, and for a female 
the valuation shall be three shekels of 
silver. 7 And if the person is sixty years 
old or over, then the valuation for a 
male shall be fifteen shekels, and for a 
female ten shekels. 8 And if someone 
is too poor to pay the valuation, then 
he shall be made to stand before the 
priest, and the priest shall value him; 
the priest shall value him according to 
what the vower can afford. 
9“Tf the vow? is an animal that may 
be offered as an offering to the Lorp, 
all of it that he gives to the Lorn is 
holy. 1° He shall not exchange it or 
make a substitute for it, good for bad, 
or bad for good; and if he does in fact 
substitute one animal for another, 
then both it and the substitute shall be 
holy. ! And if it is any unclean animal 
that may not be offered as an offer- 
ing to the Lorp, then he shall stand 
the animal before the priest, !2and the 
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priest shall value it as either good or 
bad; as the priest values it, so it shall 
be. 3 But if he wishes to redeem it, he 
shall add a fifth to the valuation. 
14“When a man dedicates his 
house as a holy gift to the Lorn, the 
priest shall value it as either good or 
bad; as the priest values it, so it shall 
stand. !5 And if the donor wishes to re- 
deem his house, he shall add a fifth to 
the valuation price, and it shall be his. 
16 “If a man dedicates to the Lorp 
part of the land that is his possession, 
then the valuation shall be in propor- 
tion to its seed. A homer’ of barley 
seed shall be valued at fifty shekels 
of silver. !7 If he dedicates his field 
from the year of jubilee, the valuation 
shall stand, 1 but if he dedicates his 
field after the jubilee, then the priest 
shall calculate the price according to 
the years that remain until the year of 
jubilee, and a deduction shall be made 
from the valuation. 19 And if he who 
dedicates the field wishes to redeem 
it, then he shall add a fifth to its valu- 
ation price, and it shall remain his. 
20 But if he does not wish to redeem 
the field, or if he has sold the field to 
another man, it shall not be redeemed 
anymore. 2! But the field, when it is re- 
leased in the jubilee, shall be a holy 
gift to the Lorp, like a field that has 
been devoted. The priest shall be in 
possession of it. 22If he dedicates to 
the Lorp a field that he has bought, 
which is not a part of his possession, 
23then the priest shall calculate the 
amount of the valuation for it up to 
the year of jubilee, and the man shall 
give the valuation on that day as a 
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holy gift to the Lorp. 24In the year 
of jubilee the field shall return to him 
from whom it was bought, to whom 
the land belongs as a_ possession. 
25Every valuation shall be according 
to the shekel of the sanctuary: twenty 
gerahs! shall make a shekel. 

26 “But a firstborn of animals, 
which as a firstborn belongs to the 
Lorp, no man may dedicate; whether 
ox or sheep, it is the Lorp’s. 27 And if 
it is an unclean animal, then he shall 
buy it back at the valuation, and add 
a fifth to it; or, if it is not redeemed, it 
shall be sold at the valuation. 

28“But no devoted thing that a man 
devotes to the Lorn, of anything that 
he has, whether man or beast, or of 
his inherited field, shall be sold or re- 
deemed; every devoted thing is most 
holy to the Lorp. 29No one devoted, 
who is to be devoted for destruction? 
from mankind, shall be ransomed; he 
shall surely be put to death. 

30“Every tithe of the land, whether 
of the seed of the land or of the fruit 
of the trees, is the Lorp’s; it is holy to 
the Lorp. 3! Ifa man wishes to redeem 
some of his tithe, he shall add a fifth 
to it. 32 And every tithe of herds and 
flocks, every tenth animal of all that 
pass under the herdsman’s staff, shall 
be holy to the Lorp. 33 One shall not 
differentiate between good or bad, 
neither shall he make a substitute 
for it; and if he does substitute for it, 
then both it and the substitute shall be 
holy; it shall not be redeemed.” 

34 These are the commandments 
that the Lorp commanded Moses for 
the people of Israel on Mount Sinai. 


"A gerah was about 1/50 ounce or 0.6 gram 
2That is, set apart (devoted) as an offering to 
the Lord (for destruction) 


A Census of Israel’s Warriors 
The Lorp spoke to Moses in the 
wilderness of Sinai, in the tent of 
meeting, on the first day of the second 
month, in the second year after they 
had come out of the land of Egypt, 
saying, 2“Take a census of all the con- 
gregation of the people of Israel, by 
clans, by fathers’ houses, according 
to the number of names, every male, 
head by head. 3From twenty years old 
and upward, all in Israel who are able 
to go to war, you and Aaron shall list 
them, company by company. 4+ And 
there shall be with you a man from 
each tribe, each man being the head 
of the house of his fathers. 5 And these 
are the names of the men who shall 
assist you. From Reuben, Elizur the 
son of Shedeur; ¢ from Simeon, She- 
lumiel the son of Zurishaddai; 7 from 
Judah, Nahshon the son of Ammina- 
dab; §from Issachar, Nethanel the son 
of Zuar; 9from Zebulun, Eliab the son 
of Helon; !°from the sons of Joseph, 
from Ephraim, Elishama the son of 
Ammihud, and from Manasseh, Ga- 
maliel the son of Pedahzur; ! from 
Benjamin, Abidan the son of Gideoni; 
12from Dan, Ahiezer the son of Am- 
mishaddai; !3 from Asher, Pagiel the 
son of Ochran; !+from Gad, Eliasaph 
the son of Deuel; !Sfrom Naphtali, 
Ahira the son of Enan.” !6 These were 
the ones chosen from the congrega- 
tion, the chiefs of their ancestral 
tribes, the heads of the clans of Israel. 
17 Moses and Aaron took these men 
who had been named, !8and on the 
first day of the second month, they 
assembled the whole congregation 
together, who registered themselves 
by clans, by fathers’ houses, according 
to the number of names from twenty 
years old and upward, head by head, 
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'9as the Lorp commanded Moses. 
So he listed them in the wilderness 
of Sinai. 

20 The people of Reuben, Israel’s 
firstborn, their generations, by their 
clans, by their fathers’ houses, accord- 
ing to the number of names, head by 
head, every male from twenty years 
old and upward, all who were able to 
go to war: 2! those listed of the tribe of 
Reuben were 46,500. 

22 Of the people of Simeon, their 
generations, by their clans, by their 
fathers’ houses, those of them who 
were listed, according to the number 
of names, head by head, every male 
from twenty years old and upward, all 
who were able to go to war: 23 those 
listed of the tribe of Simeon were 
59,300. 

24Of the people of Gad, their 
generations, by their clans, by their 
fathers’ houses, according to the num- 
ber of the names, from twenty years 
old and upward, all who were able to 
go to war: 25those listed of the tribe of 
Gad were 45,650. 

26 Of the people of Judah, their 
generations, by their clans, by their 
fathers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go 
to war: 27 those listed of the tribe of 
Judah were 74,600. 

28Of the people of Issachar, their 
generations, by their clans, by their 
fathers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go to 
war: 29those listed of the tribe of Is- 
sachar were 54,400. 

30Of the people of Zebulun, their 
generations, by their clans, by their 
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fathers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go to 
war: 31 those listed of the tribe of Zeb- 
ulun were 57,400. 

32 Of the people of Joseph, namely, 
of the people of Ephraim, their gener- 
ations, by their clans, by their fathers’ 
houses, according to the number of 
names, from twenty years old and 
upward, every man able to go to war: 
33 those listed of the tribe of Ephraim 
were 40,500. 

34 Of the people of Manasseh, their 
generations, by their clans, by their fa- 
thers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go 
to war: 35 those listed of the tribe of 
Manasseh were 32,200. 

36 Of the people of Benjamin, their 
generations, by their clans, by their fa- 
thers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go to 
war: 37 those listed of the tribe of Ben- 
jamin were 35,400. 

38 Of the people of Dan, their 
generations, by their clans, by their 
fathers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go to 
war: 3° those listed of the tribe of Dan 
were 62,700. 

40 Of the people of Asher, their 
generations, by their clans, by their 
fathers’ houses, according to the num- 
ber of names, from twenty years old 
and upward, every man able to go 
to war: 4! those listed of the tribe of 
Asher were 41,500. 

42 Of the people of Naphtali, their 
generations, by their clans, by their 
fathers houses, according to the 
number of names, from twenty years 
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from twenty years old and upward, 
every man able to go to war in Israel— 
46all those listed were 603,550. 


Levites Exempted 

47But the Levites were not listed 
along with them by their ancestral 
tribe. 48 For the Lorp spoke to Moses, 
saying, 49“Only the tribe of Levi you 
shall not list, and you shall not take a 
census of them among the people of 
Israel. 5° But appoint the Levites over 
the tabernacle of the testimony, and 
over all its furnishings, and over all 
that belongs to it. They are to carry 
the tabernacle and all its furnishings, 
and they shall take care of it and shall 
camp around the tabernacle. 5! When 
the tabernacle is to set out, the Le- 
vites shall take it down, and when the 
tabernacle is to be pitched, the Levites 
shall set it up. And if any outsider 
comes near, he shall be put to death. 
52The people of Israel shall pitch their 
tents by their companies, each man 
in his own camp and each man by 
his own standard. 53But the Levites 
shall camp around the tabernacle of 
the testimony, so that there may be 
no wrath on the congregation of the 
people of Israel. And the Levites shall 
keep guard over the tabernacle of the 
testimony.” 54 Thus did the people of 
Israel; they did according to all that 
the Lorp commanded Moses. 
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Arrangement of the Camp 
The Lorp spoke to Moses and 
Aaron, saying, 2“The people of Is- 
rael shall camp each by his own stan- 
dard, with the banners of their fathers’ 
houses. They shall camp facing the 
tent of meeting on every side. 3Those 
to camp on the east side toward the 
sunrise shall be of the standard of the 
camp of Judah by their companies, 
the chief of the people of Judah be- 
ing Nahshon the son of Amminadab, 
+his company as listed being 74,600. 
5 Those to camp next to him shall be 
the tribe of Issachar, the chief of the 
people of Issachar being Nethanel the 
son of Zuar, his company as listed 
being 54,400. 7Then the tribe of Zeb- 
ulun, the chief of the people of Zebu- 
lun being Eliab the son of Helon, 8his 
company as listed being 57,400. 9 All 
those listed of the camp of Judah, by 
their companies, were 186,400. They 
shall set out first on the march. 
10“On the south side shall be the 
standard of the camp of Reuben by 
their companies, the chief of the peo- 
ple of Reuben being Elizur the son of 
Shedeur, " his company as listed be- 
ing 46,500. !2 And those to camp next 
to him shall be the tribe of Simeon, 
the chief of the people of Simeon be- 
ing Shelumiel the son of Zurishaddai, 
13his company as listed being 59,300. 
'4Then the tribe of Gad, the chief of 
the people of Gad being Eliasaph the 
son of Reuel, !Shis company as listed 
being 45,650. !6 All those listed of 
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the camp of Reuben, by their com- 
panies, were 151,450. They shall set 
out second. 

17“Then the tent of meeting shall 
set out, with the camp of the Levites in 
the midst of the camps; as they camp, 
so shall they set out, each in position, 
standard by standard. 

'8 “On the west side shall be the 
standard of the camp of Ephraim 
by their companies, the chief of the 
people of Ephraim being Elishama 
the son of Ammihud, !%his company 
as listed being 40,500. 20 And next to 
him shall be the tribe of Manasseh, 
the chief of the people of Manasseh 
being Gamaliel the son of Pedahzur, 
21 his company as listed being 32,200. 
22 Then the tribe of Benjamin, the 
chief of the people of Benjamin be- 
ing Abidan the son of Gideoni, 23 his 
company as listed being 35,400. 24 All 
those listed of the camp of Ephraim, 
by their companies, were 108,100. 
They shall set out third on the march. 

25“On the north side shall be the 
standard of the camp of Dan by their 
companies, the chief of the people of 
Dan being Ahiezer the son of Ammi- 
shaddai, 2¢his company as listed be- 
ing 62,700. 27 And those to camp next 
to him shall be the tribe of Asher, the 
chief of the people of Asher being 
Pagiel the son of Ochran, 28his com- 
pany as listed being 41,500. 2? Then 
the tribe of Naphtali, the chief of the 
people of Naphtali being Ahira the 
son of Enan, 30his company as listed 
being 53,400. 3! All those listed of the 


2:16 a Graecus originalis, Syriac, 
Targums, Targum Pseudo-Jonathan, 
Vulgate omit copula 

2:17 a Septuagint inserts copula 
before 

2:24 a Graecus originalis, Syriac, 
Targums, Targum Pseudo-Jonathan, 
Vulgate omit copula 
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camp of Dan were 157,600. They shall 
set out last, standard by standard” 

32 These are the people of Israel 
as listed by their fathers’ houses. All 
those listed in the camps by their 
companies were 603,550. 33 But the 
Levites were not listed among the 
people of Israel, as the Lorp com- 
manded Moses. 

34Thus did the people of Israel. 
According to all that the Lorp com- 
manded Moses, so they camped by 
their standards, and so they set out, 
each one in his clan, according to his 
fathers’ house. 


The Sons of Aaron 

These are the generations of Aar- 

on and Moses at the time when 
the Lorp spoke with Moses on Mount 
Sinai. 2 These are the names of the sons 
of Aaron: Nadab the firstborn, and 
Abihu, Eleazar, and Ithamar. 3 These 
are the names of the sons of Aaron, 
the anointed priests, whom he or- 
dained to serve as priests. 4But Nadab 
and Abihu died before the Lorp when 
they offered unauthorized fire before 
the Lorp in the wilderness of Sinai, 
and they had no children. So Eleazar 
and Ithamar served as priests in the 
lifetime of Aaron their father. 


Duties of the Levites 

5 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, “Bring the tribe of Levi near, 
and set them before Aaron the priest, 
that they may minister to him. 7They 
shall keep guard over him and over the 
whole congregation before the tent of 
meeting, as they minister at the tab- 
ernacle. 8 They shall guard all the fur- 
nishings of the tent of meeting, and 
keep guard over the people of Israel as 
they minister at the tabernacle. 9 And 
you shall give the Levites to Aaron 
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and his sons; they are wholly given to 
him from among the people of Israel. 
10 And you shall appoint Aaron and 
his sons, and they shall guard their 
priesthood. But if any outsider comes 
near, he shall be put to death” 

‘! And the Lorp spoke to Moses, 
saying, !2 “Behold, I have taken the 
Levites from among the people of 
Israel instead of every firstborn who 
opens the womb among the people of 
Israel. The Levites shall be mine, !3 for 
all the firstborn are mine. On the day 
that I struck down all the firstborn 
in the land of Egypt, I consecrated 
for my own all the firstborn in Israel, 
both of man and of beast. They shall 
be mine: I am the Lorp.” 

14 And the Lorp spoke to Moses in 
the wilderness of Sinai, saying, !5“List 
the sons of Levi, by fathers’ houses and 
by clans; every male from a month old 
and upward you shall list.” !}6So Mo- 
ses listed them according to the word 
of the Lorp, as he was commanded. 
17 And these were the sons of Levi by 
their names: Gershon and Kohath and 
Merari. 18 And these are the names of 
the sons of Gershon by their clans: 
Libni and Shimei. '9 And the sons of 
Kohath by their clans: Amram, Izhar, 
Hebron, and Uzziel. 20 And the sons 
of Merari by their clans: Mahli and 
Mushi. These are the clans of the Le- 
vites, by their fathers’ houses. 

21To Gershon belonged the clan 
of the Libnites and the clan of the 
Shimeites; these were the clans of the 
Gershonites. 2? Their listing accord- 
ing to the number of all the males 
from a month old and upward was! 
7,500. 23The clans of the Gershonites 
were to camp behind the tabernacle 
on the west, 24with Eliasaph, the son 
of Lael as chief of the fathers’ house 
of the Gershonites. 25 And the guard 


' Hebrew their listing was 


3:22 b not present in Syriac, Vulgate 
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duty of the sons of Gershon in the tent 
of meeting involved the tabernacle, 
the tent with its covering, the screen 
for the entrance of the tent of meet- 
ing, 26the hangings of the court, the 
screen for the door of the court that 
is around the tabernacle and the altar, 
and its cords—all the service con- 
nected with these. 

27To Kohath belonged the clan 
of the Amramites and the clan of 
the Izharites and the clan of the He- 
bronites and the clan of the Uzzielites; 
these are the clans of the Kohathites. 
28 According to the number of all the 
males, from a month old and upward, 
there were 8,600, keeping guard over 
the sanctuary. 2° The clans of the 
sons of Kohath were to camp on the 
south side of the tabernacle, 30 with 
Elizaphan the son of Uzziel as chief 
of the fathers’ house of the clans of 
the Kohathites. 3! And their guard 
duty involved the ark, the table, the 
lampstand, the altars, the vessels of 
the sanctuary with which the priests 
minister, and the screen; all the ser- 
vice connected with these. 32 And 
Eleazar the son of Aaron the priest 
was to be chief over the chiefs of the 
Levites, and to have oversight of those 
who kept guard over the sanctuary. 

3 To Merari belonged the clan 
of the Mahlites and the clan of the 
Mushites: these are the clans of Me- 
rari. 34Their listing according to the 
number of all the males from a month 
old and upward was 6,200. 35 And the 
chief of the fathers’ house of the clans 
of Merari was Zuriel the son of Abi- 
hail. They were to camp on the north 
side of the tabernacle. 36 And the 
appointed guard duty of the sons of 
Merari involved the frames of the tab- 
ernacle, the bars, the pillars, the bases, 
and all their accessories; all the ser- 
vice connected with these; 37 also the 
pillars around the court, with their 
bases and pegs and cords. 

38 Those who were to camp before 
the tabernacle on the east, before the 


3:25 a a few Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, Vulgate, “71 

3:31 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, On — 
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tent of meeting toward the sunrise, 
were Moses and Aaron and his sons, 
guarding the sanctuary itself, to pro- 
tect’ the people of Israel. And any 
outsider who came near was to be put 
to death. 39 All those listed among the 
Levites, whom Moses and Aaron list- 
ed at the commandment of the Lorn, 
by clans, all the males from a month 
old and upward, were 22,000. 


Redemption of the Firstborn 

40 And the Lorp said to Moses, 
“List all the firstborn males of the 
people of Israel, froma month old and 
upward, taking the number of their 
names. 4! And you shall take the Le- 
vites for me—I am the Lorp—instead 
of all the firstborn among the people 
of Israel, and the cattle of the Levites 
instead of all the firstborn among the 
cattle of the people of Israel.” 42 So 
Moses listed all the firstborn among 
the people of Israel, as the Lorp com- 
manded him. 43 And all the firstborn 
males, according to the number of 
names, froma month old and upward 
as listed were 22,273. 

44 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 4 “Take the Levites instead of 
all the firstborn among the people of 
Israel, and the cattle of the Levites in- 
stead of their cattle. The Levites shall 
be mine: I am the Lorp. 4 And as the 
redemption price for the 273 of the 
firstborn of the people of Israel, over 
and above the number of the male 
Levites, #7 you shall take five shekels? 
per head; you shall take them accord- 
ing to the shekel of the sanctuary (the 
shekel of twenty gerahs3), 48and give 
the money to Aaron and his sons as 
the redemption price for those who 
are over.” 49So Moses took the re- 
demption money from those who 
were over and above those redeemed 
by the Levites. 5°From the firstborn 


'Hebrew guard 2A shekel was about 2/5 ounce 
or 11 grams 3A gerah was about 1/50 ounce 
or 0.6 gram 


3:43 a 2 Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, most 
versions, plural 
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of the people of Israel he took the 
money, 1,365 shekels, by the shekel 
of the sanctuary. 51 And Moses gave 
the redemption money to Aaron and 
his sons, according to the word of 
the Lorn, as the Lorp commanded 
Moses. 


Duties of the Kohathites 

The Lorp spoke to Moses and 

Aaron, saying, 2“Take a census of 
the sons of Kohath from among the 
sons of Levi, by their clans and their 
fathers’ houses, 3 from thirty years 
old up to fifty years old, all who can 
come on duty, to do the work in the 
tent of meeting. 4This is the service 
of the sons of Kohath in the tent of 
meeting: the most holythings. 5 When 
the camp is to set out, Aaron and his 
sons shall go in and take down the 
veil of the screen and cover the ark 
of the testimony with it. 6 Then they 
shall put on it a covering of goatskin! 
and spread on top of that a cloth all of 
blue, and shall put in its poles. 7 And 
over the table of the bread of the Pres- 
ence they shall spread a cloth of blue 
and put on it the plates, the dishes for 
incense, the bowls, and the flagons for 
the drink offering; the regular show- 
bread also shall be on it. Then they 
shall spread over them a cloth of scar- 
let and cover the same with a covering 
of goatskin, and shall put in its poles. 
9 And they shall take a cloth of blue 
and cover the lampstand for the light, 
with its lamps, its tongs, its trays, and 
all the vessels for oil with which it is 
supplied. !° And they shall put it with 
all its utensils in a covering of goat- 


'The meaning of the Hebrewword is uncertain; 
compare Exodus 25:5 


4:6 b insert, with 2 Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Targum Pseudo- 
Jonathan, vou 
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skin and put it on the carrying frame. 
11 And over the golden altar they shall 
spread a cloth of blue and cover it with 
a covering of goatskin, and shall put 
in its poles. 12 And they shall take all 
the vessels of the service that are used 
in the sanctuary and put them in a 
cloth of blue and cover them with a 
covering of goatskin and put them on 
the carrying frame. !3 And they shall 
take away the ashes from the altar and 
spread a purple cloth over it. 14 And 
they shall put on it all the utensils of 
the altar, which are used for the ser- 
vice there, the fire pans, the forks, the 
shovels, and the basins, all the utensils 
of the altar; and they shall spread on 
it a covering of goatskin, and shall put 
in its poles. 15 And when Aaron and 
his sons have finished covering the 
sanctuary and all the furnishings of 
the sanctuary, as the camp sets out, 
after that the sons of Kohath shall 
come to carry these, but they must 
not touch the holy things, lest they 
die. These are the things of the tent of 
meeting that the sons of Kohath are 
to carry. 

'6 “And Eleazar the son of Aaron 
the priest shall have charge of the oil 
for the light, the fragrant incense, the 
regular grain offering, and the anoint- 
ing oil, with the oversight of the whole 
tabernacle and all that is in it, of the 
sanctuary and its vessels.” 

17The Lorp spoke to Moses and 
Aaron, saying, 18 “Let not the tribe 
of the clans of the Kohathites be de- 
stroyedfromamong the Levites, !9 but 
deal thus with them, that they may 
live and not die when they come near 
to the most holy things: Aaron and 
his sons shall go in and appoint them 
each to his task and to his burden, 
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20but they shall not go in to look on 
the holy things even for a moment, 
lest they die” 

21 The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 22“Take a census of the sons of 
Gershon also, by their fathers’ houses 
and by their clans. 23 From thirty years 
old up to fifty years old, you shall list 
them, all who can come to do duty, 
to do service in the tent of meeting. 
24This is the service of the clans of the 
Gershonites, in serving and bearing 
burdens: 25 they shall carry the cur- 
tains of the tabernacle and the tent 
of meeting with its covering and the 
covering of goatskin that is on top of 
it and the screen for the entrance of 
the tent of meeting 26and the hang- 
ings of the court and the screen for the 
entrance of the gate of the court that 
is around the tabernacle and the altar, 
and their cords and all the equipment 
for their service. And they shall do all 
that needs to be done with regard to 
them. 27 All the service of the sons of 
the Gershonites shall be at the com- 
mand of Aaron and his sons, in all 
that they are to carry and in all that 
they have to do. And you shall assign 
to their charge all that they are to car- 
ry. 28 This is the service of the clans of 
the sons of the Gershonites in the tent 
of meeting, and their guard duty is to 
be under the direction of Ithamar the 
son of Aaron the priest. 

29“As for the sons of Merari, you 
shall list them by their clans and their 
fathers’ houses. 3° From thirty years 
old up to fifty years old, you shall 
list them, everyone who can come 
on duty, to do the service of the tent 
of meeting. 3! And this is what they 
are charged to carry, as the whole of 
their service in the tent of meeting: 
the frames of the tabernacle, with 
its bars, pillars, and bases, 32and the 
pillars around the court with their 
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bases, pegs, and cords, with all their 
equipment and all their accessories. 
And you shall list by name the objects 
that they are required to carry. 33 This 
is the service of the clans of the sons 
of Merari, the whole of their service 
in the tent of meeting, under the di- 
rection of Ithamar the son of Aaron 
the priest.” 

34 And Moses and Aaron and the 
chiefs of the congregation listed the 
sons of the Kohathites, by their clans 
and their fathers’ houses, 35 from 
thirty years old up to fifty years old, 
everyone who could come on duty, 
for service in the tent of meeting; 
36and those listed by clans were 2,750. 
37 This was the list of the clans of the 
Kohathites, all who served in the tent 
of meeting, whom Moses and Aaron 
listed according to the commandment 
of the Lorp by Moses. 

38 Those listed of the sons of Ger- 
shon, by their clans and their fathers’ 
houses, 39from thirty years old up to 
fifty years old, everyone who could 
come on duty for service in the tent 
of meeting— 4°those listed by their 
clans and their fathers’ houses were 
2,630. #! This was the list of the clans 
of the sons of Gershon, all who served 
in the tent of meeting, whom Moses 
and Aaron listed according to the 
commandment of the Lorp. 

42 Those listed of the clans of the 
sons of Merari, by their clans and 
their fathers’ houses, 43 from thirty 
years old up to fifty years old, every- 
one who could come on duty, for ser- 
vice in the tent of meeting— 44those 
listed by clans were 3,200. 45 This was 
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the list of the clans of the sons of 
Merari, whom Moses and Aaron list- 
ed according to the commandment of 
the Lorp by Moses. 

46 All those who were listed of the 
Levites, whom Moses and Aaron and 
the chiefs of Israel listed, by their 
clans and their fathers’ houses, 4”from 
thirty years old up to fifty years old, 
everyone who could come to do the 
service of ministry and the service of 
bearing burdens in the tent of meet- 
ing, 48 those listed were 8,580. 49 Ac- 
cording to the commandment of the 
Lorp through Moses they were listed, 
each one with his task of serving or 
carrying. Thus they were listed by 
him, as the Lorp commanded Moses. 


Unclean People 

The Lorp spoke to Moses, say- 

ing, 2“Command the people of 
Israel that they put out of the camp 
everyone who is leprous! or has a dis- 
charge and everyone who is unclean 
through contact with the dead. 3 You 
shall put out both male and female, 
putting them outside the camp, that 
they may not defile their camp, in 
the midst of which I dwell.” 4 And the 
people of Israel did so, and put them 
outside the camp; as the Lor» said to 
Moses, so the people of Israel did. 


Confession and Restitution 

5 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, © “Speak to the people of Is- 
rael, When a man or woman commits 
any of the sins that people commit 
by breaking faith with the Lorp, and 
that person realizes his guilt, 7he shall 
confess his sin that he has commit- 
ted.2 And he shall make full restitu- 


' Leprosy was a term for several skin diseases; 
see Leviticus 13 ? Hebrew they shall confess their 
sin that they have committed 
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tion for his wrong, adding a fifth to 
it and giving it to him to whom he 
did the wrong. 8But if the man has no 
next of kin to whom restitution may 
be made for the wrong, the restitution 
for wrong shall go to the Lorn for the 
priest, in addition to the ram of atone- 
ment with which atonement is made 
for him. 9 And every contribution, all 
the holy donations of the people of 
Israel, which they bring to the priest, 
shall be his. 1° Each one shall keep 
his holy donations: whatever anyone 
gives to the priest shall be his.’ 


A Test for Adultery 

‘1 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, !2 “Speak to the people of Is- 
rael, If any man’s wife goes astray and 
breaks faith with him, !3if a man lies 
with her sexually, and it is hidden 
from the eyes of her husband, and 
she is undetected though she has de- 
filed herself, and there is no witness 
against her, since she was not taken in 
the act, !4and if the spirit of jealousy 
comes over him and he is jealous of 
his wife who has defiled herself, or if 
the spirit of jealousy comes over him 
and he is jealous of his wife, though 
she has not defiled herself, !5 then the 
man shall bring his wife to the priest 
and bring the offering required of her, 
a tenth of an ephah! of barley flour. 
He shall pour no oil on it and put no 
frankincense on it, for it is a grain of- 
fering of jealousy, a grain offering of 
remembrance, bringing iniquity to 
remembrance. 

16“And the priest shall bring her 
near and set her before the Lorp. 
17 And the priest shall take holy wa- 
ter in an earthenware vessel and take 
some of the dust that is on the floor 
of the tabernacle and put it into the 


' An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
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water. !8 And the priest shall set the 
woman before the Lorp and unbind 
the hair of the woman’s head and 
place in her hands the grain offering 
of remembrance, which is the grain 
offering of jealousy. And in his hand 
the priest shall have the water of bit- 
terness that brings the curse. !9 Then 
the priest shall make her take an oath, 
saying, ‘If no man has lain with you, 
and if you have not turned aside to 
uncleanness while you were under 
your husband’s authority, be free from 
this water of bitterness that brings 
the curse. 20 But if you have gone 
astray, though you are under your 
husband’s authority, and if you have 
defiled yourself, and some man other 
than your husband has lain with you, 
21 then’ (let the priest make the woman 
take the oath of the curse, and say to 
the woman) ‘the Lorp make you a 
curse and an oath among your people, 
when the Lorp makes your thigh fall 
away and your body swell. 2? May this 
water that brings the curse pass into 
your bowels and make your womb 
swell and your thigh fall away? And 
the woman shall say, ‘Amen, Amen? 
23“Then the priest shall write these 
curses in a book and wash them off 
into the water of bitterness. 24And he 
shall make the woman drink the water 
of bitterness that brings the curse, and 
the water that brings the curse shall 
enter into her and cause bitter pain. 
25 And the priest shall take the grain 
offering of jealousy out of the wom- 
an’s hand and shall wave the grain of- 
fering before the Lorn and bring it to 
the altar. 26 And the priest shall take 
a handful of the grain offering, as its 
memorial portion, and burn it on the 
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altar, and afterward shall make the 
woman drink the water. 27 And when 
he has made her drink the water, then, 
if she has defiled herself and has bro- 
ken faith with her husband, the water 
that brings the curse shall enter into 
her and cause bitter pain, and her 
womb shall swell, and her thigh shall 
fall away, and the woman shall be- 
come a curse among her people. 28 But 
if the woman has not defiled herself 
and is clean, then she shall be free and 
shall conceive children. 

29“This is the law in cases of jeal- 
ousy, when a wife, though under her 
husband’s authority, goes astray and 
defiles herself, 3° or when the spirit of 
jealousy comes over a man and he is 
jealous of his wife. Then he shall set 
the woman before the Lorp, and the 
priest shall carry out for her all this 
law. 3! The man shall be free from in- 
iquity, but the woman shall bear her 
iniquity,” 


The Nazirite Vow 
And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 2 “Speak to the people of 
Israel and say to them, When either 
a man or a woman makes a special 
vow, the vow of a Nazirite,! to separate 
himself to the Lorn, 3he shall sepa- 
rate himself from wine and strong 
drink. He shall drink no vinegar made 
from wine or strong drink and shall 
not drink any juice of grapes or eat 
grapes, fresh or dried. 4 All the days 
of his separation? he shall eat nothing 
that is produced by the grapevine, not 
even the seeds or the skins. 
5“All the days of his vow of sepa- 
ration, no razor shall touch his head. 
Until the time is completed for which 
he separates himself to the Lorn, he 
shall be holy. He shall let the locks of 
hair of his head grow long. 


' Nazirite means one separated, or one 
consecrated 2Or Naziriteship 
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6“All the days that he separates 
himself to the Lorp he shall not go 
near a dead body. 7 Not even for his 
father or for his mother, for brother or 
sister, if they die, shall he make him- 
self unclean, because his separation to 
God is on his head. 8 All the days of 
his separation he is holy to the Lorp. 

9“And if any man dies very sud- 
denly beside him and he defiles his 
consecrated head, then he shall shave 
his head on the day of his cleansing; 
on the seventh day he shall shave it. 
10On the eighth day he shall bring 
two turtledoves or two pigeons to the 
priest to the entrance of the tent of 
meeting, ! and the priest shall offer 
one for a sin offering and the other 
for a burnt offering, and make atone- 
ment for him, because he sinned by 
reason of the dead body. And he shall 
consecrate his head that same day 
and separate himself to the Lorp for 
the days of his separation and bring 
a male lamb a year old for a guilt of- 
fering. But the previous period shall 
be void, because his separation was 
defiled. 

13“And this is the law for the Naz- 
irite, when the time of his separa- 
tion has been completed: he shall be 
brought to the entrance of the tent of 
meeting, !4and he shall bring his gift 
to the Lorp, one male lamb a year old 
without blemish for a burnt offering, 
and one ewe lamb a year old without 
blemish as a sin offering, and one ram 
without blemish as a peace offering, 
15and a basket of unleavened bread, 
loaves of fine flour mixed with oil, 
and unleavened wafers smeared with 
oil, and their grain offering and their 
drink offerings. !6 And the priest shall 
bring them before the Lorp and offer 
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his sin offering and his burnt offering, 
7 and he shall offer the ram as a sac- 
rifice of peace offering to the Lorp, 
with the basket of unleavened bread. 
The priest shall offer also its grain of- 
fering and its drink offering. !8 And 
the Nazirite shall shave his consecrat- 
ed head at the entrance of the tent of 
meeting and shall take the hair from 
his consecrated head and put it on the 
fire that is under the sacrifice of the 
peace offering. 19 And the priest shall 
take the shoulder of the ram, when it 
is boiled, and one unleavened loaf out 
of the basket and one unleavened wa- 
fer, and shall put them on the hands 
of the Nazirite, after he has shaved 
the hair of his consecration, 2° and 
the priest shall wave them for a wave 
offering before the Lorp. They are a 
holy portion for the priest, together 
with the breast that is waved and the 
thigh that is contributed. And after 
that the Nazirite may drink wine. 

21“This is the law of the Nazirite. 
But if he vows an offering to the Lorp 
above his Nazirite vow, as he can af- 
ford, in exact accordance with the vow 
that he takes, then he shall do in addi- 
tion to the law of the Nazirite.” 


Aaron’s Blessing 

22 The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 23 “Speak to Aaron and his sons, 
saying, Thus you shall bless the people 
of Israel: you shall say to them, 


24 The Lorp bless you and keep 
you; 

25 the Lorp make his face to 
shine upon you and be 
gracious to you; 

26 the Lorplift up his coun- 
tenance! upon you and 
give you peace. 


27“So shall they put my name upon 
the people of Israel, and I will bless 
them.” 
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Offerings at the Tabernacle’s 
Consecration 

On the day when Moses had fin- 

ished setting up the tabernacle 
and had anointed and consecrated 
it with all its furnishings and had 
anointed and consecrated the altar 
with all its utensils, 2the chiefs of 
Israel, heads of their fathers’ houses, 
who were the chiefs of the tribes, 
who were over those who were listed, 
approached 3and brought their of- 
ferings before the Lorp, six wagons 
and twelve oxen, a wagon for every 
two of the chiefs, and for each one 
an ox. They brought them before the 
tabernacle. 4Then the Lorp said to 
Moses, 5 “Accept these from them, 
that they may be used in the service 
of the tent of meeting, and give them 
to the Levites, to each man according 
to his service.” So Moses took the 
wagons and the oxen and gave them 
to the Levites. 7Two wagons and four 
oxen he gave to the sons of Gershon, 
according to their service. 8 And four 
wagons and eight oxen he gave to the 
sons of Merari, according to their ser- 
vice, under the direction of Ithamar 
the son of Aaron the priest. 9 But to 
the sons of Kohath he gave none, 
because they were charged with the 
service of the holy things that had to 
be carried on the shoulder. 10 And the 
chiefs offered offerings for the dedi- 
cation of the altar on the day it was 
anointed; and the chiefs offered their 
offering before the altar. 1! And the 
Lorp said to Moses, “They shall offer 
their offerings, one chief each day, for 
the dedication of the altar.” 

2 He who offered his offering the 
first day was Nahshon the son of Am- 
minadab, of the tribe of Judah. !3And 
his offering was one silver plate whose 
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weight was 130 shekels,’ one silver 
basin of 70 shekels, according to the 
shekel of the sanctuary, both of them 
full of fine flour mixed with oil for a 
grain offering; 4 one golden dish of 
10 shekels, full of incense; !5 one bull 
from the herd, one ram, one male 
lamb a year old, for a burnt offering; 
‘6 one male goat for a sin offering; 
7 and for the sacrifice of peace offer- 
ings, two oxen, five rams, five male 
goats, and five male lambs a year old. 
This was the offering of Nahshon the 
son of Amminadab. 

'8On the second day Nethanel 
the son of Zuar, the chief of Issachar, 
made an offering. !9 He offered for his 
offering one silver plate whose weight 
was 130 shekels, one silver basin of 70 
shekels, according to the shekel of the 
sanctuary, both of them full of fine 
flour mixed with oil for a grain offer- 
ing; 20one golden dish of 10 shekels, 
full of incense; 2! one bull from the 
herd, one ram, one male lamb a year 
old, for a burnt offering; 22 one male 
goat for a sin offering; 23and for the 
sacrifice of peace offerings, two oxen, 
five rams, five male goats, and five 
male lambs a year old. This was the 
offering of Nethanel the son of Zuar. 

24On the third day Eliab the son 
of Helon, the chief of the people of 
Zebulun: 25his offering was one silver 
plate whose weight was 130 shekels, 
one silver basin of 70 shekels, accord- 
ing to the shekel of the sanctuary, 
both of them full of fine flour mixed 
with oil for a grain offering; 26 one 
golden dish of 10 shekels, full of in- 
cense; 27one bull from the herd, one 
ram, one male lamb a year old, for a 
burnt offering; 28 one male goat for a 
sin offering; 29and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 


1A shekel was about 2/5 ounce or 1] grams 
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five male goats, and five male lambs a 
year old. This was the offering of Eliab 
the son of Helon. 

30On the fourth day Elizur the son 
of Shedeur, the chief of the people of 
Reuben: 3! his offering was one silver 
plate whose weight was 130 shekels, 
one silver basin of 70 shekels, accord- 
ing to the shekel of the sanctuary, 
both of them full of fine flour mixed 
with oil for a grain offering; 32 one 
golden dish of 10 shekels, full of in- 
cense; 33 one bull from the herd, one 
ram, one male lamb a year old, for a 
burnt offering; 34one male goat for a 
sin offering; 35and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs a 
year old. This was the offering of Eli- 
zur the son of Shedeur. 

36On the fifth day Shelumiel the 
son of Zurishaddai, the chief of the 
people of Simeon: 37 his offering was 
one silver plate whose weight was 130 
shekels, one silver basin of 70 shekels, 
according to the shekel of the sanc- 
tuary, both of them full of fine flour 
mixed with oil for a grain offering; 
38one golden dish of 10 shekels, full 
of incense; 39 one bull from the herd, 
one ram, one male lamb a year old, for 
a burnt offering; 400ne male goat for a 
sin offering; 41 and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs a 
year old. This was the offering of She- 
lumiel the son of Zurishaddai. 

42:On the sixth day Eliasaph the 
son of Deuel, the chief of the people 
of Gad: 43his offering was one silver 
plate whose weight was 130 shekels, 
one silver basin of 70 shekels, accord- 
ing to the shekel of the sanctuary, both 
of them full of fine flour mixed with 
oil for a grain offering; 440ne golden 
dish of 10 shekels, full of incense; 
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45 one bull from the herd, one ram, 
one male lamb a year old, for a burnt 
offering; 46one male goat for a sin of- 
fering; 47 and for the sacrifice of peace 
offerings, two oxen, five rams, five 
male goats, and five male lambs a year 
old. This was the offering of Eliasaph 
the son of Deuel. 

48Qn the seventh day Elishama 
the son of Ammihud, the chief of the 
people of Ephraim: 4%his offering was 
one silver plate whose weight was 130 
shekels, one silver basin of 70 shekels, 
according to the shekel of the sanc- 
tuary, both of them full of fine flour 
mixed with oil for a grain offering; 
50 one golden dish of 10 shekels, full 
of incense; 5! one bull from the herd, 
one ram, one male lamb a year old, for 
a burnt offering; 52one male goat for a 
sin offering; 53and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs 
a year old. This was the offering of 
Elishama the son of Ammihud. 

54On the eighth day Gamaliel the 
son of Pedahzur, the chief of the peo- 
ple of Manasseh: 55 his offering was 
one silver plate whose weight was 130 
shekels, one silver basin of 70 shekels, 
according to the shekel of the sanc- 
tuary, both of them full of fine flour 
mixed with oil for a grain offering; 
56 one golden dish of 10 shekels, full 
of incense; 57 one bull from the herd, 
one ram, one male lamb a year old, for 
a burnt offering; 58one male goat for a 
sin offering; 5? and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs a 
year old. This was the offering of Ga- 
maliel the son of Pedahzur. 

60On the ninth day Abidan the son 
of Gideoni, the chief of the people 
of Benjamin: ©! his offering was one 
silver plate whose weight was 130 
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shekels, one silver basin of 70 shekels, 
according to the shekel of the sanc- 
tuary, both of them full of fine flour 
mixed with oil for a grain offering; 
62one golden dish of 10 shekels, full 
of incense; 6 one bull from the herd, 
one ram, one male lamb a year old, for 
a burnt offering; 4one male goat fora 
sin offering; 65 and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs a 
year old. This was the offering of Abi- 
dan the son of Gideoni. 

66On the tenth day Ahiezer the 
son of Ammishaddai, the chief of 
the people of Dan: © his offering was 
one silver plate whose weight was 130 
shekels, one silver basin of 70 shekels, 
according to the shekel of the sanc- 
tuary, both of them full of fine flour 
mixed with oil for a grain offering; 
68 one golden dish of 10 shekels, full 
of incense; © one bull from the herd, 
one ram, one male lamb a year old, for 
a burnt offering; one male goat fora 
sin offering; 7! and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs 
a year old. This was the offering of 
Ahiezer the son of Ammishaddai. 

72On the eleventh day Pagiel the 
son of Ochran, the chief of the people 
of Asher: 73 his of fering was one silver 
plate whose weight was 130 shekels, 
one silver basin of 70 shekels, accord- 
ing to the shekel of the sanctuary, 
both of them full of fine flour mixed 
with oil for a grain offering; 74 one 
golden dish of 10 shekels, full of in- 
cense; 75one bull from the herd, one 
ram, one male lamb a year old, for a 
burnt offering; 76one male goat for a 
sin offering; 7” and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs a 
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year old. This was the offering of Pa- 
giel the son of Ochran. 

78On the twelfth day Ahira the son 
of Enan, the chief of the people of 
Naphtali: %his offering was one silver 
plate whose weight was 130 shekels, 
one silver basin of 70 shekels, accord- 
ing to the shekel of the sanctuary, 
both of them full of fine flour mixed 
with oil for a grain offering; 80 one 
golden dish of 10 shekels, full of in- 
cense; 8! one bull from the herd, one 
ram, one male lamb a year old, for a 
burnt offering; 82 one male goat for a 
sin offering; 83 and for the sacrifice of 
peace offerings, two oxen, five rams, 
five male goats, and five male lambs 
a year old. This was the offering of 
Ahira the son of Enan. 

84This was the dedication offering 
for the altar on the day when it was 
anointed, from the chiefs of Israel: 
twelve silver plates, twelve silver ba- 
sins, twelve golden dishes, 85 each 
silver plate weighing 130 shekels and 
each basin 70, all the silver of the ves- 
sels 2,400 shekels according to the 
shekel of the sanctuary, the twelve 
golden dishes, full of incense, weigh- 
ing 10 shekels apiece according to the 
shekel of the sanctuary, all the gold 
of the dishes being 120 shekels; 87 all 
the cattle for the burnt offering twelve 
bulls, twelve rams, twelve male lambs 
a year old, with their grain offering; 
and twelve male goats for a sin offer- 
ing; 88 and all the cattle for the sacri- 
fice of peace offerings twenty-four 
bulls, the rams sixty, the male goats 
sixty, the male lambs a year old sixty. 
This was the dedication offering for 
the altar after it was anointed. 

89 And when Moses went into the 
tent of meeting to speak with the 
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Lorp, he heard the voice speaking to 
him from above the mercy seat that 
was on the ark of the testimony, from 
between the two cherubim; and it 
spoke to him. 


The Seven Lamps 

Now the Lorp spoke to Moses, 

saying, ?“Speak to Aaron and say 
to him, When you set up the lamps, 
the seven lamps shall give light in 
front of the lampstand.” 3And Aaron 
did so: he set up its lamps in front 
of the lampstand, as the Lorp com- 
manded Moses. 4And this was the 
workmanship of the lampstand, ham- 
mered work of gold. From its base to 
its flowers, it was hammered work; ac- 
cording to the pattern that the Lorp 
had shown Moses, so he made the 
lampstand. 


Cleansing of the Levites 

5 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, ° “Take the Levites from among 
the people of Israel and cleanse them. 
7 Thus you shall do to them to cleanse 
them: sprinkle the water of purifica- 
tion upon them, and let them go with 
a razor over all their body, and wash 
their clothes and cleanse themselves. 
8 Then let them take a bull from the 
herd and its grain offering of fine 
flour mixed with oil, and you shall 
take another bull from the herd for 
a sin offering. And you shall bring 
the Levites before the tent of meeting 
and assemble the whole congregation 
of the people of Israel. !0 When you 
bring the Levites before the Lorn, the 
people of Israel shall lay their hands 
on the Levites, !!and Aaron shall of- 
fer the Levites before the Lorp as a 
wave offering from the people of Is- 
rael, that they may do the service of 
the Lorp. !2Then the Levites shall lay 
their hands on the heads of the bulls, 
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and you shall offer the one for a sin 
offering and the other for a burnt 
offering to the Lorp to make atone- 
ment for the Levites. !3 And you shall 
set the Levites before Aaron and his 
sons, and shall offer them as a wave 
offering to the Lorp. 

14“Thus you shall separate the Le- 
vites from among the people of Israel, 
and the Levites shall be mine. '5 And 
after that the Levites shall go in to 
serve at the tent of meeting, when 
you have cleansed them and offered 
them as a wave offering. 1° For they 
are wholly given to me from among 
the people of Israel. Instead of all who 
open the womb, the firstborn of all the 
people of Israel, I have taken them for 
myself. 17 For all the firstborn among 
the people of Israel are mine, both of 
man and of beast. On the day that I 
struck down all the firstborn in the 
land of Egypt I consecrated them for 
myself, '8 and I have taken the Levites 
instead of all the firstborn among the 
people of Israel. !9 And I have given 
the Levites as a gift to Aaron and his 
sons from among the people of Israel, 
to do the service for the people of Is- 
raelat the tent of meeting and to make 
atonement for the people of Israel, 
that there may be no plague among 
the people of Israel when the people 
of Israel come near the sanctuary.” 

20Thus did Moses and Aaron and 
all the congregation of the people of 
Israel to the Levites. According to all 
that the Lorp commanded Moses 
concerning the Levites, the people 
of Israel did to them. 2! And the Le- 
vites purified themselves from sin 
and washed their clothes, and Aaron 
offered them as a wave offering before 
the Lorn, and Aaron made atonement 
for them to cleanse them. 22? And after 
that the Levites went in to do their 
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service in the tent of meeting before 
Aaron and his sons; as the Lorp had 
commanded Moses concerning the 
Levites, so they did to them. 


Retirement of the Levites 

23 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, 24“This applies to the Le- 
vites: from twenty-five years old and 
upward they’ shall come to do duty 
in the service of the tent of meeting. 
25 And from the age of fifty years they 
shall withdraw from the duty of the 
service and serve no more. 26 They 
minister? to their brothers in the tent 
of meeting by keeping guard, but they 
shall do no service. Thus shall you 
do to the Levites in assigning their 
duties.” 


The Passover Celebrated 

And the Lorp spoke to Moses 

in the wilderness of Sinai, in the 
first month of the second year after 
they had come out of the land of 
Egypt, saying, 2 “Let the people of Is- 
rael keep the Passover at its appointed 
time. 3On the fourteenth day of this 
month, at twilight, you shall keep it at 
its appointed time; according to all its 
statutes and all its rules you shall keep 
it” 4So Moses told the people of Israel 
that they should keep the Passover. 
5 And they kept the Passover in the 
first month, on the fourteenth day of 
the month, at twilight, in the wilder- 
ness of Sinai; according to all that the 
Lorp commanded Moses, so the peo- 
ple of Israel did. © And there werecer- 
tain men who were unclean through 
touching a dead body, so that they 
could not keep the Passover on that 
day, and they came before Moses and 
Aaron on that day. 7And those men 
said to him, “We are unclean through 
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touching a dead body. Why are we 
kept from bringing the Lorp’s offer- 
ing at its appointed time among the 
people of Israel?” 8And Moses said to 
them, “Wait, that I may hear what the 
Lorp will command concerning you.” 
9The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 9 “Speak to the people of Israel, 
saying, If any one of you or of your 
descendants is unclean through touch- 
ing a dead body, or is on a long jour- 
ney, he shall still keep the Passover 
to the Lorp. !!In the second month 
on the fourteenth day at twilight they 
shall keep it. They shall eat it with 
unleavened bread and bitter herbs. 
12 They shall leave none of it until the 
morning, nor break any of its bones; 
according to all the statute for the 
Passover they shall keep it. 13 But if 
anyone who is clean and is not on 
a journey fails to keep the Passover, 
that person shall be cut off from his 
people because he did not bring the 
Lorp’s offering at its appointed time; 
that man shall bear his sin. !4 And if 
a stranger sojourns among you and 
would keep the Passover to the Lorn, 
according to the statute of the Pass- 
over and according to its rule, so shall 
he do. You shall have onestatute, both 
for the sojourner and for the native.” 


The Cloud Covering the Tabernacle 

15On the day that the tabernacle 
was set up, the cloud covered the 
tabernacle, the tent of the testimony. 
And at evening it was over the taber- 
nacle like the appearance of fire until 
morning. !6So it was always: the cloud 
covered it by day! and the appearance 
of fire by night. !7 And whenever the 
cloud lifted from over the tent, after 
that the people of Israel set out, and 
in the place where the cloud settled 
down, there the people of Israel 


' Septuagint, Syriac, Vulgate; Hebrew lacks 
by day 
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out, or if it continued for a day and 
a night, when the cloud lifted they 
set out. 22Whether it was two days, 
or a month, or a longer time, that the 
cloud continued over the tabernacle, 
abiding there, the people of Israel re- 
mained in camp and did not set out, 
but when it lifted they set out. 23 At the 
command of the Lorp they camped, 
and at the command of the Lorp they 
set out. They kept the charge of the 
Lorp, at the command of the Lorp 
by Moses. 


The Silver Trumpets 
1 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2 “Make two silver 
trumpets. Of hammered work you 
shall make them, and you shall use 
them for summoning the congrega- 
tion and for breaking camp. 3 And 
when both are blown, all the congre- 
gation shall gather themselves to you 
at the entrance of the tent of meeting. 
4But if they blow only one, then the 
chiefs, the heads of the tribes of Is- 
rael, shall gather themselves to you. 
5 When you blow an alarm, the camps 
that are on the east side shall set out. 
6 And when you blow an alarm the 
second time, the camps that are on 
the south side shall set out. An alarm 
is to be blown whenever they are to 
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set out. 7But when the assembly is to 
be gathered together, you shall blow 
a long blast, but you shall not sound 
an alarm. 8And the sons of Aaron, the 
priests, shall blow the trumpets. The 
trumpets shall be to you for a per- 
petual statute throughout your gen- 
erations. 9And when you go to war in 
your land against the adversary who 
oppresses you, then you shall sound 
an alarm with the trumpets, that you 
may be remembered before the Lorp 
your God, and you shall be saved 
from your enemies. 1°On the day of 
your gladness also, and at your ap- 
pointed feasts and at the beginnings 
of your months, you shall blow the 
trumpets over your burnt offerings 
and over the sacrifices of your peace 
offerings. They shall be a reminder of 
you before your God: I am the Lorp 
your God.” 


Israel Leaves Sinai 

11In the second year, in the sec- 
ond month, on the twentieth day 
of the month, the cloud lifted from 
over the tabernacle of the testimony, 
12and the people of Israel set out by 
stages from the wilderness of Sinai. 
And the cloud settled down in the 
wilderness of Paran. 13 They set out 
for the first time at the command of 
the Lorp by Moses. !4 The standard 
of the camp of the people of Judah 
set out first by their companies, and 
over their company was Nahshon the 
son of Amminadab. 15 And over the 
company of the tribe of the people of 
Issachar was Nethanel the son of Zuar. 
16 And over the company of the tribe 
of the people of Zebulun was Eliab the 
son of Helon. 

17 And when the tabernacle was 
taken down, the sons of Gershon and 
the sons of Merari, who carried the 
tabernacle, set out. 18 And the stan- 
dard of the camp of Reuben set out by 
their companies, and over their com- 
pany was Elizur the son of Shedeur. 
19 And over the company of the tribe 
of the people of Simeon was Shelu- 
miel the son of Zurishaddai. 2° And 
over the company of the tribe of the 


10:9 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, "1 
10:15 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, W? 
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21 Then the Kohathites set out, car- 
rying the holy things, and the taber- 
nacle was set up before their arrival. 
22 And the standard of the camp of 
the people of Ephraim set out by their 
companies, and over their company 
was Elishama the son of Ammihud. 
23 And over the company of the tribe 
of the people of Manasseh was Ga- 
maliel the son of Pedahzur. 4 And 
over the company of the tribe of the 
people of Benjamin was Abidan the 
son of Gideoni. 

25Then the standard of the camp of 
the people of Dan, acting as the rear 
guard of all the camps, set out by their 
companies, and over their company 
was Ahiezer the son of Ammishad- 
dai. 26 And over the company of the 
tribe of the people of Asher was Pa- 
giel the son of Ochran. 27 And over the 
company of the tribe of the people of 
Naphtali was Ahira the son of Enan. 
28 This was the order of march of the 
people of Israel by their companies, 
when they set out. 

29 And Moses said to Hobab the son 
of Reuel the Midianite, Moses’ father- 
in-law, “We are setting out for the 
place of which the Lorp said, ‘I will 
give it to you. Come with us, and we 
will do good to you, for the Lorp has 
promised good to Israel.” 3° But he 
said to him, “I will not go. I will depart 
to my own land and to my kindred” 
31 And he said, “Please do not leave us, 
for you know where we should camp 
in the wilderness, and you will serve 
as eyes for us. 32And if you do go with 
us, whatever good the Lorp will do to 
us, the same will we do to you.” 

33So they set out from the mount 
of the Lorp three days’ journey. And 
the ark of the covenant of the Lorp 
wentbefore them three days’ journey, 
to seek out a resting place for them. 
34 And the cloud of the Lor was over 
them by day, whenever they set out 
from the camp. 

35 And whenever the ark set out, 
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Moses said, “Arise, O Lorp, and let 
your enemies be scattered, and let 
those who hate you flee before you.” 
36 And when it rested, he said, “Re- 
turn, O Lorp, to the ten thousand 
thousands of Israel.” 


The People Complain 
1 And the people complained in 
the hearing of the Lorp about 
their misfortunes, and when the Lorp 
heard it, his anger was kindled, and 
the fire of the Lorp burned among 
them and consumed some outlying 
parts of the camp. 2? Then the people 
cried out to Moses, and Moses prayed 
to the Lorp, and the fire died down. 
3So the name of that place was called 
Taberah,’ because the fire of the Lorp 
burned among them. 

4Now the rabble that was among 
them had a strong craving. And the 
people of Israel also wept again and 
said, “Oh that we had meat to eat! 5 We 
remember the fish we ate in Egypt 
that cost nothing, the cucumbers, the 
melons, the leeks, the onions, and the 
garlic. 6 But now our strength is dried 
up, and there is nothing at all but this 
manna to look at.” 

7 Now the manna was like cori- 
ander seed, and its appearance like 
that of bdellium. 8 The people went 
about and gathered it and ground it 
in handmills or beat it in mortars and 
boiled it in pots and made cakes of it. 
And the taste of it was like the taste of 
cakes baked with oil. 9When the dew 
fell upon the camp in the night, the 
manna fell with it. 

10 Moses heard the people weep- 
ing throughout their clans, everyone 
at the door of his tent. And the anger 
of the Lorp blazed hotly, and Moses 
was displeased. !! Moses said to the 
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Lorp, “Why have you dealt ill with 
your servant? And why have I not 
found favor in your sight, that you lay 
the burden of all this people on me? 
12 Did I conceive all this people? Did 
I give them birth, that you should say 
to me, ‘Carry them in your bosom, 
as a nurse carries a nursing child; to 
the land that you swore to give their 
fathers? 13 Where am I to get meat to 
give to all this people? For they weep 
before me and say, ‘Give us meat, that 
we may eat. !4I am not able to carry 
all this people alone; the burden is too 
heavy for me. 15If you will treat me 
like this, kill me atonce, if] find favor 
in your sight, that I may not see my 
wretchedness.” 


Elders Appointed to Aid Moses 

16 Then the Lorp said to Moses, 
“Gather for me seventy men of the 
elders of Israel, whom you know to be 
the elders of the people and officers 
over them, and bring them to the tent 
of meeting, and let them take their 
stand there with you. 17 And I will 
come down and talk with you there. 
And I will take some of the Spirit that 
is on you and put it on them, and they 
shall bear the burden of the people 
with you, so that you may not bear 
it yourself alone. 18 And say to the 
people, ‘Consecrate yourselves for 
tomorrow, and you shall eat meat, 
for you have wept in the hearing of 
the Lorp, saying, “Who will give us 
meat to eat? For it was better for us in 
Egypt.” Therefore the Lorp will give 
you meat, and you shall eat. 19 You 
shall not eat just one day, or two days, 
or five days, or ten days, or twenty 
days, 2? but a whole month, until it 
comes out at your nostrils and be- 
comes loathsome to you, because you 
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‘I will give them meat, that they may 
eat a whole month!’ 22Shall flocks and 
herds be slaughtered for them, and 
be enough for them? Or shall all the 
fish of the sea be gathered together 
for them, and be enough for them?” 
23 And the Lorp said to Moses, “Is 
the Lorp’s hand shortened? Now you 
shall see whether my word will come 
true for you or not.” 

24So Moses went out and told the 
people the words of the Lorp. And he 
gathered seventy men of the elders of 
the people and placed them around 
the tent. 25Then the Lorp came down 
in the cloud and spoke to him, and 
took some of the Spirit that was on 
him and put it on the seventy elders. 
And as soon as the Spirit rested on 
them, they prophesied. But they did 
not continue doing it. 

26 Now two men remained in the 
camp, one named Eldad, and the oth- 
er named Medad, and the Spirit rested 
on them. They were among those reg- 
istered, but they had not gone out to 
the tent, and so they prophesied in 
the camp. 27 And a young man ran 
and told Moses, “Eldad and Medad 
are prophesying in the camp.” 28 And 
Joshua the son of Nun, the assistant of 
Moses from his youth, said, “My lord 
Moses, stop them.” 29 But Moses said 
to him, “Are you jealous for my sake? 
Would that all the Lorp’s people were 
prophets, that the Lorp would put his 
Spirit on them!” 30And Moses and the 
elders of Israel returned to the camp. 
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people rose all that day and all night 
and all the next day, and gathered the 
quail. Those who gathered least gath- 
ered ten homers.? And they spread 
them out for themselves all around 
the camp. 33 While the meat was yet 
between their teeth, before it was 
consumed, the anger of the Lorp was 
kindled against the people, and the 
Lorp struck down the people with 
a very great plague. 34 Therefore the 
name of that place was called Kibroth- 
hattaavah,? because there they bur- 
ied the people who had the craving. 
35From Kibroth-hattaavah the people 
journeyed to Hazeroth, and they re- 
mained at Hazeroth. 


Miriam and Aaron Oppose Moses 
1 Miriam and Aaron spoke 
against Moses because of the 
Cushite woman whom he had mar- 
ried, for he had married a Cushite 
woman. 2? And they said, “Has the 
Lorp indeed spoken only through 
Moses? Has he not spoken through 
us also?” And the Lorp heard it. 
3 Now the man Moses was very meek, 
more than all people who were on 
the face of the earth. 4And suddenly 
the Lorp said to Moses and to Aaron 
and Miriam, “Come out, you three, to 
the tent of meeting” And the three of 
them came out. 5And the Lorp came 
down in a pillar of cloud and stood 
at the entrance of the tent and called 
Aaron and Miriam, and they both 
came forward. 6 And he said, “Hear 
my words: If there is a prophet among 
you, I the Lorp make myself known 
to him in a vision; I speak with him 
in a dream. 7Not so with my servant 
Moses. He is faithful in all my house. 


'A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
2A homer was about 6 bushels or 220 liters 
3 Kibroth-hattaavah means graves of craving 
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8 With him I speak mouth to mouth, 
clearly, and not in riddles, and he be- 
holds the form of the Lorp. Whythen 
were you not afraid to speak against 
my servant Moses?” 9 And the anger 
of the Lorp was kindled against them, 
and he departed. 

10 When the cloud removed from 
over the tent, behold, Miriam was lep- 
rous,’ like snow. And Aaron turned 
toward Miriam, and behold, she was 
leprous. '! And Aaron said to Moses, 
“Oh, my lord, do not punish us? be- 
cause we have done foolishly and have 
sinned. 2 Let her not be as one dead, 
whose flesh is half eaten away when 
he comes out of his mother’s womb.” 
13 And Moses cried to the Lorp, “O 
God, please heal her—please.” '4 But 
the Lorp said to Moses, “If her father 
had but spit in her face, should she 
not be shamed seven days? Let her 
be shut outside the camp seven days, 
and after that she may be brought in 
again.” !5So Miriam was shut outside 
the camp seven days, and the people 
did not set out on the march till Mir- 
iam was brought in again. !¢ After that 
the people set out from Hazeroth, and 
camped in the wilderness of Paran. 


Spies Sent into Canaan 
1 The Lorp spoke to Moses, 
saying, ?“Send men to spy out 
the land of Canaan, which I am giv- 
ing to the people of Israel. From each 
tribe of their fathers you shall send a 
man, every one a chief among them.” 
3So Moses sent them from the wilder- 
ness of Paran, according to the com- 
mand of the Lor», all of them men 
who were heads of the people of Isra- 
el. + And these were their names: From 
the tribe of Reuben, Shammua the son 
of Zaccur; >from the tribe of Simeon, 


"Leprosy was a term for several skin diseases; 
see Leviticus 13 ? Hebrew do not lay sin upon us 


12:9 a-a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 48710") 


NUMBERS 13:6-23 


348 Hebrew (BHS) 


Shaphat the son of Hori; ¢ from the 
tribe of Judah, Caleb the son of Je- 
phunneh; 7 from the tribe of Issachar, 
Igal the son of Joseph; 8from the tribe 
of Ephraim, Hoshea the son of Nun; 
9from the tribe of Benjamin, Palti the 
son of Raphu; !°from the tribe of Zeb- 
ulun, Gaddiel the son of Sodi; 4 from 
the tribe of Joseph (that is, from the 
tribe of Manasseh), Gaddi the son of 
Susi; !2from the tribe of Dan, Ammiel 
the son of Gemalli; 13from the tribe 
of Asher, Sethur the son of Michael; 
14from the tribe of Naphtali, Nahbi 
the son of Vophsi; !5 from the tribe of 
Gad, Geuel the son of Machi. !These 
were the names of the men whom 
Moses sent to spy out the land. And 
Moses called Hoshea the son of Nun 
Joshua. 

17 Moses sent them to spy out the 
land of Canaan and said to them, “Go 
up into the Negeb and go up into the 
hill country, !8and see what the land 
is, and whether the people who dwell 
in it are strong or weak, whether they 
are few or many, !9and whether the 
land that they dwell in is good or bad, 
and whether the cities that they dwell 
in are camps or strongholds, 2° and 
whether the land is rich or poor, and 
whether there are trees in it or not. Be 
of good courage and bring some of the 
fruit of the land.” Now the time was 
the season of the first ripe grapes. 

21 So they went up and spied out the 
land from the wilderness of Zin to Re- 
hob, near Lebo-hamath. 2?They went 
up into the Negeb and came to He- 
bron. Ahiman, Sheshai, and Talmai, 
the descendants of Anak, were there. 
(Hebron was built seven years before 
Zoan in Egypt.) 23 And they came to 
the Valley of Eshcol and cut down 
from there a branch with a single clus- 
ter of grapes, and they carried it ona 
pole between two of them; they also 
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brought some pomegranates and figs. 
24That place was called the Valley of 
Eshcol,! because of the cluster that the 
people of Israel cut down from there. 


Report of the Spies 

25 At the end of forty days they 
returned from spying out the land. 
26 And they came to Moses and Aaron 
and to all the congregation of the 
people of Israel in the wilderness of 
Paran, at Kadesh. They brought back 
word to them and to all the congrega- 
tion, and showed them the fruit of the 
land. 27 And they told him, “We came 
to the land to which you sent us. It 
flows with milk and honey, and this is 
its fruit. 28 However, the people who 
dwell in the land are strong, and the 
cities are fortified and very large. And 
besides, we saw the descendants of 
Anak there. 2?The Amalekites dwell 
in the land of the Negeb. The Hittites, 
the Jebusites, and the Amorites dwell 
in the hill country. And the Canaan- 
ites dwell by the sea, and along the 
Jordan.” 

30 But Caleb quieted the people 
before Moses and said, “Let us go 
up at once and occupy it, for we are 
well able to overcome it.” 3! Then the 
men who had gone up with him said, 
“We are not able to go up against the 
people, for they are stronger than we 
are.” 32So they brought to the people 
of Israel a bad report of the land that 
they had spied out, saying, “The land, 
through which we have gone to spy it 
out, is a land that devours its inhabi- 
tants, and all the people that we saw in 
it are of great height. 33 And there we 
saw the Nephilim (the sons of Anak, 
who come from the Nephilim), and 
we seemed to ourselves like grass- 
hoppers, and so we seemed to them.” 
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Our wives and our little ones will be- 
come a prey. Wouldit not be better for 
us to go back to Egypt?” 4 And they 
said to one another, “Let us choose a 
leader and go back to Egypt.” 

5 Then Moses and Aaron fell on 
their faces before all the assembly 
of the congregation of the people of 
Israel. © And Joshua the son of Nun 
and Caleb the son of Jephunneh, who 
were among those who had spied out 
the land, tore their clothes 7 and said 
to all the congregation of the people 
of Israel, “The land, which we passed 
through to spy it out, is an exceedingly 
good land. 8If the Lorp delights in us, 
he will bring us into this land and give 
it to us, a land that flows with milk 
and honey. Only do not rebel against 
the Lorp. And do not fear the people 
of the land, for they are bread for us. 
Their protection is removed from 
them, and the Lorp is with us; do not 
fear them.’ !©Then all the congrega- 
tion said to stone them with stones. 
But the glory of the Lorp appeared at 
the tent of meeting to all the people 
of Israel. 

'' And the Lorp said to Moses, 
“How long will this people despise 
me? And how long will they not be- 
lieve in me, in spite of all the signs 
that I have done among them? !”1 will 
strike them with the pestilence and 
disinherit them, and | will make of 
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you a nation greater and mightier 
than they.” 


Moses Intercedes for the People 

13 But Moses said to the Lorp, 
“Then the Egyptians will hear of it, 
for you brought up this people in your 
might from among them, !4and they 
will tell the inhabitants of this land. 
They have heard that you, O Lorn, are 
in the midst of this people. For you, O 
Lorp, are seen face to face, and your 
cloud stands over them and you go 
before them, in a pillar of cloud by day 
and in a pillar of fire by night. 15 Now 
if you kill this people as one man, then 
the nations who have heard your fame 
will say, !6‘It is because the Lorp was 
not able to bring this people into the 
land that he swore to give to them that 
he has killed them in the wilderness: 
17 And now, please let the power of the 
Lord be great as you have promised, 
saying, !8‘The Lorp is slow to anger 
and abounding in steadfast love, for- 
giving iniquity and transgression, but 
he will by no means clear the guilty, 
visiting the iniquity of the fathers 
on the children, to the third and the 
fourth generation’ !9 Please pardon 
the iniquity of this people, according 
to the greatness of your steadfast love, 
just as you have forgiven this people, 
from Egypt until now.” 


God Promises Judgment 

20Then the Lorp said, “I have par- 
doned, according to your word. 2! But 
truly, as I live, and as all the earth shall 
be filled with the glory of the Lorn, 
22none of the men who have seen 
my glory and my signs that I did in 
Egypt and in the wilderness, and yet 
have put me to the test these ten times 
and have not obeyed my voice, ?3shall 
see the land that I swore to give to 
their fathers. And none of those who 
despised me shall see it. 24 But my 
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grumblings of the people of Israel, 
which they grumble against me. 28 Say 
to them, ‘As I live, declares the Lorn, 
what you have said in my hearing I 
will do to you: 29 your dead bodies 
shall fall in this wilderness, and of 
all your number, listed in the census 
from twenty years old and upward, 
who have grumbled against me, 3?not 
one shall come into the land where I 
swore that I would make you dwell, 
except Caleb the son of Jephunneh 
and Joshua the son of Nun. 3! But 
your little ones, who you said would 
become a prey, I will bring in, and 
they shall know the land that you have 
rejected. 32 But as for you, your dead 
bodies shall fall in this wilderness. 
33 And your children shall be shep- 
herds in the wilderness forty years 
and shall suffer for your faithlessness, 
until the last of your dead bodies 
lies in the wilderness. 34 According 
to the number of the days in which 
you spied out the land, forty days, a 
year for each day, you shall bear your 
iniquity forty years, and you shall 
know my displeasure? 351, the Lorp, 
have spoken. Surely this will I do to 
all this wicked congregation who are 


My? ND "327 aN! AR “ONT AWA “OR Aim 


for-the-congregation when — until to-say Aaron and-to Moses to Yahweh 
yaoniidn ony oop ord nan Ws nXta AYIn 
people-of grumblings- of  — against-me grumbling they that the-this  the- evil 
8 ON DADN TAN28 PAVAwW OY ON AAD Wx Ok 
I alive to-them say I-have- heard dgainae me gremabiinng they which israel 
NWYN 12 IND OnTIST WWD NO “DN nin? -oNI 
lewill- do thus in-ears-of-me you~ spoke as-what not if Yahweh declaration-of 
7a ope gg29 209? 
and-all-of corpses-of-you they-will-fall the-this in-the-wilderness to-you 
mw onvy jan o780n “9D? bo 7p8 
year twenty from-son-of — number- of-you according: to-all-of ones-being-listed-of-you 
WON DAR -oON30 by ono wR ody 
you-shall-come you not against-me _ they- haves ngraieninied who and-above-DIR 


“ny Ine Wr prrd ~ox 
[lifted -up whieh the-land 


np? “72-229 “ON 
Jephunneh son-of Caleb if 

mm =a? OTN 
they- Shall- be to-plunder you- -said 
DnOND WS PINT 


you-have-rejected which  the-land 


wd |= ATAaA 


the- this in- thes wlderiess 


niy DpIIN 


year 


Taw 7 
to-make-dwell hand- af me ay 

Ja pwinn 

Nun _ son-of stride Joshua 
DAX cnN’AM 
—them and- [- will- bring-i -in 
pyyni32 Aa 


they- tl fall you but-corpses- -of - -you — namely-her 


42702 op a D3"32733 


in-the- =ildigangss ones- shepherding they- -shall-be and-children-of- -you 
Dh TD amt “NNR 
to-complete until ijeteathags of - ~you — and-they-shall-bear 
Onin “wr oA 550n234 aqa 


you-spied-out which _ the- days according- to-number-of _ in-the- saldleng 


“ny oGRwm ow oo oniw>) of DP opaIN pINd “nx 
= you- -shall-bear_for- the: year ae day the-land — 


W835 SORIN NN nw DVAIN oa nsip 


I apposition of-me ss yeat 


min oan 750 nibpe nxt 1X? -oN 


the-evil the-congregation _ to- all- of L-will- do this 


2 a Oe 


except in-her 


WR 


—you into 


D250) 31 


whom __but-little-one- of-you 


“my oT 
—'* andy they- Schall. know 


75° On 


forty 
D2"143 


corpses-of—you 


diy for- the- year 
ONT) 


and-you- -shall- abe 


a 


fay iniquities- oean 


smat n 


not not __I-have- spoken Yahweh 


English (ESV) 353 NUMBERS 14:36-15:2 
wm Patra 7272 yy oT nara gathered together against me: in this 
we art - wilderness they shall come to a full 

they-will- es finished the-this in- ste sHildeniiese against-me_the-ones- gathering: together the-this end, and there they shall die” 
- ; 36 And the men whom Moses sent 

a) 4 
Psa nS 71n? nw now “WR QD Winn) a6 anid OW) to spy out the land, who returned and 
the-land — __ to-spy- out Moses he- sent whom and- the- men they- shall die and-there made all the congregation grumble 
: J = nN against him by bringing up a bad re- 
my a ny PD ial 1A") ott about the land "the men who 
the-congregation _all-of — against-him and-they-made-grumble — and-they- retell brought up a bad report of the land— 
. t died by plague before the Lorp. 38Of 
"NRW DVWINA in 37 -PAUSA = 19 nat RNY n> those men who went to spy out the 
ones-bringing-out-of the-men and- they- ied the-land about _bad- apart to-bring-out land, only Joshua the son of Nun and 
aa se = Caleb the son of Jephunneh remained 
ni “ja pwin3s mim? py oma ALT PINM “NAT alive 


Nun son-of  but-Joshua Yahweh before by-the-plague bad  the-land _bad-report-of 


mn) oda oan OWINA yn Pm map “ya IW 


to-spy- oe the-ones- going the- thoge out-of they-lived jpkaeh son-of and- sGaleb 


ya 75> “Ox ADR ONATA “ny AWA 7AT39 :pINA “NR 
peuple of all- ef o the- hee nel he-told  the-land — 


7721 WDw40 Darn  Oxqw 


in-the-morning —and- ifiege did- early exeaily then- Fie eR Israel 


“x  oardy) in 7px “we “OR bp 


to and- aero -go-up here-we the-mountain _ top-of to —_ and-they-went 


nt ma mwin TAN") 41 D2 IN WAX “WR DipAN 


this Moses __ but-he- said we-have-sinned for eek he- eid that 
moyn 8D NIT) AW 6°] On OOTY OOAN 
she-will-succeed and- that Yahweh mouth-of ser ; ; 
uN | NM OAAA A 
you- -are-defeated —_so-that-not in-midst-of-you Yahweh 
pa) bw ofpiam) «= PYnyA 44s 


before- you and- fie. Canaanites the-Amalekites for 


nin) nen «6otmaw) 1a py oo 


OS r 
Yahweh fram after you-have-turned thus 


because 
WRT “Ox onibyo ay 


top-of to to-go but-they-dared 


apa wn 


out-of - Anidists of they-departed 


aw7 1137) 


the-ones-living and-the- Ginmiiites 


bas pind?) 


to and-they-: =seatertd: them 


thes men 


Moses 


By 
the-people 


ang 


oe ATE _ 


STRIA 


ibe say 

HINON 

ee 

5x42 
not 


7109 


bak ore 


the- lace 


not transgressing 


rk 


is-not for 


“yan 
Opn 
go-you-up 
DDR 
ones- balay hostile-to- —you 
na oomvan 
by- the- oral and-you- -shall-fall 
mn oN 
sith -you he- shall’ be and-not 

"Oo nwA TT “na WN) TAA 
and-Moses Yahweh covenant-of but-ark-of the- hill- Cauntiy 
PIA TMS mann 
the-Amalekites then-he-came-down the-camp 
Did" gina 772 
and-they-defeated-them the-that in-the-hill-country 
AANA 
the-Hormah 
“Ox Fat2 ax? AWA “ON AIM Tam! 15 
Yahweh and-he-spoke 
2 ODOR ATANI 


to-them Ae ae shall: -say 


fliers 
upon 
:02/aD = M7 


Yéhwebi 


not 


ORT? 


ical 


pp 


peoples -of to speak Moses to 


78 Ws o>nawin lands: “ON Wan 
land-of 


to-say 


I ny dwellings- of-you into you- come when 


Israel Defeated in Battle 

39 When Moses told these words 
to all the people of Israel, the people 
mourned greatly. 40 And they rose 
early in the morning and went up to 
the heights of the hill country, saying, 
“Here we are. We will go up to the 
place that the Lorp has promised, for 
we have sinned.” 4! But Moses said, 
“Why now are you transgressing the 
command of the Lorp, when that 
will not succeed? 42 Do not go up, for 
the Lord is not among you, lest you 
be struck down before your enemies. 
43For there the Amalekites and the 
Canaanites are facing you, and you 
shall fall by the sword. Because you 
have turned back from following the 
Lorp, the Lorp will not be with you.” 
44But they presumed to go up to the 
heights of the hill country, although 
neither the ark of the covenant of 
the Lorp nor Moses departed out 
of the camp. 45Then the Amalekites 
and the Canaanites who lived in that 
hill country came down and defeated 
them and pursued them, even to 
Hormah. 


Laws About Sacrifices 

1 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2“Speak to the people 

of Israel and say to them, When you 

come into the land you are to inhabit, 
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which I am giving you, 3and you offer 
to the Lorp from the herd or from the 
flock a food offering?’ or a burnt offer- 
ing or a sacrifice, to fulfill a vow or as 
a freewill offering or at your appoint- 
ed feasts, to make a pleasing aroma to 
the Lorp, ‘then he who brings his of- 
fering shall offer to the Lorn a grain 
offering of a tenth of an ephah? of fine 
flour, mixed with a quarter of a hin3 of 
oil; Sand you shall offer with the burnt 
offering, or for the sacrifice, a quarter 
of a hin of wine for the drink offering 
foreach lamb. Or fora ram, you shall 
offer for a grain offering two tenths 
of an ephah of fine flour mixed with 
a third of a hin of oil. 7 And for the 
drink offering you shall offer a third 
of a hin of wine, a pleasing aroma to 
the Lorp. 8 And when you offer a bull 
as a burnt offering or sacrifice, to ful- 
fill a vow or for peace offerings to the 
Lorp, 9 then one shall offer with the 
bull a grain offering of three tenths of 
an ephah of fine flour, mixed with half 
a hin of oil. !0And you shall offer for 
the drink offering half a hin of wine, 
as a food offering, a pleasing aroma 
to the Lorn. 

1 “Thus it shall be done for each 
bull or ram, or for each lamb or young 
goat. 12 As many as you offer, so shall 
you do with each one, as many as 
there are. !3 Every native Israelite shall 
do these things in this way, in offering 
a food offering, with a pleasing aroma 
to the Lorp. !4And ifa stranger is so- 
journing with you, or anyone is liv- 
ing permanently among you, and he 
wishes to offer a food offering, with a 
pleasing aroma to the LorD, he shall 


'Or an offering by fire; so throughout Numbers 
2An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
3A hin was about 4 quarts or 3.5 liters 
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do as you do. 5 For the assembly, there 
shall be one statute for you and for 
the stranger who sojourns withyou, a 
statute forever throughout your gen- 
erations. You and the sojourner shall 
be alike before the Lorp. !6One law 
and one rule shall be for you and for 
the stranger who sojourns with you.” 
'’The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, 18 “Speak to the people of Israel 
and say to them, When you come into 
the land to which I bring you !¥and 
when you eat of the bread of the land, 
you shall present a contribution to the 
Lorp. 2° Of the first of your dough 
you shall present a loaf as a contri- 
bution; like a contribution from the 
threshing floor, so shall you present 
it. 21 Some of the first of your dough 
you shall give to the Lorp as a contri- 
bution throughout your generations. 


Laws About Unintentional Sins 
22“But if you sin unintentionally, ! 
and do not observe all these com- 
mandments that the Lorp has spo- 
ken to Moses, 23all that the Lorp has 
commanded you by Moses, from the 
day that the Lorp gave command- 
ment, and onward throughout your 
generations, 24 then if it was done un- 
intentionally without the knowledge 
of the congregation, all the congrega- 
tion shall offer one bull from the herd 
for a burnt offering, a pleasing aroma 
to the Lorp, with its grain offering 
and its drink offering, according to 
the rule, and one male goat for a sin 
offering. 25 And the priest shall make 
atonement for all the congregation 
of the people of Israel, and they shall 
be forgiven, because it was a mistake, 
and they have brought their offering, 
a food offering to the Lorp, and their 
sin offering before the Lorp for their 
mistake. 26 And all the congregation of 


' Or by mistake; also verses 24, 27, 28, 29 
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the people of Israel shall be forgiven, 
and the stranger who sojourns among 
them, because the whole population 
was involved in the mistake. 

27 “If one person sins unintention- 
ally, he shall offer a female goat a 
year old for a sin offering. 28 And the 
priest shall make atonement before 
the Lorp for the person who makes 
a mistake, when he sins unintention- 
ally, to make atonement for him, and 
he shall be forgiven. 29 You shall have 
one law for him who does anything 
unintentionally, for him who is native 
among the people of Israel and for the 
stranger who sojourns among them. 
30 But the person who does anything 
with a high hand, whether he is na- 
tive or a sojourner, reviles the Lorn, 
and that person shall be cut off from 
among his people. 3! Because he has 
despised the word of the Lorp and 
has broken his commandment, that 
person shall be utterly cut off; his in- 
iquity shall be on him.” 


A Sabbathbreaker Executed 

32 While the people of Israel were 
in the wilderness, they found a man 
gathering sticks on the Sabbath day. 
33 And those who found him gather- 
ing sticks brought him to Moses and 
Aaron and to all the congregation. 
34They put him in custody, because it 
had not been made clear what should 
be done to him. 35 And the Lorp said 
to Moses, “The man shall be put to 
death; all the congregation shall stone 
him with stones outside the camp.” 
36 And all the congregation brought 
him outside the camp and stoned 
him to death with stones, as the Lorp 
commanded Moses. 


Tassels on Garments 
37The Lorpsaid to Moses, 38“Speak 
to the people of Israel, and tell them 
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now hear Korah to Moses cont ~of Bion much the- als one 


to make tassels on the corners of their 
garments throughout their genera- 
tions, and to put a cord of blue on the 
tassel of each corner. 39 And it shall 
be a tassel for you to look at and re- 
member all the commandments of 
the Lorp, to do them, not to follow! 
after your own heart and your own 
eyes, which you are inclined to whore 
after. 49So you shall remember and do 
all my commandments, and be holy 
to your God. 41] am the Lorp your 
God, who brought you out of the land 
of Egypt to be your God: I am the 
Lorp your God.” 


Korah’s Rebellion 
1 Now Korah the son of Izhar, 
son of Kohath, son of Levi, 
and Dathan and Abiram the sons of 
Eliab, and On the son of Peleth, sons 
of Reuben, took men. 2 And they rose 
up before Moses, with a number of the 
people of Israel, 250 chiefs of the con- 
gregation, chosen from the assembly, 
well-known men. 3 They assembled 
themselves together against Moses 
and against Aaron and said to them, 
“You have gone too far! For all in the 
congregation are holy, every one of 
them, and the Lorp is among them. 
Why then do you exalt yourselves 
above the assembly of the Lorp?” 
4When Moses heard it, he fell on his 
face, Sand he said to Korah and all his 
company, “In the morning the Lorp 
will show who is his,? and who is holy, 
and will bring him near to him. The 
one whom he chooses he will bring 
near to him. 6Do this: take censers, 
Korah and all his company; put fire 
in them and put incense on them be- 
fore the Lorp tomorrow, and the man 
whom the Lorp chooses shall be the 
holy one. You have gone too far, sons 
of Levi!” 8And Moses said to Korah, 
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“Hear now, you sons 0 f Levi: %is it too 
small a thing for you that the God 
of Israel has separated you from the 
congregation of Israel, to bring you 
near to himself, to do service in the 
tabernacle of the Lorp and to stand 
before the congregation to minister to 
them, !°and that he has brought you 
near him, and all your brothers the 
sons of Levi with you? And would you 
seek the priesthood also? !! Therefore 
it is against the Lorn that you and all 
your company have gathered together. 
What is Aaron that you grumble 
against him?” 

12 And Moses sent to call Dathan 
and Abiram the sons of Eliab, and 
they said, “We will not come up. }31s it 
a small thing that youhave brought us 
up out ofa land flowing with milk and 
honey, to kill us in the wilderness, that 
you must also make yourself a prince 
over us? !4Moreover, you have not 
brought us into a land flowing with 
milk and honey, nor given us inheri- 
tance of fields and vineyards. Will you 
put out the eyes of these men? We will 
not come up.” !5 And Moses was very 
angry and said to the Lorp, “Do not 
respect their offering. I have not taken 
one donkey from them, and I have not 
harmed one of them.” 

16 And Moses said to Korah, “Be 
present, you and all your company, 
before the Lorp, you and they, and 
Aaron, tomorrow. !7 And let every one 
of you take his censer and put incense 
on it, and every one of you bring be- 
fore the Lorn his censer, 250 censers; 
you also, and Aaron, each his censer.” 
18So every man took his censer and 
put fire in them and laid incense on 
them and stood at the entrance of 
the tent of meeting with Moses and 
Aaron. '9 Then Korah assembled all 
the congregation against them at the 
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entrance of the tent of meeting. And 
the glory of the Lorp appeared to all 
the congregation. 

20 And the Lorp spoke to Moses 
and to Aaron, saying, 2! “Separate 
yourselves from among this congre- 
gation, that I may consume them in 
a moment.” 22 And they fell on their 
faces and said, “O God, the God of the 
spirits of all flesh, shall one man sin, 
and will you be angry with all the con- 
gregation?” 23 And the Lorp spoke to 
Moses, saying, 24 “Say to the congrega- 
tion, Get away from the dwelling of 
Korah, Dathan, and Abiram.” 

25Then Moses rose and went to 
Dathan and Abiram, and the elders of 
Israel followed him. 26 And he spoke 
to the congregation, saying, “Depart, 
please, from the tents of these wicked 
men, and touch nothing of theirs, lest 
you be swept away with all their sins.” 
27So they got away from the dwell- 
ing of Korah, Dathan, and Abiram. 
And Dathan and Abiram came out 
and stood at the door of their tents, 
together with their wives, their sons, 
and their little ones. 28 And Moses 
said, “Hereby you shall know that 
the Lorp has sent me to do all these 
works, and that it has not been of my 
own accord. 29If these men die as all 
men die, or if they are visited by the 
fate of all mankind, then the Lorp has 
not sent me. 3° But if the Lorp creates 
something new, and the ground opens 
its mouth and swallows them up with 
all that belongs to them, and they go 
down alive into Sheol, then you shall 
know that these men have despised 
the Lorp.” 

31 And as soon as he had finished 
speaking all these words, the ground 
under them split apart. 32 And the 
earth opened its mouth and swallowed 
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them up, with their households and 
all the people who belonged to Korah 
and all their goods. 33So they and all 
that belonged to them went down 
alive into Sheol, and the earth closed 
over them, and they perished from 
the midst of the assembly. 34 And all 
Israel who were around them fled at 
their cry, for they said, “Lest the earth 
swallow us up!” 35 And fire came out 
from the Lorp and consumed the 250 
men offering the incense. 

361 Then the Lorp spoke to Mo- 
ses, saying, 37“Tell Eleazar the son of 
Aaron the priest to take up the cen- 
sers out of the blaze. Then scatter 
the fire far and wide, for they have 
become holy. 38 As for the censers of 
these men who have sinned at the cost 
of their lives, let them be made into 
hammered plates as a covering for the 
altar, for they offered them before the 
Lorp, and they became holy. Thus 
they shall be a sign to the people of 
Israel.” 39So Eleazar the priest took the 
bronze censers, which those who were 
burned had offered, and they were 
hammered out as a covering for the 
altar, 4°to be areminder to the people 
of Israel, so that no outsider, who 
is not of the descendants of Aaron, 
should draw near to burn incense 
before the Lorp, lest he become like 
Korah and his company—as the Lorp 
said to him through Moses. 

4! But on the next day all the con- 
gregation of the people of Israel grum- 
bled against Moses and against Aaron, 
saying, “You have killed the people of 
the Lorp.” 42And when the congrega- 
tion had assembled against Moses and 
against Aaron, they turned toward 
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the tent of meeting. And behold, the 
cloud covered it, and the glory of the 
Lorp appeared. #3 And Moses and 
Aaron came to the front of the tent 
of meeting, 44and the Lorp spoke to 
Moses, saying, 45“Get away from the 
midst of this congregation, that I may 
consume them in a moment.” And 
they fell on their faces. 4 And Moses 
said to Aaron, “Take your censer, and 
put fire on it from off the altar and 
lay incense on it and carry it quickly 
to the congregation and make atone- 
ment for them, for wrath has gone out 
fromthe Lorp; the plague has begun.” 
47So Aaron took it as Moses said and 
ran into the midst of the assembly. 
And behold, the plague had already 
begun among the people. And he 
put on the incense and made atone- 
ment for the people. 48 And he stood 
between the dead and the living, and 
the plague was stopped. 49 Now those 
who died in the plague were 14,700, 
besides those who died in the affair of 
Korah. 5° And Aaron returned to Mo- 
ses at the entrance of the tent of meet- 
ing, when the plague was stopped. 


Aaron's Staff Buds 
1 "The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2“Speak to the people 
of Israel, and get from them staffs, 
one for each fathers’ house, from all 
their chiefs according to their fathers’ 
houses, twelve staffs. Write each man’s 
name on his staff, 3and write Aaron’s 
name on the staff of Levi. For there 
shall be one staff for the head of each 
fathers’ house. 4Then you shall de- 
posit them in the tent of meeting be- 
fore the testimony, where I meet with 
you. 5And the staff of the man whom 
I choose shall sprout. Thus I will make 
to cease from me the grumblings of 
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the people of Israel, which they grum- 
ble against you.” 6 Moses spoke to the 
people of Israel. And all their chiefs 
gave him staffs, one for each chief, 
according to their fathers’ houses, 
twelve staffs. And the staff of Aaron 
was among their staffs. 7 And Moses 
deposited the staffs before the Lorp 
in the tent of the testimony. 

8 On the next day Moses went into 
the tent of the testimony, and behold, 
the staff of Aaron for the house of Levi 
had sprouted and put forth buds and 
produced blossoms, and it bore ripe 
almonds. »Then Moses brought out 
all the staffs from before the Lorp 
to all the people of Israel. And they 
looked, and each man took his staff. 
10 And the LorD said to Moses, “Put 
back the staff of Aaron before the 
testimony, to be kept as a sign for the 
rebels, that you may make an end of 
their grumblings against me, lest they 
die” 4 Thus did Moses; as the Lorp 
commanded him, so he did. 

12 And the people of Israel said to 
Moses, “Behold, we perish, we are un- 
done, we are all undone. !3 Everyone 
who comes near, who comes near to 
the tabernacle of the Lorp, shall die. 
Are we all to perish?” 


Duties of Priests and Levites 
1 So the Lorp said to Aaron, 
“You and your sons and your 
father’s house with you shall bear in- 
iquity connected with the sanctuary, 
and you and your sons with you shall 
bear iniquity connected with your 
priesthood. 2 And with you bring 
your brothers also, the tribe of Levi, 
the tribe of your father, that they may 
join you and minister to you while 
you and your sons with you are be- 
fore the tent of the testimony. 3? They 
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shall keep guard over you and over 
the whole tent, but shall not come 
near to the vessels of the sanctuary 
or to the altar lest they, and you, die. 
4 They shall join you and keep guard 
over the tent of meeting for all the ser- 
vice of the tent, and no outsider shall 
come near you. >And you shall keep 
guard over the sanctuary and over 
the altar, that there may never again 
be wrath on the people of Israel. 6And 
behold, I have taken your brothers the 
Levites from among the people of Is- 
rael. They are a gift to you, given to 
the Lorp, to do the service of the tent 
of meeting. 7And you and your sons 
with you shall guard your priesthood 
for all that concerns the altar and that 
is within the veil; and you shall serve. 
I give your priesthood as a gift,’ and 
any outsider who comes near shall be 
put to death” 

8 Then the Lorp spoke to Aaron, 
“Behold, I have given you charge of 
the contributions made to me, all 
the consecrated things of the people 
of Israel. I have given them to you as 
a portion and to your sons as a per- 
petual due. ? This shall be yours of 
the most holy things, reserved from 
the fire: every offering of theirs, every 
grain offering of theirs and every sin 
offering of theirs and every guilt of- 
fering of theirs, which they render to 
me, shall be most holy to you and to 
your sons. !0In a most holy place shall 
you eat it. Every male may eat it; it is 
holy to you. !! This also is yours: the 
contribution of their gift, all the wave 
offerings of the people of Israel. I have 
given them to you, and to your sons 
and daughters with you, as a perpet- 
ual due. Everyone who isclean in your 
house may eat it. ? All the best of the 
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oil and all the best of the wine and of 
the grain, the firstfruits of what they 
give to the Lorn, I give to you. !3The 
first ripe fruits of all that is in their 
land, which they bring to the Lorp, 
shall be yours. Everyone who is clean 
in your house may eat it. 14 Every de- 
voted thing in Israel shall be yours. 
15 Everything that opens the womb of 
all flesh, whether man or beast, which 
they offer to the Lorp, shall be yours. 
Nevertheless, the firstborn of man 
you shall redeem, and the firstborn 
of unclean animals you shall redeem. 
16 And their redemption price (at a 
month old you shall redeem them) 
you shall fix at five shekels! in silver, 
according to the shekel of the sanctu- 
ary, which is twenty gerahs. !7 But the 
firstborn of a cow, or the firstborn of 
a sheep, or the firstborn of a goat, you 
shall not redeem; they are holy. You 
shall sprinkle their blood on the altar 
and shall burn their fat as a food of- 
fering, with a pleasing aroma to the 
Lorp. !8 But their flesh shall be yours, 
as the breast that is waved and as the 
right thigh are yours. 19 All the holy 
contributions that the people of Is- 
rael present to the Lorn I give to you, 
and to your sons and daughters with 
you, as a perpetual due. It is a cov- 
enant of salt forever before the Lorp 
for you and for your offspring with 
you.” 20 And the Lorp said to Aaron, 
“You shall have no inheritance in 
their land, neither shall you have any 
portion among them. I am your por- 
tion and your inheritance among the 
people of Israel. 

21“To the Levites I have given ev- 
ery tithe in Israel for an inheritance, 
in return for their service that they 
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do, their service in the tent of meet- 
ing, 22so that the people of Israel do 
not come near the tent of meeting, 
lest they bear sin and die. 23 But the 
Levites shall do the service of the tent 
of meeting, and they shall bear their 
iniquity. It shall be a perpetual statute 
throughout your generations, and 
among the people of Israel they shall 
have no inheritance. 24For the tithe of 
the people of Israel, which they pre- 
sent as a contribution to the Lorp, I 
have given to the Levites for an inheri- 
tance. Therefore I have said of them 
that they shall have no inheritance 
among the people of Israel.” 

25 And the Lorp spoke to Mo- 
ses, saying, 26 “Moreover, you shall 
speak and say to the Levites, “When 
you take from the people of Israel 
the tithe that I have given you from 
them for your inheritance, then you 
shall present a contribution from it to 
the LorD, a tithe of the tithe. 27 And 
your contribution shall be counted to 
you as though it were the grain of the 
threshing floor, and as the fullness of 
the winepress. 28So you shall also pre- 
sent a contribution to the Lorp from 
all your tithes, which you receive 
from the people of Israel. And from 
it you shall give the Lorp’s contri- 
bution to Aaron the priest. 29 Out of 
all the gifts to you, you shall present 
every contribution due to the Lorp; 
from each its best part is to be dedi- 
cated” 30 Therefore you shall say to 
them, ‘When you have offered from 
it the best of it, then the rest shall be 
counted to the Levites as produce of 
the threshing floor, and as produce of 
the winepress. 3! And you may eat it in 
any place, you and your households, 
for it is your reward in return for your 
service in the tent of meeting. 32 And 
you shall bear no sin by reason of it, 


18:31 aa few Hebrew manuscripts, 
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when you have contributed the best 
of it. But you shall not profane the 
holy things of the people of Israel, lest 
you die.” 


Laws for Purification 
1 Nowthe Lorn spoke to Moses 
and to Aaron, saying, 2 “This 
is the statute of the law that the Lorp 
has commanded: Tell the people of 
Israel to bring youa red heifer without 
defect, in which there is no blemish, 
and on which a yoke has never come. 
3 And you shall give it to Eleazar the 
priest, and it shall be taken outside 
the camp and slaughtered before 
him. 4 And Eleazar the priest shall 
take some of its blood with his finger, 
and sprinkle some of its blood toward 
the front of the tent of meeting seven 
times. 5 And the heifer shall be burned 
in his sight. Its skin, its flesh, and its 
blood, with its dung, shall be burned. 
6 And the priest shall take cedar- 
wood and hyssop and scarlet yarn, 
and throw them into the fire burn- 
ing the heifer. 7 Then the priest shall 
wash his clothes and bathe his body 
in water, and afterward he may come 
into the camp. But the priest shall be 
unclean until evening. 8The one who 
burns the heifer shall wash his clothes 
in water and bathe his body in water 
and shall be unclean until evening. 
9 And a man who is clean shall gather 
up the ashes of the heifer and deposit 
them outside the camp in a clean 
place. And they shall be kept for the 
water for impurity for the congrega- 
tion of the people of Israel; it is a sin 
offering. }° And the one who gathers 
the ashes of the heifer shall wash his 
clothes and be unclean until evening. 
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And this shall be a perpetual statute 
for the people of Israel, and for the 
stranger who sojourns among them. 

1 “Whoever touches the dead body 
of any person shall be unclean seven 
days. !2 He shall cleanse himself with 
the water on the third day and on the 
seventh day, and so be clean. But if 
he does not cleanse himself on the 
third day and on the seventh day, he 
will not become clean. 13 Whoever 
touches a dead person, the body of 
anyone who has died, and does not 
cleanse himself, defiles the tabernacle 
of the Lorp, and that person shall be 
cut off from Israel; because the water 
for impurity was not thrown on him, 
he shall be unclean. His uncleanness 
is still on him. 

14“This is the law when someone 
dies in a tent: everyone who comes 
into the tent and everyone who is in 
the tent shall be unclean seven days. 
15 And every open vessel that has 
no cover fastened on it is unclean. 
16 Whoever in the open field touches 
someone who was killed with a sword 
or who died naturally, or touches a 
human bone or a grave, shall be un- 
clean seven days. !? For the unclean 
they shall take some ashes of the 
burnt sin offering, and fresh’ water 
shall be added in a vessel. 18 Then a 
clean person shall take hyssop and 
dip it in the water and sprinkle it on 
the tent and on all the furnishings 
and on the persons who were there 
and on whoever touched the bone, 
or the slain or the dead or the grave. 
19 And the clean person shall sprinkle 
it on the unclean on the third day 
and on the seventh day. Thus on the 
seventh day he shall cleanse him, and 
he shall wash his clothes and bathe 
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himself in water, and at evening he 
shall be clean. 

20“Tf the man who is unclean does 
not cleanse himself, that person shall 
be cut off from the midst of the as- 
sembly, since he has defiled the sanc- 
tuary of the Lorp. Because the water 
for impurity has not been thrown on 
him, he is unclean. 2! And it shall be a 
statute forever for them. The one who 
sprinkles the water for impurity shall 
wash his clothes, and the one who 
touches the water for impurity shall 
be unclean until evening. 2? And what- 
ever the unclean person touches shall 
be unclean, and anyone who touches 
it shall be unclean until evening.” 


The Death of Miriam 

2 And the people of Israel, the 
whole congregation, came 

into the wilderness of Zin in the 

first month, and the people stayed in 

Kadesh. And Miriam died there and 

was buried there. 


The Waters of Meribah 

2Now there was no water for the 
congregation. And they assembled 
themselves together against Moses 
and against Aaron. 3 And the peo- 
ple quarreled with Moses and said, 
“Would that we had perished when 
our brothers perished before the 
Lorp! 4 Why have you brought the 
assembly of the Lorp into this wil- 
derness, that we should die here, both 
we and our cattle? 5And whyhaveyou 
made us come up out of Egypt to bring 
us to this evil place? It is no place for 
grain or figs or vines or pomegran- 
ates, and there is no water to drink.” 
6Then Moses and Aaron went from 
the presence of the assembly to the 
entrance of the tent of meeting and 
fell on their faces. And the glory of 
the Lorp appeared to them, and the 
Lorp spoke to Moses, saying, §“Take 
the staff, and assemble the congrega- 
tion, you and Aaron your brother, and 
tell the rock before their eyes to yield 
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from-midst-of 


ane! 


ritual-purification 
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Zin __wilderness-of  the-congregation __all-of Israel poeple: of and-they-came 

ts a) . . . 
pan by nom wipa oyna awn Wein wiha 
Miriam there and-she-died in- Kadesh the- pabple and-he- meed the-first  in-the-month 


“N12 :DW 


now- not 


ap" my? 


and-they- denied for-the- asngee@ition 


a 


water 


TPM 


he-was fligie and-she-was-buried 


nv "pp ova 93) Fax op awh wp 
Mosés with the-people _and-he-quarreled Aaron and-against Moses _ against 
59 IPO ya iW} AND TN 

batore brothers-of-us _ when-to- perish we-had-perished that-if- only to-say  and- abies said 


“TN Dnxan mnvi4 ana 
you- -have- -brought ant ‘why Yahwah 


unis DW mn? 


to-die 


mn atan Ox nin onp 


Yehweh assembly-of — 


nays appa 


and-why —_and- cattle of-us we 


the this the- waillekiiess into 


Dawn imb>yn 


out-of-Egypt you-have- ‘brought- up-us 
13) FARM VIE DIPA IN? TT YY Dip “OR UN NI 


there 


or-vine  or-fig seed place-of not the-this the-evil the-place into —us _ to-bring 
of dee Q. ot 
fax) mwa Nano cninw> pro oon tian 
and-Aaron Moses __then-he-went to- drake there-is-not | and-water _ or-pomegranate 
) 7 
py en win Sok nine “ox Apa 1519 
on and- they- “fell assembly tent- of entrance-of to the- assembly from “presence- of 
“ox ma TATI7 30 TON mm “5 xv} Diva 
to Yahweh  and- Hes -spoke to- The Yahweh glory- -of _and-he- aapenned faces~ of-them 


mya ony bapm Avan “nN nps AX? nw 


you the-congregation —  and- fasserible the-staff _ tales to-say loses 
orry poon -ox ona7 PHN aN) 
before-eyes-of- ‘them the-rock to and-you- -shall-tell brother-of-you —_ and-Aaron 
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3 ) au . . 
yoon “In Dn ond nxyin Lanral nn its water. So you shall bring water out 
~ : of net aw I-7: of the rock for them and give drink 
the-rock from water  for-them — so-you- i-shall- -bring- out —_water-of-him —_and-he-shall-give to the congregation and their cattle.” 
= 9 And Moses took the staff from be- 
>) o) - 4 
np") 9 Dd va DN} manera) nN n pwn) fore the Lorn, as he commanded him. 
and-he-took ‘éifie of- them  and— the-congregation = and- you. ‘shall: give-a-drink 
= Moses Strikes the Rock 
Wy Wd Mi m 15910 Non n& nw 10Then Moses and Aaron gathered 
he-commanded-him as xaliwal tein before the- staff — Moses __ the assembly together before the rock, 
Bs - and he said to them, “Hear now, you 
Wa X*) yoon ps] ON DapA bats TAR} nw on (7) 10 rebels: shall we bring water for you out 
and-he- aa the- rock before _the- assembly —  and-Aaron ose then-they-summoned__ of this rock?” !! And Moses lifted up 
= fa ) a ; his hand and struck the rock with his 
NVI mn yoon an DWAA XR] WrAW Da? stafftwice, and water came out abun- 
shall-we-bring-out the-this _ the- rock ?-from _ the-ones- rebelling now hear to- them dantly, and the congregation drank, 
om and their livestock. 12 And the Lorp 
“n& 77 7 “nN nw ov) ll :0°7) Do said to Moses and Aaron, “Because 
— and-he-struck hand-of-him = Moses’ ardeheditteds up water for-you YOU did not believe in me, to uphold 
: me as holy in the eyes of the people 
nvni Da aie) INN") Davo Wwon3 yoon of Israel, therefore you shall not bring 
and: she- dna abundant batch and-they- went-out two-occurrences  with- stath of- him _ the- soak schol taaii al eos, teanentae 
% FAX “ON) nw “ON mm nA) N*] 12 ayy nwy Meribah,’ where the people of Israel 
ae quarreled with the Lorn, and through 
Aaron and- to Moses to Yahweh and-he-said and- aie of-them  the- congregation jh om he showed himself holy 
ON? oa ory? oowpa? = "asso “RD 
aa --< Edom Refuses Passage 
‘israel people-of to-eyes- of to- regard-as- holy- me in-me vou believed not —_ because 14 Moses sent messengers from 
“WR Pusg “ON nia Sapa “nN wan Nd 5 Kadesh to the king of Edom: “Thus 
athe - " ae < " F says your brother Israel: You know all 
which the-land into _the-this the-assembly = you-shall-bring not —for-thus the hardship that we have met: 5 how 
“5 ‘ - 5 5 . ‘7 our fathers went down to Egypt, and 
ia 2) WR na Wa I Mar] 3:0 1? nni we lived in Egypt a long time. And the 
people- of they-quarreled where Meribah waters-of these to- them I-have-given Egyptians dealt harshly with us and 
Lye ies our fathers. © And when we cried to 
nw nowy 14 : Da WI 2") Mi ma TX Oy? the Lorn, he heard our voice and sent 
Moses _and-he-sent by-them —and-he- showed: “hinielé! holy Yahweh with veel an angel and brought us out of Egypt. 
oe ni And here we are in Kadesh, a city on 
OW? TOS qn & nm DIT n ON wip DD xn the edge of your territory. 17 Please let 
Israel brother-of-you _ he- said auc EBoa king-of to from. Kade rhiessengets us pass through your land. We will 
ss not pass through field or vineyard, 
TTPS FINN WR ARDAT “OD NR VT TAR or drink water from a well. We will 
that- -they- went-down __ she-has- mat us which the- handehip all- of —  you- know you go along the King’s Highway. We will 
eee not turn aside to the right hand or to 
wy ah) D7” DYwWiIA aw man IPNDAX the left until we have passed through 
and-they-brought-evil many days in- Davee and-we- “ved Bape DIR _ fathers-of-us Our LEUOry: '8But Edom said to 
‘ him, “You shall not pass through, lest 
yaw) Wy “ON pve me YNIN?) Dry 12 'Meribah means quarreling 
and- its heard Yahweh to and-we-cried-out and-to- fathers: of -us Egyptians —_ to-us ; 
WMIX AM) oyyAN TINY) Axon onbw 4p 
ve and-here from-Egypt and-he-brought-out-us angel and- he-sent _voice-of-us 
ND FSIND Rl TaD sya onyp TD wip 
niet on-land-of-you please _let-us-pass- -through territory-of-you eda: of city- sdf in- feidesh 
Wai nw x) p72) nwa 4ap3 
wall water-of we- vail: drink anes not or- among- ~vineyard among- “igld we-will-pass-through 
“Wr Ip iNav pn m0) ND oy Tan WW 
hen mel or-left-side right-side we-will-turn-aside not we-will-go the-King Way-of 
Tapn 8) oR Pox taxis sya 74y1 
you- -shall- -pass not Edom to-him__ but-he-said territory-of-you we-have-passed-through 


NUMBERS 20:19-29 


I come out with the sword against 
you.” 19 And the people of Israel said 
to him, “We will go up by the high- 
way, and if we drink of your water, I 
and my livestock, then I will pay for 
it. Let me only pass through on foot, 
nothing more.” 20 But he said, “You 
shall not pass through”? And Edom 
came out against them with a large 
army and with a strong force. 2! Thus 
Edom refused to give Israel passage 
through his territory, so Israel turned 
away from him. 


The Death of Aaron 

22 And they journeyed from Kadesh, 
and the people of Israel, the whole 
congregation, came to Mount Hor. 
23 And the Lorp said to Moses and 
Aaron at Mount Hor, on the border 
of the land of Edom, 24“Let Aaron be 
gathered to his people, for he shall 
not enter the land that I have given 
to the people of Israel, because you 
rebelled against my command at the 
waters of Meribah. 25Take Aaron and 
Eleazar his son and bring them up to 
Mount Hor. 26 And strip Aaron of his 
garments and put them on Eleazar 
his son. And Aaron shall be gathered 
to his people and shall die there” 
27Moses didas the Lorp commanded. 
And they went up Mount Hor in the 
sight of all the congregation. 28 And 
Moses stripped Aaron of his gar- 
ments and put them on Eleazar his 
son. And Aaron died there on the top 
of the mountain. Then Moses and E]- 
eazar came down from the mountain. 
29 And when all the congregation saw 
that Aaron had perished, all the house 
of Israel wept for Aaron thirty days. 


20:24 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan, Wav 
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I- one out with- thé. ‘sword — lest 


fapyen mona 


we-will- go-up —_on-the-main-road 


"nn 


then- L will- give 


gh eS 


adapta: of to-him 


WN NW 


I we-drink 


7373 


on-feet-of-me 


DITN 


a 
through-me 


“ox? 


Israel 
IM 
and-livestock-of-me 


TIAN 


and- -they- said 

Barahza) 
water-of-you 
TIT TS PI 
thing no only 


RB?) apn 


to-meet-you 

DR} 

and-if 
DIDI 


steel Wi them 


ND TAN20 


Edom _and-he-went-out you-shall-pass-through nde but-he- said let-me-pass-through 
in) Diy LINDON sApIN «oa Tappa IAN? 
to-give Edom _ thus-he-refused strong —_and- with: hand Raiun with- army to-meet-him 
oNIw? oh aja Tap ONT? "ny 
israel so-he-turned-aside _in-territory-of-him _to-pass-through Israel — 


“aot 32 Na) WIA 


all- of peopite: -of and- hey came een Kadesh 


ax “x1 nwa “dx mA TaN23 An 
hkweh and-he- ait 


sax? ote “PIR Oras 


Edom land-of 
Not RD 78 


Wo" 22 


and- “thay: journeyed 
* 
the-Mountain Hor 
“yp na 

a ATT 


baler ‘of on the-Mountain 


ayay = “ON PON 


7201) 
from-upon-him 
nea 


the-congregation 


2 


on-Hor 


Tse al 


Aaron anile to Sess to 


VOR? 24 
let-him- be: gathered 
WR paNt ~ON 


to-say 


that the-land into _he-shall-come not for peoples-of-him to Aaron 
® cme ont “wr Op Oxaw mad cnn 
mouth-of-me — _ you- -rebelled that —_ on-the-basis-of Israel to- péo ple: of I-have-given 


oy a awox “ny Ox “nx np :maT 1 
A ot se OS . Ww Ie, Iv : 


and- fring: up son-of-him Eleazar and— _ Aaron — take Meribah _at- rai: of 
riga ny FQN AY OwEORs NT on onR 
garments-of-him — Aaron — and-strip the-Mountain Hor —them 
ON? ax. ga wox one onwaym 
he-shall-be-gathered and-Aaron — son-of-him Eleazar _ and-you- -shall- put- on-them 
m7 my WD WA ope? cow om 
Yahweh he-commanded as Moses and-he-did there and-he-shall-die 
2 a yr 2 2 a 
the-congregation all-of — before-eyes-of | the-Mountain Hor to and-they-went-up 
y . . . rag Q . 
On& warn raya NN FAN “NR AWD vw" 
—them and-he-put-on garments-of -him = Aaron _ Moses and-he-stripped 
Jon Usa ow Fox nom iia cwox cnx 
the-mountain — on- mee -of thiare Aaron and-he-died — son-of-him Eleazar — 


a os a 
all-of and-they-saw the-mountain from —_and-Eleazar Moses then-he- itis down 
Dy POX NR BT DN yi 2 mA 


Aaron — he-had-passed-away that the- congregation 


Seqw ma 5S of 


house-of all-of day 


thirty so-they-wept-for Aaron 


Israel 
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X2 
JT 
he-was-coming 


13/37) 


‘3 Sei) SO’ she yaw 21 
that the- Negeb living Arad and-he-heard 


Jay xara ond oonxA TTT ORI 


30290 


king-of — the-Canaanite 


some- of them and-he- took- captive eats Israel so-he- fought the- Mitacim way-of Israel 

ra) . 
Th] "DX TN TTD TT ORI” W712 Saw 
to-give if and-he-said _to- Yahweh vow Teal and-he-made-a-vow captive 


“0 AINA} Ta nt opm “ny IAN 


—  then-I-will- agi to- dasteation in- vere of-me the-this the- angle —  you-will-give 


avian “ne jan Oxiw ipa ain ypaw3 :onw 


the- Gataauies — and-he-gave Israel _—_on- ees of Yahweh and-he-heard cities- ve dent 


“Dw RTP" on "nx on pin" 


name-of _ so-he- wes -called dite. of- chem and— —thent and-he-devoted-to-destruction 


atte) “DO” TTT aan nyala) Wo 4 WIN DIpAN 


Reed Sea-of way-of the-Mountain  from-Hor — and- they- set-out Hormah 
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the-place 


on-the-way _ the- peopl inner- aa of and- sie: was-short Boar land-of — __ to-go- -arouiid 

jinoya nn? AWha DNA dA Tas 
you-have- Brought: up-us why — and-against-Moses against-God___the-people and-he-spoke 
oa ope) dnd pe oop Tataa mind ovyan 
water and-there-is-not food  there-is-not for — in- if. wilderness to- die out-of- Egypt 


ova nim ombwne >popn onza Ay? wan 


among- the- people Yahweh then-he-sent  the- waiseeable on- gies food she-detests and- person- of-us 


7 7Op onan Oy “NN ADwP) OswH OWNIT KR 


many people so-that-he-died the-people = eek they- “bit the fiery the- eee _— 
“> ouxdn oN awh x obo Nan7 :Sen 
for we-have-sinned and- free -said Moses to the- people and-he-came _ from-Israel 


mim > Dbann 72 mina wa! 


Yahucelt to pray and-against-you against- Yahweh we-have-spoken 
sya nwa benn win “nx aroyn 707 


for Masse 


ink oy 


so- hes prayed 
aw 
TT 


the-serpent — 
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from-among-us __ that-he-may-remove 


—him and-set fiery-serpent for-you make Moses to. Yahweh and-he-said_ the- eppeple 
ink aN) wan “9 mm =O. Dy 
—him —and-when-he-looks __the-one-being-bitten  every-of — and- he- sale be pole on 


din “oy amv nwa) wm AWh wy 2m 
the-pole on and- he- set-him bronze serpent-of Moses so-he-made _ then-he-will-live 

vn) “ON Dan) wR "ny win FW) “OX ANN 
serpent-of at * then- hes looked — man pi the-serpent _he-bit if and-he-was 
NARA Vn?) ON? pil 190?) 10 2m) nvnin 
in- -Oboth and- they entaqiod Teel people-of and- fey: set-out and-he-lived the- brome 
wx ataa ofapaepa om =o maka wont 
which in- athe: wilderness at-Iye-abarim and-they- eicaaiied fois Oboth and- they -set-out 


Arad Destroyed 
2 1 When the Canaanite, the 
king of Arad, who lived in 
the Negeb, heard that Israel was 
coming by the way of Atharim, he 
fought against Israel, and took some 
of them captive. 2 And Israel vowed 
a vow to the Lorp and said, “If you 
will indeed give this people into my 
hand, then I will devote their cit- 
ies to destruction.”’ 3 And the Lorp 
heeded the voice of Israel and gave 
over the Canaanites, and they devoted 
them and their cities to destruction. 
So the name of the place was called 
Hormah.? 


The Bronze Serpent 

4From Mount Hor they set out by 
the way to the Red Sea, to go around 
the land of Edom. And the people be- 
came impatient on the way. 5 And the 
people spoke against God and against 
Moses, “Why have you brought us up 
out of Egypt to die in the wilderness? 
For there is no food and no water, and 
we loathe this worthless food.” Then 
the Lorp sent fiery serpents among 
the people, and they bit the people, 
so that many people of Israel died. 
7 And the people came to Moses and 
said, “We have sinned, for we have 
spoken against the Lorp and against 
you. Pray to the Lorp, that he take 
away the serpents from us.” So Moses 
prayed for the people. §And the Lorp 
said to Moses, “Make a fiery serpent 
and set it on a pole, and everyone who 
is bitten, when he sees it, shall live.” 
9So Moses made a bronze? serpent 
and set it on a pole. And if a serpent 
bit anyone, he would look at the 
bronze serpent and live. 


The Song of the Well 

10 And the people of Israel set out 
and camped in Oboth. " And they 
set out from Oboth and camped at 
Iye-abarim, in the wilderness that is 


' That is, set apart (devote) as an offering to the 
Lord (for destruction); also verse 3 2? Hormah 
means destruction 3Or copper 


NUMBERS 21:12-25 


opposite Moab, toward the sunrise. 
12From there they set out and camped 
in the Valley of Zered. !3 From there 
they set out and camped on the other 
side of the Arnon, which is in the wil- 
derness that extends from the border 
of the Amorites, for the Arnon is the 
border of Moab, between Moab and 
the Amorites. !4Therefore it is said in 
the Book of the Wars of the Lorn, 


“Waheb in Suphah, and the valleys 
of the Arnon, 
15 and the slope of the valleys 
that extends to the seat of Ar, 
and leans to the border of 
Moab.” 


'6 And from there they continued 
to Beer;! that is the well of which the 
Lorp said to Moses, “Gather the peo- 
ple together, so that I may give them 
water.” 17 Then Israel sang this song: 


“Spring up, O well!—Sing to it!— 
18 the well that the princes made, 
that the nobles of the people 
dug, 
with the scepter and with their 
staffs” 


And from the wilderness they went 
on to Mattanah, !¥ and from Matta- 
nah to Nahaliel, and from Nahaliel to 
Bamoth, 20 and from Bamoth to the 
valley lying in the region of Moab by 
the top of Pisgah that looks down on 
the desert.2 


King Sihon Defeated 

21 Then Israel sent messengers to 
Sihon king of the Amorites, saying, 
22“Let me pass through your land. We 
will not turn aside into field or vine- 
yard. We will not drink the water of a 
well. We will go by the King’s High- 
way until we have passed through 
your territory.” 23 But Sihon would 
not allow Israel to pass through his 
territory. He gathered all his people 
together and went out against Israel to 
the wilderness and came to Jahaz and 
fought against Israel. 24 And Israel de- 
feated him with the edge of the sword 
and took possession of his land from 
the Arnon to the Jabbok, as far as to 
the Ammonites, for the border of the 
Ammonites was strong. 25 And Israel 
took all these cities, and Israel settled 


1 Beer means well 2Or Jeshimon 
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he-is-said thus upon the-Amorites and-between Moab between Moab border. ‘of 
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to- Borde of  and-he-lies pes to- an he- axdanlls that the- dallas and- slope- of 
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to-Moses Yahweh he- spake where  the-well that Beer— “DIR and- from there Moab 
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Israel he- sang then water to-them  so- that- ff may- give the- -people am gather 
ow N)n 783 18 9 “1D TNA oy nxt mwa “TN 
princes figs rae her water-well  to- hen sing Hace well arise the- this he: a _ 
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and- far -wilderness with: sills of-them with- nulls -staff the-people iheblae ones-of ee dug her 
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and-from-Bamoth Bomiuede and- Fai Nahaliel Nabialied and-from-Mattanah Mattanah 
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ice. -of on _ that- oie: looks: down the- Pisgah Moab the-valley 


exo "Ton mo “x oDaxdn Seer Tw 
Sihon to the-desert 
N? STAN? 
not to-say 
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or-in- vineyard 


“TW 


juiit 


in- sla: of which 


n2w 21 


han he-sent 


nea ean 


top- of 


the-Amorites iefael 


nwa m0] 


in- feileld we-will-turn-aside 


sy oy F2AN TW2 7N2 
until the-King by-Way-of 


IN] “N7123 


king-of messengers 


qx 


through-land-of-you let-us-pass 


7" nA] XD 


water-of we- sail drink not 


T223 74v) 


he-allowed _ but-not territory-of-you we-have-passed-through 


“D2 “nx PO ON aya Tap xv 


Sihon and-he- gathered through- territory- -of-him  to- pass 
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Jahaz-DIR and-he-came __ the-wilderness-DIR Israel to-meet 


99752) Oxw i324 etwa 


sword by- -edge- of Igbael and-he-defeated-him against- Israel 


120 «“Tp pa py fied ie cnx 


people-of as-far-as Jabbok to — from-Arnon land-of-him aay 


“a ny OMe Apes spay ya aay 


all- af _ and-he-took Ammon __people-of orders -of 


we-will-go well 


“m8 IND 
— Sihon 
jAY 


army-of-him _all- se _ Israel 


Nv) 
and-he-went-out 
ond) 
and-he- fought 
wry 
and-he-took-possession 
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Israel strong for Ammon 
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in-Heshbon the-Amorites cities-of in- all: of lead and-he- satiied the- ilies the- ates 
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aha thee Amorites king-of Sihon city-of | Heshbon ea daughters -of-her —and- in- -all 


Wir “a -nxy npn yen axin zona ond xm 


lands of-him all- of —  and- Hie: took the-former Moats against- King- of he- fought and- he 
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the-ones-reciting-derisive-verses they-say thus upon Arnon _as-far-as_from-hand-of-him 


WR 7728 alae) aye) jam nan avn IN3 


fire for Sihon _ city- spe and-let-her-be-established _ let- her be. built Heshbon come 
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puts. of Moab re she- ae eae Sihon ae -city- of flame from-Heshbon_ she- neti fut 
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Ghemath people-of — you-perish Moab to-you woe Arnon _high-places-of 
17h? mawa riya m3 
to-king-of in-the-captivity | and- nee ne -of -him fugitives sons-of-him _ he-has-given 
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Dibon to Heshbon __he-perished _so-we-overthrew-them Sihon Amorites 
bsqv  awAs cxapa oT sawR mal sy own 
issadl thus-he-lived Medeba as-far-as hte Nophah to —and-we-laid-waste 
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king-of | Og and-he-went-out  the-Bashan way-of and-they-went-up then-they-turned 
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Reel = to-the-battle army-of-him and-all-of he to-meet-them _ the-Bashan 
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in-hand-of-you for —him _ fear-you not Moses to Yahweh _but-he-said 
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in all the cities of the Amorites, in 
Heshbon, and in all its villages. 26 For 
Heshbon was the city of Sihon the 
king of the Amorites, who had fought 
against the former king of Moab and 
taken all his land out of his hand, as 
far as the Arnon. 27 Therefore the bal- 
lad singers say, 


“Come to Heshbon, let it be built; 
let the city of Sihon be 
established. 
28 For fire came out from 
Heshbon, 
flame from the city of Sihon. 
It devoured Ar of Moab, 
and swallowed! the heights of 
the Arnon. 
29 Woe to you, O Moab! 
You are undone, O people of 
Chemosh! 
He has made his sons fugitives, 
and his daughters captives, 
to an Amorite king, Sihon. 
30 So we overthrew them; 
Heshbon, as far as Dibon, 
perished; 
and we laid waste as far as 
Nophah; 
fire spread as far as Medeba.”2 


King Og Defeated 

31 Thus Israel lived in the land of 
the Amorites. 32 And Moses sent to 
spy out Jazer, and they captured its 
villages and dispossessed the Amo- 
rites who were there. 33 Then they 
turned and went up by the way to 
Bashan. And Og the king of Bashan 
came out against them, he and all his 
people, to battle at Edrei. 34 But the 
Lorp said to Moses, “Do not fear 
him, for I have given him into your 
hand, and all his people, and his land. 
And you shall do to him as you did to 
Sihon king of the Amorites, who lived 
at Heshbon.” 35So they defeated him 
and his sons and all his people, until 
he had no survivor left. And they pos- 
sessed his land. 


Balak Summons Balaam 

2 Then the people of Israel set 
out and camped in the plains 

of Moab beyond the Jordanat Jericho. 

2 And Balak the son of Zippor saw all 


' Septuagint; Hebrew the lords of ?Compare 
Samaritan and Septuagint; Hebrew and we 
laid waste as far as Nophah, which is as far as 
Medeba 
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that Israel had done to the Amorites. 
3 And Moab was in great dread of 
the people, because they were many. 
Moab was overcome with fear of the 
people of Israel. 4And Moab said to 
the elders of Midian, “This horde will 
now lick up all that is around us, as 
the ox licks up the grass of the field.” 
So Balak the son of Zippor, who was 
king of Moab at that time, 5sent mes- 
sengers to Balaam the son of Beor at 
Pethor, which is near the River in the 
land of the people of Amaw,| to call 
him, saying, “Behold, a people has 
come out of Egypt. They cover the 
face of the earth, and they are dwell- 
ing opposite me. 6 Come now, curse 
this people for me, since they are too 
mighty for me. Perhaps I shall be able 
to defeat them and drive them from 
the land, for I know that he whom 
you bless is blessed, and he whom you 
curse is cursed.” 

7So the elders of Moab and the 
elders of Midian departed with the 
fees for divination in their hand. 
And they came to Balaam and gave 
him Balak’s message. 8 And he said 
to them, “Lodge here tonight, and I 
will bring back word to you, as the 
Lorp speaks to me.” So the princes of 
Moab stayed with Balaam. 9 And God 
came to Balaam and said, “Who are 
these men with you?” !9 And Balaam 
said to God, “Balak the son of Zippor, 
king of Moab, has sent to me, saying, 
‘Behold, a people has come out of 
Egypt, and it covers the face of the 
earth. Now come, curse them for me. 
Perhaps I shall be able to fight against 
them and drive them out?” 2 God 
said to Balaam, “You shall not go with 
them. You shall not curse the people, 
for they are blessed.” !3So Balaam rose 
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Syriac, Targums, Targum Pseudo- 
Jonathan, X¥’ OD 
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in the morning and said to the princes 
of Balak, “Go to your own land, for 
the Lorp has refused to let me go with 
you.” !4So the princes of Moab rose 
and went to Balak and said, “Balaam 
refuses to come with us.” 

‘5 Once again Balak sent princes, 
more in number and more honor- 
able than these. !6 And they came to 
Balaam and said to him, “Thus says 
Balak the son of Zippor: ‘Let noth- 
ing hinder you from coming to me, 
17 for I will surely do you great honor, 
and whatever you say to me I will do. 
Come, curse this people for me.” 
18But Balaam answered and said to 
the servants of Balak, “Though Balak 
were to give me his house full of silver 
and gold, I could not go beyond the 
command of the Lorp my God to do 
less or more. !9So you, too, please stay 
here tonight, that I may know what 
more the Lorp will say to me.” 0 And 
God came to Balaamat night and said 
to him, “If the men have come to call 
you, rise, go with them; but only do 
what I tell you.” 2!So Balaam rose in 
the morning and saddled his donkey 
and went with the princes of Moab. 


Balaam’s Donkey and the Angel 

22 But God’s anger was kindled 
because he went, and the angel of 
the Lorp took his stand in the way 
as his adversary. Now he was riding 
on the donkey, and his two servants 
were with him. 23 And the donkey 
saw the angel of the Lorp standing in 
the road, with a drawn sword in his 
hand. And the donkey turned aside 
out of the road and went into the 
field. And Balaam struck the donkey, 
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to turn her into the road. 24Then the 
angel of the Lorp stood in a narrow 
path between the vineyards, with a 
wall on either side. 2 And when the 
donkey saw the angel of the Lorp, she 
pushed against the wall and pressed 
Balaam’s foot against the wall. So he 
struck her again. 26 Then the angel 
of the Lorp went ahead and stood 
in a narrow place, where there was 
no way to turn either to the right or 
to the left. 2? When the donkey saw 
the angel of the Lorn, she lay down 
under Balaam. And Balaam’s anger 
was kindled, and he struck the don- 
key with his staff. 28Then the Lorp 
opened the mouth of the donkey, and 
she said to Balaam, “What have I done 
to you, that you have struck me these 
three times?” 29 And Balaam said to 
the donkey, “Because you have made 
a fool of me. I wish I had a sword in 
my hand, for then I would kill you.” 
30 And the donkey said to Balaam, 
“Am I not your donkey, on which you 
have ridden all your life long to this 
day? Is it my habit to treat you this 
way?” And he said, “No.” 

31 Then the Lorp opened the eyes 
of Balaam, and he saw the angel of 
the Lorp standing in the way, with 
his drawn sword in his hand. And 
he bowed down and fell on his face. 
32 And the angel of the Lorp said to 
him, “Why have you struck your don- 
key these three times? Behold, I have 
come out to oppose you because your 
way is perverse’ before me. 33 The 
donkey saw me and turned aside be- 
fore me these three times. If she had 
not turned aside from me, surely just 
now I would have killed you and let 
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her live” 34Then Balaam said to the 
angel of the Lorn, “I have sinned, for 
I did not know that you stood in the 
road against me. Now therefore, if it 
is evil in your sight, I will turn back” 
35 And the angel of the Lorp said 
to Balaam, “Go with the men, but 
speak only the word that I tell you” 
So Balaam went on with the princes 
of Balak. 

36 When Balak heard that Balaam 
had come, he went out to meet him 
at the city of Moab, on the border 
formed by the Arnon, at the extrem- 
ity of the border. 37 And Balak said 
to Balaam, “Did J not send to you to 
call you? Why did you not come to 
me? Am I not able to honor you?” 
38 Balaam said to Balak, “Behold, I 
have come to you! Have I now any 
power of my own to speak anything? 
The word that God puts in my mouth, 
that must I speak” 39Then Balaam 
went with Balak, and they came to 
Kiriath-huzoth. 4° And Balak sacri- 
ficed oxen and sheep, and sent for 
Balaam and for the princes who were 
with him. 

41 And in the morning Balak 
took Balaam and brought him up to 
Bamoth-baal, and from there he saw 
a fraction of the people. 


Balaam’s First Oracle 
2 And Balaam said to Balak, 
“Build for me here seven al- 
tars, and prepare for me here seven 
bulls and seven rams.” 2 Balak did 
as Balaam had said. And Balak and 
Balaam offered on each altar a bull 
anda ram. 3 And Balaam said to Balak, 
“Stand beside your burnt offering, and 
I will go. Perhaps the Lorp will come 
to meet me, and whatever he shows 
me I will tell you.” And he went to a 
bare height, 4and God met Balaam. 
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And Balaam said to him, “I have ar- 
ranged the seven altars and I have of- 
fered on each altar a bull and a ram.” 
5 And the Lorp puta word in Balaam’s 
mouth and said, “Return to Balak, 
and thus you shall speak.” 6And he re- 
turned to him, and behold, he and all 
the princes of Moab were standing be- 
side his burnt offering. 7 And Balaam 
took up his discourse and said, 


“From Aram Balak has brought 
me, 

the king of Moab from the 
eastern mountains: 

“Come, curse Jacob for me, 

and come, denounce Israel!’ 

8 How can I curse whom God has 
not cursed? 

How can I denounce whom 
the Lorp has not 
denounced? 

9 For from the top of the crags I 
see him, 

from the hills I behold him; 

behold, a people dwelling alone, 
and not counting itself among 
the nations! 
10. Who can count the dust of Jacob 
or number the fourth part! of 
Israel? 
Let me die the death of the 
upright, 
and let my end be like his!” 


1 And Balak said to Balaam, “What 
have you done to me? I took you to 
curse my enemies, and behold, you 
have done nothing but bless them. 
12 And he answered and said, “Must I 
not take care to speak what the Lorp 
puts in my mouth?” 


Balaam’s Second Oracle 

13 And Balak said to him, “Please 
come with me to another place, from 
which you may see them. You shall 
see only a fraction of them and shall 
not see them all. Then curse them for 
me from there.” !4 And he took him 
to the field of Zophim, to the top of 
Pisgah, and built seven altars and of- 
fered a bull and a ram on each altar. 
15 Balaam said to Balak, “Stand here 
beside your burnt offering, while I 
meet the Lorp over there.” !6 And the 
Lorp met Balaam and put a word in 
his mouth and said, “Return to Balak, 


Or dust clouds 


378 Hebrew (BHS) 
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Moab princes-of and- all. of he burnt-offering-of-him at standing and- behold 
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Moab king-of Balak he-led-me 


xqw mayt nad apy 


regal 
x? 


not 


Aram from andl. he-said oracle- of-him and-he- “took- -up 
ms AZ? OF AR 
come from-mountains-of 
apR ans 
I-shall-curse how 
pvt 


he-has-denounced 


WW 


I- dale: on-him 
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east 
x? 


not 


deiapsnae oii go Jacob for-me 
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I-shall-denounce and-how God 
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he- eoumte: self stat and-among-the-nations 
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let- es: die fourth-part-of = — 
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Balak and- hes iid 
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curse 
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he-has-cursed-him 
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he-dwells 
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or- quantity Jacob dust-of he-counts who 
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like- Bin ents of-me and- let- her-be upright- ones death of person- -of-me 
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ones-being- hostile-to-me _to-curse you- Have: done what Balaant to 
wi a2 maa 7am 
to-bless —you- Hina blessed _ but- behold 
2 hin oy 


in-mouth-of-me Yahweh he- puts 


sis people behold 


may ony 


“eael 


to-—me 


and-he-answered 
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I-am- to: take-care —him 


what — 2-not 
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to- ii and-he-said to-speak 
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from-there you- shail see-him hich please go Balak 
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for-me_ then- curse- him you- will see only 
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and-he-built the- Pisgah Zophim field- of 


“Ox apres 79 by 
to and-he-said and-ram_ bull and-he-made-go-up 
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there _I-will-meet burnt-offering-of-you  —_ near 


aw TAN WT ow" 


return and-he- a and- hee ait 


another pee. to with-me 


bo) ANI 
then- all: of-him you- will-see part- be ian 

AP = Own 
and-he-took-him —_ from-there 
nhara naw 
p73 
here Balak 
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Tahwek and-he-met 


‘iat 


top- af to. 


mama x1 


on- shies altar 
"a 
and-I 

yaa 


in- rete of-him card 


altars 
AN) 
take-your-stand 
Ralaaba to 
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near standing and-behold-he  to- hie and- he- came you- esha speak and-thus Balak to 
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what Balak to-him and-he- said with-him Moab _— and-princes-of _burnt- offering- -of -him 
yavi poa pip tax ibwn Nw I8 sm 737 
and-hear Balak rise and-he-said araaes ve -him — and-he- ale up Yahweh he-has-spoken 
DIN TR ID] ON WN RVI By a APIND 
human or-son-of that-he-lies God man not Zippor son-of-him to-me listen 
No) Tam) ay ok): oNIAA oni 


and-not and-he- hase spoken he-will-do and- set he-has-said ?-he _ that-he-changes-his-mind 


NT nn? amano ema 


and-not and-he-has-blessed __I-have-received to-bless behold he-will- nvalee- stand-her 
. Pi m | d . 
ANT ocNO) Appa Rowan -ND21 sD 
he-has-seen and-not in-Jacob disaster  he-has-beheld not I- faiths bape her 


2822 a Jaa npmm jay aoe any Oxia Say 


God among-him _ king stil shout-of with-him  God- ue him Vehieh in- iste trouble 


wm} -ND 7223 39 OR] onéyind onyAN = oNrRIN 


sorcery no for for-him ils -OX tie: horns-of fet: Egypt bringing-out-them 


apy) TDR? mpd oOxwa opp ND) Appa 


as-to- Jacob he-shall-be-said _at-the-time pels Israel divination _and-no against-Jacob 
IND) DIP? ND DV -7024:5R oye cnn Ox 
and-as-lion he-rises-up as- lioness people behold God he-has- tiene what —and-as- te Israel 
Og “OT Ae “Woke “Ty Sous 8? Np 
cla -ones and-blood-of prey he-has-devoured until he-lies-down not __he-raises-himself 
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you-are-to-curse-him not to-curse also Balaain to Balak and-he- eaid he- fase ‘drunk 
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Balak to and-he- ai Balan but-he- answered you-are- -to- blesse him not to-bless also 


WR Ink A Tap “WR 5D TAN? POR omaT NDA 


I- site do tim Yahweh he- dasaks that all to-say  to-you I-told 2-not 
[m8 Dipa “> ANPR oka vA? Oba ~ORX pba 7N27 
another _ place to I-will-take-you pleas come Balaawi to Balak and-he- said 
own inop) oN Crpa | 6 Ww 
from-there for-me _ that-you-curse-him the-God in-eyes- ‘of he-will-be- right perhaps 
15 “Sy Apwin pan we ova -nx poa  np28 
surface-of over  the-one- looking the-Peor top- if Balaam — Balak so- ihe took 
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dies seven in- this for- me build Balak to Balaam and-he- said the-desert 
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Balak and-he-did rams ade -seven bulls seven __in- this for-me and-prepare 
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on-the-altar and-ram bull and-he-made-go-up Balaam _he-said as 


and thus shall you speak.” !7And he 
came to him, and behold, he was 
standing beside his burnt offering, 
and the princes of Moab with him. 
And Balak saidto him, “What has the 
Lorp spoken?” !§ And Balaam took 
up his discourse and said, 


“Rise, Balak, and hear; 
give ear to me, O son of 
Zippor: 
!9 God is not man, that he should 
lie, 
or a son of man, that he 
should change his mind. 
Has he said, and will he not do it? 
Or has he spoken, and will he 
not fulfill it? 
20 Behold, I received a command 
to bless: 
he has blessed, and I cannot 
revoke it. 
21 He has not beheld misfortune in 
Jacob, 
nor has he seen trouble in 
Israel. 
The Lorp their God is with 
them, 
and the shout of a king is 
among them. 
22. God brings them out of Egypt 
and is for them like the horns 
of the wild ox. 
23 For there is no enchantment 
against Jacob, 
no divination against Israel; 
now it shall be said of Jacob and 
Israel, 
“What has God wrought!’ 
24 Behold, :: people! As a lioness it 
rises up 
and as a lion it lifts itself; 
it does not lie down until it has 
devoured the prey 
and drunk the blood of the 
slain.” 


25 And Balak said to Balaam, “Do 
not curse them at all, and do not bless 
them at all.” 26 But Balaam answered 
Balak, “Did I not tell you, ‘All that the 
Lorp says, that I must do?” 27 And 
Balak said to Balaam, “Come now, I 
will take you to another place. Perhaps 
it will please God that you may curse 
them for me from there.” 28 So Balak 
took Balaam to the top of Peor, which 
overlooks the desert.’ 2? And Balaam 
said to Balak, “Build for me here seven 
altars and prepare for me here seven 
bulls and seven rams.” 3° And Balak 
did as Balaam had said, and offered a 
bull and a ram on each altar. 


1Or Jeshinion 


NUMBERS 24:1-13 
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Balaam’s Third Oracle 
2 When Balaam saw that it 
pleased the Lorp to bless Is- 
rael, he did not go, as at other times, to 
look for omens, but set his face toward 
the wilderness. 2 And Balaam lifted up 
his eyes and saw Israel camping tribe 
by tribe. And the Spirit of God came 
upon him, 3and he took up his dis- 
course and said, 


“The oracle of Balaam the son of 
Beor, 
the oracle of the man whose 
eye is opened,! 
4 the oracle of him who hears the 
words of God, 
who sees the vision of the 
Almighty, 
falling down with his eyes 
uncovered: 
5 Howlovely are your tents, 
O Jacob, 
your encampments, O Israel! 
6 Like palm groves? that stretch 
afar, 
like gardens beside a river, 
like aloes that the Lorp has 
planted, 
like cedar trees beside the 
waters. 
7 Water shall flow from his buckets, 
and his seed shall be in many 
waters; 
his king shall be higher than 
Agag, 
and his kingdom shall be 
exalted. 
8 God brings him out of Egypt 
and is for him like the horns 
of the wild ox; 
he shall eat up the nations, his 
adversaries, 
and shall break their bones in 
pieces 
and pierce them through with 
his arrows. 
9 He crouched, he lay down like a 
lion 
and like a lioness; who will 
rouse him up? 
Blessed are those who bless you, 
and cursed are those who 
curse you.” 


10 And Balak’s anger was kindled 
against Balaam, and he struck his 
hands together. And Balak said to 
Balaam, “I called you to curse my en- 
emies, and behold, you have blessed 
them these three times. !! Therefore 
now flee to your own place. I said, ‘I 
willcertainly honoryou, but the Lorp 
has held youback from honor” !2 And 
Balaam said to Balak, “Did I not tell 
your messengers whom you sent to 
me, 3 ‘If Balak should give me his 
house full of silver and gold, I would 


1Or closed, or perfect; also verse 15 2Or valleys 
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bad or good to- do Yahweh to-go-over __I-am-able 
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and-he-said omicles oft -him and-he-took-up the- dogs in- ange of to-people-of-you 
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scepter and-he-will-rise from-Jacob star _he-will-go-out' near  but-not__I- behold= him 
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sons-of all- of and-he- shall- break-down Moab corners-of and-he-shall-crush _ from-Israel 
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Seir possession and- he- will-be possession Edom and- he- will- be Sheth 
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and-he-took-up Amalek _ 
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then-he-looked-on 
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and-he- walle destroy 
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from-city 


PAD Dia MUR TAN" 


survivor 


destruction Sigal but- on of-him Weasel nations ffcits of an he-said_oracle-of-him 
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constant and-he-said  oracle-of-him  and-he-took-up _ the-Kenite — and-he-looked-on 
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to- ane he- BE be if but 
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nest-of-you in-the-rock and-being-set dwelling-of-you 
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Kain 


and-he-said _ oracle-of-him —and-he-took-up __she-takes-captive-you Asshur what until 
ond o7™ oy24 sy inwn mm on oR 
Kittim  from-hand-of _ but-ships God hagaaels to-set-him _he- Shall: live who woe 
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destruction to he — and-also Be and-they-shall-afflict Asshur and- fhiey- -shall-afflict 


not be able to go beyond the word of 
the Lorn, to do either good or bad of 
my own will. What the Lorp speaks, 
that will I speak’? 14 And now, behold, 
I am going to my people. Come, I will 
let you know what this people will do 
to your people in the latter days.” 


Balaam’s Final Oracle 
15 And he took up his discourse and 
said, 


“The oracle of Balaam the son of 
Beor, 
the oracle of the man whose 
eye is opened, 
16 the oracle of him who hears the 
words of God, 
and knows the knowledge of 
the Most High, 
who sees the vision of the 
Almighty, 
falling down with his eyes 
uncovered: 
17 T see him, but not now; 
I behold him, but not near: 
a star shall come out of Jacob, 
and a scepter shall rise out of 
Israel; 
it shall crush the forehead’ of 
Moab 
and break down all the sons 
of Sheth. 
18 Edom shall be dispossessed; 
Seir also, his enemies, shall be 
dispossessed. 
Israel is doing valiantly. 
19 And one from Jacob shall 
exercise dominion 
and destroy the survivors of 
cities!” 


20 Then he looked on Amalek and 
took up his discourse and said, 


“Amalek was the first among the 
nations, 
butits end is utter destruction.” 


21 And he looked on the Kenite, and 
took up his discourse and said, 


“Enduring is your dwelling place, 
and your nest is set in the rock. 
22 Nevertheless, Kain shall be 
burned 
when Asshur takes you away 
captive.” 


23 And he took up his discourse and 
said, 


“Alas, who shall live when God 
does this? 
4 But ships shall come from 
Kittim 
and shall afflict Asshur and 
Eber; 
and he too shall come to utter 
destruction.” 


1 Hebrew corners {of the head] 
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25 Then Balaam rose and went back 
to his place. And Balak also went his 
way. 


Baal Worship at Peor 
2 While Israel lived in Shittim, 
the people began to whore 
with the daughters of Moab. ? These 
invited the people to the sacrifices 
of their gods, and the people ate and 
bowed down to their gods. 3So Israel 
yoked himself to Baal of Peor. And 
the anger of the Lorp was kindled 
against Israel. 1And the Lorp said 
to Moses, “Take all the chiefs of the 
people and hang! them in the sun be- 
fore the Lorp, that the fierce anger of 
the Lorp may turn away from Israel.” 
5 And Moses said to the judges of Is- 
rael, “Each of youkill those of his men 
who have yoked themselves to Baal of 
Peor? 

6 And behold, one of the people of 
Israel came and brought a Midianite 
woman to his family, in the sight of 
Moses and in the sight of the whole 
congregation of the people of Israel, 
while they were weeping in the en- 
trance of the tent of meeting. 7 When 
Phinehas the son of Eleazar, son of 
Aaron the priest, saw it, he rose and 
left the congregation and took a spear 
in his hand 8and went after the man 
of Israel into the chamber and pierced 
both of them, the man of Israel and 
the woman through her belly. Thus 
the plague on the people of Israel was 
stopped. » Nevertheless, those who 
died by the plague were twenty-four 
thousand. 


The Zeal of Phinehas 

‘0 And the Lorp said to Moses, 
'I“Phinehas the son of Eleazar, son 
of Aaron the priest, has turned back 
my wrath from the people of Israel, 
in that he was jealous with my jeal- 
ousy among them, so that I did not 
consume the people of Israel in my 
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the-priest Aaron 
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for-thus 


5 


peace 


pip 


say 


in-place-of perpetuity paiesthged. of per eite of ser him — and-to- ek of-him  to-him 
y . 
ew oa op 1327) THOR) = RAD WIN 
Istaell aéoples of over and-he-made-atonement for-God-of-him he-was-jealous _ that 
5] . ee Q . 
"nN ADD WR nmapn ey owR bw 
with he-was-struck who the-one- being- struck ieee! man-of and-name-of 
sipnw) ax cra ow) bo Ta ‘Ar ombtan 
to- sie: Simeonites _ father house- of chief: of Sain. son-of Zimri  the- Mitlianite- -woman 


Ha. ays 
daughter-of Cozbi 


nwa “x mim 


mya nan NWR ovr 15 


the- ‘teh aristes woman the-one- bee. struck the-woman and-name-of 


TATII6 GNIN PIA INR Wa NiaX WRI 


WY 


Zur 


Moses to Yahesl and-he-spoke he — in-Midian futher house-of tribes-of head-of 
"218 :DNiKN omam DITAD “ny aTiqi7 ANd 
for —them —and-you- ate: to-strike-down — the- Midianitas _ harass to-say 
“py ono nl “WRK om ooia na) bn ow 
over to-you_ they- decelnad which with- teenies: -of them toaago they herve 
onhxy pA Nv cna arm tay oy) tive “37 
sister- of them Midian élite. of daughter-of Gosh matter-of | and-over Peor word-of 


nk mM ips “at “by ApaANn -DPa naan 


after — and- he. -was Peor matter-of over thie -plague on-day- -of the-one-being-struck 
aD 
the-plague 
Tan ax cya Twox Oxi nwWi “OR im? N11 26 
the-priest Aaron  son-of — Eleazar and-to Moses to Vahroeh and-he- said 
ao Oke yao my Dp |W “nN INW2 AND 
from-son-of Israel people- -of congregation-of all- of head- of — take-up to-say 
Noy xe -5>  onax mad Ayo mw onwY 
war one-going-out every-of fathers: of-them by- haus! of and- alone DIR year twenty 
axin naqwa onk yan swox1 nwa jaM3 soya 
Moab _in-plains-of with-them the-priest dtl Bleacar Moses and-he- spoke in- Israel 


SWR2 Topo Aw Ow and svAR? in’ rrp oy 


as and-above-DIR year twenty from-son-of to-say Jericho Jordan-of by 
’ ee ) 
DRY ON TW? pa wd Nn NM my 
the- -ones- going- -out Israel and- people of Moses — Yahweh —he-commanded 
cin jax ya oxqw oqiza pens :oyyn opINnA 
Hanoch Reuben __ sons-of srael fiftborr of Reuben Egypt from-land-of 


navn faynze vxban nnawn xia 


the- Pailuites 


35n7 


the-Hanochites 


nnawn 


dane of 


an 


the-Hezronites 


to-Pallu 


AINA NN|aWA APR7 PAID nnswn ID? 


the: heabenited 


sane of to-Hezron dane of 


Bais: of these the- ee Slane of to-Carmi 


jealousy. !2 Therefore say, ‘Behold, 
I give to him my covenant of peace, 
13and it shall be to him and to his 
descendants after him the covenant 
of a perpetual priesthood, because 
he was jealous for his God and made 
atonement for the people of Israel?” 

4 The name of the slain man of Is- 
rael, who was killed with the Midian- 
ite woman, was Zimri the son of Salu, 
chief of a father’s house belonging to 
the Simeonites. 15 And the name of the 
Midianite woman who was killed was 
Cozbi the daughter of Zur, who was 
the tribal head of a father’s house in 
Midian. 

16 And the Lorp spoke to Moses, 
saying, '7 “Harass the Midianites and 
strike them down, !8 for they have 
harassed you with their wiles, with 
which they beguiled you in the mat- 
ter of Peor, and in the matter of Cozbi, 
the daughter of the chief of Midian, 
their sister, who was killed on the day 
of the plague on account of Peor.” 


Census of the New Generation 
yD After the plague, the Lorp 
said to Moses and to Eleazar 
the son of Aaron, the priest, 2“Take a 
census of all the congregation of the 
people of Israel, from twenty years 
old and upward, by their fathers’ 
houses, all in Israel who are able to go 
to war.’ 3And Moses and Eleazar the 
priest spoke with them in the plains of 
Moab by the Jordan at Jericho, saying, 
4“Take a census of the people,’ from 
twenty years old and upward,” as the 
Lorp commanded Moses. The people 
of Israel who came out of the land of 
Egypt were: 

5 Reuben, the firstborn of Israel; the 
sons of Reuben: of Hanoch, the clan 
of the Hanochites; of Pallu, the clan of 
the Palluites; 6 of Hezron, the clan of 
the Hezronites; of Carmi, the clan 
of the Carmites. 7 These are the clans 
of the Reubenites, and those listed 


' Take a census of the people is implied (compare 
verse 2) 


25:17 a Samaritan Pentateuch, 177¥ 
26:5 c read M1? 

26:7 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, N77 


NUMBERS 26:8-22 384 Hebrew (BHS) 
were 43,730. 8 And the sons of Pallu: ; ds 5 by) ae 25 
Eliab. 9The sons of Eliab: Nemuel, ylwi 17 8 i) YAIR] nw vw Di Ti29 1 ™ } 
Dathan, and Abiram. These are the and-seven-of thousand and- forty dines ones-being-listed-of-them —and- they were 
Dathan and Abiram, chosen from the 5 5 5 5 5 
me inin die etietcae 7] TQS aw wip Ne OU NS 
Moses and Aaron in the company of Nene Eliab mic sons- Fo Eliab Pallu and- sons-of _ and- ‘thirty hundreds-of 
ob cei. aaa. a NP | DPANT INT NID OVAN INT 
mouth and swallowed them up to- _ the- donarsedtiori ones- Being: called-of and-Abiram Dathan that  and-Abiram and-Dathan 
gether with Korah, when that com- = -5 ae -5 f 2: 
pany died, when the fire devoured mip nTpa ialats. v) nw 5] Wh WR 
250 men, and they became a warning.  Korah in-group-of Aaron and-against Moses against _—_ they-rebelled who 
4 But the sons of Korah did not die. ‘ = d 3 

2 The sons of Simeon according ae alys PA nnom 10 aay oy onyna 
to their clans: of Nemuel, the clan of — mouth-of-her _ the-earth and-she-opened Yalnreh against = when- i rebel-them 
the Nemuelites; of Jamin, the clan of Be. b: bs 
the Jaminites; of Jachin, the clan WN Ja ny nina nip “NI Oons& yoani 
of the Jachinites; 8 of Zerah, the clan the-fire  when- 16: devour the. gROUp when- eat die Korat and— hem autt shemale’ 
of the Zerahites; of Shaul, the clan of ; fa s 
the Shaulites. 14These are the clans of “x5 m2 at ll :039 vw} WS ONN Dwnn bats 
eee pao dacordide® not Korah but-sons-of — to- igual and- “hey were man _ and-two-hundred fifty — 
their clans: of Zephon, the clan of nnawn Seinad ‘pnnawn? fynw 3 12 ann 
the Zephonites; of Haggi, the clan of Pine 3 Bay Gadhia ae iP 
the Haggites; of Shuni, the clan of the clan-of to-Nemuel aeioiding to-clans-of-them Simeon sons-of they-died 
OmpseUn nancies jee MSU PW BNE ey See 
of Arod, the an of the Arodites; of the-Jachinites dan’ of to-Jachin ihe. Pimnitifss élan- of to-Jamin — the- piaiauelites 

: beens 

Areli, the clan of the Arelites. !8 These TDN 14 > OaNwa nnawn IRD? mt nnawn nity B 
are the clans of the sons of Gad as they 
were listed, 40,500. iliése ihe shiaalitas glans of to- Shaul the- Teratites ae of to-Zerah 

19 Th f Judah Er and 
aus. wh eed ee ae. a? als soni DN ow ow IyAwWA nnawn 
land of Canaan. 20 And the sons of Gad sons-of and-two-hundred thousand quits twenty eS fie Simeonites lens: of 
Judah according to their clans were: of b 5 <4 ) b 
of Shelah, the clan of the Shelanites; nnawn an ‘ DAL] hnawn Pax, ‘pnnawn 
of Perez, the clan of the Perezites; of eae: of to-Haggi the-Zephonites clan-of to-Zephon according- -to-clans-of-them 
Zerah, the clan of the Zerahites. 2! And 
the sons of Perez were: of Hezron, the Ay? ITRA nnawn Bl ise) 16 HWA nnawn yw ni) 
clan of the Hezronites; of Hamul, the to-Eri_ the-Oznites.  clan-of __to-Ozni Hemme Ears) isin He Baga 


clan of the Hamulites. 22 These are 
the clans of Judah as they were listed, 
76,500. 


26:9 2 NP 


navn Oxik> cThen nnawn Word sqpa nnawn 


clan- of to-Areli the- Arodites diac: of to-Arod the- rites clan- of 
DTP? 7. “Ia nnawn 7bxIs soxoNA 
according-to- ones- being- listed-of-them Gad sons-of clans- of these the- Arelites 
DIN) WW aT a9 ocninn «wan PR DPT 
and-Onan Er yadah sons- “of hundreds —_and-five-of | thousand forty P 
apm a2 Po PNA IN) wna 
Judah sons-of and-they-were Canaan in-land-of and-Onan Er and- they-died 
nnawn pis? vn nnawno nw) ‘pnhawn 
aay of to-Perez _ the-Shelanites clan-of to- shieluki seceding: to-clans-of-them 
Ayny peo. yaa opt onmawa mtd oye 
to-Hezron Perez sons-of and- they- were _ the- Zerahites alin of to-Zerah__the-Perezites 


naw nbx22 son nnawn ovnd chyna nnawn 


clang. of hess the- Pavnelites clan- of to- Humal the: Hennofiiies alae: of 
vam AD’ Dylw) nww on tpay nit 
and-five-of thousand and -seventy six according-to-ones- being- listed-of -them Judah 


English (ESV) 385 NUMBERS 26:23-38 
. iH 1 q . 23 ‘ 
nnavna apdin onhawn? owe. ae. ie ee 

ST it t eee 1 = — ing to their clans: of Tola, the clan of 
clan-of Tola scsonditig® to-clans-of-them Issachar sons-of hundreds the Tolaites; of Puvah, the clan of the 

awe MMW wee ONT TD DOTA ee ene enna ee 
aT ua shubites; of Shimron, the clan of the 

the. oe lane of to- jest fies Punites dave of to- Buivali the-Tolaites | Shimronites. 25 These are the clans of 

; Issachar as they were listed, 64,300. 

vw nnawn TON 25 PFW nnawn nw) Beet Pebulun. teconlt 
Issachar dans of these the- Shimnowites clan-of to-Shimron ing to their clans: of Sered, the clan 
b sed 5 b of the Seredites; of Elon, the clan of 

7] Ww) 28 a) WWI AVIS Dn T25 the Elonites; of Jahleel, the clan of 
and- three- of thousand and-sixty four according-to-ones- being- listed-of-them _ the Jahleelites. 27 These are the clans 


“Mon Answn 70> = pnnawnd = Prat a26 sing 
the-Seredites  clan-of _to-Sered according- to-clans-of-them Zebulun sons-of huiiddreds 
T>x27 oxo onmawn Ro) ovoxn nmawn 19x) 
these the: Jahleelites alate of to- Jahleel ie: Elonites dans of to-Elon 

PR oWwW DmTpa2 wai onhawn 
thousand sixty according-to-ones- -being- listed-of-them tlie: Zebulunites clans- of 

:D™ DN mwa onnawn? yor "JA 28 nin wm 
and- iephcaint Manasseh sceshiten to-clans-of-them Joseph — sons- -of hundreds and- fives of 
“aN TIN am oT paAM onmawn ond Awan 1229 

_ he- fathered and-Machir _ the- Machivites eles of to- Machir Manasseh _ sons-of 


nnawn Www TW). a 7x30 swan nnawn Wx tps 


an: of lezer Gilad sons-of fee the- Gileadites dane of  to- Gilead Gilead 
eve nnawn OeawRist spond nnawn pony RA 
the-Asrielites One of and-Asriel the-Helekites clan of to-Helek the: lezetites 
WTNWA nnawn prow 32 NIWA nnawn paw) 
ihe: Shemidaites clan- of and- “Shemida the- Ghecbenities didn of and-Shechem 
yo ocND Tan Jao 7m)9NI33 sana oNm|awA 7AM 
they-were not  Hepher son-of now- Zeleplichadl the- Hephatites clans of and- Hepher 
mono anpoy nia ow nia “ox 2 ova 
Mahlah Zelophehad dtiwghivegs: of and-name-of fdaughicxs if but sons — to-him 
nwin onhawn mbx34 cayam onan Ayn ADH 
Rianaceai clans- of these nid: ‘Timah Mileah Hoglah and- Neah 
: nina yaw nD’ own ni ow DavTpaI 
hundreds and-seven-of _ thousand and- fifty two and-ones- being- listed: of-them 
hnawa nomw) ‘onnawn DDR TID DR35 
clan-of to-Shuthelah according to-clans-of-them Ephraim sons-of ihiese 
Sinn onmavn inn? “2an nnawn 1222 -nbnwa 


the- hechedhes ee of to-Becher _ the- Shuthelahites 


nhawn 7x37 syn nnawa mvd nomw wa mbxi6 


the- riahanites less of to-Tahan 


clans- of these the- Branites dlan- of to-Eran Shattigtal: sons-of and- these 

PR ow ow DTD? DADR 7712 
thousand and- -thirty two according-to- ones- baaegs listed-of-them | Ephraim __ sons-of 
Joya 1a38) sonnawn> = Dy a AbR nino wam 
Benjamin — sons-of according- -to-clans-of-them Joseph sons- -of tase Paice and- tae. of 


of the Zebulunites as they were listed, 
60,500. 

28The sons of Joseph according to 
their clans: Manasseh and Ephraim. 
29 The sons of Manasseh: of Machir, 
the clan of the Machirites; and Machir 
was the father of Gilead; of Gilead, 
the clan of the Gileadites. 3° These are 
the sons of Gilead: of Iezer, the clan 
of the Iezerites; of Helek, the clan 
of the Helekites; 3! and of Asriel, the 
clan of the Asrielites; and of Shechem, 
the clan of the Shechemites; 32and of 
Shemida, the clan of the Shemidaites; 
and of Hepher, the clan of the He- 
pherites. 33 Now Zelophehad the son 
of Hepher had no sons, but daugh- 
ters. And the names of the daughters 
of Zelophehad were Mahlah, Noah, 
Hoglah, Milcah, and Tirzah. 34 These 
are the clans of Manasseh, and those 
listed were 52,700. 

35 These are the sons of Ephraim 
according to their clans: of Shuthelah, 
the clan of the Shuthelahites; of 
Becher, the clan of the Becherites; 
of Tahan, the clan of the Tahanites. 
36 And these are the sons of Shuthelah: 
of Eran, the clan of the Eranites. 
37 These are the clans of the sons of 
Ephraim as they were listed, 32,500. 
These are the sons of Joseph accord- 
ing to their clans. 

38 The sons of Benjamin according 


26:23 a read, with a few Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, n> 


NUMBERS 26:39-53 386 Hebrew (BHS) 
to their clans: of Bela, the clan of the = 493 5 
Belaites; of Ashbel, the clan of the Ash- nnawn 7aWR? bya a nnawn ya? bnnawn? 
belites; of Ahiram, the clan of the Ahi- clan. of to-Ashbel __the-Belaites clan-of to-Bela according- to-clans-of-them 
ramites; 390f Shephupham, the clan of amy 5 9b- 
Teednnitediiohthck: SOoed OSes sayika Neve ony? YEN 
of the Huphamites. #0 And the sons of etn of to- -Shephupham thes litatites dan of to- eAHiBaal the-Ashbelites 
Bela were Ard and Naaman: of Ard, 7 G : 
the clan of the Ardites; of Naaman, the yoa 441 7717140 ADIN nnawn pain? NOW I 
clan of the Naamites. 4! These are the Bela sons-of and- eg were _ the- ap hnaniees clan- of to- Hupham the-Shuphamites 
sons of Benjamin according to their 
clans, and those listed were 45,600. TDN 4] pa nnawin yav3? “TINA nnawn WabI) TIS 
#2 These are the sons of Dan ac- these the-Naamites ‘Klab-of <6-Naaman Medrdies Gandh and-Neaiimn, Add 
cording to their clans: of Shuham, the 4 « 
clan of the Shuhamites. These are the NWN D tps onnawn? W732 soa 
clans of Dan according to their clans. five and-ones- being- listed of-them according- to-clans-of-them Benjamin _ sons-of 
43 All the clans of the Shuhamites, as, 226, 
they were listed, were 64,400. @ “3 TDN 42 nN vv) aves D'YAIN) 
i The sons of Asher according to pan sons-of these handed’ and-six-of thousand and-forty 
their clans: of Imnah, the clan of the 
Imnitess of Ishvi, the clan of the Ish- 7] NASW TPR TAMIwWA Maw omIw> onhawnd 
sige ti Seon eeabiee a eee Dan chinks of these ie Shubiniit]s lie of to- Shatin sccdrdinig: to-clans-of-them 
the clan of the Heberites; of Malchiel, 1 mw nnawn -b5 43 :On naw 
the clan of the Malchielites. 4° And the h Shi h q f il af di ‘ ech 
name of the daughter of Asher was Se- the-Shuhamites clans-o: all-o accor: ing- 5 of-them 
rah. 47 These are the clans of the sons 999.5 = 9 
of Asher as they were listed, 53,400. Yael nN D wv NDA D i] Tee 
48The sons of Naphtali according and-four-of thousand and-sixty four according-to-ones- being- listed-of -them 
to their clans: of Jahzeel, the clan of } 993 Cc 5 ey 995 "944 ‘ 
the Jahzeelites; of Guni, the clan of nnawn my 2 Dnhawn? WR 34 InN 
the Gunites; #9 of Jezer, the clan of the clan-of to- nish according: to-clans-of them Asher sons-of hundreds 


Jezerites; of Shillem, the clan of the 
Shillemites. 5° These are the clans of 
Naphtali according to their clans, and 
those listed were 45,400. 

51 This was the list of the people of 
Israel, 601,730. 

52 The Lorp spoke to Moses, say- 
ing, °3“Among these the land shall 
be divided for inheritance accord- 
ing to the number of names. 54To a 


26:44 c Septuagint, 6 Iapivi; a 
Hebrew manuscript, Samaritan 
Pentateuch, *J— = 370°? 
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nnawna oxyn’) onnawn? mp} 9a48 sign 
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Aaxd nwa ~Ox mim rat 52 sow nixn yaw 
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aceodiliing- to-number-of _as- viele 


English (ESV) 387 
vunn = bb inn naw a54 
you- -shall- decrease and-to-the-few inheritance-of-him you-shall-increase to-the-many 
tay i 72 wy inn 
he-shall-be-given _ones-being- listed-of -him according-to-number-of man inheritance-of-him 
PINT =“ pom SAD “NSS ‘indna 
the-land =~ he-shall- che: divided by-lot but inheritance- of-him 
Dian $a -byse ona oo cnivn = ninw 
the-lot| mouth-of on they- -shall-inherit fathers we them _ tribes-of according- ‘to-names-of 
npRs7 op? =ADOPa inom, Pann 
and-these to-small large between inheritance-of-him she-shall-be-divided 
hmawa rida bnhawnd won “pa 
clan-of to-Gershon seqordiag: to-clans-of-them the-Levites ones- ae listed-of 
1A nnawn nn Dopo nnawn nap? wan 
the- Merarites dae of to- Merari the- "Kohathites clan- of to- Kohath the-Gershonites 
an7 nnawn adn onnawna 19 nhawn |nbxss 
the- Hebronites aes of the-Libnites clan-of Levi clans- of these 
nap) Mpa nnawn wWinA nnawn onan nnawn 


and-Kohath _ the- Soraliites clan- of the-Mushites alain of the-Mahlites lags of 
49 "na ‘2 ony nvR [OWD9 :oqAY “nx Tin 
Levi daughter-of Jochebed ema wife- of and-name-of heen a he- fathered 
AX “nx otAD Tom oyna 19 ADR AT? Wr 
Aaron —  to- Amram and- shes bore — in- Ear to- Levi —her she-was-born who 
aT) “ns aNd =o Toyeo | sony oon nN) AW “nN 
Nadab to-Aaron and-he-was-born _ sister- of- them Milica a — Moses and— 
NUVAN AT] 37161 AYR “nl TDN “AN RUVPAR “NI 
dnd: Abihu Nadab but- he- ‘died Ithamar and— ileaca _ AG and— 
yae2 mine a4 mt “WR papa 
and- they were Yahweh before unauthorized fire when-to- bits near-them 
win yan ra > oR Ow nwow = onTpA 
month from-son-of male every-of thousand and- twenty three —_ones- being- listed-of them 
"kD 0D OxIwy ola Fina ompann XO Ia ADM 
not because Israel people-of in-midst-of they- went listed not Bar and-above-DIR 
nege oe: ya tina yma? TD 
these Israel people- of  in-midst-of inheritance to-them he-was-given 
wa ony pa WR ian Twox AW Tp 
people-of a they- sfigted who the- priest and Eleazar Moses ones-being-listed-of 
mn ox bkae4 sing pe bp axin naqva oxqe 
he-was not  but-among-these Jericho Jordan-of by Moab in-plains-of Israel 
“nN = IT/29 WR Wan aN} nw "TpdI WN 
me they-listed who | the-priest and- Aaron Moses __ from- eee: being- listed-of | man 
nin ond min 7pR 726 -r0 Tana dyqw wa 


to- die as-to- haa Yahweh he- es aad for Siva in- naldeaness of Tékaell people-of 


NUMBERS 26:54-65 


large tribe you shall give a large in- 
heritance, and to a small tribe you 
shall give a small inheritance; every 
tribe shall be given its inheritance in 
proportion to its list. 55 But the land 
shall be divided by lot. According to 
the names of the tribes of their fathers 
they shall inherit. 56 Their inheritance 
shall be divided according to lot be- 
tween the larger and the smaller.” 

57 This was the list of the Levites ac- 
cording to their clans: of Gershon, the 
clan of the Gershonites; of Kohath, 
the clan of the Kohathites; of Merari, 
the clan of the Merarites. 58 These 
are the clans of Levi: the clan of the 
Libnites, the clan of the Hebronites, 
the clan of the Mahlites, the clan of 
the Mushites, the clan of the Korah- 
ites. And Kohath was the father of 
Amram. 5? The name of Amram’s wife 
was Jochebed the daughter of Levi, 
who was born to Levi in Egypt. And 
she bore to Amram Aaron and Moses 
and Miriam their sister. © And to Aar- 
on were born Nadab, Abihu, Eleazar, 
and Ithamar. 6! But Nadab and Abihu 
died when they offered unauthorized 
fire before the Lorp. 6 And those 
listed were 23,000, every male froma 
month old and upward. For they were 
not listed among the people of Israel, 
because there was no inheritance giv- 
en to them among the people of Israel. 

63 These were those listed by Moses 
and Eleazar the priest, who listed the 
people of Israel in the plains of Moab 
by the Jordan at Jericho. 6 But among 
these there was not one of those listed 
by Moses and Aaron the priest, who 
had listed the people of Israel in the 
wilderness of Sinai. 6 For the Lorp 
had said of them, “They shall die in 
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the wilderness.” Not one of them was 
left, except Caleb the son of Jephun- 
neh and Joshua the son of Nun. 


The Daughters of Zelophehad 
2? Then drew near the daugh- 
ters of Zelophehad the son of 
Hepher, son of Gilead, son of Machir, 
son of Manasseh, from the clans of 
Manasseh the son of Joseph. The 
names of his daughters were: Mahlah, 
Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah. 
2 And they stood before Moses and be- 
fore Eleazar the priest and before the 
chiefs and all the congregation, at the 
entrance of the tent of meeting, say- 
ing, 3“Our father died in the wilder- 
ness. He was not among the company 
of those who gathered themselves to- 
gether against the Lorp in the com- 
pany of Korah, but died for his own 
sin. And he had no sons. 4 Why should 
the name of our father be taken away 
from his clan because he had no son? 
Give to us a possession among our fa- 
ther’s brothers.” 

5 Moses brought their case before 
the Lorp. © And the Lorp said to 
Moses, ? “The daughters of Zelophe- 
had are right. You shall give them 
possession of an inheritance among 
their father’s brothers and transfer the 
inheritance of their father to them. 
8 And you shall speak to the people of 
Israel, saying, ‘If a man dies and has 
no son, then you shall transfer his in- 
heritance to his daughter. 9 And if he 
has no daughter, then you shall give 
his inheritance to his brothers. © And 
if he has no brothers, then you shall 
give his inheritance to his father’s 
brothers. |! And if his father has no 
brothers, then you shall give his in- 
heritance to the nearest kinsman of 
his clan, and he shall possess it. And it 
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shall be for the people of Israel a stat- 
ute and rule, as the Lornp commanded 
Moses.” 


Joshua to Succeed Moses 

12The Lorp said to Moses, “Go up 
into this mountain of Abarim and see 
the land that I have given to the peo- 
ple of Israel. !3 When you have seen 
it, you also shall be gathered to your 
people, as your brother Aaron was, 
\4 because you rebelled against my 
word in the wilderness of Zin when 
the congregation quarreled, failing to 
uphold meas holy at the waters before 
their eyes.’ (These are the waters of 
Meribah of Kadesh in the wilderness 
of Zin.) !5 Moses spoke to the Lorp, 
saying, 16“Let the Lorp, the God of 
the spirits of all flesh, appoint a man 
over the congregation !7who shall go 
out before them and come in before 
them, who shall lead them out and 
bring them in, that the congregation 
of the Lorp may not be as sheep that 
have no shepherd.” 8 So the Lorp 
said to Moses, “Take Joshua the son of 
Nun, a man in whom is the Spirit, and 
lay your hand on him. !9 Make him 
stand before Eleazar the priest and all 
the congregation, and you shall com- 
mission him in their sight. 2° You shall 
invest him with some of your author- 
ity, that all the congregation of the 
people of Israel may obey. 2! And he 
shall stand before Eleazar the priest, 
who shall inquire for him by the judg- 
ment of the Urim before the Lorp. 
At his word they shall go out, and 
at his word they shall come in, both 
he and all the people of Israel with 
him, the whole congregation.” 22 And 
Moses did as the Lorp commanded 
him. He took Joshua and made him 


27:13 a Samaritan Pentateuch, most 
versions, JY 
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Daily Offerings 
2 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2“Command the peo- 
ple of Israel and say to them, ‘My 
offering, my food for my food offer- 
ings, my pleasing aroma, you shall be 
careful to offer to me at its appointed 
time. 3 And you shall say to them, This 
is the food offering that you shall offer 
to the Lorp: two male lambs a year 
old without blemish, day by day, as a 
regular offering. #The one lamb you 
shall offer in the morning, and the 
other lamb you shall offer at twilight; 
Salso a tenth of an ephah’ of fine 
flour for a grain offering, mixed with 
a quarter of a hin? of beaten oil. 6It 
is a regular burnt offering, which was 
ordained at Mount Sinai for a pleasing 
aroma, a food offering to the Lorp. 
7Its drink offering shall be a quarter of 
a hin for each lamb. In the Holy Place 
you shall pour out a drink offering of 
strong drink to the Lorp. 8 The other 
lamb you shall offer at twilight. Like 
the grain offering of the morning, and 
like its drink offering, you shall offer 
it as a food offering, with a pleasing 
aroma to the Lorp. 


Sabbath Offerings 

9“On the Sabbath day, two male 
lambs a year old without blemish, 
and two tenths of an ephah of fine 
flour for a grain offering, mixed with 
oil, and its drink offering: !0this is the 
burnt offering of every Sabbath, be- 
sides the regular burnt offering and its 
drink offering. 


Monthly Offerings 

u “At the beginnings of your 
months, you shall offer a burnt offer- 
ing to the Lorp: two bulls from the 


' An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
2A hin was about 4 quarts or 3.5 liters 
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herd, one ram, seven male lambs a 
year old without blemish; !2 also three 
tenths of an ephah of fine flour for a 
grain offering, mixed with oil, for each 
bull, and two tenths of fine flour for a 
grain offering, mixed with oil, for the 
one ram; !3and a tenth of fine flour 
mixed with oil as a grain offering for 
every lamb; for a burnt offering with a 
pleasing aroma, a food offering to the 
Lorp. !4Their drink offerings shall be 
half a hin of wine for a bull, a third 
of a hin for a ram, and a quarter of a 
hin for a lamb. This is the burnt of- 
fering of each month throughout the 
months of the year. 15 Also one male 
goat for a sin offering to the Lorp; 
it shall be offered besides the regular 
burnt offering and its drink offering. 


Passover Offerings 

16“On the fourteenth day of the 
first month is the Lorp’s Passover, 
'7and on the fifteenth day of this 
month is a feast. Seven days shall un- 
leavened bread be eaten. !8On the first 
day there shall be a holy convocation. 
You shall not do any ordinary work, 
'\9but offer a food offering, a burnt of- 
fering to the Lorp: two bulls from the 
herd, one ram, and seven male lambs 
a year old; see that they are without 
blemish; 20 also their grain offering of 
fine flour mixed with oil; three tenths 
of an ephah shall you offer for a bull, 
and two tenths for a ram; 2!a tenth 
shall you offer for each of the seven 
lambs; 22also one male goat for a sin 
offering, to make atonement for you. 
23You shall offer these besides the 
burnt offering of the morning, which 
is for a regular burnt offering. 24In the 
same way you shall offer daily, for sev- 
en days, the food of a food offering, 
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with a pleasing aroma to the Lorp. 
It shall be offered besides the regular 
burnt offering and its drink offering. 
25 And on the seventh day you shall 
have a holy convocation. You shall 
not do any ordinary work. 


Offerings for the Feast of Weeks 

26“On the day of the firstfruits, 
when you offer a grain offering of 
new grain to the Lorp at your Feast 
of Weeks, you shall havea holy convo- 
cation. You shall not do any ordinary 
work, 27 but offer a burnt offering, 
with a pleasing aroma to the Lorp: 
two bulls from the herd, one ram, sev- 
en male lambs a year old; 28 also their 
grain offering of fine flour mixed with 
oil, three tenths of an ephah for each 
bull, two tenths for one ram, 29a tenth 
for each of the seven lambs; 30 with 
one male goat, to make atonement for 
you. 3! Besides the regular burnt offer- 
ing and its grain offering, you shall of- 
fer them and their drink offering. See 
that they are without blemish. 


Offerings for the Feast of Trumpets 
2 “On the first day of the sev- 

enth month you shall have a 
holy convocation. You shall not do 
any ordinary work. It is a day for you 
to blow the trumpets, 2and you shall 
offer a burnt offering, for a pleasing 
aroma to the Lor: one bull from the 
herd, one ram, seven male lambs a 
year old without blemish; 3 also their 
grain offering of fine flour mixed 
with oil, three tenths of an ephah! for 
the bull, two tenths for the ram, 4and 
one tenth for each of the seven lambs; 
5with one male goat for a sin offering, 
to make atonement for you; ¢ besides 
the burnt offering of the new moon, 
and its grain offering, and the regular 


‘An ephah was about 3/5 bushel or 22 liters 
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year sons- -of Lithins en rams a two herd sons-of buils” the-second 


that they are without blemish. 9 And 
their grain offering shall be of fine 
flour mixed with oil, three tenths of 
an ephah for the bull, two tenths for 
the one ram, !a tenth for each of the 
seven lambs: !! also one male goat for 
a sin offering, besides the sin offering 
of atonement, and the regular burnt 
offering and its grain offering, and 
their drink offerings. 


Offerings for the Feast of Booths 

12“On the fifteenth day of the 
seventh month you shall have a holy 
convocation. You shall not do any 
ordinary work, and you shall keep a 
feast to the Lorp seven days. 3 And 
you shall offer a burnt offering, a 
food offering, with a pleasing aroma 
to the Lorp, thirteen bulls from the 
herd, two rams, fourteen male lambs 
a year old; they shall be without blem- 
ish; 14 and their grain offering of fine 
flour mixed with oil, three tenths 
of an ephah for each of the thirteen 
bulls, two tenths for each of the two 
rams, !5 and a tenth for each of the 
fourteen lambs; '6also one male goat 
for a sin offering, besides the regular 
burnt offering, its grain offering and 
its drink offering. 

'7“On the second day twelve 
bulls from the herd, two rams, four- 
teen male lambs a year old without 


'Or and fast 


29:11 a afew Hebrew manuscripts, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, Vulgate, w3 
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blemish, 18 with the grain offering 
and the drink offerings for the bulls, 
for the rams, and for the lambs, in the 
prescribed quantities; !9also one male 
goat for a sin offering, besides the 
regular burnt offering and its grain 
offering, and their drink offerings. 
20“On the third day eleven bulls, 
two rams, fourteen male lambs a year 
old without blemish, 2! with the grain 
offering and the drink offerings for 
the bulls, for the rams, and for the 
lambs, in the prescribed quantities; 
22also one male goat for a sin offer- 
ing, besides the regular burnt offering 
and its grain offering and its drink 
offering. 
23“On the fourth day ten bulls, two 
rams, fourteen male lambs a year old 
without blemish, 24with the grain of- 
fering and the drink offerings for the 
bulls, for the rams, and for the lambs, 
in the prescribed quantities; 25 also 
one male goat for a sin offering, be- 
sides the regular burnt offering, its 
grain offering and its drink offering. 
26“On the fifth day nine bulls, two 
rams, fourteen male lambs a year old 
without blemish, 27 with the grain of- 
fering and the drink offerings for the 
bulls, for the rams, and for the lambs, 
in the prescribed quantities; 28 also 
one male goat for a sin offering; be- 
sides the regular burnt offering and its 
grain offering and its drink offering. 
29“On the sixth day eight bulls, two 
rams, fourteen male lambs a year old 
without blemish, 30 with the grain of- 
fering and the drink offerings for the 
bulls, for the rams, and for the lambs, 
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in the prescribed quantities; 3! also 
one male goat for a sin offering; be- 
sides the regular burnt offering, its 
grain offering, and its drink offerings. 

32“On the seventh day seven bulls, 
two rams, fourteen male lambs a year 
old without blemish, 33 with the grain 
offering and the drink offerings for 
the bulls, for the rams, and for the 
lambs, in the prescribed quantities; 
34also one male goat for a sin offering; 
besides the regular burnt offering, its 
grain offering, and its drink offering. 

35“On the eighth day you shall have 
a solemn assembly. You shall not do 
any ordinary work, 36but you shall of- 
fer a burnt offering, a food offering, 
with a pleasing aroma to the Lorp: 
one bull, one ram, seven male lambs 
a year old without blemish, 3” and the 
grain offering and the drink offerings 
for the bull, for the ram, and for the 
lambs, in the prescribed quantities; 
38also one male goat for a sin offer- 
ing; besides the regular burnt offering 
and its grain offering and its drink 
offering. 

39“These you shall offer to the 
Lorp at your appointed feasts, in ad- 
dition to your vow offerings and your 
freewill offerings, for your burnt of- 
ferings, and for your grain offerings, 
and for your drink offerings, and for 
your peace offerings.” 

401 So Moses told the people of {s- 
rael everything just as the Lorp had 
commanded Moses. 


Men and Vows 

3 Moses spoke to the heads of 
the tribes of the people of Is- 

rael, saying, “This is what the Lorp 

has commanded. 2If a man vows a 

vow to the Lor, or swears an oath to 

bind himself by a pledge, he shall not 


'Ch 30:1 in Hebrew 
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break his word. He shall do according 
to all that proceeds out of his mouth. 


Women and Vows 

3 “If a woman vows a vow to the 
Lorp and binds herself by a pledge, 
while within her father’s house in her 
youth, 4and her father hears of her 
vow and of her pledge by which she 
has bound herself and says nothing 
to her, then all her vows shall stand, 
and every pledge by which she has 
bound herself shall stand. 5 But if her 
father opposes her on the day that he 
hears of it, no vow of hers, no pledge 
by which she has bound herself shall 
stand. And the Lorp will forgive her, 
because her father opposed her. 

6“If she marries a husband, while 
under her vows or any thoughtless 
utterance of her lips by which she 
has bound herself, 7and her husband 
hears of it and says nothing to her on 
the day that he hears, then her vows 
shall stand, and her pledges by which 
she has bound herself shall stand. 
8 But if, on the day that her husband 
comes to hear of it, he opposes her, 
then he makes void her vow that was 
on her, and the thoughtless utterance 
of her lips by which she bound herself. 
And the Lorp will forgive her. 9 (But 
any vow of a widow or of a divorced 
woman, anything by which she has 
bound herself, shall stand against her.) 
'0 And if she vowed in her husband’s 
house or bound herself by a pledge 
with an oath, !! and her husband heard 
of it and said nothing to her and did 
not oppose her, then all her vows shall 
stand, and every pledge by which she 
bound herself shall stand. !2 But if her 
husband makes them null and void 
on the day that he hears them, then 
whatever proceeds out of her lips con- 
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cerning her vows or concerning her 
pledge of herself shall not stand. Her 
husband has made them void, and the 
Lorp will forgive her. 13 Any vow and 
any binding oath to afflict herself,’ 
her husband may establish,? or her 
husband may make void. !4 But if her 
husband says nothing to her from day 
to day, then he establishes all her vows 
or all her pledges that are upon her. 
He has established them, because he 
said nothing to her on theday that he 
heard of them. !5But if he makes them 
null and void after he has heard of 
them, then he shall bear her iniquity” 
‘6 These are the statutes that the 
Lorp commanded Moses about a 
man and his wife and about a father 
and his daughter while she is in her 
youth within her father’s house. 


Vengeance on Midian 
3 The Lorp spoke to Moses, 
saying, 2 “Avenge the people 
of Israel on the Midianites. Afterward 
you shall be gathered to your people.” 
3So Moses spoke to the people, say- 
ing, “Arm men from among you for 
the war, that they may go against 
Midian to execute the Lorp’s ven- 
geance on Midian. 4You shall send a 
thousand from each of the tribes of 
Israel to the war.” 5So there were pro- 
vided, out of the thousands of Israel, 
a thousand from each tribe, twelve 
thousand armed for war. 6 And Mo- 
ses sent them to the war, a thousand 
from each tribe, together with Phine- 
has the son of Eleazar the priest, with 
the vessels of the sanctuary and the 
trumpets for the alarm in his hand. 
?They warred against Midian, as the 
Lorp commanded Moses, and killed 
every male. 8 They killed the kings of 
Midian with the rest of their slain, 


‘Or to fast 2Or mayallowto stand 


30:17 aa Hebrew manuscript, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, ‘21 

31:3 a read, with Samaritan 
Pentateuch manuscripts, Septuagint, 
Syriac, Vulgate, wonn 
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Evi, Rekem, Zur, Hur, and Reba, the 
five kings of Midian. And they also 
killed Balaam the son of Beor with 
the sword. 9 And the people of Israel 
took captive the women of Midian 
and their little ones, and they took as 
plunder all their cattle, their flocks, 
and all their goods. 10 All their cities 
in the places where they lived, and all 
their encampments, they burned with 
fire, !!and took all the spoil and all the 
plunder, both of man and of beast. 
12 Then they brought the captives and 
the plunder and the spoil to Moses, 
and to Eleazar the priest, and to the 
congregation of the people of Israel, 
at the camp on the plains of Moab by 
the Jordan at Jericho. 

13 Moses and Eleazar the priest and 
all the chiefs of the congregation went 
to meet them outside the camp. !4 And 
Moses was angry with the officers of 
the army, the commanders of thou- 
sands and the commanders of hun- 
dreds, who had come from service in 
the war. !5 Moses said to them, “Have 
you let all the women live? 16 Behold, 
these, on Balaam’s advice, caused the 
people of Israel to act treacherously 
against the Lorp in the incident of 
Peor, and so the plague came among 
the congregation of the Lorp. !7 Now 
therefore, kill every male among the 
little ones, and kill every woman who 
has known man by lying with him. 
18 But all the young girls who have not 
known man by lying with him keep 
alive for yourselves. !9Encamp outside 
the camp seven days. Whoever of you 
has killed any person and whoever 
has touched any slain, purify your- 
selves and your captives on the third 
day and on the seventh day. 2° You 
shall purify every garment, every 
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article of skin, all work of goats’ hair, 
and every article of wood.” 

21 Then Eleazar the priest said to 
the men in the army who had gone 
to battle: “This is the statute of the 
law that the Lorp has commanded 
Moses: 22 only the gold, the silver, the 
bronze, the iron, the tin, and the lead, 
everything that can stand the fire, 
you shall pass through the fire, and 
it shall be clean. Nevertheless, it shall 
also be purified with the water for 
impurity. And whatever cannot stand 
the fire, you shall pass through the 
water. 24You must wash your clothes 
on the seventh day, and you shall be 
clean. And afterward you may come 
into the camp.” 

25 The Lorp said to Moses, 26“Take 
the count of the plunder that was 
taken, both of man and of beast, you 
and Eleazar the priest and the heads 
of the fathers’ houses of the congre- 
gation, 27and divide the plunder into 
two parts between the warriors who 
went out to battle and all the con- 
gregation. 28 And levy for the Lorp a 
tribute from the men of war who went 
out to battle, one out of five hundred, 
of the people and of the oxen and of 
the donkeys and of the flocks. 2° Take 
it from their half and give it to El- 
eazar the priest as a contribution to 
the Lorp. 3° And from the people of 
Israel’s half you shall take one drawn 
out of every fifty, of the people, of 
the oxen, of the donkeys, and of the 
flocks, of all the cattle, and give them 
to the Levites who keep guard over the 
tabernacle of the Lorn.” 3! And Moses 
and Eleazar the priest did as the Lorp 
commanded Moses. 


NUMBERS 31:33-48 


32, Now the plunder remain- 
ing of the spoil that the army took 
was 675,000 sheep, 33 72,000 cattle, 
34 61,000 donkeys, 35 and 32,000 
persons in all, women who had not 
known man by lying with him. 36 And 
the half, the portion of those who 
had gone out in the army, numbered 
337,500 sheep, 37and the Lorp’s trib- 
ute of sheep was 675. 38 The cattle were 
36,000, of which the Lorp’s tribute 
was 72. 39 The donkeys were 30,500, 
of which the Lorp’s tribute was 61. 
40 The persons were 16,000, of which 
the Lorp’s tribute was 32 persons. 
41 And Moses gave the tribute, which 
was the contribution for the Lorp, to 
Eleazar the priest, as the Lorp com- 
manded Moses. 

42From the people of Israel’s half, 
which Moses separated from that 
of the men who had served in the 
army— 43 now the congregation’s half 
was 337,500 sheep, 44 36,000 cattle, 
45and 30,500 donkeys, 4¢and 16,000 
persons— 47 from the people of Israel’s 
half Moses took one of every 50, both 
of persons and of beasts, and gave 
them to the Levites who kept guard 
over the tabernacle of the Lorp, as the 
Lorp commanded Moses. 

48 Then the officers who were over 
the thousands of the army, the com- 


31:47 a-a not present in Graecus 
originalis, Syriac, Vulgate 
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manders of thousands and the com- 
manders of hundreds, came near to 
Moses 49 and said to Moses, “Your 
servants have counted the men of war 
who are under our command, and 
there is not a man missing from us. 
50 And we have brought the Lorp’s of- 
fering, what each man found, articles 
of gold, armlets and bracelets, signet 
rings, earrings, and beads, to make 
atonement for ourselves before the 
Lorp.” 5! And Moses and Eleazar the 
priest received from them the gold, all 
crafted articles. 52 And all the gold of 
the contribution that they presented 
to the Lorp, from the commanders 
of thousands and the commanders of 
hundreds, was 16,750 shekels.? 53 (The 
men in the army had each taken plun- 
der for himself.) 54 And Moses and 
Eleazar the priest received the gold 
from the commanders of thousands 
and of hundreds, and brought it into 
the tent of meeting, as a memorial for 
the people of Israel before the Lorp. 


Reuben and Gad Settle in Gilead 
5 Now the people of Reuben 
and the people of Gad had a 
very great number of livestock. And 
theysawthe land of Jazer and the land 
of Gilead, and behold, the place was a 
place for livestock. 2So the people of 
Gad and the people of Reuben came 
and said to Moses and to Eleazar the 
priest and to the chiefs of the congre- 
gation, 3“Ataroth, Dibon, Jazer, Nim- 
rah, Heshbon, Elealeh, Sebam, Nebo, 
and Beon, 4the land that the Lorp 
struck down before the congregation 
of Israel, is a land for livestock, and 
your servants have livestock.” 5 And 
they said, “If we have found favor in 
your sight, let this land be given to 
your servants for a possession. Do not 
take us across the Jordan.” 
6But Moses said to the people of 


1A shekel was about 2/5 ounce or 11 grams 
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Gad and to the people of Reuben, 
“Shall your brothers go to the war 
while you sit here? 7 Why will you 
discourage the heart of the people of 
Israel from going over into the land 
that the Lorp has given them? 8 Your 
fathers did this, when I sent them 
from Kadesh-barnea to see the land. 
9For when they went up to the Val- 
ley of Eshcol and saw the land, they 
discouraged the heart of the people 
of Israel from going into the land that 
the Lorp had given them. 10 And the 
Lorp’s anger was kindled on that day, 
and he swore, saying, !! ‘Surely none 
of the men who came up out of Egypt, 
from twenty years old and upward, 
shall see the land that I swore to give 
to Abraham, to Isaac, and to Jacob, 
because they have not wholly followed 
me, 2 none except Caleb the son of 
Jephunneh the Kenizzite and Joshua 
the son of Nun, for they have wholly 
followed the Lorp: 3 And the Lorp’s 
anger was kindled against Israel, and 
he made them wander in the wilder- 
ness forty years, until all the genera- 
tion that had done evil in the sight of 
the Lorp was gone. 14 And behold, 
you have risen in your fathers’ place, 
a brood of sinful men, to increase still 
more the fierce anger of the Lorp 
against Israel! !5 For if you turn away 
from following him, he will again 
abandon them in the wilderness, and 
you will destroy all this people.” 
16Then they came near to him and 
said, “We will build sheepfolds here 
for our livestock, and cities for our 
little ones, !7but we will take up arms, 
ready to go before the people of Israel, 
until we have brought them to their 
place. And our little ones shall live 
in the fortified cities because of the 
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inhabitants of the land. !8 We will not 
return to our homes until each of the 
people of Israel has gained his inheri- 
tance. 19For we will not inherit with 
them on the other side of the Jordan 
and beyond, because our inheritance 
has come to us on this side of the Jor- 
dan to the east.” 20So Moses said to 
them, “If you will do this, if you will 
take up arms to go before the Lorp 
for the war, 2! and every armed man 
of you will pass over the Jordan be- 
fore the Lorn, until he has driven out 
his enemies from before him 22and 
the land is subdued before the Lorp; 
then after that you shall return and 
be free of obligation to the Lorp and 
to Israel, and this land shall be your 
possession before the Lorp. 23 But if 
you will not do so, behold, you have 
sinned against the Lorp, and be sure 
your sin will find you out. 24Build cit- 
ies for your little ones and folds for 
your sheep, and do what you have 
promised.” 25 And the people of Gad 
and the people of Reuben said to 
Moses, “Your servants will do as my 
lord commands. 26 Our little ones, 
our wives, our livestock, and all our 
cattle shall remain there in the cities 
of Gilead, 2”? but your servants will 
pass over, every man who is armed 
for war, before the Lorp to battle, as 
my lord orders.” 

28So Moses gave command con- 
cerning them to Eleazar the priest 
and to Joshua the son of Nun and to 
the heads of the fathers’ houses of the 
tribes of the people of Israel. 29 And 
Moses said to them, “If the people of 
Gad and the people of Reuben, every 
man who is armed to battle before 
the Lorp, will pass with you over the 
Jordan and the land shall be subdued 
before you, then you shall give them 
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rites and the kingdom of Og king of 
Bashan, the land and its cities with 
their territories, the cities of the land 
throughout the country. 34 And the 
people of Gad built Dibon, Ataroth, 
Aroer, 35 Atroth-shophan, Jazer, Jog- 
behah, 3¢ Beth-nimrah and Beth- 
haran, fortified cities, and folds for 
sheep. 37 And the people of Reuben 
built Heshbon, Elealeh, Kiriathaim, 
38 Nebo, and Baal-meon (their names 
were changed), and Sibmah. And 
they gave other names to the cities 
that they built. 32 And the sons of 
Machir the son of Manasseh went to 
Gilead and captured it, and dispos- 
sessed the Amorites who were in it. 
40 And Moses gave Gilead to Machir 
the son of Manasseh, and he settled 
in it. 4! And Jair the son of Manasseh 
went and captured their villages, and 
called them Hawvoth-jair.’ 42 And No- 
bah went and captured Kenath and its 
villages, and called it Nobah, after his 
ownname. 


Recounting Israel's Journey 

3 These are the stages of the 
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their starting places, stage by stage, by 
command of the Lorp, and these are 
their stages according to their starting 
places. 3They set out from Rameses in 
the first month, on the fifteenth day 
of the first month. On the day after 
the Passover, the people of Israel went 
out triumphantly in the sight of all the 
Egyptians, 4 while the Egyptians were 
burying all their firstborn, whom the 
Lorp had struck down among them. 
On their gods also the Lorp executed 
judgments. 

5So the people of Israel set out 
from Rameses and camped at Suc- 
coth. 6 And they set out from Suc- 
coth and camped at Etham, which is 
on the edge of the wilderness. 7 And 
they set out from Etham and turned 
back to Pi-hahiroth, which is east of 
Baal-zephon, and they camped before 
Migdol. §And they set out from before 
Hahiroth’ and passed through the 
midst of the sea into the wilderness, 
and they went a three days’ journey in 
the wilderness of Etham and camped 
at Marah. 9 And they set out from 
Marah and came to Elim; at Elim 
there were twelve springs of waterand 
seventy palm trees, and they camped 
there. 0 And they set out from Elim 
and camped by the Red Sea. !! And 
they set out from the Red Sea and 
camped in the wilderness of Sin. 
12 And they set out from the wilder- 
ness of Sin and camped at Dophkah. 
13 And they set out from Dophkah and 
camped at Alush. !4 And they set out 
from Alush and camped at Rephidim, 
where there was no water for the peo- 
ple to drink. 15 And they set out from 
Rephidim and camped in the wilder- 
ness of Sinai. 16 And they set out from 
the wilderness of Sinai and camped at 
Kibroth-hattaavah. !7 And they set out 
from Kibroth-hattaavah and camped 
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camped at Libnah. 2 And they set out and-they-set-out in-Rimmon-perez and-they-encamped _from-Rithmah —_and- they- set-out 
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Hashmonah. 3¢ And they set out from i abo 
Elishindnah awe campedwat Mose. and- ey encaiped fone Makheloth — and- — set-out at-Makheloth and-they-encamped 
poet fan they e out from i 10128 ma 1? 1 nnn wor 27 nna 
A shay oe oe anions and- they: -set-out at-Terah and-they-encamped from-Tahath and- Shee set-out _at- ‘iehath 
and competetion laiedeaL ean! Spray wo = APpNNa 0") non 
t t out f1 Hor- i Ger tr at 
ect * iefsathaty Mea eel from: "Mithkah and- aa -set-out at- Mithkah and-they-encamped from-Terah 
out from Jotbathah and camped at 1m") niawni W030 mMAwnaA Nn} 
Abronah. 35 And they set out from Unto 
Abronah and camped at Ezion-geber.  and- they: eneanipal fiksin= Hochmonah and- hey; set-out _—_at- Hashmonéh and-they-encamped 
36 And they set out from Ezion-geber , s45- 9D . > Sra ~~ 
and camped in the wilderness of Zin “T20” pa wm? a ninoan Wd" 1 31 nna 
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first day of the fifth month. 39 And wn? 1 navn Wo" 135 mya Pinas 
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land of Canaan, heard of the coming 
of the people of Israel. 

41 And they set out from Mount 
Hor and camped at Zalmonah. 42 And 
they set out from Zalmonah and 
camped at Punon. 43 And they set out 
from Punon and camped at Oboth. 
44 And they set out from Oboth and 
camped at Iye-abarim, in the territory 
of Moab. 4° And they set out from Iyim 
and camped at Dibon-gad. 4¢ And they 
set out from Dibon-gad and camped 
at Almon-diblathaim. 47 And they 
set out from Almon-diblathaim and 
camped in the mountains of Abarim, 
before Nebo. 48 And they set out from 
the mountains of Abarim and camped 
in the plains of Moab by the Jordan at 
Jericho; 4#°they camped by the Jordan 
from Beth-jeshimoth as far as Abel- 
shittim in the plains of Moab. 


Drive Out the Inhabitants 

50 And the Lorn spoke to Moses in 
the plains of Moab by the Jordan at 
Jericho, saying, 5! “Speak to the people 
of Israel and say to them, When you 
pass over the Jordan into the land of 
Canaan, 5?then you shall drive out all 
the inhabitants of the land from be- 
fore you and destroy all their figured 
stones and destroy all their metal im- 
ages and demolish all their high plac- 
es. 53 And you shall take possession 
of the land and settle in it, for I have 
given the land to you to possess it. 
54 You shall inherit the land by lot ac- 
cording to your clans. To a large tribe 
you shall give a large inheritance, 
and to a small tribe you shall give a 
small inheritance. Wherever the lot 
falls for anyone, that shall be his. Ac- 
cording to the tribes of your fathers 
you shall inherit. 55 But if you do not 
drive out the inhabitants of the land 
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shall be your western border. aie 
7“This shall be your northern and-he-will-cross Akrabbim _ to- ascent. of from-south the-border for- you and-he- shall: turn 
border: from the Great Sea you shall 5 - ‘ 5 5 y 
draw a line to Mount Hor. 8 From R27) ya WI? 34 3/ l DRvin m m ny 
Mount Hor you shall draw a line to then-he-will-go-out  to-Kadesh-barnea__from-south limitss of - him and- they- ‘will-be Zin-DIR 
Lebo-hamath, and the limit of the 
border shall be at Zedad. »Then the naxyynA 29230 4195) 5 ALY Tay) VIR TWH 
border shall extend to Ziphron, and from-Azmon__ the- pokes and-he- wwitle turn Aomone DIR and-he- wall -pass-over Hazar~ addar 
its limit shall be at Hazar-enan. This : 
shall be your northern border. 0? rime 6 : man ryoRyin yi} Dv Ni m3 
10“You shall draw a line for your west _—_and- bardetak Mhegga-WiR” “buntccotshin: Sane they- will-be Egypt Brook-of-DIR 
eastern border from Hazar-enan to 3 6. 
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down from Shepham to Riblah on the Border- of to- you he- shall- be this and- sauder the- Great ihe? ae foe -you and- he- “shall- be 
east side of Ain. And the border shall ; 
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for-you and-you-shall-mark-out north border-of to- you he- shall be this Hazar-enan 
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the-border — and-he- wills go-down east-DIR Chinnereth Sea-of  shoulder-of on —_ Jordan, and its limit shall be at the Salt 
: Sea. This shall be your land as defined 
5 1 op , 77) y, 
po? mam nxt n2an ov pnkyin al ETT, ental ede 
to-you she- shall- be this _ the- Salt Sea- of limits-of-him and- they- will-be the-Jordan-DIR 13 Moses commanded the people 
f Israel, saying, “This is the land that 
4° A 2 Sees 
‘J n& nwa a B :210 mmvay PAs you shall inherit by lot, which the 
people-of — Moses _ and-he-commanded all- sion by- hardin. of-her the-land — Lorp has commanded to give to the 
: nine tribes and to the half-tribe. 14For 
Sia FIN nnn WR puxa nNT TAR? ONT the tribe of the people of Reuben by 
by- Jot —her you-shall-cause- self-to- possess which the-land this  to-say Israel fathers’ houses and the tribe of the 
‘eee people of Gad by their fathers’ houses 
. 0A "NT nivan nywny nn? nin my WR have received their inheritance, and 
the- tribe and: half-of — the- iribs to- nine-of — to- -give Yahweh he-has-commanded which _ also the half-tribe of Manasseh. ' The 
two tribes and the half-tribe have re- 
DNAX ma? TINA at mon np? 2 14 ceived their inheritance beyond the 
fatliers- of-them according- io- house-of _ the- Reubenites peoples of tribe-of they- received for Jordan east of Jericho, toward the 
sunrise. 
nv ZN} DNAX mn WI “2 neni 
List of Tribal Chiefs 
tribe: of and-half-of fathers: of-them according- to- house-of fie. Gadites people- of and- tribe- of MET Tate Memlenitoaweseaey 
INP? AVAN °YM Nivan wis sonoma inp? AWin ins” “Thete are the names of the 
they- took flies tribe aac half-of _ the- Wien two- -of inheritance- of-them they- pacewad Benassch: MEER ee ene 
for inheritance: Eleazar the priest 
smInwWy MTP inv Tro apn ondn3 and Joshua the son of Nun. !8 You 
ToT” aT alge Go Tees hall tak hief fi trib 
sunrise-DIR east-DIR Jericho to- Jordan- of from- othet: side inheritance-of-them estas ie er: gel op 
“WS DWiIND ninw nbgi7 aNd nw “bye TINY TATI6 2 These are the names of the men: 
e eg ee Of the tribe of Judah, Caleb the son 
who the-men  names-of fess to-say Moses to Vahwelt and-he-spoke _ of Jephunneh. 20 Of the tribe of the 
- 5 = 5 people of Simeon, Shemuel the son 
a pwin) wda wR pIxa -nx 099 yn et WEE se ate he 
son-of itd. Joshua the-priest leaoer the- land _ ok get they-shall- sige mintiereacs jamin, Elidad the son of Chislon. 
22 Of the tribe of the people of Dan 
ny? NPM «AWA TON NW] TON NWIVE TD a chiet Bukki the son of joshi. BOF 
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son-of Caleb judsh to- friber of names-of and- these the-land _ 
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to- tinfhe- of Ammithud people-of and-to- tribe-of 
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and- tee tribe-of Shiphtan Ghar Ephraa Seok -of and- to- tribe-of 
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chief — Asher people- of *Paltiel chief Tats 
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Dan people- of and- to- tribe-of 
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son-of Honfidl Wianateeh people- -of 
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son-of 


son-of 
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and- 6s tribe-of Azzan son-of 


son-of 


these 


the people of Joseph: of the tribe of 
the people of Manasseh a chief, Han- 
niel the son of Ephod. 24 And of the 
tribe of the people of Ephraim a chief, 
Kemuel the son of Shiphtan. 25Of the 
tribe of the people of Zebulun a chief, 
Elizaphan the son of Parnach. 26 Of 
the tribe of the people of Issachar a 
chief, Paltiel the son of Azzan. 27 And 
of the tribe of the people of Asher 
a chief, Ahihud the son of Shelomi. 
28 Of the tribe of the people of Naph- 
tali a chief, Pedahel the son of Am- 
mihud. 29 These are the men whom 
the Lorp commanded to divide the 
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inheritance for the people of Israel in 
the land of Canaan.” 


Cities for the Levites 
3 The Lorp spoke to Moses in 
the plains of Moab by the Jor- 
dan at Jericho, saying, 2 “Command 
the people of Israel to give to the Le- 
vites some of the inheritance of their 
possession as cities for them to dwell 
in. And you shall give to the Levites 
pasturelands around the cities. 3 The 
cities shall be theirs to dwell in, and 
their pasturelands shall be for their 
cattle and for their livestock and for 
all their beasts. 4The pasturelands of 
the cities, which you shall give to the 
Levites, shall reach from the wall of 
the city outward a thousand cubits! all 
around. 5 And you shall measure, out- 
side the city, on the east side two thou- 
sand cubits, and on the south side two 
thousand cubits, and on the west side 
two thousand cubits, and on the north 
side two thousand cubits, the city be- 
ing in the middle. This shall belong 
to them as pastureland for their cities. 
6“The cities that you give to the 
Levites shall be the six cities of refuge, 
where you shall permit the manslayer 
to flee, and in addition to them you 
shall give forty-two cities. 7 All the cit- 
ies that you give to the Levites shall 
be forty-eight, with their pasture- 
lands. 8 And as for the cities that you 
shall give from the possession of the 
people of Israel, from the larger tribes 
you shall take many, and from the 
smaller tribes you shall take few; each, 
in proportion to the inheritance that 
it inherits, shall give of its cities to the 
Levites.” 


Cities of Refuge 

9And the Lorp spoke to Moses, 
saying, !°“Speak to the people of Israel 
and say to them, When you cross the 
Jordan into the land of Canaan, !! then 
you shall select cities to be cities of 


! A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 


35:8 b a Hebrew manuscript, 
Samaritan Pentateuch, Syriac, 
singular 

35: 10 a Samaritan Pentateuch, 9X 
paX 


7912 PRD ONTY? 


Canaan _in-land-of 


“Oy axin noqpa qwh x min Jat 


Israel 


ny ie 35 


Jericho Jordan-of by Seal in- plains of Moses to” Yahweh and-he-spoke 
Diy wnn  ORqw an W82 TARY 
to-the-Levites and-they-shall-give iia people-of _ command to-say 
ow? wm naw? ow ONIN nna 


from-inheritance-of 


DnD10 


around— Hien 


to-dwell cities 
yi} 3 
and- ties -will-be 
onana? 
for- exile: of-them 
*wran4 


and-pasturelands-of 


nim = “Ppn 


to-the-cities possession-of-them 


59 An 


to- the- Levites you- shall -give 


va DPW 


they- wills be and- pasturelands- of-them 


Onn 2571 


beast-of-them and- fai -all-of 


vpn ony 


and- pastureland 


naw) ond ona 


to- dwell for- fica the- Sikes 


owl) 


and-for- possessions- -of-them 


nn Wk ony i] 


you- ay -give gad 


3D TBR 


the- cities 


28 


all-around cubit thousand-of and-outside-DIR _the-city  from-wall-of —_to-the-Levites 
. 
mesos oan? “nxp “ny D> opin ont 5 
two-thousand east-DIR _side-of _ to-the- city from-outside and-you-shall-measure 
Qo 
JD “nS “nN 7ANxa «oe>Re Og] “n8e “nN) TAK 
west side-of and—  in-the-cubit two-thousand south side-of | and—__ in-the-cubit 


Dvp>N 


and— in-the-cubit _ two- ‘sGusantd 


ba? omm At Tina 


pasinuelands. of to- hen he- still. be this in-the-midst 


yp -wwWong oN?) jinn 


cities-of  six-of — to-the-Levites  you-shall-give 


ony. =o again naw oy 


you-shall-give and: to-them _ the-one- slaying thee DIR 


pid hinm Wx on 27 1p 


to-the-Levites you- shall- give feck all- of aay 


Twa NN) TOO 


pasturelands-of-them and— 


277 onyn ORI 


the-large-one ea 


2 UR 


according-to-portion-of | man 


70779 


yp 


and- ie city 


WR Dp nN16 Dy 


which the- gifs and- awith 


inn Wr vopan 


you-shall-give ies 
DWT OVEN 
and-two forty 


TD naw D VAIN 


die 


NINN! 


from-possession-of you- will- -give 


opnn =o nANm 


the- rill -one and-from— 


bin AWE 


they- iataut whieh 


mwa “Ox a 


maNa 


in-the-cubit 


DDN 


two-thousand 


TY XD nN 


north sitle- of 


wr 


ni8a 


the- aes 


the: refuge 
inn 

to- fle 

the- Gitibe 


anid eight forty 


InN WW opis 
whieh 


wn 


you-shall- make-many 


indna 


eS of-him 


TAT 


—them 
“JA 
people-of 

Ww DTN 


you-shall- nid small 


ree ia 


and- thes cities 


isfeal: 


Moses to Yahweh and-he-spoke to- the- Levites  from-cities-of-him he-shall-give 
DAN 72 OfbR mTOR) OORT? cla ->x Sato stiaxd 
you ea to- then and- Le are- ae say isnt Séople: of to — speak to-say 
ofp bob Om yp aAyIR TTPO cnx oMap 
dities foe-Fou then- ‘otis shall-select. Canaan land-of-DIR the-Jordan — crossing 


English (ESV) 411 


NUMBERS 35:12-23 


ad ony naw pon) aman vpn “wD 


one-killing-of | one-slaying there- DIR that-he-shall-flee to-you they shall: be refuge cities-of 
vopny on oD? PA} 12 mwa wd3 
fe refuge the-cities for-you and-they- shall- be in-unintentional-wrong person 
109 iTop “Ww man hw xy Na 
Bees to- stand- ‘him until the-one-slaying he-may-die that-not —_ from-one-avenging 
py "WY nM WR opm. :vawnNo = AIDA 
cities-of  six-of  you-shall-give which and- afte: cities for-the-judgment _the-congregation 


ova wow Ing 


the- cities 


Japa qn 


from- other: side you- -shall- give 

vopn "IY wid pqxa 

refuge aise: i Canaan 
awin 


and-for-the-sojourner 


D2) TAN V2PR 
they-shall-be 


ova wow Ar 


the- Awe: 


ehwaee of = 


nn 


in- land: of you- “halls -give 


737) OR 


and-for-the-stranger Israel 


for-you refuge 


Tre? 
to-the-Jordan 


AA 
they" vahall: be 


ozina 


in- mace: of-them 
“59 


every-of 


vee of and— 


192°) 15 


to- people- of 


naw om) vopnd nbRa ona -wy Amn 
iierex DIR the- hese the- dities ey halle be 
|or2 “D116 TIWa wa) “30 

iron but-if in- dininian tual: wrong person — one-killing-of 
nia i Aga ni) ian 


ws 
to-die he so-that-he-died _ he-struck-down-him 


one- ir ws | 
na nv “TW > jaa DN1I7 nya 
the-one-murdering 


he-struck-down-him — by- fer he- dias which and with-stone-of and-if 

aikis nyo na nin xin onyd onan 
or the-one-murdering he-shall-be-put-to-death to-die he one-murdering and-he-died 
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with- hand- of-him _ he-struck- downs him in-enmity or so-that-he-died with-pursuit on-him 
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he one-murdering _the-one-striking _he-shall-be-put-to-death to-die —_so-that-he-died 
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refuge for you, that the manslayer 
who kills any person without intent 
may flee there. !2The cities shall be for 
you a refuge from the avenger, that the 
manslayer may not die until he stands 
before the congregation for judgment. 
13 And the cities that you give shall be 
your six cities of refuge. 14 You shall 
give three cities beyond the Jordan, 
and three cities in the land of Canaan, 
to be cities of refuge. !5 These six cit- 
ies shall be for refuge for the people of 
Israel, and for the stranger and for the 
sojourner among them, that anyone 
who kills any person without intent 
may flee there. 

16 “But if he struck him down with 
an iron object, so that he died, he is 
a murderer. The murderer shall be 
put to death. !7 And if he struck him 
down with a stone tool that could 
cause death, and he died, he is a mur- 
derer. The murderer shall be put to 
death. !8Or if he struck him down 
with a wooden tool that could cause 
death, and he died, he is a murderer. 
The murderer shall be put to death. 
19The avenger of blood shall himself 
put the murderer to death; when he 
meets him, he shall put him to death. 
20 And if he pushed him out of hatred 
or hurled something at him, lying in 
wait, so that he died, 2! or in enmity 
struck him down with his hand, so 
that he died, then he who struck the 
blow shall be put to death. He is a 
murderer. The avenger of blood shall 
put the murderer to death when he 
meets him. 

22“But if he pushed him suddenly 
without enmity, or hurled anything 
on him without lying in wait 23 or 
used a stone that could cause death, 
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and without seeing him dropped it on 
him, so that he died, though he was 
not his enemy and did not seek his 
harm, 24then the congregation shall 
judge between the manslayer and the 
avenger of blood, in accordance with 
these rules. 25 And the congregation 
shall rescue the manslayer from the 
hand of the avenger of blood, and the 
congregation shall restore him to his 
city of refuge to which he had fled, and 
he shall live in it until the death of the 
high priest who was anointed with the 
holy oil. 26 But if the manslayer shall 
at any time go beyond the boundaries 
of his city of refuge to which he fled, 
27and the avenger of blood finds him 
outside the boundaries of his city of 
refuge, and the avenger of blood kills 
the manslayer, he shall not be guilty 
of blood. 28 For he must remain in his 
city of refuge until the death of the 
high priest, but after the death of the 
high priest the manslayer may return 
to the land of his possession. 2? And 
these things shall be for a statute and 
rule for you throughout your genera- 
tions in all your dwelling places. 
30“If anyone kills a person, the 
murderer shall be put to death on the 
evidence of witnesses. But no person 
shall be put to death on the testimony 
of one witness. 3! Moreover, you shall 
accept no ransom for the life of a mur- 
derer, who is guilty of death, but he 
shall be put to death. 32 And you shall 
accept no ransom for him who has 
fled to his city of refuge, that he may 
return to dwell in the land before the 
death of the high priest. 33 You shall 
not pollute the land in which you live, 
for blood pollutes the land, and no 
atonement can be made for the land 
for the blood that is shed in it, except 
by the blood of the one who shed 
it. 34You shall not defile the land in 


35:33 a insert, with a few Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Vulgate, D-2W7* 


D Din ck Rim oni pop Dan onigd xda 


to-him being-hostile not and- he so-that- ‘he- died on- ~hitn and- he- -dropped _ to-see ities not 
ra mya WWI 24 inv) wplan ND) 
between the-congregation then-they- hall: judge harm-of-him seeking and-not 
mea ovsawan oy om oes ra onpAA 
the- these ie rules aceonting? -to the-blood one-avenging-of and-between the- -one- striking 


Nd ae) wm 25 


one-avenging-of from-hand-of 
“Ws 27D TY “OK 
which | refuge-of-him city-of to 
“wr Dan yao nin 
; the-high the-priest death-of 
aS es 


ny "nx 
the-one-slaying —  the-congregation and-they-shall-rescue 
» . a 
mA In& Dv DT 
the- Lis italian —him and-they- shall: restore the-blood 
“y Fa aww 
until and-he- shall: live there-DIR he-fled 


“D126 WIpa awa ink nw 


the-one-slaying he-goes-out to-go-out _ but- if the- matings with-oil-of a he- anointed 


ink NYAI27 AAW DIY WR W2pn Wy Daa -nx 
—him and-he-finds theres DIR he- fled wid city- “of boundary- Obs et 


mon ivopn oy nay on =O 


ny 


who in-her 


refuges -of-him 


pinn 


and-he-kills refuge-of-him  city-of  to- pul hee -of from-outside the-blood one-avenging-of 
928 :07 «19 Pe ngin cnx DIN Nd 
for blood for-him  there-will-not-be the-one-slaying —  the-blood  one-avenging-of 


3. » 
aw ep Ppa 
he-is-to-remain refuge-of-him in-city-of 
’ . Pa . 
aw naa 
he-may-return the-high __the-priest 


on) nbs 29 


e-ei tiie and- fhe shall-be 


“5230 :aynawin 55a 


dwallinnss= of-you 


nvaa “non? 


nin “ing an ydsq nin Tw 
death-of ne after the- high the-priest death- aff until 
SnmS PIR RAD 
possession- -of-him __land-of to. the-one-slaying 
pant? vawn npn 
heowyhOwt- generations- of-you rule for-statute-of 
ow 2 Wh] DR 
witnesses according-to-mouth-of person one-killing-of 
Wad wy “ND TON TY 


I-d one but-witness the-one-murdering — __he- stalls “kill 


against- person he- shall declare not 
pwr awe omy wa? eds npn 7x31 smind 
ransom you- -shall- receive to- dies 


guilty he who  one-murdering for- iife 
“Ox 0? 18D npn “N12 may nin ~> min? 
he-shall-be-put-to-death to-die but  to-die 


to to- flee ransom you- shall- receive and-not 
"N133 aN nin “Ty pqIRa naw) aw) iw>pn Ty 
ean -of-him city-of 


in-the-land _ to- duel 
7DAR WR PIR “NR DIN 
ich . you- -shall- pollute 


which the-land — 
"8? PIR?) PINT hs 


any- bf in- val -of 


and- riot 


and-not to- se 


7m) 
yan? 
he-pollutes nes 


“BW 


the-priest death- a8 until 


RW O77 go ma 
the- Blowd ioe 


Wr 07) 


in- er you 


352° 


he-is-poured-out which for-the-blood he-is-atoned not and-for-the-land the-land  — 
“m8 oxpon Nod tina DJa oN 7™D Aa 
_ you- shall defile and- ae one- pouring: -out-him by-blood-of if except in-her 


English (ESV) 413 


IX 72 naina jaw "IN WW ma nav DAK Wk PNA 


I for in- mee of -her dwelling ‘ hich in- her its you which the-land 
Oeiw ya oqina jw Aim 
Israel people-of in-midst-of dwelling vahiweh 


van “72 wo, “Ia nnawn? niaga wR 36 


Machir son-of Gilead people- -of the- faiths hates ae and-they-came-near 


95) mw Phy, maT) yO” a nnawnn mwa a (' 


tes before Moses before and- they- sls Joseph people: of ee clans- of Manasseh son-of 


TR “NR TAN2 Seq o> nia CURT ORDIN 


lord-of-me ae they- said ie to- pablo: of feiharé Keade of the-chiefs 


m5 7a ononia pian cnx nnd nim omy 


to- people: of ae lot the-land _ ‘vanish he-commanded 


nom) “nx nnd nina mY TR. ONT 


inheritance-of - by- aativeh he-was-commanded —and-lord-of-me Israel 


Yan THN? yas 27a? wn 7M 


from-sons-of to- one but- they-are-to-be _to- -daughters: of-him _ brother-of-us Zélophetiad 


noni myn owl) “xq? 1 (lw 


inheritance-of-them _ then-she- athe be-taken- -away _ for-wives Isfadl people- -of tribes- of 


Wr nwAn mon oy ADIN wnax = nbnan 


Which the-tribe faker: of ditto and-he-will-be-added fathers-of-us from-inheritance-of 


“ONI4 yy mn? oy ON? An 


and-if he-will-be-taken-away inheritance-of-us and-from-lot-of | to-them they-are 


2 WYN! mooin  nw oomd a 


onto inheritance-of-us and-she- male ber added Israel for- pap of the-jubilee he- will: be 


myn non on? onimAn 7AwER nvean non: 


tribe-of — and-from- inheritance- of these me be which the-tribe inheritance- of 


ay nw 115 9M] yy WnaY 


Moses and-he-commanded _inheritance-of-us _he-will-be-taken- -away fathers-of—us 


Aor “I. nV 1D WRX? mM 78 “oy Og? ova 


Joseph people- of ihe: of right to- -say Yahweh mouth-of according-to people-of 


“mayen? nim aR “AW TDA onre soma 


Belophehad as-to- daughters: of Yahweh he-commands which this 


nnawn? 7k ows mynn omrpa 
ieee shall: be in- gies -of-them 


ron “x17 sowID ArAn 


inheritance she-will-go-around — and- not they- -shall-be 
myo noma wrx cp nen -ox nvan Oxiw 
tribe-of _on-inheritance-of tribe to. 
my na ~9318 a 


possessing daughter and-every-of people- of 


WAX AVA nn|awnan TAN? oe 


father? ef her iffibe: of 


ph 


to- pitts. of 


as- inheritance to-give 


to-give 


to- fierti 


istadl 


the- word 
iv 
according-to-the-good 

DiVAX 


father of-them 


sperikitip 

AND 
to-say 
nen 
tribe-of 


shia] 


to- people of 


PHAN 


they- shall- -cling- to ftithiens- of-him 


1a hivan 7d) 


people-of from-tribes-of inhienffanee 


to- clan: of for-wives 


avlae 


only 


for- ee 


fiom tribe Fiaal 


aT 


ts 


NT 


Israel 


man 


peat clan-of ma -one Tae 


NUMBERS 36:1-8 


which you live, in the midst of which 
I dwell, for I the Lorp dwell in the 
midst of the people of Israel.” 


Marriage of Female Heirs 
36 The heads of the fathers’ 
houses of the clan of the 
people of Gilead the son of Machir, 
son of Manasseh, from the clans 
of the people of Joseph, came near 
and spoke before Moses and before 
the chiefs, the heads of the fathers’ 
houses of the people of Israel. 2 They 
said, “The Lorp commanded my 
lord to give the land for inheritance 
by lot to the people of Israel, and my 
lord was commanded by the Lorp to 
give the inheritance of Zelophehad 
our brother to his daughters. 3 But if 
they are married to any of the sons 
of the other tribes of the people of 
Israel, then their inheritance will be 
taken from the inheritance of our 
fathers and added to the inheritance 
of the tribe into which they marry. 
So it will be taken away from the lot 
of our inheritance. 4And when the 
jubilee of the people of Israel comes, 
then their inheritance will be added to 
the inheritance of the tribe into which 
they marry, and their inheritance will 
be taken from the inheritance of the 
tribe of our fathers.” 

5 And Moses commanded the peo- 
ple of Israel according to the word of 
the Lorp, saying, “The tribe of the 
people of Joseph is right. This is what 
the Lorp commands concerning the 
daughters of Zelophehad: ‘Let them 
marry whom they think best, only 
they shall marry within the clan of 
the tribe of their father. 7 The in- 
heritance of the people of Israel shall 
not be transferred from one tribe to 
another, for every one of the people 
of Israel shall hold on to the inheri- 
tance of the tribe of his fathers. 8 And 
every daughter who possesses an in- 
heritance in any tribe of the people of 
Israel shall be wife to one of the clan 
of the tribe of her father, so that every 
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one of the people of Israel may possess 
the inheritance of his fathers. 9So no 
inheritance shall be transferred from 
one tribe to another, for each of the 
tribes of the people of Israel shall hold 
on to its own inheritance.” 

10 The daughters of Zelophehad did 
as the Lorp commanded Moses, !! for 
Mahlah, Tirzah, Hoglah, Milcah, and 
Noah, the daughters of Zelophehad, 
were married to sons of their father’s 
brothers. 12 They were married into 
the clans of the people of Manasseh 
the son of Joseph, and their inheri- 
tance remained in the tribe of their 
father’s clan. 

13 These are the commandments 
and the rules that the Lorp com- 
manded through Moses to the people 
of Israel in the plains of Moab by the 
Jordan at Jericho. 
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The Command to Leave Horeb 
These are the words that Moses 
spoke to all Israel beyond the Jor- 

dan in the wilderness, in the Arabah 

opposite Suph, between Paran and 

Tophel, Laban, Hazeroth, and Diza- 

hab. 2It is eleven days’ journey from 

Horeb by the way of Mount Seir to 

Kadesh-barnea. 3In the fortieth year, 

on the first day of the eleventh month, 

Moses spoke to the people of Israel ac- 

cording to all that the Lorp had given 

him in commandment to them, 4 after 
he had defeated Sihon the king of the 

Amorites, who lived in Heshbon, and 

Og the king of Bashan, who lived in 

Ashtaroth and in Edrei. 5 Beyond the 

Jordan, in the land of Moab, Moses 

undertook to explain this law, saying, 

6“The Lorp our God said to us in 

Horeb, ‘You have stayed long enough 

at this mountain. 7 Turn and take your 

journey, and go to the hill country of 
the Amorites and to all their neigh- 
bors in the Arabah, in the hill country 
and in the lowland and in the Negeb 
and by the seacoast, the land of the 

Canaanites, and Lebanon, as far as 

the great river, the river Euphrates. 

8See, I have set the land before you. 

Go in and take possession of the land 

that the Lorp swore to your fathers, 

to Abraham, to Isaac, and to Jacob, 
to give to them and to their offspring 
after them? 


Leaders Appointed 

9“At that time I said to you, ‘Iam 
not able to bear you by myself. 'OThe 
Lorp your God has multiplied you, 
and behold, you are today as numer- 
ous as the stars of heaven. !! May the 
Lorp, the God of your fathers, make 
you a thousand times as many as you 
are and bless you, as he has promised 


DEUTERONOMY 1:12-22 


416 Hebrew (BHS) 


you! !2 How can I bear by myself the 
weight and burden of you and your 
strife? !3 Choose for your tribes wise, 
understanding, and experienced men, 
and I will appoint them as your heads. 
14 And you answered me, ‘The thing 
that you have spoken is good for us 
to do? 15So I took the heads of your 
tribes, wise and experienced men, 
and set them as heads over you, com- 
manders of thousands, commanders 
of hundreds, commanders of fif- 
ties, commanders of tens, and offi- 
cers, throughout your tribes. 16 And 
I charged your judges at that time, 
‘Hear the cases between your broth- 
ers, and judge righteously between a 
man and his brother or the alien who 
is with him. !7 You shall not be partial 
in judgment. You shall hear the small 
and the great alike. You shall not be 
intimidated by anyone, for the judg- 
ment is God’s. And the case that is 
too hard for you, you shall bring to 
me, and I will hear it? 8 And I com- 
manded you at that time all the things 
that you should do. 


Israel's Refusal to Enter the Land 
19“Then we set out from Horeb and 
went through all that great and terrify- 
ing wilderness that you saw, on the way 
to the hill country of the Amorites, 
as the Lorp our God commanded 
us. And we came to Kadesh-barnea. 
20And I said to you, ‘You have come 
to the hill country of the Amorites, 
which the Lorp our God is giving us. 
21 See, the Lorp your God has set the 
land before you. Go up, take posses- 
sion, as the Lorp, the God of your 
fathers, has told you. Do not fear or 
be dismayed’ 22 Then all of you came 
near me and said, ‘Let us send men 
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“ut mt tart? va a 7 t +: of them. 3?The Lorp your God who 
in- fends of —us  to-give Egypt  from-land-of he-has-brought-out-us —us Yahweh goes before you will himself fight for 
Q 5 a , 
‘ +49 5 5 5 you, just as he did for you in Egypt 
i 6 PRP IK (ieee atta “The ee eh eee ree 
they-made-melt brothers-of-us going-up we wiNete to- ese us dies Amorttes derness, where you have seen how 
6 ae 2 2 - the Lorp your God carried you, as a 
s " 
not3 D Ww Piola D1 oI ia} TAR 13229 n& man carries his son, all the way that 
great cities more-than-us and- being-high great, aes to-say __ hearts- ore us — you went until you came to this place’ 
P r = 32Yet in spite of this word you did not 
WAR129 :0W IPR] D’24D "4 D3] owa ni believe the Lorp your God, 33 who 
then-I-said there we-have-seen Anakim  sons-of and-also among-the-heaven and- ar went before you in the way to seek you 
= ey... out a place to pitch your tents, in fire 
171730 searaia) PRN N51 py wy Nw 05x by night and in the cloud by day, to 
Yahweh from-them _you-are-to-be-afraid and-not you-are-to-dread not to-you show you by what way you should go. 
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he- “did that just-as- -all even he- salle fight he’ before- you the-one-going God- of-you 
M81 wrx atans <soprpy oyna o2nKx 
you-have-seen where — and-in- ihe wilderness before-eyes-of-you in- ees with- -you 
a nN WR RB WWD PAR TIA ANI WR 
son-of-him = — man __he-carries as God-of-you Yahweh he-carried-you that 
Td DIp~An “TD DINa “TD onan WR WwW “53 
the-this _ the-place to to-come-you until —you- -went that the-way  on- all- of 
795033 09708 mITA DPARN DIPR A aM 
the-one-going God- of-you — in- Yahweh trusting are-not- you the- this but-in-the-word 
mo) lwea oanind oipo on9 and yTIa oda 
SS P le: 3 s/s 
night _in-the-fire to-encamp-you place fr -you _to- sack in-the- way before- you 
Dir yapan ma dom Ww Ta band 
by-day = and-in-the-cloud = on-her _you- should -go that by-the-way —_ to-show-you 
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34“And the Lorp heard your words yaw "1 Wi? "1 D2 WT 742 n& WT? yw 1 
and was angered, and he swore, 35‘Not and-he-swore and-he-was-angry words-of-you _ sound-of _ Yahweh — and- he: heard 

one of these men of this evil genera- a 5 5 5 - =} 
tion shall see the good land that I vq WIA MPRA D Vixa w X ANT DX 35 TAR? 
swore to give to your fathers, except the-evil the-generation the- hese among- the- men man __she- shall: -see not to-say 


Caleb the son of Jephunneh. He shall 
see it, and to him and to his children 
I will give the land on which he has 
trodden, because he has wholly fol- 
lowed the Lorp! 37 Even with me the 
LorpD was angry on your account and 
said, ‘You also shall not go in there. 
38 Joshua the son of Nun, who stands 
before you, he shall enter. Encourage 
him, for he shall cause Israel to inherit 
it. 3° And as for your little ones, who 
you said would become a prey, and 
your children, who today have no 
knowledge of good or evil, they shall 
go in there. And to them I will give 
it, and they shall possess it. 4° But as 
for you, turn, and journey into the 
wilderness in the direction of the Red 
Sea. 

41“Then you answered me, ‘We 
have sinned against the Lorp. We 
ourselves will go up and fight, just as 
the Lorp our God commanded us’ 
And every one of you fastened on his 
weapons of war and thought it easy 
to go up into the hill country. 42 And 
the Lorp said to me, ‘Say to them, 
Do not go up or fight, for I am not 
in your midst, lest you be defeated 
before your enemies’ 43So I spoke 
to you, and you would not listen; but 
you rebelled against the command of 
the Lorp and presumptuously went 
up into the hill country. 44Then the 
Amorites who lived in that hill coun- 
try came out against you and chased 
you as bees do and beat you down in 


Nyi36 :DaNIN? noo cmpaw) WR IVA pINA OX nin 
peat to- Gihers: of-you to-give _ I- -swore that thes -good the-land — ‘tie this 
Pisd ny ip id) TI ae? ya TD 
the-land = [-shall-give and- to- him he- shall see-her he” Jephunneh son-of Caleb 

xo WD pias na TTT Ws 
he-has-been-wholly that on-account and-to- auldiens of-him on- het he-has-trodden which 


“D337 2? “8 
Yahweh 
"8D TAX 
josie you- sitalle -g0 you 
“> pin ink new xa Rin 
for make-strong —him there-DIR he-will-go he 
WR DDB ONT 
who | and-little-one-of-you Tian!’ 
Wr ND WR  oD727 
they- know who and- children-of-you 
ming = =oony Aw 
fariie -give- ‘her and- ae Aiea there-DIR 
n7ataA wor 099 
way-of the-wilderness-DIR —and- journey for-you 
ma) taxon OR ANM 
against-Yahweh we-have-sinned to-me_ and- you- said 
my = Wr 55D 
Yahweh he-commanded-us that 
wom inn 
and-you-regarded-as-easy war-of-him 
8) DDD Tax ON Tim TN 42 
say to-me Yahweh and-he-said 
Nl DIDWPD PN 72 
so-that-not _in-midst-of- you not-I__ for 
DPN TANI 
te-you 
7m 
and-you-behaved-presumptuously 


wi | AXA 


"D3 7AxD oodd3a nim? quXnn 3a 


because-of-you Yahweh he-was-angry with-me 


Tayn = fa JA DWIN38 sow NAN 


before-you the-one-standing Nun son-of tees 


“ny many Saal 


—  he-shall- cause- to-inherit-her he 
my 122 ON 
he-will-be to-plunder you-said 
WI TAD yy aw dP] 
they-will-go the-day 
4 OFR140 DM 


een and- they 


TM 


also —to-say af ter 


7399 


even 


not 


they or-evil good not 


aa 
they-shall-possess-her 
ID D? 
then-you-answered Reed Sea-of 


wan = Ap] Mag 


and-we-will- fight we-will- go-up we 
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man _—and-you- fastened God- -of-us 


nipy? 


be “you 


jaaym4h 


just-as- -all 


re) 


weapons-of 


may 
the-hill-country-DIR to-go-up 


wnyn oxy yn 


you-are- “to: fight and- not you-are- to- go-up not 


DIR 99 1D3In 


ones- bank: hostile-to- -you before you-are- Naraiad 


mim) oo onk HAM —oomynw ord) 


Yahweh mouth-of against but-you- -rebelled you- -listened 


Ryd mI 70M 


then-he-came-out the-hill-country-DIR — and-you-went-up 


TP ooInNp) Rin AAA 


to- fei 


and- ‘ital so- 1 spoke 


and- they- -chased to-meet- you the-that in-the-hill-country the-one-living __the- Amorites 
yowa DIN np") oa sn nywyn WR? DIN’ 
in-Seir —you and- they- beat- down the- bees hey -do as —you 
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DEUTERONOMY 1:45-2:10 


min 7399 


Wiach iline 
12vmM 46 


in- Kiutiesh so- Fou remained 


pow -N2 
he-listened but-not 
O77” WIP. 
dag 


Jani 


and-you-wept 


DION PINT NDI 


to-you 


wawni45 


and-you-returned 


li Wh 
Hormah _ as-far-as 
Ds?pa A 
he-gave-ear and-not on-voice-of-you Yahweh 
OHA? WR OD OD) 


you-remained that 


“WW 


as-the-days many 


Wwra oO “or TT Maa yen wen 2 
as. Reed Sea-of way-of the-wilderness-DIR and-we-journeyed then- we-turned 
oy py “n  "ny 3031 oe mm aT 
days Seir Mountain-of = and-we-went-around to- me Yahweh he-told 
8 00) 33 sar? ON AIT oTAN2 cova 
—  to-go-around = for- “you enough to-say  to-me Yahweh  then-he- sail many 
Spx) ow Dpa ocnxi4 smby 0nd me mtn ona 
to-say command _the-people and— north: DIR for -you baka the= this the-mountain 
pavin op ya oopny aya ooab on 
the-ones-living Esau people-of treasiienes of-you in-territory-of passing-through you 
“x5 TRI onIAwn Dan wy) ypwa 
not very. so- a are-to-be-careful ffom-you and-they- sill: be afraid in-Seir 


bo) AX 


bau I-will-give 


‘mn? wp? mw? 


TW) Ty DsANA 


foot’s-breadth up-to from-land-of-them 


Dake yyy 7 “nx 


"N23 DJ Mann 


for with-them contend-you 


79 Or 74 


not 


food Seir Mountain-of — _ I-have-given to-Esau possession because foot ye 

mo "Dx © onda 023 DANN NWN 

water and-also  so-that-you-may-eat — with- the- money from-with-them — you- shall- purchase 
) Q 

mim? 497 :omnv noD2 DANN on 

Yahweh for so-that- “youl may- -drink with-the-money from-with-them  you- -shall- -break-off 


nvpna Ya 


work, ‘of 


my 9nd? yp FT 


—  to-go-you_ he-knows _hand-of-you 


TOON 


God-of—you 


712 
in-all-ofhe-has-blessed- you 


Jay PAR mn AW ovAIN Int AIM O43 TJaTAA 


with-you God-of-you Schwan years forty this. ilies this the- cecal the- wilderness 

Wy “12 aPmk mea wapns a7) MON x? 

Esau people- of brothers of-us from-with  so-we- passed thing you-have- lacked not 
Taipypa ondsna awa in veya Dawn 


from-Elath the-ones- vig 


PE 


and- from! Ezion-geber in-Seir 


Ox nin? wax 9 


the-Arabah _from-way-of 


ANI Wat Tt 74apn 


to-me Yahweh and-he-said Nga wilibertioss- of way-of and-we- Went and-we-turned 
‘2 7pnN7n 02 ann “x agin “ne wn lbw 
for ‘attle with-them gontend: -you and- not Moat —  show-you-hostility to 


vid 


Lot 


nn} 29) > aw ivan) TAN 


I-have-given to- people- of because possession from-land- oe him to-you I-will-give 


am Oia op Aa oaaw oad ornaxnio wy AW “nsx 


and-many gedit they- lived before: 


By, 


not 


people in- her the- Byte possession Ar — 


Seir as far as Hormah. 45 And you re- 
turned and wept before the Lorn, but 
the Lorp did not listen to your voice 
or give ear to you. 46So you remained 
at Kadesh many days, the days that 
you remained there. 


The Wilderness Years 

“Then we turned and journeyed 

into the wilderness in the direc- 
tion of the Red Sea, as the Lorp told 
me. And for many days we traveled 
around Mount Seir. 2? Then the Lorp 
said to me, 3‘You have been traveling 
around this mountain country long 
enough. Turn northward 4and com- 
mand the people, “You are about to 
pass through the territory of your 
brothers, the people of Esau, who live 
in Seir; and they will be afraid of you. 
So be very careful. Do not contend 
with them, for I will not give you any 
of their land, no, not so much as for 
the sole of the foot to tread on, be- 
cause I have given Mount Seir to Esau 
as a possession. © You shall purchase 
food ffom them with money, that 
you may eat, and you shall also buy 
water from them with money, that 
you may drink. 7For the Lorp your 
God has blessed you in all the work 
of your hands. He knows your going 
through this great wilderness. These 
forty years the Lorp your God has 
been with you. You have lacked noth- 
ing.’ 8So we went on, away from our 
brothers, the people of Esau, who live 
in Seir, away from the Arabah road 
from Elath and Ezion-geber. 

“And we turned and went in the 
direction of the wilderness of Moab. 
9 And the Lorp said to me, ‘Do not 
harass Moab or contend with them in 
battle, for I will not give you any of 
their land for a possession, because 
I have given Ar to the people of Lot 
for a possession. !9 (The Emim for- 
merly lived there, a people great and 


2:9 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, 58 
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many, and tall as the Anakim. !! Like 
the Anakim they are also counted as 
Rephaim, but the Moabites call them 
Emim. !2 The Horites also lived in 
Seir formerly, but the people of Esau 
dispossessed them and destroyed 
them from before them and settled 
in their place, as Israel did to the 
land of their possession, which the 
Lorp gave to them.) !3‘Now rise up 
and go over the brook Zered’ So we 
went over the brook Zered. !4 And the 
time from our leaving Kadesh-barnea 
until we crossed the brook Zered was 
thirty-eight years, until the entire gen- 
eration, that is, the men of war, had 
perished from the camp, as the Lorp 
had sworn to them. !5 For indeed the 
hand of the Lorp was against them, 
to destroy them from the camp, until 
they had perished. 

16“So as soon as all the men of war 
had perished and were dead from 
among the people, !7the Lorp said to 
me, !8‘Today you are to cross the bor- 
der of Moab at Ar. 19 And when you 
approach the territory of the people of 
Ammon, do not harass them or con- 
tend with them, for I will not giveyou 
any of the land of the people of Am- 
mon as a possession, because I have 
given it to the sons of Lot for a pos- 
session, 20 (It is also counted as a land 
of Rephaim. Rephaim formerly lived 
there—but the Ammonites call them 
Zamzummim— 21a people great and 
many, and tall as the Anakim; but 
the Lorp destroyed them before the 
Ammonites,’ and they dispossessed 
them and settled in their place, 22 as 
he did for the people of Esau, who 
live in Seir, when he destroyed the 
Horites before them and they dis- 
possessed them and settled in their 
place even to this day. 23 As for the 


'Hebrew them 


DpIWD OF “AR aw ONT sop. on 


like-the-Anakim they also  they-are-counted fieghann as-the- Anakim and-being-high 
ann aw vovae cops ood op ooaxam 
the-Horites theye dived and-in-Seir Emim —them they-call —_ but-the- iiaites 
) oe . 
DITAw pw wy oom oad 
and-they- destroyed- them they-dispossessed-them Esau but- people- of before 


onnn Ww) Daan 


in- alee: of-them 


PAR? Ogi? Avy WR 


to-land-of Israel ie did as and- theys settled from-before-them 


p9> ay) ip AAV :on) AI In TwR inw? 


for-you and-go-over rise-up to- them Yahweh he-gave which possession- of-him 
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that Bered panos of —  so-we-went-over Pissed brook-of —. 


wow TH Sm nx imap “wR Ip vhawipa 1220 


Beis 


and- the- -days 


thine Zered biophe of =a we- crossed when antil from- Kadesh- banned we-had-gone 
pA FANAN WIR oN a On “TD Aw AIhwA 
from-midst-of the-war men-of the-generation all-of to-perish until years ee eight 


ama ma ot oogs son) mim pawl 7AWKXa ninan 


she. was Yahweh hand-of and- ‘also to- them Yahwah he- had: sworn as the-camp 
N16 :0an Tw mNnAn WPA on? D2 
so-he-was _ to-perish-them amt the: -camp from- ididst: of  to- disturb- them against-them 


DDN = APIA 


the- people from- entice: of to-be- ead 


13 “ne OPN Tap 


mn? mpnyAn wx 5D AM “WD 
sen -of all- of they-had-finished as 


as 


the: -war 
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border- a 2 the- atasy crossing-over you to-say to- —me Yahweh and- he- spoke 
x yinp om Jn Ape sv “nx arin 
not Ammon __ people-of —opposite-of | when-you-approach Ar — Moab 
° E 

NN ND OD Tann RN) DA 
I-will-give not for with-them — contend-you and-not show-you- Bostility-= -them 
vip oa? ipp aa PRD 
Lot to-sons-of because _— possession to-you Ammon _ people-of — from-land-of 
DXDT NID “AR awnn DD) “P1R20 wy nn 
fééphaim le also _she-is- courted Rephaim land-of possession I- have: given-her 
opi soa of aNqp olAya oe) AI “aw 
pore Zamzummim = —them fae -call but-the- intone before in- He they- ihvad 
mn opAw Dpiva on an Obi 
Yahweh but-he- destroyed= -them as-the-Anakim and-being-high and-many great 


ow) on 


and-they- diganesneal- them _ from-before-them 
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he- desiree when the-ones-living fan for- pane -of he- did 
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in- splaaes of-them and- Sify. settled and-they- dispossessed them from-before-them 


W222 :DANN 
as in-place-of-them and-they-settled 
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the-Horites — 


DP TW 
the-day to 
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in-Seir 
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bones ny Ty oyna payin DNDAI23 cma Aim whol nile 0 ra 
Caphtorim Giga as-far-as_—_in- wallages the-ones-living  and-the-Avvim _the-this-one_ Caphtor, destroyed them and settled 
. < 5 in their place.) 24 ‘Ri , set out 
‘Own 1aW") DTW = MDD DPV sour journey and go over the Valley 
in-place-of-them —and- they- settled  they- desteyed- them from-Caphtor the-ones-coming-out of the Arnon. Behold, I have given 
a into your hand Sihon the Amorite, 
cal nnd AR) shits rap n& yay WO WA/? 24 king of Heshbon, and his land. Begin 
in-hand-of-you I-have-given see Arnon Walleye of —  and-go-over set-out rise-up to take possession, and contend with 
5 é “i = x him in battle. 25 This day I will begin 
vw) ona WAR nN) ANT fawn 720 10 n& to put the dread and fear of you on 
take-possession begin land-of-him and— the: Aaterits Heshbon _king- ie Sihon _- the peoples who are under the whole 
2 : heaven, who shall hear the report of 
TIN nn rials nin brn 25; nano la wan you and shall tremble and be in an- 


dread-of-you _ to- fut I-will- “pal the-this-one the- bday battle with-him and-contend 
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they-shall-hear 
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so-I-sent 


and-fear-of-you 


TwAw 


whe 


TI 


because-of-you 
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Sihon to 


the- Deaton Prot of amare the- peoples face- -of 
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and-they- sil be in-anguish and- ce vill -tremble report-of-you 
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Kedemoth from- piittlernesse of messengers 
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through-land-of-you _let-me-pass to-say 


Dax28 knw = pA TION 
food or-left- ae right-side —_I-will-turn-aside 

Tan DAO NORI 
you-shall-give by-the-money and-water so-that-I-may-eat 

sy yp 27 TDN 
they-had-done as on-feet-of-me __ let-me-pass-through 
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in- ‘Ar the-ones- living and- the: Moabites the-ones- fivitig 


on 


peace 
ND JON 
if Kees 
I-will-go 
avn 
you-shall-sell-food-me 
pl omnvy 
only so- Heelan -drink 
wy om % 
Esau sons-of = to-me 
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I-go-over vam 
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Whwal that the-land the-Jordan — 


wWaya yawn 7A jo = 7ARK 
Heshbon king-of Sihon he-was-willing 
inn “nN PAIN 
and-he-made-strong spirit-of-him — God-of-you 
Tosiet ch ors Ts inn 
and-he- said the-this-one as-the-day in-hand-of-you  to-give-him 
vw) Ono iyqk cna itocny ia? nm fnonn 
take-possession begin (ane of-him — Sihon — re-y 
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and- nie ‘of he Sihon — then-he-came-out 
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Balared us God- of- us Yahweh and- He: gave- rian Jahaz~- DIR 
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and-we-captured _ people-of-him _ all- e pe iy son-of-him and— 


weed of Heshbon king- “of 
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on-the-road —on-the-road 
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by-the-money 
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to—me 


not 


until in-Seir 


but-not —_to-us giving God- of-us into 


nm wpa “2 i 
Yahwsh he- hardened for by-him 
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so-that heart-of-him _ 
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to-me Yehoweh 


to- tee -pass-us 


PAN) 


see 


and— to-give I-have-begun 
“ny ny? 
to-possess 
inp 
army-of-him 
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and-we-defeated 


before-you 
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land- “af him = 
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to-the-battle 


to-meet-us 


= hia 


guish because of you. 


The Defeat of King Sihon 

26“So I sent messengers from the 
wilderness of Kedemoth to Sihon 
the king of Heshbon, with words of 
peace, saying, 27 ‘Let me pass through 
your land. I will go only by the road; 
I will turn aside neither to the right 
nor to the left. 28 You shall sell me 
food for money, that I may eat, and 
give me water for money, that I may 
drink. Only let me pass through on 
foot, 29as the sons of Esau who live in 
Seir and the Moabites who live in Ar 
did for me, until I go over the Jordan 
into the land that the Lorp our God 
is giving to us.’ 30 But Sihon the king 
of Heshbon would not let us pass by 
him, for the Lorp your God hard- 
ened his spirit and made his heart 
obstinate, that he might give him into 
your hand, as he is this day. 3! And the 
Lorp said to me, ‘Behold, I have be- 
gun to give Sihon and his land over 
to you. Begin to take possession, that 
you may occupy his land’ 32 Then Si- 
hon came out against us, he and all his 
people, to battle at Jahaz. 33 And the 
Lorp our God gave him over to us, 
and we defeated him and his sons and 
all his people. 34 And we captured all 
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his cities at that time and devoted to 
destruction! every city, men, women, 
and children. We left no survivors. 
35 Only the livestock we took as spoil 
for ourselves, with the plunder of the 
cities that we captured. 36From Aroer, 
which is on the edge of the Valley of 
the Arnon, and from the city that is in 
the valley, as far as Gilead, there was 
not a city too high for us. The Lorp 
our God gave all into our hands. 
37 Only to the land of the sons of Am- 
mon you did not draw near, that is, to 
all the banks of the river Jabbok and 
the cities of the hill country, whatever 
the Lorp our God had forbidden us. 


The Defeat of King Og 
3 “Then we turned and went up 
the way to Bashan. And Og the 
king of Bashan came out against us, 
he and all his people, to battle at Edrei. 
2But the Lorn said to me, ‘Do not fear 
him, for I have given him and all his 
people and his land into your hand. 
And you shall do to him as you did to 
Sihon the king of the Amorites, who 
lived at Heshbon.’ 3So the Lorp our 
God gave into our hand Og also, the 
king of Bashan, and all his people, and 
we struck him down until he had no 
survivor left. 4And we took all his cit- 
ies at that time—there was not a city 
that we did not take from them—sixty 
cities, the whole region of Argob, the 
kingdom of Og in Bashan. 5 All these 
were cities fortified with high walls, 
gates, and bars, besides very many 
unwalled villages. 6 And we devoted 
them to destruction,? as we did to Si- 
hon the king of Heshbon, devoting to 
destruction every city, men, women, 
and children. 7 But all the livestock 
and the spoil of the cities we took as 


' That is, set apart (devoted) as an offering 
to the Lord (for destruction) 2That is, set 
apart (devoted) as an offering to the Lord 
(for destruction); twice in this verse 


2:36 a Samaritan Pentateuch, 1372 ; 
cf. Septuagint 
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wy 
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to- the: half-of 
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I-gave and-rest-of 


wan 
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son-of Repliaim 


I-gave 
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ie: say —you 
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to-possess— her the-this _ the-land — to- =yot 


our plunder. 8So we took the land at 
that time out of the hand of the two 
kings of the Amorites who were be- 
yond the Jordan, from the Valley of 
the Arnon to Mount Hermon 9 (the 
Sidonians call Hermon Sirion, while 
the Amorites call it Senir), !0all the 
cities of the tableland and all Gilead 
and all Bashan, as far as Salecah and 
Edrei, cities of the kingdom of Og in 
Bashan. !! (For only Og the king of 
Bashan was left of the remnant of the 
Rephaim. Behold, his bed was a bed 
of iron. Is it not in Rabbah of the Am- 
monites? Nine cubits! was its length, 
and four cubits its breadth, according 
to the common cubit.2) 

2 “When we took possession of 
this land at that time, I gave to the 
Reubenites and the Gadites the terri- 
tory beginning at Aroer, which is on 
the edge of the Valley of the Arnon, 
and half the hill country of Gilead 
with its cities. !3 The rest of Gilead, 
and all Bashan, the kingdom of Og, 
that is, all the region of Argob, I gave 
to the half-tribe of Manasseh. (All 
that portion of Bashan is called the 
land of Rephaim. !4 Jair the Manas- 
site took all the region of Argob, that 
is, Bashan, as far as the border of the 
Geshurites and the Maacathites, and 
called the villages after his own name, 
Havvoth-jair, as it is to this day.) !5To 
Machir I gave Gilead, !6and to the 
Reubenites and the Gadites I gave 
the territory from Gilead as far as the 
Valley of the Arnon, with the middle 
of the valley as a border, as far over 
as the river Jabbok, the border of the 
Ammonites; !7the Arabah also, with 
the Jordan as the border, from Chin- 
nereth as far as the Sea of the Arabah, 
the Salt Sea, under the slopes of Pis- 
gah on the east. 

18 “And I commanded you at that 
time, saying, ‘The Lorp your God 
has given you this land to possess. 
All your men of valor shall cross 
over armed before your brothers, the 


‘A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
2Hebrew cubit of a man 


3:11 b read, with many Hebrew 
manuscripts, Hebrew fragment from 
Cairo Geniza, Samaritan Pentateuch, 
Targums, xn ; cf. Septuagint, 
Syriac, Targum Pseudo-Jonathan 
3:12 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ANT? 

3:16 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ANT? 


DEUTERONOMY 3:19-28 


people of Israel. 19 Only your wives, 
your little ones, and your livestock (I 
know that you have much livestock) 
shall remain in the cities that I have 
given you, 2° until the Lorp gives rest 
to your brothers, as to you, and they 
also occupy the land that the Lorp 
your God gives them beyond the Jor- 
dan. Then each of you may return to 
his possession which I have given you. 
21 And I commanded Joshua at that 
time, ‘Your eyes have seen all that the 
Lorp your God has done to these two 
kings. So will the Lorp do to all the 
kingdoms into which you are cross- 
ing. 22 You shall not fear them, for it 
is the Lorp your God who fights for 
you. 


Moses Forbidden to Enter 
the Land 

23“And I pleaded with the Lorp at 
that time, saying, 24°O Lord Gop, you 
have only begun to show your servant 
your greatness and your mighty hand. 
For what god is there in heaven or on 
earth who can do such works and 
mighty acts as yours? 25Please let me 
go over and see the good land beyond 
the Jordan, that good hill country and 
Lebanon? 26 But the Lorp was angry 
with me because of you and would 
not listen to me. And the Lorn said to 
me, ‘Enough from you; do not speak 
to me of this matter again. 27Go up 
to the top of Pisgah and lift up your 
eyes westward and northward and 
southward and eastward, and look at 
it with your eyes, for you shall not go 
over this Jordan. 28 But charge Joshua, 
and encourage and strengthen him, 
for he shall go over at the head of this 


3:27 a Samaritan Pentateuch adds 98 
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W391 29 ARAN Wk Psa “ON Dnix Sn people, and he shall put them in pos- 
te : : T rire session of the land that you shall see: 
so-we- romamned you- shall -see that the-land _ —them _he-will-cause-to-possess 299 we remained in the valley oppo- 
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Moses Commands Obedience 
“And now, O Israel, listen to the 
statutes and the rules’ that I am 

teaching you, and do them, that you 

may live, and go in and take posses- 
sion of the land that the Lorp, the 

God of your fathers, is giving you. 

2You shall not add to the word that I 

command you, nor take from it, that 

you may keep the commandments of 
the Lorp your God that I command 
you. 3 Your eyes have seen what the 

Lorp did at Baal-peor, for the Lorp 

your God destroyed from among you 

all the men who followed the Baal of 

Peor. 4But you who held fast to the 

Lorp your God are all alive today. 

5See, I have taught you statutes and 

rules, as the Lorp my God com- 
manded me, that you should do them 
in the land that you are entering to 
take possession of it. 6Keep them and 
do them, for that will be your wisdom 
and your understanding in the sight 
of the peoples, who, when they hear 
all these statutes, will say, ‘Surely this 
great nation is a wise and understand- 
ing people. 7 For what great nation is 
there that has a god so near to it as 
the Lorp our God is to us, whenever 
we call upon him? *And what great 
nation is there, that has statutes and 

rules so righteous as all this law that I 

set before you today? 

9“Only take care, and keep your 
soul diligently, lest you forget the 
things that your eyes have seen, and 
lest they depart from your heart 
all the days of your life. Make them 


!Or just decrees; also verses 5, 8, 14, 45 


DEUTERONOMY 4:10-19 


known to your children and your chil- 
dren’s children— !0how on the day 
that you stood before the Lorp your 
God at Horeb, the Lorp said to me, 
‘Gather the people to me, that I may 
let them hear my words, so that they 
may learn to fear me all the days that 
they live on the earth, and that they 
may teach their children so? !! And 
you came near and stood at the foot 
of the mountain, while the moun- 
tain burned with fire to the heart of 
heaven, wrapped in darkness, cloud, 
and gloom. !2Then the Lorn spoke to 
you out of the midst of the fire. You 
heard the sound of words, but saw no 
form; there was only a voice. }3And he 
declared to you his covenant, which 
he commanded you to perform, that 
is, the Ten Commandments,’ and he 
wrote them on two tablets of stone. 
14 And the Lorp commanded me at 
that time to teach you statutes and 
rules, that you might do them in 
the land that you are going over to 
possess. 


Idolatry Forbidden 

15“Therefore watch yourselves very 
carefully. Since you saw no form on 
the day that the Lorp spoke to you 
at Horeb out of the midst of the fire, 
16 beware lest you act corruptly by 
making a carved image for yourselves, 
in the form of any figure, the likeness 
of male or female, 7 the likeness of 
any animal that is on the earth, the 
likeness of any winged bird that flies 
in the air, '8the likeness of anything 
that creeps on the ground, the likeness 
of any fish that is in the water under 
the earth. !9 And beware lest you raise 
your eyes to heaven, and when you see 
the sun and the moon and the stars, all 
the host of heaven, you be drawn away 
and bow down to them and serve 
them, things that the Lorp your God 
has allotted to all the peoples under 
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DEUTERONOMY 4:20-29 
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covenant- of — you- forget jest for-you take- -care the- His the- good the-land 
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carved- image for- “you and- you- make with -you he- ua that God- of- you Yahweh 
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Yahweh fon God-of-you Yahweh he-has-commanded-you that anything ‘vets of 
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children you-will-father when jealous God he consuming fire | God-of-you 
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and-you-act- corruptly in-the-land and-you- shave: grown-old children and- chillies of 
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Yahweh in-eyes-of the-evil and-you-do anything (oni of  carved- -image and-you- make 
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7507 0 ova 
haraber limited-quantity-of among-the-peoples —you 


DW ~DnTAYI28 AW DANk UT AND WR Daa 


there and-you- will-serve there- DIR Yahweh he- oils drive where among-the-nations 
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= from: ‘there but-you- -will-seek they-can-smell and-not they-can-eat ands not they-can-hear 
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the whole heaven. 20But the Lorp 
has taken you and brought you out of 
the iron furnace, out of Egypt, to bea 
people of his own inheritance, as you 
are this day. 2! Furthermore, the Lorp 
was angry with me because of you, 
and he swore that I should not cross 
the Jordan, and that I should not en- 
ter the good land that the Lorp your 
God is giving you for an inheritance. 
22For I must die in this land; I must 
not go over the Jordan. But you shall 
go over and take possession of that 
good land. 23Take care, lest you forget 
the covenant of the Lorp your God, 
which he made with you, and make 
a carved image, the form of anything 
that the Lorp your God has forbid- 
den you. 24For the Lorp your God is 
a consuming fire, a jealous God. 
25“When you father children and 
children’s children, and have grown 
old in the land, if you act corruptly by 
making a carved image in the form of 
anything, and by doing what is evil in 
the sight of the Lorp your God, so as 
to provoke him to anger, 26] call heav- 
en and earth to witness against you to- 
day, that you will soon utterly perish 
from the land that you are going over 
the Jordan to possess. You will not 
live long in it, but will be utterly de- 
stroyed. 27 And the Lorp will scatter 
you among the peoples, and you will 
be left few in number among the na- 
tions where the Lorp will drive you. 
28 And there you will serve gods of 
wood and stone, the work of human 
hands, that neither see, nor hear, nor 
eat, nor smell. 29 But from there you 
will seek the Lorp your God and you 
will find him, if you search after him 
with all your heart and with all your 
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soul. 30 When you are in tribulation, a ee ba by JIN 79 3130 TWD) “231 

and all these things come upon you in in ares c 7 3 aise : 

the latter days, you will return to the the-things = all-of _and-they-find-you to-you when-the-tribulation — soul- of-you and- witha -all-of 

Lorp your God and obey his voice. 5 5 = 3759 5 
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God. He will not leave you or destroy God-of-you Yahweh to and-you- will-return the- das in-latter-of the- fiat 

you or forget the covenant with your 5 5 2 ~ ete 

fathers that he swore to them. xd 7 ON m7 pint ON 2 31 pa nyAw) 
iiet God- -of you Yahweh merciful God for on-voice-of-him —and-you- will- -obey 

The Lorp Alone Is God : : 

32“For ask now of the days that are na nN naw xO) nw? x71 7a? 


past, which were before you, since 
the day that God created man on the 
earth, and ask from one end of heav- 
en to the other, whether such a great 
thing as this has ever happened or was 
ever heard of. 33Did any people ever 
hear the voice of a god speaking out 
of the midst of the fire, as you have 
heard, and still live? 34 Or has any god 
ever attempted to go and take a nation 
for himself from the midst of another 
nation, by trials, by signs, by wonders, 
and by war, by a mighty hand and an 
outstretched arm, and by great deeds 
of terror, all of which the Lorp your 
God did for you in Egypt before your 
eyes? 35To you it was shown, that you 
might know that the Lorp is God; 
there is no other besides him. 36Out 
of heaven he let you hear his voice, 
that he might discipline you. And on 
earth he let you see his great fire, and 
you heard his words out of the midst 
of the fire. 37 And because he loved 
your fathers and chose their offspring 
after them! and brought you out of 
Egypt with his own presence, by his 
great power, 38driving out before you 
nations greater and mightier than 
you, to bring you in, to give you their 
land for an inheritance, as it is this 
day, 3° know therefore today, and lay 
it to your heart, that the Lorp is God 
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4:32 a-a Hebrew manuscript, 
Samaritan Pentateuch, Targums, ” cr] 
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4:37 b-b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targums, Vulgate, 
third person plural 
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al 5 . - i Prat th be in heaven above and on the earth be- 
“TW 1 8 nnn Pasa 20) oyiaia DAWA neath; there is no other. 4° Therefore 
still there-is-not from-under the-earth and-on from-above in-the-heaven you shall keep his statutes and his 
5 5 - >= al commandments, which I command 
248 WWE 1 nivn NX} 1 pn n& naw 40 you today, that it may go well with you 
I that commandments- of-him and—_ statutes-of-him — therefore- you- shall- keep and with your children after you, and 
Hy Lest : that you may prolong your days in the 
War n& Te a1 1? ab” WR Din 7 land that the Lorp your God is giving 
after-you and- at children- of-you for-you_he- will: -go-well that the-day commanding-you _ you for all time.” 
b 
1M) POOR MA WR TATRA ~Dy DD TTI WNT ities of Refuge 
giving God- -of- you abiwel: that thes had on days, you-may-make-long and-so-that 41 Then Moses set apart three cit- 
Fs ies in the east beyond the Jordan, 
oy wow nw rhe TR 4] : D7" 22 1 42that the manslayer might flee there, 
cities three Moses he- set- apart then the-days all-of to-you anyone who Kills his neighbor unin- 
ne mh tentionally, without being at enmity 
WR a nAXN maw hy) 42 ww anya Tre VavA with him in time past; he may flee to 
who one-slaying rere DIR to- flee sun rise-DIR _ the- Jordan on-opposite-side-of ON of these CIULES and save his life: 
: : Sein 43 Bezer in the wilderness on the ta- 
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to-him hating not —and- he knowledge with-not _neighbor-of-him _ he-kills = ee aera Gadvies qneslag 
: ; in Bashan for the Manassites. 
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h vk h pentane f 3 ey = Ss Be A h 4 f RS 4 Introduction to the Law 
the-these _ the-cities rom one to and-he-may-flee three-days-ago from-yesterday 44 This is the law that Moses set 
a IND qwran Pisa Ad Tpa Wa “8 43 oT" before the people of Israel. 45 These 
an rT . TT are the testimonies, the statutes, and 
for-the-Reubenites _ the- ‘plateau in-land-of  in- fhe: “wilderngis Bez - and-he-lives the rules, which Moses spoke to the 
wand waa Tix “RI 5 waa ni X71 “mN} people of Israel when they came out 
brig eee Wey ; eee of Egypt, 4¢beyond the Jordan in the 
for-Manassites in-the-Bashan Golan and— for-the-Gadites  in- the: Gilead Ramoth. and— valley opposite Beth-peor, in the land 
5 — 5 inl of Sihon the king of the Amorites, 
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ee: fbnaal sedples of befigie Moses he- set that fhe? law —and- phi and the people of Israel defeated when 
a z they came out of Egypt. 47 And they 
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people- of to Moses _ he- spoke that and- the- rules and-the-statutes the-testimonies land of Og, the king of Bashan, the 
c two kings of the Amorites, who lived 
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isdeal hear to- them and- he- édid ital all- af to Moses 


Valley of the Arnon, as far as Mount 
Sirion! (that is, Hermon), 49 together 
with all the Arabah on the east side 
of the Jordan as far as the Sea of the 
Arabah, under the slopes of Pisgah. 


The Ten Commandments 
And Moses summoned all Israel 
and said to them, “Hear, O Israel, 
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4:42 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, 171 ; cf. Syriac, Targums, 
Targum Pseudo-Jonathan 

4:43 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ART? 


DEUTERONOMY 5:2-14 
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the statutes and the rules that I speak 
in your hearing today, and vou shall 
learn them and be careful to do them. 
2The Lorp our God made a covenant 
with us in Horeb. 3 Not with our fathers 
did the Lorp make this covenant, but 
with us, who are all of us here alive to- 
day.4The Lorn spoke with you face to 
face at the mountain, out of the midst 
of the fire, >while I stood between the 
Lorp and you at that time, to declare 
to you the word of the Lorp. For you 
were afraid because of the fire, and you 
did not go up into the mountain. He 
said: 

6“‘T am the Lorp your God, who 
brought you out of the land of Egypt, 
out of the house of slavery. 

7“*You shall have no other gods 
before’ me. 

8“*You shall not make for yourself 
acarved image, or any likeness of any- 
thing that is in heaven above, or that 
is on the earth beneath, or that is in 
the water under the earth. 9 You shall 
not bow down to them or serve them; 
for I the Lorp your God am a jeal- 
ous God, visiting the iniquity of the 
fathers on the children to the third 
and fourth generation of those who 
hate me, !0but showing steadfast love 
to thousands? of those who love me 
and keep my commandments. 

1 “You shall not take the name of 
the Lorp your God in vain, for the 
Lorp will not hold him guiltless who 
takes his name in vain. 

12““Observe the Sabbath day, to 
keep it holy, as the Lorp your God 
commanded you. 13 Six days you 
shall labor and do all your work, 
14but the seventh day is a Sabbath to 
the Lorp your God. On it you shall 
not do any work, you or your son or 


'Or besides 2Or to the thousandth generation 


5:5 a Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, 81 

5:8 a-a many Hebrew manuscripts, 
Dead Sea Scroll, Samaritan 
Pentateuch, Syriac, Targum 
manuscript, Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate, mn 

5:10 ynign 

5:14 b Dead Sea Scroll, Nash Papyrus 
add 71(1)4; Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Vulgate add 12 
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you-shall-commit-adultery and-not — you- sie murder not to-you giving God-of-you 
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greatness-of-him and— gous of-him ag God-of- us iehweh he-has- shows us behold 
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we-have-seen the-this  the- dy ilies fire out-of-midst-of we- chave- heard voice-of-him and— 


DINA “NX OON Tat 73 
with God 7 


may ARY25 
why 


271 
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your daughter or your male servant 
or your female servant, or your ox or 
your donkey or any of your livestock, 
or the sojourner who is within your 
gates, that your male servant and your 
female servant may rest as well as you. 
18You shall remember that you were 
a slave! in the land of Egypt, and the 
Lorp your God brought you out from 
there with a mighty hand and an out- 
stretched arm. Therefore the Lorp 
your God commanded you to keep 
the Sabbath day. 

16“‘Honor your father and your 
mother, as the Lorp your God com- 
manded you, that your days may be 
long, and that it may go well with you 
in the land that the Lorp your God is 
giving you. 

17“You shall not murder.? 

18“ ‘And you shall not commit adul- 
tery. 

19““And you shall not steal. 

20“‘And you shall not bear false 
witness against your neighbor. 

21“‘And you shall not covet your 
neighbor’s wife. And you shall not 
desire your neighbor’ house, his 
field, or his male servant, or his fe- 
male servant, his ox, or his donkey, or 
anything that is your neighbor’s. 

22“These words the Lorp spoke to 
all your assembly at the mountain out 
of the midst of the fire, the cloud, and 
the thick darkness, with a loud voice; 
and he added no more. And he wrote 
them on two tablets of stone and gave 
them to me. 23 And as soon as you 
heard the voice out of the midst of 
the darkness, while the mountain was 
burning with fire, you came near to 
me, all the heads of your tribes, and 
your elders. 24 And you said, ‘Behold, 
the Lorp our God has shown us his 
glory and greatness, and we have 
heard his voice out of the midst of the 
fire. This day we have seen God speak 
with man, and man still live. 25 Now 
therefore why should we die? For 


'Or servant 2The Hebrew word also covers 
causing human death through carelessness or 
negligence 
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to possess it, 2that you may fear the 
Lorp your God, you and your son 
and your son’s son, by keeping all 
his statutes and his commandments, 
which I command you, all the days of 
your life, and that your days may be 
long.3 Hear therefore, O Israel, and be 
careful to do them, that it may go well 
with you, and that you may multiply 
greatly, as the Lorp, the God of your 
fathers, has promised you, in a land 
flowing with milk and honey. 

4 “Hear, O Israel: The Lorp our 
God, the Lorp is one.’ 5 You shall 
love the Lorp your God with all your 
heart and with all your soul and with 
all your might. 6And these words that 
I command you today shall be on your 
heart. 7 You shall teach them diligent- 
ly to your children, and shall talk of 
them when you sit in your house, and 
when you walk by the way, and when 
you lie down, and when you rise. 8 You 
shall bind them as a sign on your 
hand, and they shall be as frontlets 
between your eyes. ?You shall write 
them on the doorposts of your house 
and on your gates. 

10“And when the Lorp your God 
brings you into the land that he swore 
to your fathers, to Abraham, to Isaac, 
and to Jacob, to give you—with great 
and good cities that you did not build, 
‘land houses full of all good things 
that you did not fill, and cisterns that 
you did not dig, and vineyards and ol- 
ive trees that you did not plant—and 
when you eat and are full, !2then take 
care lest you forget the Lorp, who 
brought you out of the land of Egypt, 
out of the house of slavery. !3It is the 
Lorp your God you shall fear. Him 
you shall serve and by his name you 
shall swear. !4 You shall not go after 


'Or The Lorv our God is one Lorb; or The 
Lorp is our God, the Lorp is one; or The Lorp 
is our God, the Lorp alone 
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other gods, the gods of the peoples 
who are around you— }5for the Lorp 
your God in your midst is a jealous 
God—lest the anger of the Lorp your 
God be kindled against you, and he 
destroy you from off the face of the 
earth. 

16“You shall not put the Lorp your 
God to the test, as you tested him at 
Massah. 17 You shall diligently keep 
the commandments of the Lorp your 
God, and his testimonies and his stat- 
utes, which he has commanded you. 
18 And you shall do what is right and 
good in the sight of the Lorp, that it 
may go well with you, and that you 
may go in and take possession of the 
good land that the Lorp swore to give 
to your fathers !%by thrusting out all 
your enemies from before you, as the 
Lorp has promised. 

20“When your son asks you in time 
to come, ‘What is the meaning of the 
testimonies and the statutes and the 
rules that the Lorp our God has com- 
manded you? 2! then you shall say to 
your son, ‘We were Pharaoh’s slaves 
in Egypt. And the Lorp brought us 
out of Egypt with a mighty hand. 
22 And the Lorp showed signs and 
wonders, great and grievous, against 
Egypt and against Pharaoh and all his 
household, before our eyes. 23 And he 
brought us out from there, that he 
might bring us in and give us the land 
that he swore to give to our fathers. 
24 And the Lorp commanded us to 
do all these statutes, to fear the Lorp 
our God, for our good always, that he 
might preserve us alive, as we are this 
day. 25 And it will be righteousness for 
us, if we are careful to do all this com- 
mandment before the Lorp our God, 
as he has commanded us. 
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are entering to take possession of it, 
and clears away many nations before 
you, the Hittites, the Girgashites, the 
Amorites, the Canaanites, the Per- 
izzites, the Hivites, and the Jebusites, 
seven nations more numerous and 
mightier than you, 2and when the 
Lorp your God gives them over to 
you, and you defeat them, then you 
must devote them to complete de- 
struction.’ You shall make no cov- 
enant with them and show no mercy 
to them. 3 You shall not intermarry 
with them, giving your daughters to 
their sons or taking their daughters 
for your sons, 4for they would turn 
away your sons from following me, 
to serve other gods. Then the anger 
of the Lorp would be kindled against 
you, and he would destroy you quick- 
ly.5 But thus shall you deal with them: 
you shall break down their altars and 
dash in pieces their pillars and chop 
down their Asherim and burn their 
carved images with fire. 

6“For you are a people holy to 
the Lorp your God. The Lorp your 
God has chosen you to be a people 
for his treasured possession, out of 
all the peoples who are on the face 
of the earth. 7It was not because you 
were more in number than any other 
people that the Lorp set his love on 
you and chose you, for you were the 
fewest of all peoples, 8but it is because 
the Lorp loves you and is keeping the 
oath that he sworeto your fathers, that 
the Lorp has brought you out with a 
mighty hand and redeemed you from 
the house of slavery, from the hand of 
Pharaoh king of Egypt. 9 Know there- 
fore that the Lorp your God is God, 
the faithful God who keeps covenant 
and steadfast love with those who love 


' That is, set apart (devote) as an offering to the 
Lord (for destruction) 
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him and keep his commandments, to 
a thousand generations, ! and repays 
to their face those who hate him, by 
destroying them. He will not be slack 
with one who hates him. He will repay 
him to his face. !! You shall therefore 
be careful to do the commandment 
and the statutes and the rules that I 
command you today. 

12“And because you listen to these 
rules and keep and do them, the Lorp 
your God will keep with you the cov- 
enant and the steadfast love that he 
swore to your fathers. 3 He will love 
you, bless you, and multiply you. He 
will also bless the fruit of your womb 
and the fruit of your ground, your 
grain and your wine and your oil, the 
increase of your herds and the young 
of your flock, in the land that he swore 
to your fathers to give you. !#You shall 
be blessed above all peoples. There 
shall not be male or female barren 
among you or among your livestock. 
15 And the Lorp will take away from 
you all sickness, and none of the evil 
diseases of Egypt, which you knew, 
will he inflict on you, but he will lay 
them on all who hate you. 6 And you 
shall consume all the peoples that the 
Lorp your God will give over to you. 
Your eye shall not pity them, neither 
shall you serve their gods, for that 
would be a snare to you. 

17 “If you say in your heart, ‘These 
nations are greater than I. How can I 
dispossess them?’ !8 you shall not be 
afraid of them but you shall remem- 
ber what the Lorp your God did to 
Pharaoh and to all Egypt, !9the great 
trials that your eyes saw, the signs, the 
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the-these the-nations great in-heart-of-you you-say _if to-you that snare 
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to- all- of God- of-you Yahweh he-will-do so God- -of-you Yahweh he-brought-out-you 
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DINwWI TAR OTD Da TR mm nw 
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you-shall-be-in-dread not from-presence-of-you and-the-ones- hiding- selves 
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great God in-midst-of -you God-of-you Yahweh for from- Presence: -of-them 
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abomination of for by-him you-are- “ensnared lest for-you or-you- shall: take on-them or- cold 
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house-of-you into abominable-thing you-shall-bring and-not he God-of-you Yahweh 
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he thing-devoted-to-destruction for you- shall- abhor him and-to-abhor 
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you-shall-be-careful the- = commanding-you I that the- commanditient whole. of 
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and-you- may- possess and-you-may-go-in and-you- may- multiply you-may-live so-that _ to- ae 
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— and- -you- whale remeniser to- fathers: of-you Wahweh he-swore that the-land = — 


wonders, the mighty hand, and the 
outstretched arm, by which the Lorp 
your God brought you out. So will the 
Lorp your God do to all the peoples 
of whom you are afraid. 20 Moreover, 
the Lorp your God will send hornets 
among them, until those who are left 
and hide themselves from you are de- 
stroyed. 2! You shall not be in dread 
of them, for the Lorp your God is in 
your midst, a great and awesome God. 
22The Lorp your God will clear away 
these nations before you little by little. 
You may not make an end of them at 
once,’ lest the wild beasts grow too 
numerous for you. 2 But the Lorp 
your God will give them over to you 
and throw them into great confusion, 
until they are destroyed. 24And he 
will give their kings into your hand, 
and you shall make their name per- 
ish from under heaven. No one shall 
be able to stand against you until you 
have destroyed them. 25The carved 
images of their gods you shall burn 
with fire. You shall not covet the silver 
or the gold that is on them or take it 
foryourselves, lest you be ensnared by 
it, for itis an abomination to the Lorp 
your God. 26 And you shall not bring 
an abominable thing into your house 
and become devoted to destruction? 
like it. You shall utterly detest and ab- 
hor it, for it is devoted to destruction. 


Remember the Lord Your God 

“The whole commandment that I 

command you today you shall be 
careful to do, that you may live and 
multiply, and go in and possess the 
land that the Lorp swore to give to 
your fathers. 2 And you shall remem- 
ber the whole way that the Lorp your 


'Or quickly ?That is, set apart (devoted) as an 
offering to the Lord (for destruction); twice in 
this verse 
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God has led you these forty years in 
the wilderness, that he might humble 
you, testing you to know what was in 
your heart, whether you would keep 
his commandments or not. 3 And he 
humbled you and let you hunger and 
fed you with manna, which you did 
not know, nor did your fathers know, 
that he might make you know that 
man does not live by bread alone, 
but man lives by every word’ that 
comes from the mouth of the Lorp. 
4 Your clothing did not wear out on 
you and your foot did not swell these 
forty years. > Know then in your heart 
that, as a man disciplines his son, the 
Lorp your God disciplines you. 6So 
you shall keep the commandments 
of the Lorp your God by walking in 
his ways and by fearing him. 7 For the 
Lorp your God is bringing you into 
a good land, a land of brooks of wa- 
ter, of fountains and springs, flowing 
out in the valleys and hills, 8a land 
of wheat and barley, of vines and fig 
trees and pomegranates, a land of ol- 
ive trees and honey, 9a land in which 
you will eat bread without scarcity, in 
which you will lack nothing, a land 
whose stones are iron, and out of 
whose hills you can dig copper. !©And 
you shall eat and be full, and you shall 
bless the Lorp your God for the good 
land he has given you. 

" “Take care lest you forget the 
Lorp your God by not keeping his 
commandments and his rules and his 
statutes, which I command you today, 
12]est, when you have eaten and are 
full and have built good houses and 
live in them, 3 and when your herds 
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the-land on God-of-you Yahweh = and-you-shall-bless and-you-shall-be-satisfiec 
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English (ESV) 439 DEUTERONOMY 8:14-9:3 
- apt “4555 $4959 and flocks multiply and your silver 
T? WR 791 W nay. an 102) lL a7 and gold is multiplied and all that 
to-you that and- all- of for-you he-is-multiplied and-gold and-silver _ they- culely you have is multiplied, !4then your 
- heart be lifted up, and you forget the 
b ’ ’ P y 8 
si ass Mi mk n& ANI 7227 on is : 127 Lorp your God, who brought you out 
God- of- you Yahweh _ and you- forget heart-of-you  then-he-is- ‘lifted- -up_he-is- aalglid of the land of Egypt, out of the house 
F of slavery, !5 who led you through the 
:O" TAD mai DO" IN PuXA wx great and terrifying wilderness, with 
slavery out-of -house-of Egypt from-land-of the-one-bringing-out-you __ its fiery serpents and scorpions and 
._. . te bi ‘ ody thirsty ground where there was no 
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fiery serpent and-the-one-being-terrible the-great in-the-wilderness _ the-one-leading-you the flinty rock, '6 who fed you in the 
) 5 ra P ; : wilderness with manna that your 
79 NLA eye) PR WR PRAY Dj 01 fathers did not know, that he might 
for-you_ the-one-bringing-out water there-was-no where and-parched-ground and-scorpion humble you and test you, to do you 
5 5 ‘ : : good in the end. 1” Beware lest you 
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which  in-the-wilderness_ manna __ the-one-feeding-you the-flint from-rock-of water Might of my hand have gotten me this 
+ me es ; f wealth” !8You shall remember the 
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seal ae BAN wages: Ana eE thas you power to get wealth, that he may 
to-test-you and-in-order to-humble-you in-order _fathers-of-you _ they-knew not : : 
eis confirm his covenant that he swore to 
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and-might-of strength-of-me in-heart-of-you an -you- ‘say in-end-of-you __ to-do- is -you go after other gods and serve them 
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v 3 e ToT T you today that you shall surely per- 
—  and-you- -shall- remember the- this the- wealth — to-me he-has-gotten hand-of-me  jsh 20L ike the nations that the Lorp 
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NE es ‘at 1 7 c abt went you perish, because you would not 
in-order-to wealth  to-get strength to-you the-one-giving he for God- of- you Yahweh obey the voice of the Lorp your God. 
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Ste over the Jordan today, to go in to 
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anae -you-go God-of-you Yahweh —  you- forget to- oiget if and- Ke: wills be the- this ier than you, cities great and fortified 
: up to heaven, 2a people great and tall, 
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to-them and-you- bow- -down-in- worship and-you-serve-them other gods after know, and of whom you have heard it 
. ; a ) : said, ‘Who can stand before the sons 
WR DixD 20 TIANA TAN | dvn jet TD of Anak?’ 3 Know therefore today that 
that _—like-the-nations —_you-shall-perish_ to-perish that the-day  against-you I-warn he who goes over before you as a con- 
: 2 : . . suming fire is the Lorp your God. He 
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DEUTERONOMY 9:4-10 


will destroy them and subdue them 
before you. So you shall drive them 
out and make them perish quickly, as 
the Lorp has promised you. 

4“Do not say in your heart, after 
the Lorp your God has thrust them 
out before you, ‘It is because of my 
righteousness that the Lorp has 
brought me in to possess this land; 
whereas it is because of the wicked- 
ness of these nations that the Lorp is 
driving them out before you. 5 Not be- 
cause ofyour righteousness or the up- 
rightness of your heart are you going 
in to possess their land, but because 
of the wickedness of these nations 
the Lorp your God is driving them 
out from before you, and that he may 
confirm the word that the Lorp swore 
to your fathers, to Abraham, to Isaac, 
and to Jacob. 

6 “Know, therefore, that the Lorp 
your God is not giving you this good 
land to possess because of your righ- 
teousness, for you are a stubborn 
people. 7Remember and do not for- 
get how you provoked the Lorp your 
God to wrath in the wilderness. From 
the day you came out of the land of 
Egypt until you came to this place, 
you have been rebellious against the 
Lorp. 8Even at Horeb you provoked 
the Lorp to wrath, and the Lorp was 
so angry with you that he was ready 
to destroy you. 9 When I went up the 
mountain to receive the tablets of 
stone, the tablets of the covenant that 
the Lorp made with you, I remained 
on the mountain forty days and forty 
nights. I neither ate bread nor drank 
water. 10 And the Lorp gave me the 
two tablets of stone written with the 
finger of God, and on them were all 
the words that the Lorp had spoken 
with you on the mountain out of the 
midst of the fire on the day of the as- 


9:7 a variant reading, Samaritan 
Pentateuch, Syriac, Vulgate, 28} 
9:10 a variant reading, Hebrew 
manuscript, Septuagint, Syriac, 
Vulgate, 9D 
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—him I- tools the- wale — ~~ you- shade made 


a golden! calf. You had turned aside 
quickly from the way that the Lorp 
had commanded you. !7SoI tookhold 
of the two tablets and threw them out 
of my two hands and broke them be- 
fore your eyes. !8 Then I lay prostrate 
before the Lorp as before, forty days 
and forty nights. I neither ate bread 
nor drank water, because of all the 
sin that you had committed, in do- 
ing what was evil in the sight of the 
Lorp to provoke him to anger. !9 For 
I was afraid of the anger and hot dis- 
pleasure that the Lorp bore against 
you, so that he was ready to destroy 
you. But the Lorp listened to me that 
time also. 20 And the Lor was so an- 
gry with Aaron that he was ready to 
destroy him. And I prayed for Aaron 
also at the same time. 2! Then I took 
the sinful thing, the calf that you had 
made, and burned it with fire and 
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crushed it, grinding it very small, un- 
til it was as fine as dust. And I threw 
the dust of it into the brook that ran 
down from the mountain. 

22“At Taberah also, and at Mas- 
sah and at Kibroth-hattaavah you 
provoked the Lorp to wrath. 23 And 
when the LorD sent you from Kadesh- 
barnea, saying, ‘Go up and take pos- 
session of the land that I have given 
you; then you rebelled against the 
commandment of the Lorp your 
God and did not believe him or obey 
his voice. 24You have been rebellious 
against the Lorp from the day that I 
knew you. 

25 “So I lay prostrate before the 
Lorp for these forty days and forty 
nights, because the Lorp had said he 
would destroy you. 26And I prayed to 
the Lorp, ‘O Lord Gop, do not de- 
stroy your people and your heritage, 
whom you have redeemed through 
your greatness, whom you have 
brought out of Egypt with a mighty 
hand. 27 Remember your servants, 
Abraham, Isaac, and Jacob. Do not re- 
gard the stubbornness of this people, 
or their wickedness or their sin, 78lest 
the land from which you brought us 
say, “Because the Lorp was not able 
to bring them into the land that he 
promised them, and because he hated 
them, he has brought them out to 
put them to death in the wilderness.” 
29For they are your people and your 
heritage, whom you brought out by 
your great power and by your out- 
stretched arm: 


New Tablets of Stone 

1 @) “At that time the Lorp said to 
me, ‘Cut for yourself two tab- 

lets of stone like the first, and come up 

to me on the mountain and make an 

ark of wood. 2 And I will write on the 

tablets the words that were on the first 
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and-he-served-as-a-priest 


covenant-of ark-of  — to- carry the-Levi_ tribe- ‘of ane Yahweh he- set apart the-that 
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tablets that you broke, and you shall 
put them in the ark. 3SoI made an ark 
of acacia wood, and cut two tablets of 
stone like the first, and went up the 
mountain with the two tablets in my 
hand. ¢ And he wrote on the tablets, 
in the same writing as before, the Ten 
Commandments! that the Lorp had 
spoken to you on the mountain out of 
the midst of the fire on the day of the 
assembly. And the Lorp gave them to 
me. 5 Then I turned and came down 
from the mountain and put the tablets 
in the ark that I had made. And there 
they are, as the Lorp commanded 
me.” 

6 (The people of Israel jour- 
neyed from Beeroth Bene-jaakan? 
to Moserah. There Aaron died, and 
there he was buried. And his son 
Eleazar ministered as priest in his 
place. 7From there they journeyed to 
Gudgodah, and from Gudgodah to 
Jotbathah, a land with brooks of wa- 
ter. §At that time the Lorp set apart 
the tribe of Levi to carry the ark of 
the covenant of the Lorp to stand 
before the Lorp to minister to him 
and to bless in his name, to this day. 
9 Therefore Levi has no portion or in- 
heritance with his brothers. The Lorp 
is his inheritance, as the Lorp your 
God said to him.) 

'0“T myself stayed on the moun- 
tain, as at the first time, forty daysand 
forty nights, and the Lorp listened 
to me that time also. The Lorp was 
unwilling to destroy you. !! And the 
Lorp said to me, ‘Arise, go on your 
journey at the head of the people, so 
that they may go in and possess the 
land, which I swore to their fathers to 
give them. 


Circumcise Your Heart 

12“And now, Israel, what does the 
Lorp your God require of you, but to 
fear the Lorp your God, to walk in 


'Hebrew words 2Or the wells of the 
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all his ways, to love him, to serve the 
Lorp your God with all your heart 
and with all your soul, !3and to keep 
the commandments and statutes of 
the Lorp, which I am commanding 
you today for your good? !4 Behold, 
to the Lorp your God belong heaven 
and the heaven of heavens, the earth 
with all that is in it. 5 Yet the Lorp 
set his heart in love on your fathers 
and chose their offspring after them, 
you above all peoples, as you are this 
day. 16 Circumcise therefore the fore- 
skin of your heart, and be no longer 
stubborn. !7 For the Lorp your God 
is God of gods and Lord of lords, the 
great, the mighty, and the awesome 
God, who is not partial and takes no 
bribe. !8 He executes justice for the fa- 
therless and the widow, and loves the 
sojourner, giving him food and cloth- 
ing. !9Love the sojourner, therefore, 
for you were sojourners in the land of 
Egypt. 20You shall fear the Lorp your 
God. You shall serve him and hold 
fast to him, and by his name you shall 
swear. 2! He is your praise. He is your 
God, who has done for you these great 
and terrifying things that your eyes 
have seen. 22 Your fathers went down 
to Egypt seventy persons, and now the 
Lorp your God has made you as nu- 
merous as the stars of heaven. 


Love and Serve the Lorp 
1 1 “You shall therefore love the 
Lorp your God and keep his 
charge, his statutes, his rules, and his 
commandments always. 2 And con- 
sider today (since I am not speaking 
to your children who have not known 
or seen it), consider the discipline’ 
of the Lorp your God, his greatness, 
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8 “You shall therefore keep the 
whole commandment that I com- 
mand you today, that you may be 
strong, and go in and take possession 
of the land that you are going over to 
possess, 9and that you may live long 
in the land that the Lorp swore to 
your fathers to give to them and to 
their offspring, a land flowing with 
milk and honey. 1° For the land that 
you are entering to take possession of 
it is not like the land of Egypt, from 
which you have come, where you 
sowed your seed and irrigated it,’ like 
a garden of vegetables. !! But the land 
that you are going over to possess is a 
land of hills and valleys, which drinks 
water by the rain from heaven, 12a 
land that the Lorp your God cares for. 
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The eyes of the Lorp your God are 
always upon it, from the beginning of 
the year to the end of the year. 

3 “And if you will indeed obey my 
commandments that I command you 
today, to love the Lorp your God, and 
to serve him with all your heart and 
with all your soul, !4he’ will give the 
rain for your land in its season, the 
early rain and the later rain, that you 
may gather in your grain and your 
wine and your oil. 15 And he will give 
grass in your fields for your livestock, 
and you shall eat and be full. 1 Take 
care lest your heart be deceived, and 
you turn aside and serve other gods 
and worship them; ” then the anger 
of the Lorp will be kindled against 
you, and he will shut up the heavens, 
so that there will be no rain, and the 
land will yield no fruit, and you will 
perish quickly off the good land that 
the Lorn is giving you. 

18“You shall therefore lay up these 
words of mine in your heart and in 
your soul, and you shall bind them as 
a sign on your hand, and they shall be 
as frontlets between your eyes. !9 You 
shall teach them to your children, 
talking of them when you are sitting 
in your house, and when you are 
walking by the way, and when you lie 
down, and when you rise. 2° You shall 
write them on the doorposts of your 
house and on your gates, 2! that your 
days and the days of your children 
may be multiplied in the land that the 
Lorp swore to your fathers to give 
them, as long as the heavens are above 
the earth. 22 For if you will be careful 
to do all this commandment that I 
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and-to-hold-fast ways-of-him _ in- call: of to- walk God- -of-you Yahweh _ to- love 
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he- shall: be the-western ie. sea _and-to Euphrates river-of the- River from and-the-Lebanon 
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noo) DPN DIN AWW DIR WR TWN Wn = Onn} 
to- go the- ay —you corndanting I that the-way from but-you- turn-aside 
gS) mm 29 :OnYT? “ND WR DIN’ DDN ™1N& 
when — and- he- will be —-you- Bae -known HOE that other : gods fier 
"R32 AR “WR PIO OR PRR mim AD 
entering you that the-land to God-of-you Yahweh __he-brings-you 
7. Oy ADIAN “AX onANN AW? naw 
Mountain-of on the-blessing —  then- -you- shall- set to-take- possession- of-her there-DIR 
ni) N7N30 PY ZPD “ANY OY 
they ?-not Ebal Mountain-of on the-curse and— Gerizim 
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that the. rules and—_ the- sitet all- f — to-do then- you- shall-be-careful 


DEUTERONOMY 11:23-32 


command you to do, loving the Lorp 
your God, walking in allhis ways, and 
holding fast to him, 23 then the Lorp 
will drive out all these nations before 
you, and you will dispossess nations 
greater and mightier than you. 24Ev- 
ery place on which the sole of your 
foot treads shall be yours. Your terri- 
tory shall be from the wilderness to! 
the Lebanon and from the River, the 
river Euphrates, to the western sea. 
25No one shall be able to stand against 
you. The Lorp your God will lay the 
fear of you and the dread of you on 
all the land that you shall tread, as he 
promised you. 

26 “See, I am setting before you to- 
daya blessing and acurse:27 the bless- 
ing, if you obey the commandments 
of the Lorp your God, which I com- 
mand you today, 28 and the curse, if 
you do not obey the commandments 
of the Lorp your God, but turn aside 
from the way that I am commanding 
you today, to go after other gods that 
you have not known. 29 And when 
the Lorp your God brings you into 
the land that you are entering to take 
possession of it, you shall set the 
blessing on Mount Gerizim and the 
curse on Mount Ebal. 3 Are they not 
beyond the Jordan, west of the road, 
toward the going down of the sun, in 
the land of the Canaanites who live 
in the Arabah, opposite Gilgal, beside 
the oak? of Moreh? 3! For you are to 
cross over the Jordan to go in to take 
possession of the land that the Lorp 
your God is giving you. And when 
you possess it and live in it, 32 you 
shall be careful to do all the statutes 


Hebrew and 2Septuagint, Syriac; see Genesis 
12:6. Hebrew oaks, or terebinths 


11:24 c afew Hebrew manuscripts, 
Hebrew fragment from Cairo 
Geniza, Septuagint, Targum 
manuscript, Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate add Satan 
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and the rules that Iam setting before 
you today. 


The Lorp’s Chosen Place 


of Worship 
1 “These are the statutes and 
rules that you shall be careful 


to do in the land that the Lorp, the 
God of your fathers, has given you to 
possess, all the days that you live on 
the earth. 2 You shall surely destroy all 
the places where the nations whom 
you shall dispossess served their 
gods, on the high mountains and on 
the hills and under every green tree. 
3You shall tear down their altars 
and dash in pieces their pillars and 
burn their Asherim with fire. You 
shall chop down the carved images 
of their gods and destroy their name 
out of that place. 4You shall not wor- 
ship the Lorp your God in that way. 
5 But you shall seek the place that the 
Lorp your God will choose out of all 
your tribes to put his name and make 
his habitation’ there. There you shall 
go, and there you shall bring your 
burnt offerings and your sacrifices, 
your tithes and the contribution that 
you present, your vow offerings, your 
freewill offerings, and the firstborn 
of your herd and of your flock. 7 And 
there you shall eat before the Lorp 
your God, and you shall rejoice, you 
and your households, in all that you 
undertake, in which the Lorp your 
God has blessed you. 

8“You shall not do according to all 
that we are doing here today, every- 
one doing whatever is right in his own 
eyes, °for you have not as yet come to 
the rest and to the inheritance that the 
Lorp your God is giving you. !9 But 
when you go over the Jordan and live 
in the land that the Lorp your God 


'Or name as its habitation 


12:3 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘a — ; 
Samaritan Pentateuch, o7n— 
12:9 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘2 
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tikes care with- you or- inheritance portion to-him there-is-not because in- gates- of- -you 
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to-eat 
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in-the-place you-shall-eat-him God-of-you Yahweh before if but hand-of-you 
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and-son-of-you you on-him God-of-you Yahweh he-will-choose that 
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is giving you to inherit, and when he 
gives you rest from all your enemies 
around, so that you live in safety, 
11 then to the place that the Lorp your 
God will choose, to make his name 
dwell there, there you shall bring all 
that I command you: your burnt of- 
ferings and your sacrifices, your tithes 
and the contribution that you present, 
and all your finest vow offerings that 
you vow to the Lorp. !2And you shall 
rejoice before the Lorp your God, 
you and your sons and your daugh- 
ters, your male servants and your 
female servants, and the Levite that 
is within your towns, since he has 
no portion or inheritance with you. 
13 Take care that you do not offer your 
burnt offerings at any place that you 
see, !4but at the place that the Lorp 
will choose in one of your tribes, there 
you shall offer your burnt offerings, 
and there you shall do all that I am 
commanding you. 

15“However, you may slaughter and 
eat meat within any of your towns, as 
much as you desire, according to the 
blessing of the Lorp your God that 
he has given you. The unclean and the 
clean may eat of it, as of the gazelle 
and as of the deer. 16 Only you shall 
not eat the blood; you shall pour it 
out on the earth like water. !7 You may 
not eat within your towns the tithe of 
your grain or of your wine or of your 
oil, or the firstborn of your herd or 
of your flock, or any of your vow of- 
ferings that you vow, or your freewill 
offerings or the contribution that you 
present, !8 but you shall eat them be- 
fore the Lorp your God in the place 
that the Lorp your God will choose, 
you and your son and your daughter, 
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your male servant and your female 
servant, and the Levite who is within 
your towns. And you shall rejoice be- 
fore the Lorp your God in all that you 
undertake. !9Take care that you do not 
neglect the Levite as long as you live 
in your land. 

20“When the Lorp your God en- 
larges your territory, as he has prom- 
ised you, and you say, ‘I will eat meat; 
because you crave meat, you may eat 
meat whenever you desire. 2! If the 
place that the Lorp your God will 
choose to put his name there is too 
far from you, then you may kill any 
of your herd or your flock, which the 
Lorp has given you, as I have com- 
manded you, and you may eat within 
your towns whenever you desire. 
22 Just as the gazelle or the deer is 
eaten, so you may eat of it. The un- 
clean and the clean alike may eat of 
it. 23 Only be sure that you do not eat 
the blood, for the blood is the life, and 
you shall not eat the life with the flesh. 
24 You shall not eat it; you shall pour it 
out on the earth like water. 25 You shall 
not eat it, that all may go well with 
you and with your children after you, 
when you do what is right in the sight 
of the Lorp. 26But the holy things that 
are due from you, and your vow offer- 
ings, you shall take, and you shall go 
to the place that the Lorn will choose, 
27 and offer your burnt offerings, the 
flesh and the blood, on the altar of the 
Lorp your God. The blood of your 
sacrifices shall be poured out on the 
altar of the Lorp your God, but the 
flesh you may eat. 28 Be careful to obey 
all these words that I command you, 
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that it may go well with you and with 
your children after you forever, when 
you do what is good and right in the 
sight of the Lorp your God. 


Warning Against Idolatry 

29“When the Lorp your God cuts 
off before you the nations whom you 
go in to dispossess, and you dispos- 
sess them and dwell in their land, 
30take care that you be not ensnared 
to follow them, after they have been 
destroyed before you, and that you do 
not inquire about their gods, saying, 
‘How did these nations serve their 
gods?—that I also may do the same: 
31 You shall not worship the Lorp 
your God in that way, forevery abom- 
inable thing that the Lorp hates they 
have done for their gods, for they even 
burn their sons and their daughters in 
the fire to their gods. 

321 “Everything that I command 
you, you shall be careful to do. You 
shall not add to it or take from it. 

1 Sh ‘If a prophet or a dreamer of 

dreams arises among you and 
gives you a sign or a wonder, 7and the 
sign or wonder that he tells you comes 
to pass, and if he says, ‘Let us go af- 
ter other gods; which you have not 
known, ‘and let us serve them, 3 you 
shall not listen to the words of that 
prophet or that dreamer of dreams. 
For the Lorp your God is testing you, 
to know whether you love the Lorp 
your God with all yourheart and with 
all your soul. 4You shall walk after the 
Lorp your God and fear him and 
keep his commandments and obey 
his voice, and you shall serve him and 
hold fast to him. 5But that prophet or 
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that dreamer of dreams shall be put 
to death, because he has taught rebel- 
lion against the Lorp your God, who 
brought you out of the land of Egypt 
and redeemed you out of the house of 
slavery, to make you leave the way in 
which the Lorp your God command- 
ed you to walk. So you shall purge the 
evil’ from your midst. 

6“If your brother, the son of your 
mother, or your son or your daugh- 
ter or the wife you embrace? or your 
friend who is as your own soul entices 
you secretly, saying, ‘Let us go and 
serve other gods, which neither you 
nor your fathers have known, 7 some 
of the gods of the peoples who are 
around you, whether near you or far 
off from you, from the one end of the 
earth to the other, 8you shall not yield 
to him or listen to him, nor shall your 
eye pity him, nor shall you spare him, 
nor shall you conceal him. 9 But you 
shall kill him. Your hand shall be first 
against him to put him to death, and 
afterward the hand of all the people. 
10 You shall stone him to death with 
stones, because he sought to draw you 
away from the Lorp your God, who 
brought you out of the land of Egypt, 
out of the house of slavery. !! And all 
Israel shall hear and fear and never 
again do any such wickedness as this 
among you. 

2 “Tf you hear in one of your cit- 
ies, which the Lorp your God is 
giving you to dwell there, !3 that cer- 
tain worthless fellows have gone out 
among you and have drawn away the 
inhabitants of their city, saying, ‘Let 
us go and serve other gods, which 
you have not known, !4then you shall 
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inquire and make search and ask dili- 
gently. And behold, if it be true and 
certain that such an abomination has 
been done among you, !5 you shall 
surely put the inhabitants of that city 
to the sword, devoting it to destruc- 
tion,’ all who are in it and its cattle, 
with the edge of the sword. !©You shall 
gather all its spoil into the midst of its 
open square and burn the city and all 
its spoil with fire, as a whole burnt of- 
fering to the Lorp your God. It shall 
be a heap forever. It shall not be built 
again. !7 None of the devoted things 
shall stick to your hand, that the Lorp 
may turn from the fierceness of his 
anger and show you mercy and have 
compassion on you and multiply you, 
as he swore to your fathers, if you 
obey the voice of the Lorp your God, 
keeping all his commandments that I 
am commanding you today, and do- 
ing what is right in the sight of the 
Lorp your God. 


Clean and Unclean Food 
1 “You are the sons of the Lorp 
your God. You shall not cut 
yourselves or make any baldness on 
your foreheads for the dead. 2 For you 
are a people holy to the Lorp your 
God, and the Lorp has chosen you to 
be a people for his treasured posses- 
sion, out of all the peoples who are on 
the face of the earth. 
3“You shall not eat any abomina- 
tion. 4 These are the animals you may 
eat: the ox, the sheep, the goat, 5 the 
deer, the gazelle, the roebuck, the wild 
goat, the ibex,? the antelope, and the 
mountain sheep. Every animal that 
parts the hoof and has the hoof cloven 
in two and chews the cud, among the 


'That is, setting apart (devoting) as an offering 
to the Lord (for destruction) 2Or addax 
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animals, you may eat. 7 Yet of those 
that chew the cud or have the hoof 
cloven you shall not eat these: the 
camel, the hare, and the rock badger, 
because they chew the cud but do not 
part the hoof, are unclean for you. 
8 And the pig, because it parts the 
hoof but does not chew the cud, is 
unclean for you. Their flesh you shall 
not eat, and their carcasses you shall 
not touch. 

9“Of all that are in the waters you 
may eat these: whatever has fins and 
scales you may eat. !0 And whatever 
does not have fins and scales you shall 
not eat; it is unclean for you. 

11“You may eat all clean birds. 
12 But these are the ones that you 
shall not eat: the eagle,’ the bearded 
vulture, the black vulture, 13 the kite, 
the falcon of any kind; !4every raven 
of any kind; 5 the ostrich, the night- 
hawk, the sea gull, the hawk of any 
kind; !6 the little owl and the short- 
eared owl, the barn owl 1” and the 
tawny owl, the carrion vulture and 
the cormorant, !8 the stork, the heron 
of any kind; the hoopoe and the bat. 
19 And all winged insects are unclean 
for you; they shall not be eaten. 2° All 
clean winged things you may eat. 

21“You shall not eat anything that 
has died naturally. You may give it 
to the sojourner who is within your 
towns, that he may eat it, or you may 
sell it to a foreigner. For you are a peo- 
ple holy to the Lorp your God. 

“You shall not boil a young goat in 
its mother’s milk. 


Tithes 

22“You shall tithe all the yield of 
your seed that comes from the field 
year by year. 23 And before the Lorp 


'The identity of many of these birds is 
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your God, in the place that he will 
choose, to make his name dwell 
there, you shall eat the tithe of your 
grain, of your wine, and of your oil, 
and the firstborn of your herd and 
flock, that you may learn to fear the 
Lorp your God always. 24 And if the 
way is too long for you, so that you are 
not able to carry the tithe, when the 
Lorp your God blesses you, because 
the place is too far from you, which 
the Lorp your God chooses, to set his 
name there, 25then you shall turn it 
into money and bind up the money 
in your hand and go to the place that 
the Lorp your God chooses 26 and 
spend the money for whatever you 
desire—oxen or sheep or wine or 
strong drink, whatever your appetite 
craves. And you shall eat there before 
the Lorp your God and rejoice, you 
and your household. 27 And you shall 
not neglect the Levite who is within 
your towns, for he has no portion or 
inheritance with you. 

28“At the end of every three years 
you shall bring out all the tithe of your 
produce in the same year and lay it up 
within your towns. 29 And the Levite, 
because he has no portion or inheri- 
tance with you, and the sojourner, the 
fatherless, and the widow, who are 
within your towns, shall come and eat 
and be filled, that the Lorp your God 
may bless you in all the work of your 
hands that you do. 


The Sabbatical Year 

1 “At the end of every seven 
years you shall grant a release. 

2And this is the manner of the release: 

every creditor shall release what he 
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has lent to his neighbor. He shall not 
exact it of his neighbor, his brother, 
because the Lorp’s release has been 
proclaimed. 3 Of a foreigner you may 
exact it, but whatever of yours is with 
your brother your hand shall release. 
4But there will be no poor among you; 
for the Lorp will bless you in the land 
that the Lorp your God is giving you 
for an inheritance to possess— 5 if 
only you will strictly obey the voice of 
the Lorp your God, being careful to 
do all this commandment that I com- 
mand you today. 6For the Lorp your 
God will bless you, as he promised 
you, and you shall lend to many na- 
tions, but you shall not borrow, and 
you shall rule over many nations, but 
they shall not rule over you. 

7“If among you, one of your broth- 
ers should become poor, in any of 
your towns within your land that the 
Lorp your God is giving you, you 
shall not harden your heart or shut 
your hand against your poor brother, 
8but you shall open your hand to him 
and lend him sufficient for his need, 
whatever it may be. 9 Take care lest 
there be an unworthy thought in your 
heart and you say, ‘The seventh year, 
the year of release is near; and your 
eye look grudgingly’ on your poor 
brother, and you give him nothing, 
and he cry to the Lorp against you, 
and you be guilty of sin. 10You shall 
give to him freely, and your heart 
shall not be grudging when you give 
to him, because for this the Lorp your 
God will bless you in all your work 
and in all that you undertake. 4 For 
there will never cease to be poor in the 
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he-shall-exact-payment 
Sill2 


he-has-been-called-out 


“x9 


not 


Teleaaea 


she- shall- release _ brother-of-you with — to- you he-i is but-what you-may-exact-payment 
Ta “2 Mee fe a NP FOR? OE 
to-bless for poor among-you _he- shall- be not indeed but hand-of-you 
mony 72 ni ;aOR mT OWS pIka min FI 
inheritance to-you giving God-of-you Yahweh that in-the-land Yahweh he-will-bless— you 


TX mm ipa yawn vinw “ox pis :AnwI 


God-of-you Yahweh on-voice-of you- -will- -obey _to- ion if only to-possess—her 

IN WW OND omyood =D “ny Hive) hw) 
I that the-this | the-commandment _ all-of — to-do to- be- careful 
. ’ 4 . 

WrR2 9mma PTR oT 726 co INA 
as he-will-bless-you God-of-you Yahweh for the-day | commanding-you 


vayn 8) OAR OAT Oa | AvAYT 720° “aT 


i -shall-borrow HOE But: -you. many nations and-you- shall- lend: to to-you he-has-spoken 
mp 797 owe 8D 7M oa oa AW 
he-is if er shell ‘rule not but-over-you many  over-nations and-you-shall-rule 


asprin 

in- ie: of brothers-of- -you 
NO 72 Ind HON nT wR 
to-you giving God-of-you Wahiwell that 


17 nS papn NN 


7A Tw THA 


in-land-of-you _ gates- ‘of-you 


7227 TR PANN 


heart-of-you — _ you-shall-make-strong not 


nnd 728 yPaxn = PnNXA 


THN}? TAR 


from-one-of 


72 


poor among-you 


to- ape fut the-poor from-brother-of-you hand-of-you =—  you-shall-shut and-not 
1 obapn obaym i> TP ony onman 
enough-of you-shall-lend~him and-to-lend to-him  hand-of-you = you- ashalle -open 
Q v . 
"op aT aa 1p oT? Tnwne 31) Tem Wx dna 
with word  he-is lest for-you _ take-care to- Bina he- ‘lacks what need-of-him 
“ . a) 
nenwa mw pawo -niw naqp 7axd Sy. = yaad 
the- release year- -of  the-seventh year-of he-is-near __to-say_ — wickedness _ heart-of-you 
% pn sd) ayy) pAwa apy aT 
to-him you-give and-not  the-poor  on-brother-of-you —_eye-of-you —_and-she-is-jealous 
jingio:xvn Ja moa oniny ->e pop Rap 
to-give sin against-you and- *he-i is Yahweh to against-you  and-he-cries-out 


AN 
to-him you-shall-give 
us 
(72a 73 
the-thing on-account-of because 


nowno aa yzwyn 


undesseletag: -of and-in-all-of _ work-of- -you 


7227 yy “k) ) 


heart-of-you _ he-shall- be grudging and- not 
mz oni wm 


Yahweh he-will-bless-you _ the-this 


iy) qnna 
a ss 
to-him when-to-give-you 


“92 aoe oA 
God-of-you 


7 R03 u ayr 


he-will-cease-to-be not 


in- all- of 


for hands-of-you 


English (ESV) 457 


MAS WAN? FA DAR TD “OY PIND 


to-open commanding-you I thus upon _ the-land poor 


qari qv? TON TT? "nk nman 


and-to-poor-ones-of-you to- neal’ one-of-you to-brother- “éfou hand- of jt ms 


in; “aya THN = 2 Tp DL 


TR 


from-midst-of 


MIs 


to-say 


you-shall-open 


SAYIN 


or the-Hebrew-man _ brother-of-you to-you he-is-sold if in-land-of-you 
i . V . . eo. 

nwa Awa ow Wy TaN nq 

the-seventh then-in-the-year _ years six then-he-shall-serve-you —_ the- Hebrew-woman 


unpwn 
you- shall: let- go- him 


x? ayn 
from-with-you 


FINRA 


wNpwN 


you- let, -go- him 


0 pwn pupyo 


to-him you-shall-adorn to-adorn 


cWR = ap 


that and-from-winepress-of-you 


p) man 15 a 


that and-you- ‘shall- remember 


12 “oy PAR AIM 


wan 


free 


79113 


and-when 


Tan 
from-with-you 
0p. nw 
empty- sanded you- sana let- go-him 


770 


and-from-threshing-floor-of-you from-flock-of-you 


AN PDR mm = 7D 
to- hist you-shall-give God-of-you Yahweh he-has-blessed—you 


TTD" 1 oan Puxa ny Tay 


yan 


free 


not 


thus upon God-of-you Yahweh and-he-redeemed-you Egypt in-land-of you-were Slane 
TON’ 72 MIG co nt Tato -nx TWA 7D 
he-says if but- Hie alls be the- diay ches this the- “thing —  commanding-you I 
Tra MN) FANN DTPA ERR TN 
house-of-you and— _he-loves- -you because from-with-you I-will-go-out not to-you 


nnp117 
then: ow shall- take 
mm 
and- ee halls be 
wp “N18 273 
he- shall: be-hard not so 


mwn 1) yaya 


nnd) 
and-you- shall- -put 


Ax. O2ip Tay 


and-also eternity 


yy 


in-eyes-of-you 


yay a] 


pe qan “ns 


the-awl — 


1? 


to-you 


ap 2) only 2 
with-you for-him he-is-well since 


now ita 


and-in-the-door through-ear- of-him 


“ayn TNAN? 


you-shall-do —_to-slave-woman-of-you 


won ink FNwa 


slave-of 


hired-one —_ wage- -of second-half-of for from-with-you free —him when-to-let-go-you 
wr oda PR mT FN OW ww ozTAD 
that in- ‘all God-of-you Yahweh so-he-will-bless- you years six he-has-served-you 
Q . . 
7723 Tr WR Wa 39 envy 
among-herd-of-you he-is-born that the-firstborn every-of you-do 
ye A) eT) wrIpA 7317 JINVI 
not God. -of ~ you to- Yahweh you-shall-dedicate — the-male and-among-flock-of-you 


aa 


fiediborci: of 


7222 


with- thie of 


rin 
you-shall-shear 


DIPAa MIWA nw 


Ww 
ox-of- -you 


THN Aim *39520 


N71 


and-not 


wOONN 


Tapn 
you-shall-do-work 


TINY 


at-the-place by-year year you-shall-eat-him God-of-you Yahweh before flock-of-you 
aiaf’ \ 
=) 2 Sc = 
on-him _he-has but- if and-house-of-you you Yahweh _he- wills choose that 


DEUTERONOMY 15:12-21 


land. Therefore I command you, ‘You 
shall open wide your hand to your 
brother, to the needy and to the poor, 
in your land? 

2 “If your brother, a Hebrew man 
or a Hebrew woman, is sold! to you, 
he shall serve you six years, and in the 
seventh year you shall let him go free 
from you. 8 And when you let him go 
free from you, you shall not let him 
go empty-handed. 4 You shall fur- 
nish him liberally out of your flock, 
out of your threshing floor, and out 
of your winepress. As the Lorp your 
God has blessed you, you shall give to 
him. !5 You shall remember that you 
were a slave in the land of Egypt, and 
the Lorp your God redeemed you; 
therefore I command you this today. 
1¢But if he says to you, ‘I will not go 
out from you, because he loves you 
and your household, since he is well- 
off with you, !7then you shall take an 
awl, and put it through his ear into 
the door, and he shall be your slave? 
forever. And to your female slave? you 
shall do the same. !8It shall not seem 
hard to you when you let him go free 
from you, for at half the cost of a hired 
worker he has served you six years. So 
the Lorp your God will bless you in 
all that you do. 

19“All the firstborn males that are 
born of your herd and flock you shall 
dedicate to the Lorp your God. You 
shall do no work with the firstborn 
of your herd, nor shear the firstborn 
of your flock. 2°You shall eat it, you 
and your household, before the Lorp 
your God year by year at the place that 
the Lorp will choose. 2! But if it has 


'Or sells himself 2Or servant; the Hebrewterm 
‘ebed designates a range of social and economic 
roles (see Preface) 3Or servant 


15:14 c Samaritan Pentateuch, 
Theodotion, Septuagint minuscule, 
WRd 


DEUTERONOMY 15:22-16:8 


any blemish, if it is lame or blind or 
has any serious blemish whatever, you 
shall not sacrifice it to the Lorp your 
God. 2? You shall eat it within your 
towns. The unclean and the clean 
alike may eat it, as though it were a 
gazelle or a deer. 23 Only you shall not 
eat its blood; you shall pour it out on 
the ground like water. 


Passover 
1 “Observe the month of Abib 
and keep the Passover to the 
Lorp your God, for in the month 
of Abib the Lorp your God brought 
you out of Egypt by night. 2 And you 
shall offer the Passover sacrifice to the 
Lorp your God, from the flock or the 
herd, at the place that the Lorp will 
choose, to make his name dwell there. 
3You shall eat no leavened bread with 
it. Seven days you shall eat it with 
unleavened bread, the bread of afflic- 
tion—for you came out of the land 
of Egypt in haste—that all the days 
of your life you may remember the 
day when you came out of the land of 
Egypt. 4No leaven shall be seen with 
you in all your territory for seven 
days, nor shall any of the flesh that 
you sacrifice on the evening of the 
first day remain all night until morn- 
ing. >You may not offer the Passover 
sacrifice within any of your towns that 
the Lorp your God is giving you, but 
at the place that the Lorp your God 
will choose, to make his name dwell 
init, there you shall offer the Passover 
sacrifice, in the evening at sunset, at 
the time you came out of Egypt. 7 And 
you shall cook it and eat it at the place 
that the Lorp your God will choose. 
And in the morning you shall turn 
and go to your tents. §For sixdaysyou 
shall eat unleavened bread, and on the 
seventh day there shall be a solemn 


15:21 a Samaritan Pentateuch, Syriac, 
Vulgate, 1& precedes 


458 Hebrew (BHS) 


DAN 
physical-defect 


pa mn? 
God- laf you  to- Yahweh 


SRI) 7aND 


or-as- stds che as- thie gazelle 


:O%793 W2awn 


like- i st you- alls pour-him 


DANI win “nN Sinw 1 16 


wnain = ND pd 


you-shall- padities him not severe _physical-defect 


Tm Wav xXpaen  w2NXA 


alike and- the- clean the- miles fics shall: eat-him in-gates-of-you 


the-ground on blood-of-him = — 


pi 4a TY ig Nos 


any blind or 
Twwar 


lame 


you-shall-eat not only 


nos mpi 


Passover and-you-shall-prepare- -and- -complete __the- Abib month- 4 — observe 
TR mM pein Waxyn wina 7 POOR mn 
God- of- —you Yahweh he-brought-out-you __ the- Abib in- es of for God-of-you  to- wlWvel 

IN POOR a> = nos mnan2 say) onan 
flock God-of-you  to- Yahweh Passover-sacrifice and-you- stall ~saeribieé night” Gtlans Egypt 


DW 


Iv 


inw Ww) oniny oIny “WE DdDipAa APH 


there name-of-him _ to-make-dwell Yahweh he- sual choose that at-the- ee or- Hew 
oxn on npaw pan poy Yan -N73 
you-shall-eat — days seven leavened-bread _together-with-him you-shall-eat —_ not 
ney oyifana > ob oon? ~—sonign roy 
you-came-out in-haste for affliction bread: of  unleavened-bread _ in- tition! to-him 


wa? on = PpINAD 
so-that Egypt 


PIN 


from-land-of 


Oo” “Tig 
day-of — ; 


73In 


you-remember 


FNRY 


to-go-out-you from-land-of 


“S92 kw 7) ARP ocN4 PM oom 5S Dn 
in- fl: of ee to-you _he- shall- be- seen and- not life-of-you days-of all-of Egypt 
Wr Twa “7 ro “Nol OW npaw = 7723 
that the- flesh from he-shall-remain-overnight and-not days seven territory-of-you 


539 


you-are-able 


PHN 


N75 


not 


277922 


to-the-morning 


mr “wR ww 


TWRID ora 


the-first 


anya nam 


on- fie day on- -the- evening you- sil sacrifice 


Taxa onan “nx omar? 


God- caf you Wahiweh that gates-of-you soittiin one-of  the- Passover —  to- sacrifice 
THOR mT AnD “WR Dipan ~>x -ox 36 37 mi 
God-of-you Seinwah he-will-choose __ that the- place at if but  to-you giving 
noan “ny natn ov inAw aw? 
the- Bacenvers sacrifice _ you- shall- sacrifice there name-of-him to-make-dwell 
OYA = FNRY spin = UAwWA oONIaD |= awa 
from-Egypt to-come-out-you appointed-time the-sun as- fe. go in-the-evening 
TOR mM ADP WR dipaa Ayo) now317 
God-of-you Vahiweh he- will- choose that at-the- ee and-you- shale eat and- se shall-cook 
om nwws pone? mam 7p32 min ia 
days __six-of to-tents-of-you and-you- inl: -go in-the-morning and- fou: ‘shall turn on- hit 
mm bp ow wawa = oa niyn DONNA 
to-Yahweh  sacred-assembly _the-seventh and-on-the-day = unleavened-bread _you-shall-eat 


English (ESV) 


2 


459 


“p0n nbaw nyaws :naxyn npn xo w?hbx 


for-you you- -shall- count weeks. seven wotlk you- -shall- do net God-of-you 
mpaw 7809 nn mapa woin Onna 
seven to-count you-shall-begin —_against-the-standing-grain sickle from-to-begin 
non oR, mm> Hiyaw an = mbyio :nivaw 
measure-of God-of-you _to- Yahweh Weeks Feast-of then- you- shall: do weeks 
mid heey WWRd an WR wT nay 
Yahweh he-blesses-you as you-shall-give that hand-of-you freewill- Loffediing: of 


SPOR 

God-of-you 
na 
and-daughter-of-you 
Twa 


in-gates-of-you 


}7299 


faa 


NAR POR mT 
God-of-you Yahweh 


THAN 


and-slave-woman-of-you 


WR mIDPNT DIN) 


who and- lips orphan 


THOR my 


yn 
and-son-of-you 
Ws NPM 
that and-the-Levite 
4 
in-midst-of-you 


DW = Inw 


Annw) ll 


and-you- “shall rejoice 


77.1 


and-slave-of-you 


TA} 


and-the-sojourner 


Inv Wr oipna 


you 


eee ihe ‘Aidan 


aw) 


there name-of-him to-make-dwell God-of-you ileal he-will-choose that in-the- place 
nnnw Dyiwna on 6 6T OS} naan 12 

and-you- shall: be: -careful in- nee you-were dite that and-you- shall: remémbar 
79 npn napn on sabya Opn nx mb 


the-these and-you- stall: do 


ov? nyaw 
days 
nnnv) 14 


and-you- -shalle rejoice 


TTA 


and-slave- -of-you 


for-you you- chal do the- Booths Feast-of the-statutes  — 


22771 73/0 JDORA 


and-from-winepress-of-you from-threshing-floor-of-you when-to-gather-you 


TAH WH 0 AnR Tana 


and-daughter-of-you and-son-of-you you in- feast: of-you 
pin 731 dom Eialesg 
and- the- orphan and- flies sojourner and-the-Levite and-slave-woman-of-you 
ming ann Dy NYAWIS sy WWA AWK TINPNT 
to- Yahweh you-shall- heeep- a-feast days seven -s-of 
mr? oy aan 


Yahweh he-will-bless-you because Yahiweh he- lls choose 


m7 TT? nwo Yn 


so- that- -you- will-be hands-of- -you work “of 


o) mARy  arlwa 


seven-of 


in-gates-of-you who  and-the-widow 


“WR DIPDA PHO 
that at- the- see God-of-you 


AnNan Oda PAN 
and-in-all-of produce-of-you_in- “ils of God- -of-you 


IDS Wiis :npv KR 


every-of _ he- shall- -appear in-the-year occurrences three filled-with-joy altogether 
why ower bippa pads a oye cone WT 
he- will: choose that at-the-place | God-of-you Yahweh presence-of — male-of-you 


niaon AnH nivawn Ani niga Ana 


the- Booths and- ate Feast-of i: Weeks and- .. Feast-of  the-Unleavened-Bread _at-Feast-of 

WRIT Dp? 15 "M8 aN? xdI 
man empty-handed Yahweh presence-of _ he- Gul; appear and-not 

Wr oopobs mm np q22 ip nina 
that God-of-you Yahweh sGioniing: to- blessing- -of hand-of-him as- gift- -of 


DEUTERONOMY 16:9-17 


assembly to the Lorp your God. You 
shall do no work on it. 


The Feast of Weeks 

9“You shall count seven weeks. Be- 
gin to count the seven weeks from the 
time the sickle is first put to the stand- 
ing grain. !0Then you shall keep the 
Feast of Weeks to the Lorp your God 
with the tribute of a freewill offer- 
ing from your hand, which you shall 
give as the Lorp your God blesses 
you. ! And you shall rejoice before 
the Lorp your God, you and your 
son and your daughter, your male 
servant and your female servant, the 
Levite who is within your towns, the 
sojourner, the fatherless, and the wid- 
ow who are among you, at the place 
that the Lorp your God will choose, 
to make his name dwell there. !2 You 
shall remember that you were a slave 
in Egypt; and you shall be careful to 
observe these statutes. 


The Feast of Booths 

13 “You shall keep the Feast of 
Booths seven days, when you have 
gathered in the produce from your 
threshing floor and your winepress. 
14 You shall rejoice in your feast, you 
and your son and your daughter, your 
male servant and your female servant, 
the Levite, the sojourner, the father- 
less, and the widow who are within 
your towns. 15For seven days you shall 
keep the feast to the Lorp your God 
at the place that the Lorp will choose, 
because the Lorp your God will bless 
you in all your produce and in all the 
work of your hands, so that you will 
be altogether joyful. 

16 “Three times a year all your 
males shall appear before the Lorp 
your God at the place that he will 
choose: at the Feast of Unleavened 
Bread, at the Feast of Weeks, and 
at the Feast of Booths. They shall 
not appear before the Lorp empty- 
handed. !7 Every man shall give as he 
is able, according to the blessing of 


DEUTERONOMY 16:18-17:6 


the Lorp your God that he has given 
you. 


Justice 

'8“You shall appoint judges and of- 
ficers in all your towns that the Lorp 
your God is giving you, according 
to your tribes, and they shall judge 
the people with righteous judgment. 
19 You shall not pervert justice. You 
shall not show partiality, and you shall 
not accept a bribe, for a bribe blinds 
the eyes of the wise and subverts the 
cause of the righteous. 20 Justice, and 
only justice, you shall follow, that you 
may live and inherit the land that the 
Lorp your God is giving you. 


Forbidden Forms of Worship 

21 “You shall not plant any tree as an 
Asherah beside the altar of the Lorp 
your God that you shall make. 22And 
you shall not set up a pillar, which the 
Lorp your God hates. 

“You shall not sacrifice to the 

1 7 Lorp your God an ox or a 
sheep in which is a blemish, any de- 
fect whatever, for that is an abomina- 
tion to the Lorp your God. 

2“If there is found among you, 
within any of your towns that the 
Lorp your God is giving you, a man 
or woman who does what is evil in the 
sight of the Lorp your God, in trans- 
gressing his covenant, 3and has gone 
and served other gods and worshiped 
them, or the sun or the moon or any 
of the host of heaven, which I have 
forbidden, ‘and it is told you and you 
hear of it, then you shall inquire dili- 
gently, and if it is true and certain that 
such an abomination has been done 
in Israel, 5then you shall bring out to 
your gates that man or woman who 
has done this evil thing, and you shall 
stone that man or woman to death 
with stones. 6On the evidence of two 


460 Hebrew (BHS) 
= ya ow) mpawis :79 "Im 
in- all. of for- -you you-shall-place and-ones- bee: official ones-judging to-you he-has-given 
pow 72 ini PR my Wr ?yw 
according -to-tribes-of-you to-you giving God-of-you Yahweh that gates-of-you 
men -ND1I9 “pI "DSW ODPM “NRW 
you-shall-pervert not righteousness judgment-of the-people —  and- ier shall “judge 
Town -p nw onpn ok) oun 60 Pans pawn 
the-bribe for bribe you-shall-receive and- not fee you-shall-recognize not justice 
PIN20 :opy AT 2071 oon op | TB 
justice righteous-ones oe of and-he- i lel wise-ones ie. of he-makes-blind 
“Wy PIkD Nk AW Nn Ay oN OPE 
that the-land a and-you-inherit you-may-live so-that you-shall-pursue justice 
pea mwrR a> open ced ot) In POOR AIT 
tree any- of ree for-you you- shall- plant not to-you giving God- of - “you Yahweh 
“x22 sD wpm WR POOR mm onan Oye 
and-not for-you —_-you- shall-make that God-of-you Yahweh alate of beside 
SPOON mm xv wR maya 72 opn 


God-of-you vahwah he- hates 


mm Wr ab aw aby 
that God-of-you 
29] I 2 
bad 
7271p 


in-midst-of-you 


which atgite- -pillar for-you you-shall-set-up 
Q F 
mam mam 81:17 
to- Yahweh you-shall- sacrifice not 
abtal 
physical-defect 
Roe? 


he-is-found if 


he- is or- dhaen Ox 


TOR mA nayin 
God-of-you Yahweh Sboianaier: of for 
man “TW TAyw THA 
Yahweh that 
TVA YIN “nx ayy Wr wwe ig wR 7D Ini wpd>R 
ee does 
T2713 
and-he-has- gone 


on? 


to- ean 


j2 
on-him 
2800 


that 


thing — any-of 


gates-of-you —in- anes -of 


man 


134? 


to-transgress 


to-you giving God-of-you 
THX “nT 
God- of- you Yahweh 
ony ob 
gods 


who nein or 


hia 


déushant of-him 


Innw?) 


and-he-has- mowed: down-in- worship 


"8> WR ONWO RAY “bod ix yD 


nich hase: of to- -any- ‘of or to-the-moon 


107 nwaT) mynw) 7? 


and- ‘behold to-do-utterly then-you- shell: inquire sities yon! hear to-you 


Ox qwa Nt maving Anvyl ran 


in- Jena the- this the- aboard he- hasck been-done the-thing 


IWR NIT ABR “nx Ik NAD WR “ne 


the-that the-that the-man — 


in: eyes- ‘of the- evil _ 


Tap") 


and-he-has- semed 


ig [wow 


or and-to-the-sun 


“Tam14 Pa 


and-he-is-told I-commanded 


find) AR TM 
being-established 


truth 
ORM 5 


then- mone shall- rings out 
mR wy 

— _ they-have-done 
NWR “NY Ik WRI NR TDW 
the-woman — or the-man — of-yi 
ow Pp Se AN 


two mouth-of —_on-to and-they-shall-die 


other 


not the- Tdeviais 


the-woman — or 


Ox ma yy WN 
the-this the-thing 


who 


the-evil 


Dn?201 


and-you-shall-stone-them 


gates-of-you in 


DyIN3 


with-the-stones 


English (ESV) 461 DEUTERONOMY 17:7-15 
; “ 9 y 5O5y95 , = witnesses or of three witnesses the one 
N? np nin 0 Ww ww IR D TD who is to die shall be put to death; a 
not the-one-dying _he-shall-be-put-to-death witnesses three or witnesses person shall not be put to death on the 
9 . s vs pa Say evidence of one witness. 7 The hand of 
D TWh a 7 >TON TH 52) oy ni the witnesses shall be first against him 
the-witnesses hand-of one witness mouth-of on-to he-shall-be-put-to-death _ to put him to death, and afterward the 
x . hand of all the people. So you shall 
ANANS BY “eM TENOR IWS) “fa A nepnaheetilehomyourrease 
at: aie. latter the- people all-of and-hand-of to-kill-him at: the- first against-him she- shall- be 
G Legal Decisions by Priests 
37 Fan Ro as PN pT Wand Judges 
matter beyond-you _he-is-difficult __ if Siro ceatdecs of-you  the-evil — so-you-shall-purge 8“If any case arises requiring de- 
: © be cision between one kind of homi- 
ra rt? PI Pra oa) |D7 (ee pawn? cide and another, one kind of legal 
and-between to-legal-claim legal-claim between  to- blood blood between _for- the- judgment right and another, or one kind of 
. 3 Bag assault and another, any case within 
Sor AyPa| 7 wwa na i falta yx y34 your towns that is too difficult for 
then-you-shall- arise in-gates-of-you quarrels matters-of to-the-assault assault a oe arise and & an a 
: e place that the Lorp your God wi 
320 7ODR mm oan Wwe Dipan Rom choose. 9And you shall come to the 


on- ani God-of-you Yahweh he- sills choose that the- piace to and-you- shall- -go-up 


mm wR pawn -ox1 DDO Dinda OR | ARary 
he- alk be who the-one-judging and- to the-Levites _ the- priests to and-you-shall-come 
727 me TAN AJIT. Don on. 
word-of — — to- you and-they- shall- declare and- -you- -shall- consult the-those in-the-days 
7 apy wwrdam 7) py = mp0 :vawan 
to-you they-declare that the- word mouth-of according-to then-} -you- shall- do the-judgment 
nity> = mainwy mm nD WR NID DIpaAn 71 


to-do and-you- -shall- es -careful Yahweh he- will- choose that the-that  the- place from 
WR Mind 8 “Op pay wr AD 
that the-instruction _mouth-of according-to _ they-instruct-you that accotding- to-all-of 
ND npn 72 AN WR vawan = ~dy) WP 
not you- sehalls do to-you they- -say that _the- juidament and- according- to they-teach-you 
Now pa 72 TR TWN OTDIN TON 
or- left- side right-side to-you they-declare that the- “word from you-shall-turn-aside 
Nan OR AWM? = TAIN WRT 
the-priest to” obey to-not_with- presumptuousness he-acts who —_ and-the-man 
vad OX IR THOR mi cnx DW mw) Wyn 
the-one-judging —_ to or God-of-you Yahweh _ there to- ministet the-one-standing 
“3 ORIw yn oma ON wR OAM 
and- all- -of ee ‘Israel the- ail so-you-shall-purge the-that the-man and-he-shall-die 
yor xO) NV wnaw? opr 
they-shall-act-presumptuously and-not and-they- ‘halle fear noe -shall-hear the-people 
72 ima opa>e mim ws piso by Nan ova stip 
to-you giving God-of-you Yahweh that the-land to you-come when again 
“599 72a *oy AMWR MIX) Aa AAW N AAW 


like- alle -of king over-me__ I- ill oat eats you-say in- fia and-you- “dwell and-you-possess-her 
’ a) . 

Wr yn poy own ois snap WR Dra 

whom king over-you you-may-set __to-set aie -me that the-nations 


Levitical priests and to the judge who 
is in office in those days, and you shall 
consult them, and they shall declare 
to you the decision. !°Then you shall 
do according to what they declare to 
you from that place that the Lorp 
will choose. And you shall be careful 
to do according to all that they direct 
you. !! According to the instructions 
that they give you, and according to 
the decision which they pronounce to 
you, you shall do. You shall not turn 
aside from the verdict that they de- 
clare to you, either to the right hand 
or to the left. '2The man who acts 
presumptuously by not obeying the 
priest who stands to minister there 
before the Lorp your God, or the 
judge, that man shall die. So you shall 
purge the evil from Israel. 13 And all 
the people shall hear and fear and not 
act presumptuously again. 


Laws Concerning Israel’s Kings 
14“When youcometotheland that 
the Lorp your God is giving you, and 
you possess it and dwell in it and then 
say, ‘I will set a king over me, like all 
the nations that are around me; 5 you 
may indeed set a king over you whom 


' Septuagint drive out; also verse 12 2Or evil 
person; also verse 12 


DEUTERONOMY 17:16-18:4 


the Lorp your God will choose. One 
from among your brothers you shall 
set as king over you. You may not put 
a foreigner over you, who is not your 
brother. 16 Only he must not acquire 
many horses for himself or cause the 
people to return to Egypt in order to 
acquire many horses, since the LorD 
has said to you, ‘You shall never re- 
turn that way again? !7 And he shall 
not acquire many wives for himself, 
lest his heart turn away, nor shall he 
acquire for himself excessive silver 
and gold. 

18“And when he sits on the throne 
of his kingdom, he shall write for him- 
self in a book a copy of this law, ap- 
proved by’ the Levitical priests. 19 And 
it shall be with him, and he shall read 
init all the days of his life, that he may 
learn to fear the Lorp his God by 
keeping all the words of this law and 
these statutes, and doing them, 2°that 
his heart may not be lifted up above 
his brothers, and that he may not turn 
aside from the commandment, either 
to the right hand or to the left, so that 
he may continue long in his kingdom, 
he and his children, in Israel. 


Provision for Priests and Levites 
1 “The Levitical priests, all the 
tribe of Levi, shall have no 
portion or inheritance with Israel. 
They shall eat the Lorp’s food of- 
ferings? as their3 inheritance. ? They 
shall have no inheritance among 
their brothers; the Lorn is their in- 
heritance, as he promised them. 3And 
this shall be the priests’ due from the 
people, from those offering a sacri- 
fice, whether an ox or a sheep: they 
shall give to the priest the shoulder 
and the two cheeks and the stomach. 
4The firstfruits of your grain, of your 


'Hebrew from before 2Or the offerings by fire to 
the Lorv 3 Hebrew his 


18:1 c Septuagint (except 
minuscules), 0 KAfpos abtav = 
ongn 


462 Hebrew (BHS) 
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Yahweh he- small choose 


N22 Poy 


on TOON aw 
you-shall-set God-of-you 


"82 WR opr wR Fpoy nn? dain 


TON 


brothers-of-you 


pA a 


from-midst-of _on-him 


not who foreign man over-you to-put you-are-able not king — over-you 
“x1 broin 1D “ay “kO Die cx |PON 
and- not horses for-him _he-shall-make-many _ not only he brother-of-you 
pip nina) =ownd omnavn obyn cnx > 
horse  make-many __ in-order-to Eypie DIR _ the- neat - he-shall-cause-to-return 


Ti ma a ow) pson 87 0D7 TAR oA 
the-this on-the-way to-return you-shall-do-again not to-you he-has-said since-Yahweh 
710° xo ow “ma? x1 17 


he-shall-turn-aside so-that-not wives he- shall-make-many and-not 


Tro oD “may xo oan oom sia? 


again 


for-him 


very for-him __he-shall-make-numerous er and- “gold and-silver —_ heart-of-him 
5 an) indynno oxpa dy inaw> Amis 
for-him —and-he- rails write ing dain -of-him  throne-of on as-to-sit-him —and- he: will be 


onda onan aon 790 “oy Axta ating niwn -nx 


the- suaptte tie. priests from: before book on the-this the- law copy- -of _ 
pe? Pin ye “72 ia N77 jay = AMA 
so-that __life- “ae him days-of all-of in-him and-he- shall-call-out with-him and-she-shall-be 
at “Op cng tAwy opa>R om cnx ep Ty 
words-of _ all- of -- to- -keep God- “of him Yahweh — tofear he-may-learn 
“on mdad20 sony) nbyn opnn “nx nxm ating 
lift-up to- not to- ioe them _ the- thede the- statutes and— __the-this the-law 


rm oo mwan om 9D HDA roxy }23? 


right-side _the- edanastiitenl from turn- ienae aatle ‘to-not above- hemes of-him _heart- se ‘him 


gid imd2nn = yoo Tay qyny Naw 


he iiedom: -of-him over he-may-make-long so-that 


ORI? IIp3 


Israel 


or- “left. side 
rH 
in-midst-of and-children-of-him 


monn pon 1b vaw -o> oN? oma? omy ND 18 


or- shen anes gran Levi tribe- ‘a all- of the-Levites  for-the- priests he-shall-be not 
DIN cinonn mn WR ON? 
they-shall-eat and- maheuianice of-him Yaleeeh offering-by-fire-of Israel 
x rok pa} eH 
he. Yahweh brothers- of-him — in- midst- of to-him _ he-shall- be not 
Dinan vawn Ta Ans 3) “aT qwro 


claim-of he-shall-be and-this — to- him he- spoke as 


nat nxn Opn myn 


ones- acti dng of the-people 


) 
pun ina 
the- shoulder and-they-shall-give 


days 


“Ov 
with 
mn? 
and-inheritance 
! ingn 
the-priests inheritance-of-him 
ny “ox Tw “Dx nan 
sheep or ox if 
MUNT4  :napM 


firstfruit-of and- jhe: stomach 


from— from— 


17139 


to-the-priest 


the-sacrifice 


orn 
and- tyes cheeks 
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you-shall-give sheep- of-you fleece-of and- firsticuit= of and-oil-of-you wine-of-you  grain-of-you 


Tay? puaw an POOR mT Ana ia vps 3D 


to-stand tribes- of-you from- ‘all- of God-of-you Yahweh he-has-chosen on-him = to-him 


“36 rom DPI mA vowa nw) 
nae if the- dans all-of | and-sons-of-him He. Yahweh in-name-of _ to-minister 
sin wR OR an ww omen oa ND 

— where ial from-all-of  gates-of-you from-one-of  the-Levite he-comes 
“bx jwal mx "90a xa w © 

to _inner-self-of-him desire-of | when- any- -of and-he-may-come there _ sojourning 
m7 owa nwi7 mm any WR DIpAA 
Yahweh in-name-of _ and-he-ministers Nahuatl he- will choose that the- plage 


“59D PDN 
like- all- -of God re him 


pond pons 


oh PTS 


the-ones- statidinig the-Levites Brothers: of-him 


“py rqpan tap aaan 


mim o> ow  oyapa 


Slineh belbie 
9 NHaN7 


idieng 


when the-patrimonies over Sie of him to- eae -of they-shall-eat like-portion portion 
+ MY 
"kD 9D qm} POOR mim “WR PIkD OR RA OAR 
‘tot to-you giving God-of-you Yahweh that the-land to coming-in you 


"N510 DO ovian navina nip?  tn2n 


Hey the- those the- naeehs according-to- Bimal: practices-of  to- do you- shall: learn 
inn pei vapn Epa RxD 
or-daughter-of-him —_son- -of-him one-causing-to-pass-through among-you _ he-shall-be-found 


yw wna iva DAD? DdDp 


or-engaging-in-sorcery or-interpreting-omens telling-fortunes divination 


wm Tix v1 730 


DNA 


one-divining in-the-fire 


4n) ll 


or-soothsayer spirit-of-the-dead or-one-asking charms or-one-casting-charms 
2 mn nayin 732 conan Rx wT 

every-of Yahweh AMorubanonts of for the-ones-dying to or-one-seeking 
TOR mm mbeo noving Dom mbR onwb 
God-of-you Yahweh the-these the-abominations and-because-of these — one-doing-of 
spay mn oop onnn opm span onix win 
God-of-you Yahweh with — you- shall- be blameless before-you —them  driving-out 
x onix war one wr AN oN aM 
to —them dispossessing you watt the- iieise the-nations for 

1D NX? TAN aya DADp Ox) ayn 

thus not  but-you they-listen ones- -practicing- divination and-to _ ones- practicing-sorcery 


yu apa 


from-brothers-of-you from- midst-of - -you siophet 


was spmON mim 7D yny 
God-of-you Sanweh to-you he-has-given 


bdaie sppawn vox HOR mM Fz op? WAR 


to- shim God-of-you Yahweh for-you  he-will-raise-up like-me 


oa na PX AM obo AkW WR 


it 


just-as-all-of you-shall-listen 


TAX? Dapa 


to- -say  the- cassanbly on- ae -of at-Horeb God- -of-you Yahweh from-with you- -asked 


wine and of your oil, and the first 
fleece of your sheep, you shall give 
him. 5 For the Lorp your God has 
chosen him out of all your tribes to 
stand and minister in the name of the 
Lorp, him and his sons for all time. 

6“And if a Levite comes from any 
of your towns out of all Israel, where 
he lives—and he may come when he 
desires’—to the place that the Lorp 
will choose, 7and ministers in the 
name of the Lorn his God, like all his 
fellow Levites who stand to minister 
there before the Lorp, §then he may 
have equal portions to eat, besides 
what he receives from the sale of his 
patrimony.? 


Abominable Practices 

9“When you come into the land 
that the Lorp your God is giving 
you, you shall not learn to follow 
the abominable practices of those 
nations. !0There shall not be found 
among you anyone who burns his 
son or his daughter as an offering,? 
anyone who practices divination or 
tells fortunes or interprets omens, or 
a sorcerer '! or a charmer or a medium 
or a necromancer or one who inquires 
of the dead, !2 for whoever does these 
things is an abomination to the Lorp. 
And because of these abominations 
the Lorp your God is driving them 
out before you. 3 You shall be blame- 
less before the Lorp your God, !4 for 
these nations, which youare about to 
dispossess, listen to fortune-tellers 
and to diviners. But as for you, the 
Lorp your God has not allowed you 
to do this. 


A New Prophet like Moses 

15“The Lorp your God will raise 
up for you a prophet like me from 
among you, from your brothers—it 
is to him you shall listen— !6 just as 
you desired of the Lorp your God 
at Horeb on the day of the assembly, 


"Or lives—if he comes enthusiastically 2The 
meaning of the Hebrew is uncertain 3 Hebrew 
makes his son or his daughter pass through 

the fire 


18:8 a Samaritan Pentateuch 
manuscripts, Septuagint (except 
codex Basiliano-Vaticanus combined 
with codex Veneto), YN? ; cf. Vulgate 
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. « . Pua y . oe . 
when you said, ‘Let me not hear again WR on X) DN a7 vite) “8 baw OX Nd 
the voice of the Lorp my God or see ie att ' ea ; j 
this great fire any more, lest I die’ the-fire  and— God- of- me Yahweh _ voice-of - to-hear let-me-do-again not 
17 And the Lorp said to me, “They are 5 > ‘i = Ss ms 
right in what they have spoken. !8] WT TWN } Ly railed) N71 TWD AR TR N? ORT n730 
will raise up for them a prophet like hoih and-he- said I- die so- chat not again _let-me-see not the-this _ the-great 
you from among their brothers. And 5 - § - 3999 5 
I will put my words in his mouth, and on? D j2& & a 18 AT WR ja 1%) iJ ON 
he shall speak to them all thatI com- —for-them _I-will-raise-up _ prophet they-have-spoken what they-do-well — to-me 
mand him. 19 And whoever will not : - 
listen to my words that he shall speak yaa ua ANN WD ja) TAMAS 22/9 
in my name, I myself will requireit of | in-mouth-of-him —_ words- iiismbcs aidekwaills -put —_like-you brokers of-them  from-midst-of 
him. 20But the prophet who presumes am 
to speak a word in my name that I wR mm 19 21JIZN WR PP) TX DON WT) 
have not commanded him to speak,  the- mae and- he- rir be I- qasieunid -him that all- of —  to-them and-he- shall- -speak 
or! who speaks in the name of other ‘ 
gods, that same prophet shall die? 73I& Wa Bla WR 37 “ox yow “x9 WR 
. . © ve T w 7 * iat 
| And if you say in your heart, "How I in- fame- -of-me_he- shall speak that words- of- -me to he-will-listen not that 
may we know the word that the Lorp , : 
has not spoken?— 22when a prophet 079 Sop Wr Nain yR20 sinpn | WITS 
: : Phare T stems * Ta a>) tiie 
Seoc an eae mi reaHiTe LOH Oe to-speak he-acts-presumptuously who  the-prophet but from-with-him _ I-will-require 
word does not come to pass or come ; ; : Lik : 
true, that is a word that the Lorp has WR) sa75 YAY -~5 AW mR Mw 7 
s (ee gon 1 <vote ns : = ™ T 
ta ap lce te etter yl Nass peue gaa who to-speak I-have-commanded-him _ not that a in-name-of-me word 
it presumptuously. You need not be 
afraid of him. DAI Na ona NN OR OWA aT 
Laws Concerning Cities of Refuge Since if the- hat the-prophet then-he-shall-die other gods in-name-of he- -speaks 
« d 
[Oe SRD WR i Te | 
cuts off the nations whose ° Je 7 TES fc 
land the Lorp your God is giving you, not that the: word = we-may-know how in-heart-of-you you-say 
and you dispossess them and dwellin 5 5 5 5 
their cities and in their houses, 2you N71 nm ova & aan aT WR gen V7? aT 
shall set apart three cities for your- and- noe hatch in- ane of the- prophet he- -opidaks when Rihweh he-has- spakens him 
selves in the land that the Lorp your o 
Gtiih wie ars eoseamaaien aT NO WR TDD gn Na OND San A 
shall measure the distances? and di- _he-has- epokene him not that the- thing that he-comes _ or- “tat the: “hing fies is 
vide into three parts the area of the : - 
land that the Lorp your God gives bala) Wan xd N70 NAT jira nT 
you as a possession, so that any man- fens ‘him you-shall- ie afraid not  the-prophet he-has-spoken-him  in-presumption Yahweh 
slayer can flee to them. = “ 
4“This is the provision for the man- Mi wi WR aha eta n& PON mim n> "2 1 19 
slayer, who by fleeing there may save Yahweh who the-nations -- God-of-you Yahweh he-cuts-off when 
his life. If anyone kills his neighbor r 84 
unintentionally without having hated naw" onw DNIN mals 7 rea TOK 
Fi od ee cect and- you- -dwell and-you- icp anes -them _ land- oe them -- to-you giving God-of-you 
72 STan oop wihw2 :omman ona 
for-you you~ stiall- set- apart _cities three and-in- ier ite them __ in- adie, of- them 
nw? 72 ond PAR TI wR FyIN | soJina 
to-possess-her to-you giving God-of-you Yahweh that land-of-you _in-midst-of 
7123 “NN AWW) TW? pans 
area-of _ and-you-shall-divide-into-three-parts the-road_ for-you —_you-shall-determine 
mm THX mM qony WW FIN 
so-that-he-will-be | God-of-you Yahweh _ he-gives-as-a-possession—you that land-of- -you 
. he 1 . 
Diy “WR omgon oat Onm4 cmv “9a nw oo? 
he-flees who  the-one-slaying matter-of and-this  one-slaying any-of there-DIR  to-flee 
mt 7722 jniq ocnx ny Wr oom naw 
knowledge with-no_ neighbor-of-him  — he- kills who and-he-may-live — there-DIR 
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with —he- goes and-when __ three- oe ago from- sgerenainy to-him hating not  and-he 
tm. it naan ‘yy abn> Sa WD) 
to-the-axe hand-of-him and- ce -is- put wood to: cut in-the-forest  neighbor-of-him 
AR ORD pba Yad Wn pba 42 

_ and-he-strikes the-wood from the-iron and- hes ‘falls the-tree to-cut 
Toxn ono oox OX pip NIA on Tare 
the-these __the-cities — one-of to he-may-flee he _— so-that-he-dies _ neighbor-of-him 

Ow ee q. 

"2 onvin “nx on Od AT Jp6 oN 

because the-one-slaying ‘after the- blood one-avenging-of he-pursues lest | and-he-may-live 


hain nat a) ivy Taay ‘om 


the-way he-is-great because and-he- avenidkes. him heart- of- ‘him he-is-hot 
NOD nya “vawn PX Dy waa mam 
not since death judgment- -of there-was-not but-for-him life and-he- strikes- down-him 
Mya DIN ya “v7 :oiwow inno 1) NID Rw 
commanding-you I thus upon _ three- days: ago from- “yesterday to-him he hating 
mar ony vos 72 yan oop wow iaR> 
Yahweh he-enlarges and-if for-you —_-you- sigill- set- apart cities three to-say 
ma PHAN? = paws Wed TN PLN 
and-he-gives to-fathers- of-you _he- swore as. territory- of- -you — God-of-you 
Spun ~a9 spmaxd nnd nat qwR pasa “a “ne 479 
you-keep if to-fathers-of-you  to- give he- spoke that the-land _all- of —  to-you 
Twn DAR Wr aAnvyd mxig oAlyad = 79D “ne 
commanding- you I which _ to- une her the-this _ the- commandment all-of ~re 
ona 9D Pata on322) PaOR AI cnx AdANd DPA 
the- “aie all- of in-ways- coke him and- to- ial God- -of-) you Vehiweh = to-love  the- day 
xo bx wow oy ony wow Tip 72 mao” 
so-that-not _ the- ns ties sia ditias fires yet for-you then- you- -shall- add 
im pay mim owx FIN APA POT Taw 
giving God-of-you Yahweh that —_land- of-you in-midst-of innocent blood _he-is-shed 
gv oxo oa cont poy om ombm 7D 
hating man he. -is but- if blood upon-you and-so-he-is inheritance to-you 
er) op iy, 18) mDy 
against-him and-he-rises-up for-him and-he-lies-in-wait to-neighbor-of-him 


xn onpo nox “x on nai wal nam 
the-these the-cities one-of to and-he-flees so-that-he-dies life © and-he- strikes- him 
ovn ink inp?) iy "apt iw 12 
from-there —him — and- fee eshiallé take —city-of-him __elder-ones-of _ then- they- shall- send 
"ND1300 sn DIN ORS Ta ink  unn 
not so-that-he-may-die the- load one-avenging-of in- nautel of —him and- thigys hall -give 


“DT ny) 
Blood. of but-you- shall purge 


ONTW'N 


from-Israel 


yy 


the-innocent 


rw 


on-him 


ey 


eye-of-you 


Dinn 
she-shall-pity 


him in the past— 5as when someone 
goes into the forest with his neighbor 
to cut wood, and his hand swings the 
axe to cut down a tree, and the head 
slips from the handle and strikes his 
neighbor so that he dies—he may flee 
to one of these cities and live, ‘lest the 
avenger of blood in hot anger pursue 
the manslayer and overtake him, be- 
cause the way is long, and strike him 
fatally, though the man did not de- 
serve to die, since he had not hated 
his neighbor in the past. 7 Therefore 
I command you, You shall set apart 
three cities. 8And if the Lorp your 
God enlarges your territory, as he 
has sworn to your fathers, and gives 
you all the land that he promised to 
give to your fathers— 9 provided you 
are careful to keep all this command- 
ment, which I command you today, 
by loving the Lorp your God and by 
walking ever in his ways—then you 
shall add three other cities to these 
three, !0lest innocent blood be shed 
in your land that the Lorp your God 
is giving you for an inheritance, and 
so the guilt ofbloodshedbe upon you. 
'1“But if anyone hates his neighbor 
and lies in wait for him and attacks 
him and strikes him fatally so that 
he dies, and he flees into one of these 
cities, !2then the elders of his city 
shall send and take him from there, 
and hand him over to the avenger of 
blood, so that he may die. !3 Your eye 
shall not pity him, but you shall purge 
the guilt of innocent blood! from Is- 
rael, so that it may be well with you. 


‘Or the blood of the innocent 


DEUTERONOMY 19:14-20:3 


Property Boundaries 

14“You shall not move your neigh- 
bor’s landmark, which the men of old 
have set, in the inheritance that you 
will hold in the land that the Lorp 
your God is giving you to possess. 


Laws Concerning Witnesses 

15 “A single witness shall not suf- 
fice against a person for any crime or 
for any wrong in connection with any 
offense that he has committed. Only 
on the evidence of two witnesses or 
of three witnesses shall a charge be 
established. !6If a malicious witness 
arises to accuse a person of wrong- 
doing, !” then both parties to the dis- 
pute shall appear before the Lorp, 
before the priests and the judges who 
are in office in those days. 18 The 
judges shall inquire diligently, and if 
the witness is a false witness and has 
accused his brother falsely, !9then you 
shall do to him as he had meant to do 
to his brother. So you shall purge the 
evil’ from your midst. 20 And the rest 
shall hear and fear, and shall never 
again commit any such evil among 
you. 2! Your eye shall not pity. It shall 
be life for life, eye for eye, tooth for 
tooth, hand for hand, foot for foot. 


Laws Concerning Warfare 
2 @) “When you go out to war 
against your enemies, and 
see horses and chariots and an army 
larger than your own, you shall not 
be afraid of them, for the Lorp your 
God is with you, who brought you up 
out of the land of Egypt. 2 And when 
you draw near to the battle, the priest 
shall come forward and speak to the 
people 3and shall say to them, ‘Hear, 
O Israel, today you are drawing near 
for battle against your enemies: let not 
your heart faint. Do not fear or panic 
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orbeindread of them, 4for the Lorp 
your God is he who goes with you to 
fight for you against your enemies, to 
give you the victory’? 5 Then the of- 
ficers shall speak to the people, say- 
ing, ‘Is there any man who has built 
a new house and has not dedicated 
it? Let him go back to his house, lest 
he die in the battle and another man 
dedicate it. 6And is there any man 
who has planted a vineyard and has 
not enjoyed its fruit? Let him go back 
to his house, lest he die in the battle 
and another man enjoy its fruit. 7 And 
is there any man who has betrothed a 
wife and has not taken her? Let him 
go back to his house, lest he die in 
the battle and another man take her? 
8 And the officers shall speak further 
to the people, and say, ‘Is there any 
man who is fearful and fainthearted? 
Let him go back to his house, lest he 
make the heart of his fellows melt like 
his own 9 And when the officers have 
finished speaking to the people, then 
commanders shall be appointed at the 
head of the people. 

1¢@“When you draw near to a city 
to fight against it, offer terms of 
peace to it. !! And if it responds to 
you peaceably and it opens to you, 
then all the people who are found in 
it shall do forced labor for you and 
shall serve you. 2 But if it makes 
no peace with you, but makes war 
against you, then you shall besiege it. 
13 And when the Lorp your God gives 
it into your hand, you shall put all its 
males to the sword, 4 but the women 


20:8 b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Vulgate, 0(7)/2” 
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and the little ones, the livestock, and 
everything else in the city, all its spoil, 
you shall take as plunder for your- 
selves. And you shall enjoy the spoil 
of your enemies, which the Lorp 
your God has given you. !5 Thus you 
shall do to all the cities that are very 
far from you, which are not cities of 
the nations here. !¢ But in the cities of 
these peoples that the Lorp your God 
is giving you for an inheritance, you 
shall save alive nothing that breathes, 
17but you shall devote them to com- 
plete destruction, the Hittites and the 
Amorites, the Canaanites and the Per- 
izzites, the Hivites and the Jebusites, 
as the Lorp your God has command- 
ed, !8that they may not teach you to 
do according to all their abominable 
practices that they have done for their 
gods, and so you sin against the Lorp 
your God. 

19“When you besiege a city for a 
long time, making war against it in or- 
der to take it, you shall not destroy its 
trees by wielding an axe against them. 
You may eat from them, but you shall 
not cut them down. Are the trees in 
the field human, that they should be 
besieged by you? 2° Only the trees that 
you know are not trees for food you 
may destroy and cut down, that you 
may build siegeworks against the city 
that makes war with you, until it falls. 


Atonement for Unsolved Murders 
2 1 “If in the land that the Lorp 
your God is giving you to pos- 
sess someone is found slain, lying in 
the open country, and it is not known 
who killed him, 2then your elders 
and your judges shall come out, and 
they shall measure the distance to the 
surrounding cities. 3 And the elders 
of the city that is nearest to the slain 
man shall take a heifer that has never 
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been worked and that has not pulled 
in ayoke. 4And the elders of that city 
shall bring the heifer down to a valley 
with running water, which is neither 
plowed nor sown, and shall break the 
heifer’s neck there in the valley. 5Then 
the priests, the sons of Levi, shall 
come forward, for the Lorp your God 
has chosen them to minister to him 
and to bless in the name of the Lorp, 
and by their word every dispute and 
every assault shall be settled. And all 
the elders of that city nearest to the 
slain man shall wash their hands over 
the heifer whose neck was broken in 
the valley, 7and they shall testify, ‘Our 
hands did not shed this blood, nor did 
our eyes see it shed. 8Accept atone- 
ment, O Lorp, for your people Israel, 
whom you haveredeemed, and do not 
set the guilt of innocent blood in the 
midst of your people Israel, so that 
their blood guilt be atoned for’ °So 
you shall purge the guilt of innocent 
blood from your midst, when you do 
what is right in the sight of the Lorp. 


Marrying Female Captives 
10“When you go out to war against 
your enemies, and the Lorp your 
God gives them into your hand and 
you take them captive, ! and you 
see among the captives a beautiful 
woman, and you desire to take her 
to be your wife, !2and you bring her 
home to your house, she shall shave 
her head and pare her nails. 3 And she 
shall take off the clothes in which she 
was captured and shall remain in your 
house and lament her father and her 
mother a full month. After that you 
may go in to her and be her husband, 


21:3 aa Hebrew manuscript, 
Samaritan Pentateuch, Septuagint, 
Syriac, Targum manuscripts, Targum 
Pseudo-Jonathan, ‘X1 
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15“If a man has two wives, the one —_ you-have-humiliated-her that in- place- -of with-her you-shall-trade not —_ for-the-money 


loved and the other unloved, and both 
the loved and the unloved have borne 
him children, and if the firstborn son 
belongs to the unloved,’ !6then on the 
day when he assigns his possessions as 
an inheritance to his sons, he may not 
treat the son of the loved as the first- 
born in preference to the son of the 
unloved, who is the firstborn, 7 but 
he shall acknowledge the firstborn, 
the son of the unloved, by giving him 
a double portion of all that he has, for 
heis the firstfruits of his strength. The 
right of the firstborn is his. 


A Rebellious Son 

18 “If a man has a stubborn and 
rebellious son who will not obey the 
voice of his father or the voice of his 
mother, and, though they discipline 
him, will not listen to them, 19 then 
his father and his mother shall take 
hold of him and bring him out to 
the elders of his city at the gate of the 
place where he lives, 2° and they shall 
say to the elders of his city, ‘This our 
son is stubborn and rebellious; he 
will not obey our voice; he is a glutton 
and a drunkard? 2! Then all the men of 
the city shall stone him to death with 
stones. So you shall purge the evil 
from your midst, and all Israel shall 
hear, and fear. 


A Man Hanged on a Tree Is Cursed 
22“And if a man has committed a 
crime punishable by death and he is 
put to death, and you hang him on a 
tree, 23his body shall not remain all 
night on the tree, but you shall bury 
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TW TDD Wa 


until house-of-you 


inawn 


land-of-you — 


TRIN ND 1 22 


you- shall-see not 


nnyyn7 On) 


and-you- 1-shall- withdraw-self going-astray 


AP XD voNI2 PNR? 


and-if _ to-brother- of-you 


inDoN) 


near not 
Tin “ON 
midst-of to then-you-shall-bring-in-him 
aie d ? as 
ink PR WAT 
you-shall-do to-him _ then-you- erie return-him —him brother-of-you  to-seek 


“509 mbym yr oingnvd «wpm jo Ain? 
for- ane ~of you- -shall-do and-thus for- -clothing- -of-him you- shall-do and-thus for- -donkey- of -him 


XO TDRYM AN «oTANM “WR PON NTAKN 


not —_and- you. iid = her fone him _ she-is-lost which brother-of-you __lost- -property- of 


ig one oiaM one ARIN o-ND4 sobynAdD Dain 


or brother-of-you donkey-of = not to-ignore 


opm opn onan Wa ooai hw 
you-shall-lift-up to-lift-up from -them falling 


Tax way cx awe “bp dal “x5 


man_he- ial: clothe and-not woman on vessel-of _he- shail: be not 


xR avy 2 POOR AT napin vp AWK nony 


fice one- cs of every- pot God- af you Yahweh aientiniaeion: of for woman slothing: of 


‘oy ig pp aa Tyla opis) itisy 1p NI 726 


on or before-you bird nest-of he-is- found if 


DRI oy ix DNDN Pisa 


and- thes Rane eggs or 


ONT =onpn 


the-mother you-shall-take —_not 
Dja7 “n&) OF “ns 
the-children but—  the-mother — you-shall-let-go 
Oy? DANA) Tz 2 
days and- -you- may- make- -long for-you he-may- slice well 
733? neva mvp) 


for-roof-of-you parapet then-you- shall make 
ca i 

the-one-falling he-falls if on-house-of-you 
wipn 19ND ITD 


the- illness: of she-becomes- holy lest two-differing-kinds vineyard-of-you 


to-you 
mya) 
and-he-shall-be 
Ins: 


with-you 


nwyn 


and-so 


you- shall-see 


nnbynm 


ina you- -shall- ignore on-the-way 


“ am 


you-are-able 


ox-of-him 


STAY 


man with-him 


tree in-any-of on-the-way 


i OTN “oy Aya 


resting 


sy 


together-with 
“Te 
for-you  you-may-take 


win ma nian 23 
you- build when 


“N71 


so-that-not 


213/97) 


sete him 


or the- young- birds on 
nw? :0237 
to-let-go the- young 
wn? 72 


so-that 


young- birds 
“8 oan “op 


the-eggs on 


nown 


the-ground 


house 

Den 

you-place 
“x9 


not 


OT 
Hise 
yam 


you- -shall- SOW 


Wr brin axdan 


that the-seed 


him the same day, for a hanged man 
is cursed by God. You shall not defile 
your land that the Lorp your God is 
giving you for an inheritance. 


Various Laws 
2 yi) “You shall not see your 
brother’s ox or his sheep go- 
ing astray and ignore them. You shall 
take them back to your brother. 2And 
ifhe does notlive near you and you do 
not know who he is, you shall bring it 
home to your house, and it shall stay 
with you until your brother seeks it. 
Then you shall restore it to him. 3 And 
you shall do the same with his donkey 
or with his garment, or with any lost 
thing of your brother’s, which he loses 
and you find; you may not ignore it. 
4You shall not see your brother’s don- 
key or his ox fallen down by the way 
and ignore them. You shall help him 
to lift them up again. 

5“A woman shall not wear a man’s 
garment, nor shall a man put on a 
woman's cloak, for whoever does 
these things is an abomination to the 
Lorp your God. 

6“If you come across a bird’s nest in 
any tree or on the ground, with young 
ones or eggs and the mother sitting on 
the young or on the eggs, you shall not 
take the mother with the young. 7 You 
shall let the mother go, but the young 
you may take for yourself, that it may 
go well with you, and that you may 
live long. 

8“When you build a new house, 
you shall make a parapet for your 
roof, that you may not bring the guilt 
of blood upon your house, if anyone 
should fall from it. 

9“You shall not sow your vineyard 
with two kinds of seed, lest the whole 
yield be forfeited,’ the crop that you 


' Hebrew become holy 


DEUTERONOMY 22:10-21 


have sown and the yield of the vine- 
yard. !You shall not plow with an ox 
anda donkey together. !! You shall not 
wear cloth of wool and linen mixed 
together. 

12“You shall make yourself tassels 
on the four corners of the garment 
with which you cover yourself. 


Laws Concerning Sexual 
Immorality 

13 “Tf any man takes a wife and goes 
in to her and then hates her !4and ac- 
cuses her of misconduct and brings 
a bad name upon her, saying, ‘I took 
this woman, and when I came near 
her, I did not find in her evidence 
of virginity; !5 then the father of the 
young woman and her mother shall 
take and bring out the evidence of 
her virginity to the elders of the city 
in the gate. 16And the father of the 
young woman shall say to the elders, 
‘I gave my daughter to this man to 
marry, and he hates her; !7 and be- 
hold, he has accused her of miscon- 
duct, saying, “I did not find in your 
daughter evidence of virginity.” And 
yet this is the evidence of my daugh- 
ter’s virginity? And they shall spread 
the cloak before the elders of the city. 
18Then the elders of that city shall 
take the man and whip’ him, !9and 
they shall fine him a hundred shekels? 
of silver and give them to the father 
of the young woman, because he has 
brought a bad name upon a virgin? of 
Israel. And she shall be his wife. He 
may notdivorce her all his days. 20But 
if the thing is true, that evidence of 
virginity was not found in the young 
woman, 2! then they shall bring out 
the young woman to the door of her 
father’s house, and the men of her city 
shall stone her to death with stones, 
because she has done an outrageous 


'Or discipline 2A shekel was about 2/5 ounce or 
11 grams 3Or girlof marriageable age 


22:12 a Syriac (Targums), (d)mtks’ 
‘nt = N02NNh ; cf. Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate 

22:15 p TWIyIn 

22:15) AIWIA 

22:16 ? m4 a1 

22:20 maw 

22:21) 73a 
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“wa Ann -kD10 coqaaonNaaM) spain 


with-ox you-shall-plow not the-vineyard and- yield- of you-have-sown 
t . Jive . 
Dnwal Way yyw waon  xDU sam shn3 
iid linen wool woven-material you-shall-wear _ not together and- oe the- donkey 


qmioa «oo niaia paar py yD ocavyM OBR sam 


clothing-of-you corners-of four of on for- you you- -shall-make iccle together 
TON OND AVR WR NP 2B cAQ anon Wx 
to-her and-he-goes-in wife man he-takes___ if with-her you-cover which 
mop oxyim oat nop Ap opi ANIA 
upon-her and- fies brings words déeds. of to- ier and-he-places —_and-then- he: hates-her 
TOR TRI CANPO ANTO AWNA “nk TANI yn ow 
to-her and-when-I-came-near _ I- took the-this the-woman — and- ie says bad name 
"AN nporis :oDIna m2 nN ND] 
father-of then-he- shall: take evidence-of-vir ginit y to-her I-found then-not 


INP’VIT 


then-they-shall-bring-out 


ww TA 


“ina “n& 


sioitecs -of- vir ginity- of _ 


"AN VAR] 16 


MARI 33 


and- ean of-her the- veneer woman 


27) ie 


father-of and- ine: shall- say the-gate-DIR__ the-city _ elder-ones-of to  the-young-woman 
min wx? cam oma nk pI “NTA 
the-this to-the-man  I-gave ba ge -of -me —  the-elder-ones to the-young-woman 


TW 


for ite 


NAax> oat nop by oN 
deeds-of _ he- as: put he 


TN) pina 


and- these evidence-of-vir ginit y 


“nal? 
and-behold 
773? 


to-daughter- of-you 


: TNIW") 
and- he. hele her 
"ONY “NP 

I-found 


to-say wonls 


“ina 


ere a -of- vir ginit y- -of not 


won {pr op) nonwa wri na 

the-city elder- ones-of before he: cloak and-they- -shall- -spread daughter-of-me 

WRI nN Na PA pT INP 18 

the-man _ the-that the-city elder-ones-of then- they- ‘shall take 

102 AND in& Wy) 19 Ink 707) 

silver bandied —him — and-they- shall- fine —him —and-they-shall- diavieg: with-whips 
3 . aT z 

Dy plow yin cp Mwin vaRD jinn 

upon bad name _ he-brought-out because the-young-woman _ to- fathér- of and-they- ‘shall- give 


oor “8D WR Ann “1 Orde ndina 


he-will-be-able not for- wife she- ‘shall- be and-to-him ‘Tera virgin-of 
"8D mtn Jat AA MAX -oRX0 sm "DD AN>wd 
not the- this the: athing he- was truth. but-if days-of-him all-of —to-send-away-her 


INI 


they- were: ‘found 
aie 
the-young-woman 
d. 
VYD WIR 


city-of-her men-of 


“ny INP’VIT) 21 


— then-they-shall-bring-out 


PO 


pina 
evidence-of-vir ginit y 
“ma nna -ox 
and-they-shall-stone-to-death-her _ father-of-her door- ‘of to 


1933 nowy se) may DANA 


disgraceful: ‘thing she- has- “done because and- she- shall- die with- ities stonés 


ws? 
to-the-young-woman 
TaN 


house-of 
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DEUTERONOMY 22:22-23:1[22:30] 


pa yaw Tax oma nind Ogura 


from-midst-of-you the-evil so-you-shall-purge father- ns her hpudes of to- ~hibee in- stare) 
ova “np. WR oD [AD wR RNB 77922 


husband __being- martied- of wife with lying man he-is-found if 
. a . : . ’ x 
VRID "oD aDwO wNO Dw -D3 ina 
the-woman with the-one-lying — the-man two-of-them both —_ then-they-shall-die 
oO a . 
p23 Sewn pan oma ARM 
young-woman _she-is if from- Israel the-evil $0: you-shall-purge and-the-woman 


AD IW) Vya wR ANNO wRdD nvika ana 


with-her and-he-lies in-the-city man  and-he-meets-her  to- man betas: engaged virgin 
xa pn ww OR oDawW “ng DNONYIM24 
the-that the-city gate-of to both-of-them _ then-you-shall-bring-out 


tna DIAN] OnX& onypoi 


and-they- shall- die with- the: stones them and- you- shall-stone 


mppy "ko qwr 427 


oy bin “nx 


because the-young-woman = — 


“WR TAT "op wR “nal TP 


that matter- -of because the-man and— in-the- zity she-cried-out not that matter-of 
apa yaw my7 NWR “AR AD 
from-midst-of-you the-evil so-you-shall-purge ieighber of-him — wife- af — _ he-violated 
ningan 4h“ WRT RNA Twa ~ON15 
the-one-being-engaged the-young-woman _ the-man __he- wieets in-the- ‘field but- if. 
“WR WRT ond} omy AD. wRO Aa cpInm 
who the-man _ then-he-shall-die puis her antl he lies the-man  on-her and-he-seizes 
2 - ’ ° . 
7a7 oAwyn -ND 4939126 7729 AAY s3Dw 
thing — you- ‘shall do not —_ but-to-the-young-woman alone- him with-her he-lay 
a) Q : 
oy wR dip awed dS mp xon = wb PR 
against man__he-rises-up as for dagith sin- a to-the-young-woman _ there-is-not 
mwa 27 :nT] TTI Ta wd) inga wy 
in-the-field Because the- this the: thing thus person and-he- andanes him neighbor-of-him 


nwixan 


the-one- hing engaged 


13 


young-woman 


pe 


and-there-was-not 


"8D wR nina 


wr 
the-young-woman 
DPR NUIT 71928 


virgin man he-meets__ if 


ANA may 13V) 


and- they: are: found ith her 


ata 


Tigvy 


she-cried-out 

7 pwin 
one-rescuing 
nik 

being-engaged 


ree 


he-met-her 


to-her 


nam 


and-he-seizes—her 
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who 


m3129 
then-he-shall-give 


“1 OD OWAN 


not 


asic Hes lies 


and-to-him _ silver fifty the-young- woman to- father- of with her the-one-lying the-man 
anwar 8 iy WR oon Awd AN 
to-send-out-her he-is-able not he-violated-her that in-place- ‘of for: wife she- ene be 


wa 799 
days- of him all- of 
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not 


me 


he-uncovers 


x1 


so-that-not 


TaN NWR “nN 


father- rk him — wife-of po 


wx 


man 


ny? 
he-shall-take 


thing in Israel by whoring in her fa- 
ther’s house. So you shall purge the 
evil from your midst. 

22“Tf a man is found lying with the 
wife of another man, both of them 
shall die, the man who lay with the 
woman, and the woman. So you shall 
purge the evil from Israel. 

23“If there is a betrothed virgin, 
and a man meets her in the city and 
lies with her, 24then you shall bring 
them both out to the gate of that city, 
and you shall stone them to death with 
stones, the young woman because she 
did not cry for help though she was in 
the city, and the man because he vio- 
lated his neighbor’s wife. So you shall 
purge the evil from your midst. 

25“But if in the open country a 
man meets a young woman who is 
betrothed, and the man seizes her and 
lies with her, then only the man who 
lay with her shall die. 26 But you shall 
do nothing to the young woman; she 
has committed no offense punishable 
by death. For this case is like that of 
a man attacking and murdering his 
neighbor, 27because he met her in 
the open country, and though the be- 
trothed young woman cried for help 
there was no one to rescue her. 

28“If a man meets a virgin who is 
not betrothed, and seizes her and lies 
with her, and they are found, 29 then 
the man who lay with her shall give to 
the father of the young woman fifty 
shekels of silver, and she shall be his 
wife, because he has violated her. He 
may not divorce her all his days. 

301 “A man shall not take his fa- 
ther’s wife, so that he does not un- 
cover his father’s nakedness.? 


'Ch 23:1 in Hebrew 2Hebrew uncover his 
father’s skirt 


22:23 P MDI 

22:24 Pp MvIA 
22:25 p AWN 
22:26 Pp TWIN 
22:26 p MWI? 
22:27 Pp AAwaN 
22:28 p MIDI 

22:29 p IDI 


DEUTERONOMY 23:2[1]-14[13] 


474 Hebrew (BHS) 


Those Excluded from 
the Assembly 
23 “No one whose testicles are 
crushed or whose male organ 

is cut off shall enter the assembly of 
the Lorp. 

2“No one born of a forbidden 
union may enter the assembly of the 
Lorp. Even to the tenth generation, 
none of his descendants may enter the 
assembly of the Lorp. 

3“No Ammonite or Moabite may 
enter the assembly of the Lorp. Even 
to the tenth generation, none of them 
may enter the assembly of the Lorp 
forever, 4 because they did not meet 
you with bread and with water on the 
way, when you came out of Egypt, 
and because they hired against you 
Balaam the son of Beor from Pethor 
of Mesopotamia, to curse you. > But 
the Lorp your God would not listen 
to Balaam; instead the Lorp your 
God turned the curse into a blessing 
for you, because the Lorp your God 
loved you. ®You shall not seek their 
peace or their prosperity all your days 
forever. 

7“You shall not abhor an Edomite, 
for he is your brother. You shall not 
abhor an Egyptian, because you were 
a sojourner in his land. 8 Children 
born to them in the third generation 
may enter the assembly of the Lorp. 


Uncleanness in the Camp 

9“When you are encamped against 
your enemies, then you shall keep 
yourself from every evil thing. 

10“If any man among you becomes 
unclean because of a nocturnal emis- 
sion, then he shall go outside the 
camp. He shall not come inside the 
camp, |! but when evening comes, 
he shall bathe himself in water, and 
as the sun sets, he may come inside 
the camp. 

!2“You shall have a place outside 
the camp, and you shall go out to it. 
13 And you shall have a trowel with 


23:5 b Septuagint (except 
minuscules), Vulgate, plural 


NDT “pay xa 


what-is-crushed one-being- ieguneds of he-shall-come-in 


Na -ND30ocmin?—Onpa 


By, 2 


not 


VAN n32 
father- oe chi edge-of- cloth-of 


naw nn 


he-shall-come-in not Yahweh _ in- assembly of male-organ _ or-one- tein cut-off-of 
"ko pep oT Da mi —npa 31700 

not tenth generation even Yahweh _in- accemiblge -of  child-of-a- forbidden: union 
yiap an NDA imam apa} xo? 
Ammonite _he-shall-come not Yahweh __in- assembly- of to-him _he-shall-come-in 
on? xa NO pp oT oo Aim np axis 


not tenth generation even Yahweh in- assembly of or- -Meabite 
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matter-of because wihweb in- ne of 


TW onda b2nx 


on-the-way with- the- food —you 


to-them he-may-come-in 
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they-came-to-meet that 
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from-Egypt 
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he- hinwd and-that 
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not unto 


Danes 


when-to-go-out-you 


eternity 
Das 


and-with-the-water 


acces mehikaa from- Petlictt. of Beor son-of Balctmn = 


ova “ox yaw) pad ay 


against-you 


Na& “N16 


Balaam to to- asta God-of-you Bbwedh he-was-willing  but-not to-curse-you 
) Qq. 
ma nePD eTP PR ABM 
because to-blessing _ the-curse _ for-you God-of-you Yahweh _ but-he-turned 
onbw watn "85700 spaDR mT JAAN 
peace-of-them you- shall- seek not God-of-you Yahweh he-loved-you 


Sy apm pe cmyip> age a snad 


he Edomite you- calle abhor not for-eternity days- of you all-of or- pedene of-them 
ma oo 7) WA oapnn RD ONIN |PON 
you-were sojourner because Egyptian you- shall-abhor not he brother-of-you 
wow oA | oon? oP WR Oa? yaa 
“third generation to-them __ they-are-born that children in- lata: ‘of-him 
oy man RN 210 sm NPR DA? RD 
against camp you-go-out when Yahweh in-assembly-of to-them he-may-come-in 
mar man yaa 8a) | Anwh TI 
he-is if evil thing from-every  then-you- -shall- keep ones- beings hostile-to-you 
’ 
mo) “pn sind mm ND Awe wR FI 
night — because-of-seminal-emission-of Guan: ne is not that man  among-you 


Tin “ON 


midst-of to 


N13} 


NI) 
he-shall-come 


opa 


x? 7N02 


not 


pn? 


pin “ox 


to-the-camp from-outside to 


ay oni? a2 


NY) 


then-he-shall-go-out 


aed 


and-as-to- go in-the-water he- shall- bathe evening to-turn but- he aiall: be the-camp 
7? man “MB smnan Jin x Ne  wawn 
to-you — she- ‘shall- be and- place the- camp  midst-of to he-may-come-in __ the-sun 
“m4 pn ABW mR Tan pI 
and- cdligginne: tool outside there-DIR = and-you-shall-go-out —to-the-camp _from-outside 
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DEUTERONOMY 23:15[14]-25[23] 


pin “by 


outside 


qnawa 


whee: to-sit-you 


SDNY nN 
excrement-of-you = 
7 ° 
Tn? nN 
to-deliver-you camp-of-you _ in-midst-of 


witp ana aval 


camp-of-you thgrefore- he: shall-be 


aw) 737 


and-he-shall-turn-away thing 


“WR OPTTR 


mm 
and- hes ue be 
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and-you- -<Hell cover 
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tools-of-you —_ together-with 


naw na 


and- ae -shall-turn _with-her 
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walking- about — God- -of-you Yahweh because 
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before-you _ones-being-hostile-to-you and- i: give 
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dpancy of among-her he- shall -see so-that-not 
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to-you she-shall-be 
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then-you- -shall- dig 
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holy 


who master-of-him to slave you- halls deliver not from-behind-you 
Fay. wT yop PON ORD 
in-midst-of-you he-shall-dwell with-you — master-of-him from- with to-you he- tas, steed 
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not to-him _ in-the- “good gates-of-you within-one-of _he- shail- choose that in-the-place 
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‘Tstaal from- daughters: -of — cult- -prostitute she- shall- be not you-shall-oppress-him 


“N19 ORT? 


eal 
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fee-of — you-shall- rai froin: sons-of cult-prostitute he- shall: be and- an 
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for vow ttuk house-of one-prostituting 


nayin 


abomination-of 


THN? 


not 


dog or-wage-of 
“8520 :079W "Dx FR mT 
both- of- them both-of God- of-you Yahweh 
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for- ani -of God- -of-you 
Twn 


you-shall-lend-on-interest 


WR 727 ae) 


not 


Wi 


that se any-of interest-of food  interest-of money  interest-of to-brother-of-you 
ye AS Twn 037 21 Tw 
4 Re ee = _ ae ©. Iv 
not but-to-brother-of-you —_ you-lend-on-interest _ to-the-foreign-one he-lends-on-interest 


now 


iindetesbiag: of 


Aw) 


to-take-possession-of -her 


inbw> = NNN 
to- fulfill him you- valialle -delay 


aval qv 


and- he: ‘shall- be from-with-you 


ROY 


sin against-you _ he-shall-be 


22 PRR An 
God-of-you 
naw 

there-DIR hire 


No pa om? 
God-of-you _ to- Valine 


THR om 
God-of-you 


"ND 499 Dann 


nk 


iPReu 


Yahweh he-blesses-you 


"N2 AX “WY prs oy 


that 


wa? 


so-that 


Ten 
you-lend-on-interest 
7? 
the-land = on hand-of-you 
Wn 777 22 

vow you-make-a-vow _ if 
wat wT | 
Ghweh he-shall-require-him _to-require for 
"23 Rv 72 


to- mie you refrain but: if sin against-you 


in-all-of 


you 


aot 


my oo WRD yD) avn 6D vin 
you-have-vowed as and- you- shall- do you- shail- be-careful lips- of-you utterance-of 
925 Pa Mat We nat? FAR mA 
if with-mouth-of- -you you- ie -spoken what voluntary-action God-of-you  to- Yahweh 


your tools, and when you sit down 
outside, you shall dig a hole with it 
and turn back and cover up your ex- 
crement. 4 Because the Lorp your 
God walks in the midst of your camp, 
to deliver you and to give up your 
enemies before you, therefore your 
camp must be holy, so that he may not 
see anything indecent among you and 
turn away from you. 


Miscellaneous Laws 

13“You shall not give up to his mas- 
ter a slave’ who has escaped from his 
master to you. !6 He shall dwell with 
you, in your midst, in the place that he 
shallchoose within one of your towns, 
wherever it suits him. You shall not 
wrong him. 

17“None of the daughters of Israel 
shall be a cult prostitute, and none of 
the sons of Israel shall be a cult pros- 
titute. 18 You shall not bring the fee 
of a prostitute or the wages of a dog? 
into the house of the Lorp your God 
in payment for any vow, for both of 
these are an abomination to the Lorp 
your God. 

19“You shall not charge interest 
on loans to your brother, interest on 
money, interest on food, interest on 
anything that is lent for interest. 2° You 
may charge a foreigner interest, but 
you may not charge your brother 
interest, that the Lorp your God may 
bless you in all that you undertake in 
the land that you are entering to take 
possession of it. 

21 “If you make a vow to the Lorp 
your God, you shall not delay fulfill- 
ing it, for the Lorp your God will 
surely require it of you, and you will 
be guilty of sin. 22 But if you refrain 
from vowing, you will not be guilty of 
sin. 23 You shall be careful to do what 
has passed your lips, for you have vol- 
untarily vowed to the Lorp your God 
what you have promised with your 
mouth. 


Or servant; the Hebrew term vbed designates a 
range of social and economic roles (see Preface) 
2Or male prostitute 


DEUTERONOMY 23:26[25]-24:7 
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24 “If you go into your neighbor’s 
vineyard, you may eat your fill of 
grapes, as many as you wish, but you 
shall not put any in your bag. 25 If 
you go into your neighbor’s standing 
grain, you may pluck the ears with 
your hand, but you shall not put a 
sickle to your neighbor’s standing 
grain. 


Laws Concerning Divorce 
2 “When a man takes a wife 
and marries her, if then she 
finds no favor in his eyes because he 
has found some indecency in her, and 
he writes her a certificate of divorce 
and puts it in her hand and sends her 
out of his house, and she departs out 
of his house, 2and if she goes and be- 
comes another man’s wife, 3and the 
latter man hates her and writes her a 
certificate of divorce and puts it in her 
hand and sends her out of his house, 
or if the latter man dies, who took her 
to be his wife, 4then her former hus- 
band, who sent her away, may not take 
her again to be his wife, after she has 
been defiled, for that is an abomina- 
tion before the Lorp. And you shall 
not bring sin upon the land that the 
Lorp your God is giving you for an 
inheritance. 


Miscellaneous Laws 

5“When a man is newly married, 
he shall not go out with the army or 
be liable for any other public duty. 
He shall be free at home one year to 
be happy with his wife whom he has 
taken. 

6“No one shall take a mill or an up- 
per millstone in pledge, for that would 
be taking a life in pledge. 

7“Tf a man is found stealing one of 
his brothers of the people of Israel, 
and if he treats him as a slave or sells 
him, then that thief shall die. So you 
shall purge the evil from your midst. 


24:2 a-a not present in Septuagint 
24:5 c Syriac (Targum Pseudo- 
Jonathan, Vulgate), wnhd’ = naw 


qnnwn 


pipja Nan 
in-vineyard-of you-go 
way 
satiation-of—you 
nina 
in-standing-grain-of 


x? wom 


7H) 
neighbor-of-you 
T7 7R 
bag-of-you but-into 
WW 
neighbor-of-you 


oY Pin 


WD 


according-to-soul-of-you 
Nan 9326 pn 
you-go if 
qa 
with-hand-of-you 


eri 


grapes 


A728 
then-you- may-eat 
x? 
not 
DOP! 
then-you-may-pluck 


mck. ii? 


you-shall-put 


nin 


ears 


neighbor-of-you standing-grain-of on you-shall-move Hos but-sickle 
Sy) mm my} WR WR np? 721 24 
not if then-he-will-be _ and-he-marries-her wife man _he-takes_ ~~ when 
“ap omy Fao xvp Morya om oRyAN 
thing indecency -of in-her  he-has-found because in-eyes-of-him favor  she-finds 
aaa) im = ma 71D my an 
in- hand- ‘of - her and-he-puts divorce. document-of for-her and-he- ee 


ANPW) 


and-he- gevielse out-her 


anlm 


ANN 2 


and- ie -goes-out 


TNIV! 3 


inane 


from-house-of-him 


wT 


iEPaD 
from-house-of-him 


ne "werd AMA 


the-latter the-man —_and- he- hates-her another to-man aid ‘she-i is and-she-goes 
AnDw) ava om Ana 799 7A? and 


and-he- saritee 


ian 


and- fies ewe her in- hatte eS her divorce, queen of for—-her 


>  Anp? 


and-he-puts 


“WS TANNT wR him 7D ix 


to- re he- wie her who the-latter  the-man__he-dies if or from-house-of-him 
aw) oanbw owe wenn Abpa Dor -xd4 snwrd 
to-return he-sent-out-her — who the-former husband-of-her he-is-able not for-wife 
72 mANAvO Wr dine nw? 1 onind Annpd 
for she- esd Beene defiled wie after for- wife to-him to-be to-take-her 
SW PINA “ns xonn NO) min? 59 NID Aavin 
that the- land —  you-shall- mislead-into-sin and-not Yahweh before that Staninstion 
. ae ae 
MOT AWN WR mp ~as sng 72 IM TH AM 
new wife man he-takes when inheritance to-you giving God-of-you Yahweh 
"at “2 (Pop ayy ND] NANA RY? ND 
thing  to-any- -of upon- hin he- halle pass-over and-not with-the-army he-shall-go-out not 
. » id 
“ny cnavy nox mw  imazd mr pl 
— so-that-he- dalle -bring- joy one year for-house-of-him _he- shall- be free 


np inwx 


ites of-him 


mall 


SOATT 
or-upper-mill-stone 


wal 


on 2am “N76 


pair-of-mill-stones _ he-shall-require-a-pledge not he-has-taken 
1B WR oxy o7D7 an ga wal 7D 


stealing man_ he-is-found _ if taking-as-a-pledge he life for 


ia “apn; =o ONw aan POND 


“WR 


whom 


with-him — and-he-treats-as-a-slave fstael frat -people- of from- brothers: of-him person 
a) 

yan mw3i xin aa nny nam 

the-evil so-you-shall-purge the-that the-thief then-he-shall-die or-he- “lle him 
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naw) 


to- ies careful 


Ape 


the-skin-disease 


D750 OINX ny? 


“y3)a 


in- tifecheans of 


“WR 


that 


Wawa § 


take-care 
a. 
54) 


according-to-all-of 


Tapa 


from-midst-of-you 


anivy?) Tk 


the- priests —you _ they-shall-instruct and-to-do very 
siat9 snivy> =o nnwn ony Wr onda 
remember to-do you- abl be-careful _ I-have-commanded-them as itie- Levites 


DanRva TTT. on PAR oT AD —WR oR 


whee to- go- out- you on-the-way  to- Shirin God-of-you Tahweh he- “did what _ 
“xO nnn oxwo = bywIa myn p10 soya 
not anything loan with-neighbor-of-you you-make-a-loan when from-Egypt 


Tapn = pima us sivay vay ima ->R oNan 


you- avail stand at-the-outside Hicties: of-him_ to- falke- a- pledge ee of-him to’ 


DIIVA “NN POR NNTP i. AW AMR Wer 


you-shall-go 
wrem 


the- pledge — _to-you_he-shall- rane -out with-him lending you white and-the-man 
WwAya 32Wn x9 Ri 7D WR “DRII2 SARIN 
in- Epledue- of-him you- shall- -sleep not he poor man and-if the-outside-DIR 
: : ee 
wown Nap bviapn -ne 1D avn Iwi 13 
the-sun as-to-go the-pledge _ to-him you-shall-restore to-restore 
man yds 7211 inndwa 32W 
she- shall: be = and-to-you  —_and-he-may-bless-you _in- alae -of-him _so-that- ines may- lie-down 


STON AIA? 1197 
you-shall-oppress God-of-you Yahweh before 


Ws = >yun ig POND 


who from- Beienniee of-you or from-brothers-of-you 


“xo Dw nn jntais 


and-not wage- oe ‘him you-shall-give on-day-of-him 


“AN NWI NIN PORT RIA aw 


“x5 14 


not 


‘way 


poor 


7A 


in-land-of-you 


ray Nian 


on-him 


“NI 


poyn nize 


righteousness 
etsy 

and-needy 
pwwa 
in-gates-of-you 


ic ww 


hired-one 


she-goes 


Wa 


so- that- not life- Be ‘him — lifting-up he  and- fad him he poor for the-sun 
’ a) 
R716 ROD 2 AMT RTD RID 
not sin against-you and-he-is Yahweh to against-you __he-cries 
"Oo moja py Sonia nny 
not and-children children because-of fathers they-shall- be- -put- to-death 
anny ixona WR niax “by inv 
they-shall-be- sai to-death for-sin-of-him man fathers because-of they-shall- bes put- to-death 
54nn x) Dim oy pawn one NDI 
you-shall-take-as-pledge and-not orphan sojourner _justice-of — you-shall-twist not 
oyna nn tap 2 monis = smande aa 
in- Egypt you- were slave that — but-you- <shall- remember widow garment-of 
myn DSN 1 ~y own PROX mM 71D") 
commanding-you I thus upon from: “there God-of-you iawan and-he-redeemed-you 


min Tato cnx nity) 


the- this the- “thing — to-do 


Tiva 
in-field-of-you 


ITSP 


harvest-of-you 


Sepn p19 


you-reap when 


8 “Take care, in a case of leprous! 
disease, to be very careful to do ac- 
cording to all that the Levitical priests 
shall direct you. As I commanded 
them, so you shall be careful to do. 
9 Remember what the Lorp your God 
did to Miriam on the wayas youcame 
out of Egypt. 

10“When you make your neighbor 
a loan of any sort, you shall not go 
into his house to collect his pledge. 
11 You shall stand outside, and the 
man to whom you make the loan shall 
bring the pledge out to you. !2 And if 
he is a poor man, you shall not sleep 
in his pledge. !3 You shall restore to 
him the pledge as the sun sets, that he 
may sleep in his cloak and bless you. 
And it shall be righteousness for you 
before the Lorp your God. 

14“You shall not oppress a hired 
worker who is poor and needy, wheth- 
er he is one of yourbrothers or one of 
the sojourners who are in your land 
within your towns. !5You shall give 
him his wages on the same day, before 
the sun sets (for he is poor and counts 
on it), lest he cry against you to the 
Lorp, and you be guilty of sin. 

16“Fathers shall not be put to death 
because of their children, nor shall 
children be put to death because of 
their fathers. Each one shall be put to 
death for his own sin. 

17“You shall not pervert the jus- 
tice due to the sojourner or to the 
fatherless, or take a widow’s garment 
in pledge, !8but you shall remember 
that you were a slave in Egypt and the 
Lorp your God redeemed you from 
there; therefore I command you to 
do this. 

19“When you reap your harvest 


' Leprosy was a term for several skin diseases; 
see Leviticus 13 


24:8 a a variant reading, a Hebrew 
manuscript, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, % 

24:10 b sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, JY12 
24:14 b Samaritan Pentateuch 
manuscripts, Septuagint, Targum 
Pseudo-Jonathan, plural 


DEUTERONOMY 24:20-25:7 


in your field and forget a sheaf in 
the field, you shall not go back to get 
it. It shall be for the sojourner, the 
fatherless, and the widow, that the 
Lorp your God may bless you in all 
the work of your hands. 2® When you 
beat your olive trees, you shall not go 
over them again. It shall be for the so- 
journer, the fatherless, and the widow. 
21 When you gather the grapes of your 
vineyard, you shall not strip it after- 
ward. It shall be for the sojourner, the 
fatherless, and the widow. 22You shall 
remember that you were a slave in the 
land of Egypt; therefore I command 
you to do this. 
2 5 “If there is a dispute between 
men and they come into 

court and the judges decide between 
them, acquitting the innocent and 
condemning the guilty, 2 then if the 
guilty man deserves to be beaten, 
the judge shall cause him to lie down 
and be beaten in his presence with a 
number of stripes in proportion to his 
offense. 3 Forty stripes may be given 
him, but not more, lest, if one should 
go on to beat him with more stripes 
than these, your brother be degraded 
in your sight. 

+“You shall not muzzle an ox when 
it is treading out the grain. 


Laws Concerning Levirate 
Marriage 

5“If brothers dwell together, and 
one of them dies and has no son, the 
wife of the dead man shall not be mar- 
ried outside the family to a stranger. 
Her husband’s brother shall go in to 
her and take her as his wife and per- 
form the duty of a husband’s brother 
to her. ©And the first son whom she 
bears shall succeed to the name of 
his dead brother, that his name may 
not be blotted out of Israel. 7 And if 
the man does not wish to take his 
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NO aTva anb Anw 


in-the- ‘field Shag a: you- fongat 


MID PN pin) 


innp 


to-take-him 


732 


for-the-sojourner 


THR AW 


awn 
you-shall-return free 
IP wh? mam 
God- of-vou Yaitweh he-may-bless-you so-that he- shall. be and- for- the-widow  for-the- -orphan 
ND AMT vAnn 220 sp? aAvyn Oda 
not — olive-tree-of-you you-beat-the- ‘fruit-off-of het hands-of-you werk -of 

mane?) TN? 2 PANS RDN 


and-for-the-widow for-the-orphan _—for-the-sojourner —after-you  —you-shall- search- through 


Tans OVipn NDAD Wan Da ay 


after-you  you-shall-glean not vineyard-of-you you-gather-grapes when he- gall be 


"3 nqon22 mm ome) aime) ary, 


that and-you- shall- veitiemler he- still: be and- for- the- widow for-the- orphan for-the-sojourner 


“max nivyy jyyn pix 3 oy on pIya on tap 


= to-do commanding-you I thus upon Egypt 


in- dil. ‘of 


in-land-of pots moe dave 


m7 73T 

the-this the-thing 
ay my 91 25 
dispute Hee is if 


IIA DIVA) 


vawan “ox wan 


the-court to and- they -draw-near 


wats ww DNA “nN 
—  and-they- declare: guilty the-righteous — and-they- declare- right and-they- =jirtlge= them 


79m puny nian 2 “OR mm? sywon 
and-he- sfrall- make-lie-him the-guilty-one to-strike son-of if then-he-will-be the-guilty 

12 Dy, mdm yawn 
according- to: necessity- of to-presence-of-him and-he-shall-strike-him the-one-judging 
mom pp ND oy) aIN3 DNA invyN 


he-adds lest he-shall-add not he-may-strike-him foie offense: of-him 


TN mpN may maa 7pX inaa? 


brother-of-you —_and-he- e: degraded snieniy these together-with _ to- a him 


maw o7gs wa Tw bmn wND4 spy) 


they-dwell if when-to- sess him Ox you- shall- ‘muzzle not to-eyes-of-you 


"8D TR ot doo Ink na Tim onE 


DWN 


men 


Pa 


between 


in- auntte 


“by 


blow 


not for-him  there-is-not and-son from-them one  and-he-dies together brothers 

owed oAMIna naa “nN TAN 
strange to-man the-outside-DIR the-one-being-dead wife- of she- “Mie be 
mwr> Anp vp ND aren 

for-wife  to-him — and-he- shall: take-her to- fer he-shall-go-in — husband’s- -arethen: of -her 
Ws Wan m1 6 77a" 

that the-firstborn — and- free salle be and-he-shall-perform- duty- of-husband’s-brother-her 

“x9 nan roy Woy TOM 
so- that- not the-one- being-dead brother-of-him name-of upon he-shall-stand — she-bears 
nn2? wen pam? XD -ONI7 DRI inw minty 


to- fake the- ahs he-delights-in not and-if from. ‘Asragl name-of-him _he-is- blotted- -out 
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Ox mipwa inna 


to _ the- gates DIR _ brother’s-wife-of-him 


"2 


nny inn? “m8 


then-she- “shall -go- 4 brother’s- wife-of-him = 


4 PRN TN} DiptA 


to-perform-duty-of- husband’ s-brother-me he-refuses and- shes shall- say the-elder-ones 
° a) . 
maKX No OONIwa bw POR? aera) 
he-is-willing not in- — name for- ieorber of-him to-make- ‘stand 
“pt “INTAIS "193" 
elder-ones-of for-him then-they-shall-call to-perform-duty-of- husband’s- brother-me 


"ARSN Sy 1 X] TAY POR aT Wy 

I- delight: in not and- he- says and- Hie Hands to-him —and- they- -shall- -speak _—_city-of-him 
Dipia op) Worx inna man9 9 :mmnp? 

the-elder-ones to: eyes- -of to- him brother’s- Giite of-him _ then-she- shall: approach to-take-her 


pia m7 Mr oopn ya nyom 


in- hase of- him — and- she- ‘shall spit foot-of-him from-on  sandal-of-him _and-she- ‘shall -pull- -off 
"xooqwRe wR? ony ona2 Tine nny 
not who to-the-man _he- shail: be- done thus  and- she- shall- say and-she- shall- answer 
ONTwA jaw N17 10 ‘TR Wa “AR nj 
in- Israel name-of-him and-he- shall- be-called brother-of-him house-of — _ he- builds 
wr dim ovr wp cau dyn pon ma 
man __ together men they-fight = when the-sandal _ being-pulled-off-of fale of 
AWS “OX Ova TON nwR Ap) MarSy 
husband-of-her —  to-rescue the-one wife-of and-she-comes-near _and-brother-of-him 
yy ae anpwy Wan TD 
and-she-seizes hand-of -her and-she-stretches-out one-striking-him from-hand-of 
Dinn =o§> ABD On AYP wana 
she-shall-take-pity not —_ hand-of-her = then- ois “shall cut-off on- genitals -of-him 


nga TaN) TAN FIR 9? MMR ADD 


large and-stone stone _ in-bag-of-you to-you he- shall be not eye-of-you 
nbitg nae mex AMA. 72 om ced smavpa 
large ; and-ephah ephah _ in-house-of-you  to-you __he- shall. be not and: small 
PTg) ORY ADS TPT PTR) NAY TANS snayp 
and-fair whole ephah to-you _he- shall- be and-fair whole stone-weight its small 
“WR TATRA OV yD maw ypny qa aa 
that the: land’ on days-of-you they-may-make-long so-that to-you he- shall- be 
2 POR a avin 16 > qm POR AW 
all- of God-of-you Yahweh abomination-of _ for to-you giving God- -of - ~you Yahweh 
7 mvp 7wroox tian sp mvp 55 nbe ap 
to-you _he- -dia what = remember amu doing- -of all- of these doing- of 
Wa TP WR 8 SDMA = =6ODANXA pene! poy 
on-the-way he-met-you that front -Egypt when- ‘to- go- -out-you on-the-way Amalek 


337) 


and- hes attacked 


ox 


and-weary faint 


ay nN) ane own “a Fa 


and-you behind-you  the-ones-lagging _ all-of on-you 


brother's wife, then his brother's wife 
shall go up to the gate to the elders 
and say, ‘My husband’s brother refuses 
to perpetuate his brother’s name in Is- 
rael; he will not perform the duty of a 
husband’s brother to me.’ 8 Then the 
elders of his city shall call him and 
speak to him, and if he persists, say- 
ing, ‘I do not wish to take her, 9then 
his brother's wife shall go up to him in 
the presence of the elders and pull his 
sandal off his foot and spit in his face. 
And she shall answer and say, ‘So shall 
it be done to the man who does not 
build up his brother’s house? 10 And 
the name of his house’ shall be called 
in Israel, “The house of him who had 
his sandal pulled off? 


Miscellaneous Laws 

“When men fight with one an- 
other and the wife of the one draws 
near to rescue her husband from the 
hand of him who is beating him and 
puts out her hand and seizes him by 
the private parts, then you shall cut 
off her hand. Your eye shall have no 
pity. 

3 “You shall not have in your bag 
two kinds of weights, a large and a 
small. 4 You shall not have in your 
house two kinds of measures, a large 
and a small. !5A full and fair? weight 
you shall have, a full and fair measure 
you shall have, that your days may be 
long in the land that the Lorp your 
God is giving you. 16For all who do 
such things, all who act dishonestly, 
are an abomination to the Lorp 
your God. 

17“Remember what Amalek did 
to you on the way as youcame out of 
Egypt, !8how he attacked you on the 
way when you were faint and weary, 
and cut off your tail, those who were 


' Hebrew its name 2Or just, or righteous; twice 
in this verse 


25:7 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, {8/2 
25:18 a sic L; many Hebrew 
manuscripts and editions, NX 


DEUTERONOMY 25:19-26:8 480 Hebrew (BHS) 
hehe talndyen mee Pe i «| A mayo sombe oN OND) 
fear God. !9 Therefore when the Lorp eet ur rs 
your God has given you rrestfrom all God-of-you Yahweh when- ae -give-rest therefore: hes will-be God he-feared and-not 
your enemies aroundyou,intheland 5 5 99% -&- P 
that the Lorp your God is giving you minh WR P1832 4 391 7 = RX 2 1 7? 
foran inheritance to possess, you shall Yahweh that in-the-land from-around  ones-being-hostile-to-you from-all-of —to-you 
blot out the memory of Amalek from 2 : gate? 
under heaven; you shall not forget. n& nnn Anw mn 7 4 q ON 
_ you-shall-blot-out to- possess— -her inheritance _to- you __ giving God-of-you 
Offerings of Firstfruits and Tithes 
DG hen you come inh navn > Awa non pony DT 
land that the Lorp your God you- Shall. forget kit the- heaven from- angler ene remembrance-of 
is giving you for an inheritance and ini THN mm WKN pqRa “bx xian = an 1 26 
have taken possession of it and live - 
. . 3 id 
in it, 2you shall take some of the first giving God-of-you Yahweh that the-land to you- come- in when and-he-will-be 
of all the fruit of the ground, which q wake = b 
you harvest from your land that the 2yflal naw’ 1 rnywyr Nan T 
. pike: It rs ol wm ae 
Lorp MOuE God isgivingyou,and you in_her ands so live and-you-have-taken-possession-of -her inheritance to-you 
shall put it in a basket, and you shall . 
go to the place that the Lorp your Nan WR NANA sm >] “5 | YVN 1 nnp? 2 
Gay wall choeg:, loymsleakreans you-bring-in which the- erauind anne ‘of all-of from-firstfruit-of — then- you- shall- take 
to dwell there. 3And you shall go to 
the priest who is in office at that time &I03 nnv) 72 1n3 THK mn WR FJRINA 
and say to him, ‘I declare today to the he 5 k 4 hall- God. y hy a f 3 ji ae f 
Lorp your God that I have come into in-the-basket an von® shall-put to-you giving od-of-you Yahwe that rom-land-of-you 
the land that the Lorp swore to our aw THON mm Sno2 WR bipan “ON nD2m) 
fathers to give us? 4Then the priest 
shall take the basket from your hand make-dwell God- of- you Yahweh he-will-choose that the- lack to and-you- rahall: go 
and set it down before the altar of the 799 =) - , 43 . 
iharegotea, Dad Ova AD WR raleral ON NX :OW jaw 
5“And you shall make response be- _ the- shake in- the- eg he is who the-priest to and-you-shall-go there name- ae him 
fore the Lorp your God, ‘A wander- = 3 = 5 5 =O 5 
Siahdtendane tied 26 ona 2 “POR nin. Deep PON - Bee 


went down into Egypt and sojourned 
there, few in number, and there he 
became a nation, great, mighty, and 
populous. And the Egyptians treated 
us harshly and humiliated us and laid 
on us hard labor. 7 Then we cried to 
the Lorn, the God of our fathers, and 
the Lorp heard our voice and saw our 
affliction, our toil, and our oppres- 
sion. 8And the Lorp brought us out 
of Egypt with a mighty hand and an 
outstretched arm, with great deeds of 
terror,’ with signs and wonders. 9 And 


1 Hebrew with great terror 


26:8 a—a Septuagint, plural 


into [-have- deans that God- -of - ~you to- Yahweh the-day I- datlake to- him and- you- shall- -say 
media ay) omnd oapmor> «om pawl WR pqRA 
then-he- shall- take to-us_to-give _to- fathers: of-us Yahweh he-swore that the-land 
mm maw 59 ina Twn mun ynaA 
Yahweh ee of before and-he-shall- place- him from-hand-of-you _ the -basket _ the- -priest 
IN PAR Tm yay AIAN mi 5 SPIN 
Aramean  God- -of-you Yahweh before and- you- shall- say and-you- shall- answer  God-of-you 
na ow "1 maa oa 7a TAX 


with- ahnales of fier and-he- sofounnad Egypt DIR and-he-went-down father-of-me wandering 
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he brought us into this place and gave 
us this land, a land flowing with milk 
and honey. !°And behold, nowI bring 
the first of the fruit of the ground, 
which you, O Lorp, have given me: 
And you shall set it down before the 
Lorp your God and worship before 
the Lorp your God. " And you shall 
rejoice in all the good that the Lorp 
your God has given to youand to your 
house, you, and the Levite, and the so- 
journer who is among you. 

12“When you have finished paying 
all the tithe of your produce in the 
third year, which is the year of tithing, 
giving it to the Levite, the sojourner, 
the fatherless, and the widow, so that 
they may eat within your towns and 
be filled, !13then you shall say before 
the Lorp your God, ‘I have removed 
the sacred portion out of my house, 
and moreover, I have given it to the 
Levite, the sojourner, the fatherless, 
and the widow, according to all your 
commandment that you have com- 
manded me. | have not transgressed 
any of your commandments, nor have 
I forgotten them. !4] have not eaten 
of the tithe while I was mourning, or 
removed any of it while I was unclean, 
or offered any of it to the dead. I have 
obeyed the voice of the Lorp my God. 
I have done according to all that you 
have commanded me. !5 Look down 
from your holy habitation, from 
heaven, and bless your people Israel 
and the ground that you have given 
us, as you swore to our fathers, a land 
flowing with milk and honey? 

6 “This day the Lorp your God 
commands you to do these statutes 
and rules. You shall therefore be care- 
ful to do them with all your heart and 
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with all your soul. !7 You have declared 
today that the Lorp is your God, and 
that you will walk in his ways, and 
keep his statutes and his command- 
ments and his rules, and will obey his 
voice. 18 And the Lorp has declared 
today that you are a people for his 
treasured possession, as he has prom- 
ised you, and that you are to keep all 
his commandments, !¥ and that he 
will set you in praise and in fame and 
in honor high above all nations that 
he has made, and that you shall be a 
people holy to the Lorp your God, as 
he promised” 


The Altar on Mount Ebal 
2 Now Moses and the elders 
of Israel commanded the 
people, saying, “Keep the whole com- 
mandment that I command you to- 
day. ?And on the day you cross over 
the Jordan to the land that the Lorp 
your God is giving you, you shall set 
up large stones and plaster them with 
plaster. 3And you shall write on them 
all the words of this law, when you 
cross over to enter the land that the 
Lorp your God is giving you, a land 
flowing with milk and honey, as the 
Lorp, the God of your fathers, has 
promised you. 4And when you have 
crossed over the Jordan, you shall set 
up these stones, concerning which I 
command you today, on Mount Ebal, 
and you shall plaster them with plas- 
ter.> And there you shall build an al- 
tar to the Lorp your God, an altar of 
stones. You shall wield no iron tool on 
them; you shall build an altar to the 
Lorp your God of uncut! stones. And 
you shall offer burnt offerings on it to 
the Lorp your God, 7and you shall 
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sacrifice peace offerings and shall eat 
there, and you shall rejoice before the 
Lorp your God. 8 And you shall write 
on the stones all the words of this law 
very plainly.” 


Curses from Mount Ebal 

2Then Moses and the Levitical 
priests said to all Israel, “Keep silence 
and hear, O Israel: this day you have 
become the people of the Lorp your 
God. !* You shall therefore obey the 
voice of the Lorp your God, keeping 
his commandments and his statutes, 
which I command you today.” 

'! That day Moses charged the 
people, saying, '2“When you have 
crossed over the Jordan, these shall 
stand on Mount Gerizim to bless the 
people: Simeon, Levi, Judah, Issachar, 
Joseph, and Benjamin. !3 And these 
shall stand on Mount Ebal for the 
curse: Reuben, Gad, Asher, Zebulun, 
Dan, and Naphtali. '4 And the Levites 
shall declare to all the men of Israel in 
a loud voice: 

15“‘Cursed be the man who makes 
a carved or cast metal image, an 
abomination to the Lorp, a thing 
made by the hands of a craftsman, and 
sets it up in secret? And all the people 
shall answer and say, ‘Amen. 

16““Cursed be anyone who dishon- 
ors his father or his mother? And all 
the people shall say, ‘Amen? 

‘7““Cursed be anyone who moves 
his neighbor's landmark’ And all the 
people shall say, ‘Amen: 

'8““Cursed be anyone who mis- 
leads a blind man on the road’? And 
all the people shall say, ‘Amen. 

19““Cursed be anyone who perverts 
the justice due to the sojourner, the fa- 
therless, and the widow: And all the 
people shall say, ‘Amen? 

20“*Cursed be anyone who lies with 
his father’s wife, because he has un- 
covered his father’s nakedness.’ And 
all the people shall say, ‘Amen. 


' Hebrew uncovered his father’s skirt 
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21““Cursed be anyone who lies with 
any kind of animal? And all the people 
shall say, ‘Amen. 

22““Cursed be anyone who lies with 
his sister, whether the daughter of his 
father or the daughter of his mother? 
And all the people shall say, ‘Amen: 

23““Cursed be anyone who lies with 
his mother-in-law? And all the people 
shall say, ‘Amen? 

24““Cursed be anyone who strikes 
down his neighbor in secret? And all 
the people shall say, ‘Amen? 

25““Cursed be anyone who takes a 
bribe to shed innocent blood. And all 
the people shall say, ‘Amen? 

26““Cursed be anyone who does 
not confirm the words of this law by 
doing them? And all the people shall 
say, ‘Amen: 


Blessings for Obedience 
2 8 “And if you faithfully obey 
the voice of the Lorp your 
God, being careful to do all his com- 
mandments that I command you 
today, the Lorp your God will set 
you high above all the nations of the 
earth. 2 And all these blessings shall 
come upon you and overtake you, if 
you obey the voice of the Lorp your 
God. 3 Blessed shall you be in the city, 
and blessed shall you be in the field. 
4Blessed shall be the fruit of your 
womb and the fruit of your ground 
and the fruit of your cattle, the in- 
crease of your herds and the young of 
your flock. 5 Blessed shall be your bas- 
ket and yourkneading bowl. 6Blessed 
shall you be when you come in, and 
blessed shall you be when you go out. 
7“The Lorp will cause your en- 
emies who rise against you to be de- 
feated before you. They shall come 
out against you one way and flee be- 
fore you seven ways. 8 The Lorp will 
command the blessing on you in your 
barns and in all that you undertake. 
And he will bless you in the land that 
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the Lorp your God is giving you. 
9The Lorp will establish you as a peo- 
ple holy to himself, as he has sworn to 
you, if you keep the commandments 
of the Lorp your God and walk in 
his ways. !0 And all the peoples of the 
earth shall see that you are called by 
the name of the Lorn, and they shall 
be afraid of you. !! And the Lorp 
will make you abound in prosperity, 
in the fruit of your womb and in the 
fruit of your livestock and in the fruit 
of your ground, within the land that 
the Lorp swore to your fathers to give 
you. !2The Lorp will open to you his 
good treasury, the heavens, to give 
the rain to your land in its season and 
to bless all the work of your hands. 
And you shall lend to many nations, 
but you shall not borrow. !3 And the 
Lorp will make you the head and not 
the tail, and you shall only go up and 
not down, if you obey the command- 
ments of the Lorp your God, which 
I command you today, being careful 
to do them, !4and if you do not turn 
aside from any of the words that I 
command you today, to the right hand 
or to the left, to go after other gods to 
serve them. 


Curses for Disobedience 

15 “But if you will not obey the 
voice of the Lorp your God or be 
careful to do all his commandments 
and his statutes that I command you 
today, then all these curses shall 
come upon you and overtake you. 
16 Cursed shall you be in the city, 
and cursed shall you be in the field. 
‘7 Cursed shall be your basket and 
your kneading bowl. 18 Cursed shall 
be the fruit of your womb and the 
fruit of your ground, the increase 
of your herds and the young of your 
flock. !9 Cursed shall you be when 
you come in, and cursed shall you be 


28:11 c sic L,: many Hebrew 
manuscripts and editions, ‘22 
28:12 c many Hebrew manuscripts, 
Hebrew fragment from Cairo 
Geniza, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Vulgate, 71” 


DEUTERONOMY 28:20-30 


486 Hebrew (BHS) 


when you go out. 

20“The Lorp will send on you 
curses, confusion, and frustration in 
all that you undertake to do, until 
you are destroyed and perish quickly 
on account of the evil of your deeds, 
because you have forsaken me. 2! The 
Lorp will make the pestilence stick to 
you until he has consumed you off the 
land that you are entering to take pos- 
session of it. 22The Lorp will strike 
you with wasting disease and with fe- 
ver, inflammation and fiery heat, and 
with drought’ and with blight and 
with mildew. They shall pursue you 
until you perish. 23 And the heavens 
over your head shall be bronze, and 
the earth under you shall be iron. 
24The Lorp will make the rain of 
your land powder. From heaven dust 
shall come down on you until you are 
destroyed. 

25“The Lorp will cause you to be 
defeated before your enemies. You 
shall go out one way against them 
and flee seven ways before them. And 
you shall be a horror to all the king- 
doms of the earth. 26And your dead 
body shall be food for all birds of the 
air and for the beasts of the earth, and 
there shall be no one to frighten them 
away. 27 The Lorp will strike you with 
the boils of Egypt, and with tumors 
and scabs and itch, of which you can- 
not be healed. 28 The Lorp will strike 
you with madness and blindness and 
confusion of mind, 29 and you shall 
grope at noonday, as the blind grope 
in darkness, and you shall not prosper 
in your ways? And you shall be only 
oppressed and robbed continually, 
and there shall be no one to help you. 


'Orsword 2Or shall not succeed in finding 
your ways 
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30 You shall betroth a wife, but an- 
other man shall ravish her. You shall 
build a house, but you shall not dwell 
in it. You shall plant a vineyard, but 
you shall not enjoy its fruit. 3! Your ox 
shall be slaughtered before your eyes, 
but you shall not eat any of it. Your 
donkey shall be seized before your 
face, but shall not be restored to you. 
Your sheep shall be given to your ene- 
mies, but there shall be no one to help 
you. 32 Your sons and your daughters 
shall be given to another people, while 
your eyes look on and fail with long- 
ing for them all daylong, but you shall 
be helpless. 33 A nation that you have 
not known shall eat up the fruit of 
your ground and of all your labors, 
and you shall be only oppressed and 
crushed continually, 34so that you are 
driven mad by the sights that your 
eyes see. 35The Lorn will strike you 
on the knees and on the legs with 
grievous boils of which you cannot be 
healed, from the sole of your foot to 
the crown of your head. 

36“The Lorp will bring you and 
your king whom you set over you to 
a nation that neither you nor your 
fathers have known. And there you 
shall serve other gods of wood and 
stone. 37 And you shall become a hor- 
ror, a proverb, and a byword among 
all the peoples where the Lorp will 
lead you away. 38You shall carry much 
seed into the field and shall gather in 
little, for the locust shall consume it. 
39 You shall plant vineyards and dress 
them, but you shall neither drink of 
the wine nor gather the grapes, for the 
worm shall eat them. 40 You shall have 
olive trees throughout all your terri- 
tory, but you shall not anoint your- 
self with the oil, for your olives shall 
drop off. 4! You shall father sons and 
daughters, but they shall not be yours, 
for they shall go into captivity. 42 The 
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cricket’ shall possess all your trees 
and the fruit of your ground. #3 The 
sojourner who is among you shall 
rise higher and higher above you, and 
you shall come down lower and lower. 
44 He shall lend to you, and you shall 
not lend to him. He shall be the head, 
and you shall be the tail. 

45“All these curses shall come upon 
you and pursue you and overtake you 
till you are destroyed, because you did 
not obey the voice of the Lorp your 
God, to keep his commandments and 
his statutes that he commanded you. 
46 They shall be a sign and a wonder 
against you and your offspring for- 
ever. 47 Because you did not serve 
the Lorp your God with joyfulness 
and gladness of heart, because of the 
abundance of all things, 48 therefore 
you shall serve your enemies whom 
the Lorp will send against you, in 
hunger and thirst, in nakedness, and 
lacking everything. And he will put a 
yoke of iron on your neck until he has 
destroyed you. 49 The Lorp will bring 
a nation against you from far away, 
from the end of the earth, swooping 
down like the eagle, a nation whose 
language you do not understand, 
50a hard-faced nation who shall not 
respect the old or show mercy to the 
young. 5! It shall eat the offspring 
of your cattle and the fruit of your 
ground, until you are destroyed; it 
also shall not leave you grain, wine, or 
oil, the increase of your herds or the 
young of your flock, until they have 
caused you to perish. 

52“They shall besiege you in all 
your towns, until your high and for- 
tified walls, in which you trusted, 
come down throughout all your land. 
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illness every-of also on-you and- they shall- cling from Pisses of-them you-were-afraid 


And they shall besiege you in all 
your towns throughout all your land, 
which the Lorp your God has given 
you. 33 And you shall eat the fruit of 
your womb, the flesh of your sons 
and daughters, whom the Lorp your 
God has given you, in the siege and 
in the distress with which your en- 
emies shall distress you. 5! The man 
who is the most tender and refined 
among you will begrudge food to 
his brother, to the wife he embraces,! 
and to the last of the children whom 
he has left, 55so that he will not give 
to any of them any of the flesh of his 
children whom he is eating, because 
he has nothing else left, in the siege 
and in the distress with which your 
enemy shall distress you in all your 
towns. 56The most tender and refined 
woman among you, who would not 
venture to set the sole of her foot on 
the ground because she is so delicate 
and tender, will begrudge to the hus- 
band she embraces,? to her son and 
to her daughter, 57 her afterbirth that 
comes out from between her feet and 
her children whom she bears, because 
lacking everything she will eat them 
secretly, in the siege and in the distress 
with which your enemy shall distress 
you in your towns. 

58 “If you are not careful to do all 
the words of this law that are writ- 
ten in this book, that you may fear 
this glorious and awesome name, 
the Lorp your God, 59 then the Lorp 
will bring on you and your offspring 
extraordinary afflictions, afflictions 
severe and lasting, and sicknesses 
grievous and lasting. ©¢ And he will 
bring upon you again all the diseases 
of Egypt, of which you were afraid, 
and they shall cling to you. 6! Every 


'Hebrew the wife of his bosom 2Hebrew the 
husband of her bosom 
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sickness also and every affliction that 
is not recorded in the book of this law, 
the Lorp will bring upon you, until 
you are destroyed. 62 Whereas you 
were as numerousas the stars ofheav- 
en, you shall be left few in number, 
because you did not obey the voice 
of the Lorp your God. 63 And as the 
Lorp took delight in doing you good 
and multiplying you, so the Lorp will 
take delight in bringing ruin upon 
you and destroying you. And you 
shall be plucked off the land that you 
are entering to take possession of it. 

64“And the Lorp will scatter you 
among all peoples, from one end of 
the earth to the other, and there you 
shall serve other gods of wood and 
stone, which neither you nor your fa- 
thers have known. 6 And among these 
nations you shall find no respite, and 
there shall be no resting place for the 
sole of your foot, but the Lorp will 
give you there a trembling heart and 
failing eyes and a languishing soul. 
66 Your life shall hang in doubt before 
you. Night and day you shall be in 
dread and have no assurance of your 
life. 7 In the morning you shall say, ‘If 
only it were evening" and at evening 
you shall say, ‘If only it were morning! 
because of the dread that your heart 
shall feel, and the sights that your eyes 
shall see. 68 And the Lorp will bring 
you back in ships to Egypt, a journey 
that I promised that you should never 
make again; and there you shall offer 
yourselves for sale to your enemies as 
male and female slaves, but there will 
be no buyer.” 


The Covenant Renewed in Moab 
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DAN’ DDN ow nTayv1 PO8D 8p “TD PAIX pA 


other gods there and-you- -shall- -serve the-earth end- of and-to the-earth from: end-of 
Tae) Pp TAN! «DRS eT ND WE 
and-stone wood and-fathers-of-you you you-have-known not which 
. . : . a) . 
ni om Nn ND ODA Dri92165 
resting-place _he- shall- be and-not you-shall-find-rest not  the-these and-among-the-nations 


mw o2> ow 79 alm Yon T2749? 


to-you Yahweh but-he-shall-give foot-of-you for-sole-of 


pqes = WE] ANT] «=o 


and- hee -shall-be and-languishment-of eyes 


pain m9) nt) 743 


you-shall-have-assurance and-not ant -day right and-you- -shall- ‘tremble from- akeins 


aw Timon Nm paae7)—syPNA 


and-in- the- evening evening he-would-give iho you-shall-say in-the-morning _ over-life-of-you 


Ws 722? m5 W220?) TNA 


which  heart-of-you _ because-of-dread-of morning he-would-give who  you-shall-say 


ANI WR Try AR TWM man 


you- ghalle see that eyes-of-you and- Beghise. of -sight-of you- shall dread 


NAR WR 712 nrga ‘own |i" JTw7I68 


rn 
and-failure-of giivering heart there 
7 oon Fn 
to-you life-of-you 
x} 


ie ngin, ig soul 


PAN 


E said that on-the-way __in- ships Egypt Yahweh and-he-shall-bring-back-you 
oy oompanm omnes? tip yon NDF? 
there and-you-shall-sell-yourselves _to-see-her again you-shall-do-again not to-you 


ninaw) 


but-there-will-not-be and-for- feniales slaves 


RN mam omy WR oman 


— Yahweh he-commanded that 


PR! pyay? 


for-male-slaves 


PDR? 


to-ones-being-hostile-to-you 


aT bx 69 | aap 


the-covenant words-of these one-buying 


English (ESV) 491 DEUTERONOMY 29:1[2]-11[12] 

msn. ad IN eae ORT Sa ee D7 mu Bes to ale sath tte 

people of Israel in the land of Moab, 

the-covenant beanies Moat in-land-of heael pape: of with to- cout Moses besides the covenant that he had 
S made with them at Horeb. 

1) na On’ m2 WR 21 And Moses summoned all Israel 

at- Horeb whe ‘them he- Had ‘cut that and said to them: “You have seen all 


DART DAN ONDN Tox) ORtw? ba bx nw RIPII 29 


you-saw you to- ihe and-he- sid staal all- ai to Moses and- in called 
more> oyna pixa oopry> aim ny wx -b> mx 
to- Bhanidh Egypt in-land-of _ before- -eyes- are Yahweh he- ‘did that all- of = 
Wwe nao niean2 sve om omtap OD 
that the- -great the-trials land- ie him — and- fo: all-of servants-of-him — and- to- all-of 
Im) N13 coon ODT ONDAM nhkoa Pry 3 
he-has-given but- aot the- tins the. great and- fies wonders the- signs eyes- -of- -you they-saw 


Dia Ty paw) oa nignd opp not b> oa) nim 


the- diy to to- tied ead sexes to- seep a, -eyes  to- imide heart to- =youl Yahweh 
"N70 TaTAR TW OPIN Dany TPINIA TID 
not in-the-wilderness year forty. you and-I-have-led the-this 
nova -8D) pn ayy Danhdy val 

she-has-worn-out not and-sandal-of-you from-on- you clothes- if -you they-have-worn-out 
Sy | 2 be SP 
not or-strong-drink and-wine you- -have-eaten abe bread foot-of-you —_from-on 
“Ox GNOM6 :ODTNR TIT UND wIn jyad oonnw 


to and-you-came God- of-you Yehweh I that you-may- ero so-that you- ave: drunk 


wan “T2Q sv Naw -q2p ro | Ry TD DIpRA 


the-Bashan king-of and-Og Heshbon king-of Sihon and-he-came-out the-this the-place 
OYIN oo -nNOpN7 :0921 nanva? nxt? 
land- ofS them — —_ and-we-took but-we-defeated-them to-the-battle to-oppose-you 
vaw on) 737) pte Vn PED 
tribe- af and- te: half-of and-to- the: Gadites to-the-Reubenites _for-inheritance and-we-gave-her 
mtd oman AT ny oryawis wri} 
the-this the-covenant words-of — therefore-you-are-to-keep the-Manassites 
pvpn wwWR 2 ny avn wn? onk onvn 
you-do that all-of _ you-prosper so-that —them = and-you- -shall-do 
DIWNIe OAR AN? 7d odd DPN oAY] OMN? 
heads of-you God- of- you Yahweh before all- -of-you the-day gaat you 
oe wr Dav Dypr «= apa vaw 
Erael man- a all- BE and-ones- being- official: of-you — elder-ones-of-you tribes-of-you 
myn pA Ws aw2 aD ADIO 
camp-of-you —_in-midst-of who and-sojourner-of-you —_ wives-of-you little-one-of-you 
Tweu py AND YTD ayn 
to-go-over-you water-of-you _ one-drawing to wood- of - yOu from-one-chopping-of 
min? WR indxar TR m7 naa 
Yahweh which and-in-sworn-agreement-of-him — God-of-you Yahweh __ in-covenant-of 


that the Lorp did before your eyes 
in the land of Egypt, to Pharaoh and 
to all his servants and to all his land, 
3the great trials that youreyes saw, the 
signs, and those great wonders. 4 But 
to this day the Lorp has not given you 
a heart to understand or eyes to see 
or ears to hear. 5] have led you forty 
years in the wilderness. Your clothes 
have not worn out on you, and your 
sandals have not worn off your feet. 
6You have not eaten bread, and you 
have not drunk wine or strong drink, 
that you may know that I am the 
Lorp your God. 7 And when you 
came to this place, Sihon the king of 
Heshbon and Og the king of Bashan 
came out against us to battle, but we 
defeated them. 8 We took their land 
and gave it for an inheritance to the 
Reubenites, the Gadites, and the half- 
tribe of the Manassites. ? Therefore 
keep the words of this covenant and 
do them, that you may prosper? in all 
that you do. 

10“You are standing today all of you 
before the Lorp your God: the heads 
of your tribes,? your elders, and your 
officers, all the men of Israel, ! your 
little ones, your wives, and the so- 
journer whois inyourcamp, from the 
one who chops your wood to the one 
who draws your water, !2so that you 
may enter into the sworn covenant of 
the Lorp your God, which the Lorp 


1Ch 29:1 in Hebrew 2Or deal wisely 
3 Septuagint, Syriac; Hebrew your heads, 
your tribes 


29:9 a-a Syriac (Targum Pseudo- 
Jonathan), rjsj Sbtjkwn ; probably read 
W "WR (cf. Septuagint oi. cpxipvAot 
bpev) or DIVAW 7 


DEUTERONOMY 29:12[13]-21[22] 


your God is making with you today, 
13that he may establish you today as 
his people, and that he may be your 
God, as he promised you, and as he 
swore to your fathers, to Abraham, 
to Isaac, and to Jacob. It is not 
with you alone that I am making this 
sworn covenant, !5 but with whoever 
is standing here with us today before 
the Lorp our God, and with whoever 
is not here with us today. 

'6“You know how we lived in the 
land of Egypt, and how we came 
through the midst of the nations 
through which you passed. !7 And you 
have seen their detestable things, their 
idols of wood and stone, of silver and 
gold, which were among them. !8 Be- 
ware lest there be among you a man 
or woman orclanor tribe whose heart 
is turning away today from the Lorp 
our God to go and serve the gods of 
those nations. Beware lest there be 
among you a root bearing poisonous 
and bitter fruit, !9 one who, when he 
hears the words of this sworn cov- 
enant, blesses himself in his heart, 
saying, ‘I shall be safe, though I walk 
in the stubbornness of my heart? This 
willlead to the sweeping away of moist 
and dry alike. 2*The Lorp will not be 
willing to forgive him, but rather the 
anger of the Lorp and his jealousy 
will smoke against that man, and the 
curses written in this book will settle 
upon him, and the Lorp will blot out 
his name from under heaven. 2! And 
the Lorp will single him out from 
all the tribes of Israel for calamity, 
in accordance with all the curses of 
the covenant written in this Book of 
the Law. 22 And the next generation, 


492 Hebrew (BHS) 


% lofa Fok -opa yond sola yay md z?ubR 


for-him the-day —you _ to- establish in-order the- eday with-you cutting God-of-you 
Wr 7 “aT qWwra onoR> A> cam RIM OD? 
and-as to-you he- spoke as for-God to-you he-may- be and- that for-people 
DImMk NDI sappy pow) on7aN? o;PNARD = paw 
with-you and-not and-to-Jacob ti ‘Isaac to- Snbraliattl to-fathers-of-you he-swore 
Mk “NT ONTO oman cnx mS (Dix 0727 


the-sworn-agreement and— __the-this _the- covenant - cutting I alone-you 


mm os) ofa ny apy n& iw Wx -nx S214 coNt 
Yahweh _ before the-day standing wate us here is-he — who with but the-this 
DAVT? OAR "25 OPO AY 7b UPR WR mR wT 
you-know you for the-day with-us here _ is- not- he who and-with God- of- us 
APA WAY “WR WX} OMI psa waw? “IWR n& 
in- riidet: of we-went- through that iid Egypt in-land-of we- Aree that — 

OW EIpw “n& INI 16 -O7 12) WW oan 
detestable- dings of-them = and-you-have-seen you- pamed: through that the- atten 


w "7817 :DNAY IWR Jon AOD Jax! py oo. nx} 
there-is lest with-them that and-gold silver and-stone wood idols- -of -them ani 
125 WR Daw “in AN|wWA ix TR “in WR ODS 
heart- of- ‘him — who tribe or clan or woman — or man among-you 
MR “ne Tay2 nooo ard>e min? dyn ben mab 
gods- -of — to-serve to- go God-of-us Yahweh from-with the-day turning-away 
mpd) UND ome ww oda wo) oon Dia 
and-wormwood poison _bearing-fruit root among-you there-is lest the-those the-nations 
neta TORT 727 “nx = ipnwa 771 18 
the-this the-sworn-agreement words-of on when-to-hear-him and- he- will: be 
2 % cam vbw Six? = inaba Tan 
though to-me _ he- shall- be safety to-say in-heart-of-him —_ and-he-blesses-himselt 
mNaya “ne om oniao wna? oR oad mwa 
the- Baha with  the-well-watered_to- destioy so. _I-walk heart-of-me_ in- caubeaanese ot 
“aR wy wR a Doo mona? “D9 
nose-of he-will-smoke then but —him _ to- Gane Ghneh he-will- hee willing not 
jal ja WIN oN OwRA ingip) ay 
all-of on-him  and-she-will-settle _ the-that against-the-man and-jealousy-of -him Yahweh 
my mm oan eA AaINDD PNA 
— Yahweh and-he-will-blot-out the-this _in-the- “book the-one-being-written the-curse 
np a 197717120 oAwaA ononn § iAw 
for- -calamity Yahweh and-he- dill separate- —him the-heaven  from-under _name-of-hin: 
manda oman nie 55D) Re cvaw Dn 
the-one- “being- written the-covenant curses- -of according-to-all-of ised tribes- of ff! all-o: 
O74 Ansg7 WA TAN) 2 nt mind 804 
children-of-you the-next the-generation and-he- fille say _ the- this he Law in- Book-c: 


English (ESV) 493 DEUTERONOMY 29:22[23]-30:1 
° . b a . : : 
PIN x2 WR 2301 D270 11” WR your children who rise up after you, 
corm UT ret T <2? and the foreigner who comes from a 
from-land _ he-comes who and-the- fordigns one from-after- -you  they-rise-up who far land, will say, when they see the 
- 7 - : fflicti f that land and the sick- 
PR2NA MT RIT PINT NBD ANTE ABI Tce itnwhich the Lono has made 
dinceeess of - ee and— __ the-that the-land afflictions-of +©— when- they: see distant it sick— 23the whole land burned out 
2 s t with brimstone and salt, nothin 
bo ompqy ‘nom nqai22 :aa am mon SHOR conan notes trie ae 
all-of burned- place and- salt brimstone on- cher Yahweh he-has-made-sick = which plant can sprout, an overthrow like 
a : that of Sodom and Gomorrah, Ad- 
na my? x1 nayn val yan ND fabaalss mah, and Zeboiim, which the Lorp 
on-her _ he- will- Be up and- HOt she-makes-sprout and-not — she-is-sown not land- of-her overthrew in his anger and wrath— 
veer My 24all the nations will say, ‘Why has the 
WR orayy MTR mAYI DTD njann2 avy 02 Lorp done thus to this land? What 
which and-Zeboiim Admah and- Gomorrah Sédom like- tevexthniow- of vegetation any-of Sica the ie a this aon 
3 25 Then people will say, ‘It is because 
2 T77ANI23 in nai JDRA nm yon they abandoned the covenant of the 
all-of — and- they- wills -say and-in- wrath: of -him in-nose-of-him | Yahweh __he-overthrew ha ne a penne nee 
e made with them when he broug 
IN AN OX pIRD ADD mA AWD AD “Oy DNA them out of the land of Egypt, and 
heat ‘of what the- thie to-the- land hus: Sahweh he- hes: done what on ___ the-nations pe recesses ee oe 
M72 “NR aT WR dy TANI24 rT DFTA ANA known and whom he had not allotted 
covenant-of — they-abandoned that then-they-will-say the-this the-great th er ce aes 
— ey-abandone al on then-they- wi say artis thesgreabetbe rake 1 aes as Iahdledl agaitistettie land, 
Dn’ wing DAY ni wx DNAX mas} mn bringing upon it all the curses written 
a in this book, 28 and the Lorp uprooted 
—them_ when- ee bring- out-him  with- Shari he- “att which fatitars- oe them God: -of Yahweh them from their land in anger and 
DI ONT SAS DPN P UBD inantherianssthey ee ths cy 
other gods and- they- served and-they-went Egypt from-land-of 29“The secret hinge belong to a 
oT “NW baby opp ban Lemond tence aia 
they-had- known- them ate ‘qtiow gods to- them and-they- bewed: ee -in-worship dren forever, that we may do all the 
= ; ds of this law. 
mn 1X 71"126 7079 pon val words of this law. 
Yahweh nose-of therefore-he-became-hot to- them he-had-apportioned and-not Repentance and Forgiveness 
“And when all these things 
mainaa apn a -ne Moy xan) NINN pIRA We cane bie 
the-one-being-written the- -curse  all- of — —_upon- ne to- beg the- that against-the-land and the curse, which I have set be- 
as OE So AI © DWP? 9 EE TEE canengallthenstonharsthelans 
in-nose tid: at them fom: on Yahweh and-he- apreoted them the- this in-the- Bock your God has driven you, ?and return 
mn DPD IGN pk DR ooDbwn bia Ap Aan 
the- this as- the: -day either land into and- hes cast-them een and-in-wrath sade in- fury 
119 num WR mT nAno3128 
to-us but-the-ones-being-revealed God- -of- us to- Yahweh the-ones-being-secret 
ming ovat “2 cnx nity) odiy -tw va 
the-law words-of  all-of _ to-do eternity unto — and-to- children- of-us 
ONTO 
the-this 
-= 2 - 
noqan mbxn oan a pop owt 7p AM! 30 
the- “blessing the- these the- things all- of upon-you they-come when and- fie will: be 
qazy Rx ohawm 71>) mn wr dpm 
heart-of-you to and-you-bring-back —_ before-you _I-have-set see and- the- curse 
j 7 29:22 p DNA 
ate , , 5) 5 D ae oe 
my aR ae sO) WR cMin “God Be die 
there-DIR —_God- ‘gf you Rahweh he-has-thrust-out-you where the-nations among-all-of — manuscripts and editions, 1 — 


DEUTERONOMY 30:2-10 
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to the Lorp your God, you and your 
children, and obey his voice in all that 
I command you today, with all your 
heart and with all your soul, 3 then 
the Lorp your God will restore your 
fortunes and have mercy on you, and 
he will gather you again from all the 
peoples where the Lorp your God has 
scattered you. ‘If your outcasts are in 
the uttermost parts of heaven, from 
there the Lorp your God will gather 
you, and from there he will take you. 
5 And the Lorp your God will bring 
you into the land that your fathers 
possessed, that you may possess it. 
And he will make you more prosper- 
ous and numerous than your fathers. 
6 And the Lorp your God will circum- 
cise your heart and the heart of your 
offspring, so that you will love the 
Lorp your God with all your heart 
and with all your soul, that you may 
live. 7 And the Lorp your God will put 
all these curses on your foes and en- 
emies who persecuted you. § And you 
shall again obey the voice of the Lorp 
and keep all his commandments that I 
command you today. The Lorp your 
God will make you abundantly pros- 
perous in all the work of your hand, in 
the fruit of your womb and in the fruit 
of your cattle and in the fruit of your 
ground. For the Lorp will again take 
delight in prospering you, as he took 
delight in your fathers, !0 when you 
obey the voice of the Lorp your God, 
to keep his commandments and his 
statutes that are written in this Book 
of the Law, whenyouturn to the Lorp 
your God withall yourheartand with 
all your soul. 


593 pa Aynw) POOR oA TD AaAw)2 


according-to-all on-voice-of-him ren you- ae God-of-you Yahweh to and-you-return 
qaz) >on PANN DPD TINA *DaN “WR 

heart-of-you_ with- all- of and-children-of-you you  the-day commanding-you I that 
qmaw ny prox mm 113 war = ~om1 

fortunes-of-you  — God-of-you Yahweh then-he-will-restore  soul-of-you  and- we. -all-of 


maya ~ban TYP! Ww) 70 


the- peoples from- ‘all- of and-he-will-gather-you and-he-will-do-again and-he-will-have-mercy-you 
mm "0N4 cnAw POOR om qVan WR 
he- shall be if there-DIR God-of-you Yahweh __he-has-scattered-you where 
mm yap? own ow oAypR NT 
Yahweh he-will-gather-you  —from-there _ the-heavens one-being-cast-out-you 
TR MM TwAMS = NT wR 
God-of-you Yahweh and-he-will-bring-you —_he-will-take-you and-from-there God-of-you 
AnWw 7, THAN wy “WR PINT OK 
that-you-will-possess-her — fathers-of-you _ they-had-possessed that the-land to 
SPNANN qa 707 


more-than-fathers-of-you and-he-will-make-numerous-you and-he-will-do-good-you 


325 -nx} “IN PON 7191 6 


in-end-of 


722? my 


heart-of | and— _heart-of- -you _~ God-of-you Yahweh —_ and-he-will-circumcise 
qa? 2a PR “my manx> war 
heart-of- -you — with- all- of God-of-you Yahweh to-love seed-of- -you 
THR mT m7) yn way WAI “931 
God-of-you Yahweh and-he-will-put life-of-you that soul-of-you —_and- wath: -all-of 
Priv = ~>y PDR “Oy Tbxn nidxn ->> nx 


ones-hating-of-you and-on ones-being-hostile-to-you on the-these the-curses all-of — 
mm >ipa oppo) orn AANIs sTIPT] «WR 
Yahweh on-voice-of and- you- ce obey you-will- return end you they-persecuted-you who 


TVA "DIN WH pnivn oo ny bby 


all-of = 


commanding-you I that commandments- of-him nil -you- spall: do 
nvyo boa opa>e nim nin 7D 
work-of in- ail- of God-of-you Yahweh and-he-will-give-prosperity-you the-day 
es gna. es Wap 
and-in-fruit-of _cattle-of- -you and-in-fruit-of | womb-of-you  in-fruit-of  hand-of-you 


aie? yD wy? Tin 


for-prosperity over-you 


3 


to-rejoice Yahweh he-will-return 


rp naive? 


for 


ial 


for-prosperity ground-of-you 


mr ipa yawn pi spay “py wy “wR 
Yahweh — on-voice-of you-obey = when fathers-of- you over _he-rejoiced as 
nainaa rnp) pnivn Thaw) «abe 
the-one-being- written and-statutes-of-him commandments- of-him to-keep God-of-you 
2a PR AT OX awn D AM AMO 7D 
with-all-of  God- -of-you Yahweh to you- furn when the- this thes Law _in- Book- ot 
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DEUTERONOMY 30:11-20 


IN AWN ONIN omyan va swe “om qa 


I hich the-this the-commandment for soul-of-you and- wat -all-of_heart- of-you 
sun TPAD NO) FAN Rin omxda cx) on TNA 
she fe ait not beyond-you she __ being- difficult fie the- aay commanding-you 


NOW 2 AWARD ND OWI NYP 
he-will-ascend 


the-heaven-DIR __ for-us who to-say she in-the-heaven not 
mvp ADR yw Wy nine" 
so-that-we-may-do-her —her  so-that-he-may-let-hear-us for-us _ that-he-might-take-her 


Ox a 
to for-us 
ADR 
—her 
TDA 
in-mouth-of-you 
ona “ny of Ap? 
the- life =" othe -day before-you 


WA DSN. AAWRI6 YIN “NXT NAN “nN Aivn “nN} 


commanding-you I that the- ‘death the- goad 
awa) ovotta nado jpabe mim cnx agar) bra 
and: to- keep in-ways-of-him God-of-you Yahweh _ the-day 

mm roswin rnpm 


then-you- -shiall: live and- rules. of-him and-statutes-of-him 


“WR PIRD | THON 73171 


7207 “N) 13 


to- ne -sea from- sees side-of and- ‘i 


an on ap 


and- ie. enille willed her the-sea other-side-of 


: mawyn 


so-that- ies may- -do-her 


72271 


and-in-heart-of-you 


ay 7) TAN? NI OD 


he-will-go-over tte 


yAW" 


that-he- sell: let- hear-us 


to-say she 


19 
for-us 
TRA T2IN TYR ap 2" 
; the-word , but 
sinwy? 


to-do-him 


aaa to-you 


"AD 


I-have-set 


near 


ANTS 
see 
and— bad 


the- ail and— 


He love 


rnivn 


commandments-of-him 


man 


to- walk 


ae 


where in-the-land God-of-you Yahweh and-he-will-bless-you and- eae -will- etligghy 
Jaa) 0 mya -ONTI7 sw? naw "RI 7AX 
heart-of-you he- ane away  but-if to-take-possession-of-her there-DIR entering you 
OTN? minawm Ann youn xn 
to-gods and-you- ‘bow- down-in- worship but-you-are- -seduced- away you- ill hear and-not 
NlaNn Tax 2 DN bob cmtanis :ontay =o 
you-will-perish to-perish that the-day to-you I-declare and-you-serve-them other 
‘ny ay np Ws aatNo py dm ojoyn ND 
_ going-over you that te fend on ity you-will-make-long —_ not 
my DPD 022 onryA :ANWI? TW RI TT 


—  the-day against-you I-call-as-a-witness there-DIR to-enter the-Jordan 


maja ip =-nna 


fies blessing before-you __I-have-set 


to-possess—her 


nam ona paxd “nx Dawa 


and-the-death the= life the-earth and—___the- ste 


npax omnn qwnd ona ANH 22pm 
you you-may- live so- that on-the-life therefore- you- are-to-choose _and-the-curse 
pa paw) pie mm cnx 7aqKN920 | yLIN 
on-voice-of-him __to- “obey God-of-you Yahweh _ to- love and-seed-of-you 
“yenw? TR TR MN Ra pa 
on __ to-dwell days-of-you and-length-of life-of-you he = for = on-him and-to-cling 


The Choice of Life and Death 

“For this commandment that I 
command you today is not too hard 
for you, neither is it far off. 12It is not 
in heaven, that you should say, ‘Who 
will ascend to heaven for us and bring 
it to us, that we may hear it and do it?” 
13 Neither is it beyond the sea, that you 
should say, “Who will go over the sea 
for us and bring it to us, that we may 
hear it and do it?’ !4But the word is 
very near you. It isin your mouth and 
in your heart, so that you can do it. 

15 “See, I have set before you to- 
day life and good, death and evil. 16 If 
you obey the commandments of the 
Lorp your God’ that I command 
you today, by loving the Lorp your 
God, by walking in his ways, and by 
keeping his commandments and his 
statutes and his rules,? then you shall 
live and multiply, and the Lorp your 
God will bless you in the land that 
you are entering to take possession 
of it. !7 But if your heart turns away, 
and you will not hear, but are drawn 
away to worship other gods and serve 
them, !8I declare to you today, that 
you shall surely perish. You shall not 
live long in the land that youare going 
over the Jordan to enter and possess. 
191 call heaven and earth to witness 
against you today, that I have set be- 
fore you life and death, blessing and 
curse. Therefore choose life, that you 
and your offspring may live, 2° loving 
the Lorp your God, obeying his voice 
and holding fast to him, for he is your 
life and length of days, that you may 


'Septuagint; Hebrew lacks If you obey the 
commandments of the Lorp your God 2Or his 
just decrees 


30:16 a Septuagint (except one 
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dwell in the land that the Lorp swore 
to your fathers, to Abraham, to Isaac, 
and to Jacob, to give them.” 


Joshua to Succeed Moses 
3 So Moses continued to speak 
these words to all Israel. 2 And 
he said to them, “I am 120 years old 
today. I am no longer able to go out 
and come in. The Lorp has said to 
me, ‘You shall not go over this Jordan? 
3The Lorp your God himself will go 
over before you. He will destroy these 
nations before you, so that you shall 
dispossess them, and Joshua will go 
over at your head, as the Lorp has 
spoken. 4And the Lorp will do to 
them as he did to Sihon and Og, the 
kings of the Amorites, and to their 
land, when he destroyed them. 5 And 
the Lorp will give them over to you, 
and you shall do to them according to 
the whole commandment that I have 
commanded you. 6Be strong and cou- 
rageous. Do not fear or be in dread of 
them, for it is the Lorp your God who 
goes with you. He will not leave youor 
forsake you.” 

7 Then Moses summoned Joshua 
and said to him in the sight of all Is- 
rael, “Be strong and courageous, for 
you shall go with this people into the 
land that the Lorp has sworn to their 
fathers to give them, and you shall 
put them in possession of it. 8It is the 
Lorp who goes before you. He will be 
with you; he will not leave you or for- 
sake you. Do not fear or be dismayed.” 


The Reading of the Law 

9Then Moses wrote this law and 
gave it to the priests, the sons of Levi, 
who carried the ark of the covenant of 


31:3 b Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Vulgate, 1 
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the Lorp, and to all the elders of Is- 
rael. !0 And Moses commanded them, 
“At the end of every seven years, at 
the set time in the year of release, at 
the Feast of Booths, ! when all Israel 
comes to appear before the Lorp your 
God at the place that he will choose, 
you shall read this law before all Is- 
rael in their hearing. '2 Assemble the 
people, men, women, and little ones, 
and the sojourner within your towns, 
that they may hear and learn to fear 
the Lorp your God, and be careful to 
do all the words of this law, !3. and that 
their children, who have not known it, 
may hear and learn to fear the Lorp 
your God, as long as you live in the 
land that you are going over the Jor- 
dan to possess.” 


Joshua Commissioned to 
Lead Israel 

14And the Lorp said to Moses, 
“Behold, the days approach when 
you must die. Call Joshua and present 
yourselves in the tent of meeting, that 
I may commission him.” And Moses 
and Joshua went and presented them- 
selves in the tent of meeting. !5 And 
the Lorp appeared in the tent in a 
pillar of cloud. And the pillar of cloud 
stood over the entrance of the tent. 

16 And the Lorn said to Moses, “Be- 
hold, you are about to lie down with 
your fathers. Then this people will 
rise and whore after the foreign gods 
among them in the land that they are 
entering, and they will forsake me and 
break my covenant that I have made 
with them. '7 Then my anger will 
be kindled against them in that day, 
and I will forsake them and hide my 
face from them, and they will be de- 
voured. And many evils and troubles 
will come upon them, so that they will 


31:16 c Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan, third person plural 
(generally throughout 16-21) 
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children-of-him not to-him _he-has-acted-corruptly he and-upright —_ justice 
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elder-ones-of-you and-he-will-inform-you father-of-you ask —and-generation generation 


God, that it may be there for a witness 
against you. 27 For I know how rebel- 
lious and stubborn you are. Behold, 
even today while I am yet alive with 
you, you have been rebellious against 
the Lorp. How much more after my 
death! 28 Assemble to me all the elders 
of your tribes and your officers, that 
I may speak these words in their ears 
and call heaven and earth to witness 
against them. 29 For I know that after 
my death you will surely act corruptly 
and turn aside from the way that I have 
commanded you. And in the days to 
come evil will befall you, because 
you will do what is evil in the sight 
of the Lorp, provoking him to anger 
through the work of your hands.” 


The Song of Moses 

30Then Moses spoke the words of 
this song until they were finished, in 
the ears of all the assembly of Israel: 


3 “Give ear, O heavens, and I 
will speak, 
and let the earth hear the 
words of my mouth. 
May my teaching drop as the 
rain, 
my speech distill as the dew, 
like gentle rain upon the tender 
grass, 
and like showers upon the 
herb. 
3 For I will proclaim the name of 
the Lorp; 
ascribe greatness to our God! 


4 “The Rock, his work is perfect, 
for all his ways are justice. 
A God of faithfulness and 
without iniquity, 
just and upright is he. 
5 They have dealt corruptly with 
him; 
theyare no longer his 
children because they are 
blemished; 
they are a crooked and 
twisted generation. 
6 Do you thus repay the Lorn, 
you foolish and senseless 
people? 
Is not he your father, who 
created you, 
who made you and 
established you? 
Remember the days of old; 
consider the years of many 
generations; 
ask your father, and he will show 
you, 
your elders, and they will tell 
you. 
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When the Most High gave to the 
nations their inheritance, 
when he divided mankind, 
he fixed the borders! of the 
peoples 
according to the number of 
the sons of God.? 
But the Lorp’s portion is his 
people, 
Jacob his allotted heritage. 


“He found him in a desert land, 
and in the howling waste of 
the wilderness; 
he encircled him, he cared for 
him, 
he kept him as the apple of his 
eye. 

Like an eagle that stirs up its nest, 
that flutters over its young, 
spreading out its wings, catching 

them, 
bearing them on its pinions, 
the Lorp alone guided him, 
no foreign god was with him. 
He made him ride on the high 
places of the land, 
and he ate the produce of the 
field, 
and he suckled him with honey 
out of the rock, 
and oil out of the flinty rock. 
Curds from the herd, and milk 
from the flock, 
with fat3 of lambs, 
rams of Bashan and goats, 
with the very finest? of the 
wheat— 
and you drank foaming wine 
made from the blood of 
the grape. 


“But Jeshurun grew fat, and kicked; 
you grew fat, stout, and sleek; 
then he forsook God who made 
him 
and scoffed at the Rock of his 
salvation. 
They stirred him to jealousy 
with strange gods; 
with abominations they 
provoked him to anger. 
They sacrificed to demons that 
were no gods, 
to gods they had never known, 
to new gods that had come 
recently, 
whom your fathers had never 
dreaded. 
You were unmindful of the Rock 
that bore? you, 
and you forgot the God who 
gave you birth. 


“The Lorp saw it and spurned 
them, 
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salpation of -him Rock-of — and-he- negavtied: as-lacking-value 
anows? navina = boa 


they- provoked- -to-anger-him with- a pentiniations with-strange-ones _ they-made-jealous-him 


pwn DWT > ody amy kD Dw) onary 


new- ones they-had- ilove them nak to-the-demons _ they- -sacrificed 

TT? WYIs :02 "NAY XD iNad = apa 

he-bore-you Rock not they-had-come from-near 
PROT ma WH 


and-he-spurned Yahweh you-neglected 


may nanw 


you-became-thick you-grew-fat 


wpa") 
and-he-kicked 
mp dnioy 


he-made-him God 
INI? 16 


gods 
onpw 


fathats- of-you they-had- nou of-them 


xis stbnn Ox nawm 


and- hes -saw _ bringing-forth-you God 


gods. no 


and-you-forgot 


32:8 d-d Dead Sea Scroll, Septuagint (&yyeAwv 8e06) Symmachus, Syrohexaplaris probably correctly, 
D8 132 or DYN 71a 

32:11 ¢ Syriac, third person plural suffix 32:11 d Syriac, third person plural suffix 
32:15 d sic L; many Hebrew manuscripts and editions, 1 — 

32:16 b Vulgate, in diis alienis, read OMT OFDNA 

32:17 a sic L; many Hebrew manuscripts and editions, 4 — 


32:13 Pp nna 


English (ESV) 501 


DEUTERONOMY 32:20-30 


TPAOXN —W)N4120 nin ria oan 


I- wall hide and-he-said and- ftaightdes- -of-him — sons-of-him _ because-of-provocation-of 
naa nosam oT cp Ook AN ARR OAD 4D 
they perverseness_generation-of for Bild: of-them what ville -see from-them face-of-me 
ON “Na NIP on2 :0a yA -ND oa 
god with-not  they-have-made-jealous-me they in-them faithfulness not children 
OD "Na ON IPR 81 ONANA NOVI 
people with-not I-will- make- -jealous- -them so-I_ with- idole of-them they- provoked- to- anger-me 


"DNA 


by-nose-of-me 


na" 


MnP Wx 22 
she-is-kindled 


PIR 


:DO'VIN 523 3a 


I-will- provoke: to-anger-them foolish with- nae 


mann Oixsw “w 727M 


fire for 


DONM 


and-produce-of-her earth _ and-she-devours depths sheal to and-she-burns 
nip indy N2ON3 =:oIN = TDIN vA?m 
disasters upon-them _ I-will- Heap: together mountains foundations. of and-she-sets-on-fire 
wr On'71 apy 24. Da “DDN NN 
plague —and-being- opal: of famine ee of on-them — I-will-spend — arrows-of-me 
non “oy on ocnbwy hinga “Ww ov lp) 
venom-of with against-them _ I-will- send beasts and-teeth-of bitter | and-pestilence 


“awn 
she-will-bereave from-outside 
pair mina ~D3 


one-suckling young-woman also 


DIPROX 


I-will- cue to- pieces-them 
DvD 153527 
provocation-of _ if-not remembrance-of-them 
Wax paw mar 


they- sity adversaries-of-them they-misconstrue 


man niyy TAX oy 77228 mNt “OD Ops 


TR 
terror 
naw 
gray-headedness 


WiIND 
from-human 
72 WRX 


lest I-was-afraid — one-being-hostile 


ma xo) ADA ew? 
‘ahiwelt baat not she-is- high hands- af us 


ona PN} 


ovina =n 
and-from-inner-rooms sword 
WR “DY 
man-of — with 
AIPA 
I-will-make-disappear 


dix 


PIN25 :A|V 


ast 


ones-crawling-of 
Sina "DA 


young-man __ both 


ETAR 26 


I-would- ages said 


:D oT 


lest 


in-them and-there-is-not they counsel perishing-of nation for this all-of he-did 
wD Nt aw? won = 1929s snNaAN 

they-would-discern this —_ they-were- -t0- understand they-were-wise  if-only understanding 

. . is 

my Ow PR Ink ATP nSR30 son INND 

they-make-flee and-two thousand one he-chased how endl: of-them 
m7" pag pay =D ND DR oa 

and-Yahweh he-had- sold— them rock-of-them but not if ten-thousand 


32:27 e many Hebrew manuscripts, Hebrew fragment from Cairo Geniza, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Vulgate, 17” 


20 


21 


vu 
is 


nN 


3 


wv 
= 


because of the provocation of 
his sons and his daughters. 
And he said, ‘I will hide my face 
from them; 
I will see what their end willbe, 
for theyarea perverse generation, 
children in whom is no 
faithfulness. 
They have made me jealous with 
what is no god; 
they have provoked me to 
anger with their idols. 
So I will make them jealous with 
those who are no people; 
I will provoke them to anger 
with a foolish nation. 
For a fire is kindled by my anger, 
and it burns to the depths of 
Sheol, 
devours the earth and its increase, 
and sets on fire the foundations 
of the mountains. 


And I will heap disasters upon 
them; 
I will spend my arrows on them; 
they shall be wasted with 
hunger, 
and devoured by plague 
and poisonous pestilence; 
I will send the teeth of beasts 
against them, 
with the venom of things that 
crawl in the dust. 
Outdoors the sword shall bereave, 
and indoors terror, 
for young man and woman alike, 
the nursing child with the 
man of gray hairs. 
I would have said, “I will cut 
them to pieces; 
I will wipe them from human 
memory,” 
had I not feared provocation by 
the enemy, 
lest their adversaries should 
misunderstand, 
lest they should say, “Our hand 
is triumphant, 
it was not the Lorp who did 
all this’ 


“For they are a nation void of 


counsel, 
and there is no understanding 
in them. 
If they were wise, they would 
understand this; 
they would discern their latter 
end! 
How could one have chased a 
thousand, 
and two have put ten 
thousand to flight, 
unless their Rock had sold them, 
and the Lorn had given 
them up? 


DEUTERONOMY 32:31-43 


502 Hebrew (BHS) 


31 For their rock isnotasour Rock; 
our enemies are by themselves. 
32 For their vine comes from the 
vine of Sodom 
and from the fields of 
Gomorrah; 
their grapes are grapes of poison; 
their clusters are bitter; 
33 their wine is the poison of 
serpents 
and the cruel venom of asps. 


34 ““Ts not this laid up in store with me, 
sealed up in my treasuries? 
35 Vengeance is mine, and 
recompense,’ 
for the time when their foot 
shall slip; 
for the day of their calamity is at 
hand, 
and their doom comes swiftly’ 
36 For the Lorp will vindicate? his 
people 
and have compassion on his 
servants, 
when he sees that their power is 
gone 
and there is none remaining, 
bond or free. 
37 Then he will say, ‘Where are 
their gods, 
the rock in which they took 
refuge, 
38 who ate the fat of their sacrifices 
and drank the wine of their 
drink offering? 
Let them rise up and help you; 
let them be your protection! 


39 ““See now that I, even I, am he, 
and there is no god beside me; 
[ kill and I make alive; 
I wound and [ heal; 
and there is none that can 
deliver out of my hand. 
40 For I lift up my hand to heaven 
and swear, As I live forever, 
4 if [sharpen my flashing sword3 
and my hand takes hold on 
judgment, 
I will take vengeance on my 
adversaries 
and will repay those who hate 
me. 
I will make my arrows drunk 
with blood, 
and my sword shall devour 
flesh— 
with the blood of the slain and 
the captives, 
from the long-haired heads of 
the enemy: 


2 


= 
i 


48 “Rejoice with him, O heavens;4 
bow down to him, all gods, 


'Septuagint and 1 will repay ?Septuagint judge 
3 Hebrew the lightning of my sword 4Dead Sea 
Scroll, Septuagint; Masoretic Text Rejoice his 
people, O nations > Masoretic Text lacks bow 
down to him, all gods 


WIN) 


and-ones- Weill: hostile-to-us 


my niatwini 


DIN 


rock-of-them 


DID 


WUD ND 71D 31 


as- Raeles of-us not. for 


DTD = (yaa 


PION 
he-had-given-up-them 


“732 aebrhe}>) 


Gomorrah — and- trout fields-of  vine-of-them Sodom  from-vine-of __ for judges 
oran onan sind nn moawe wih ay  inaw 
snakes _ poison-of to- them Bintertess destite, of poison grapes-of — grapes- of - them 
Tay OAD NIN “NDA TDR IND «WNW oo” 
Hh me being-stored-up he ?-not Me asps and-poison-of wine-of-them 


viInm ony? owl dpr 935 


she- shall- slip for- fime and- recompense vengeance to-me 


ntny wm OTR oP 


Smayina = =—oonn 


in- ieaonies: of-me being-sealed-up 


ap 2 oon 


fate and-he-comes-quickly dalarniey. -of-them _—day-of near for _—_ foot- of them 
rrp op) ip > rp 36 sind 
servants-of-him and-on  people-of-him Yahweh _he-will-vindicate for to-them 


onim 


WD ODN] «2 NIN MD ANT 7D 


being- restrained and-no-one power she-has-gone that he-sees when _he-will- foc -compassion 
WR38 cia PON OTA NTR OR NT37 sat 


who in-him they- foale- refuge toek gods- aes them where then- fies vile -say _ or-being-free 


12” D>") rm ocanw: aN? enar adn 


let-them-rise drink- cafes. of-them  wine-of they-drank they-ate  sacrifices- ns them _fat-of 
M8 UN CD AY Be AnD o>oy fom pda 
I I that now see protection over-you _let- Rim: be and-let-them- help- you 
myn 6 MNT MR OUR TOY oR PRT NIA 
I- ara and-I-make-alive _I- Kill” I beside-me god and-there-is-not he 


“ON NWR “D40  :D>NND ari PRI NSIN ON 


to —‘[-lift-up for one-delivering from-hand-of-me and-there-is-not  I-heal —_and-] 
pia jnisw -or4) :oop) voix MoMmANI oT ONW 
ighelings -of I-sharpen if for-eternity I alive and-I- say hand-of-me heaver: 


DUR 


I-will- oe ation 


VOW 42 


I-will- alte drunk 


27m OTD 


gee a 
sword-of -me 
"¥? 
to-adversaries-of-mz 


O71 


Dp?3 


vengeance 


yn 


arrows-of-me 


malwy 


7 
i 


hand-of-me 


:D2WR 
I- wil: repay 


wa 


vawna 1] xn) 


on- jieletient and-she-takes-hold 


NWN) 


and-to- aries: hating- -of -me 


DONn 27m) 


dnd? captive slain-one from-blood-of flesh — she-shall-devour —and- sawed of-me  from-bloc: 
a) . o ae 

2 diay  abyay ara ooaig =o nipnp = wT 

for — people-of-him nations rejoice one-being-hostile _ loose- are of  from-head-c: 


32:36 a 17’ has been proposed 

32:38 c Samaritan Pentateuch, Septuagint, Syriac, Vulgate, 1 

32:38 f Samaritan Pentateuch, most versions, plural 

32:43 a perhaps written with Dead Sea Scroll, Septuagint, DAW 

32:43 b Septuagint, &ya avt@ = 198); Dead Sea Scroll, Septuagint add OrNDx (52) 15 NNW or 3S SN 


English (ESV) 503 DEUTERONOMY 32:44-33:1 
tg ee a ron 
to-adversaries-of-him he-makes-return and-vengeance he-avenges__ servants-of-him _blood-of and takes vengeance on his 
maT nw Na144 ala}e) 8 Ind TN 1221 He eae hate him2 
and-he-spoke Moses and-he-came _ people-of-him land- of-him —_ and-he- makes- atonement and cleanses? his people’s 


(a ywin) Ri ODO JRA NTH “aywa Tel “3 


the- people ina earos -of _ the- this Horie of all- ef _ 


59145 iT 


son-of anid: Joshua he 


“2 “Ox 7bNA ONIN “bs “nx rat> awn 


the- song 


all- of to the- ftitce the- snobs all- ae =" to- ‘speak Moses when-he-had-finished Nun 
Wr ofan 7599 «o5an9 amy onoR Tae Oxt 
that the-words to- all- of _ heart-of - -you filite to-them — then-he- said Isiéel 
“ny bin WR DP D2 TD DIK 
= you-may- -command-them that the-day on- you admonishing I 
347 ONTO TIAA TAT a nx nivyd thaw) = oda 
for the-this the-law ones of all-of  — to-do to- be- careful children-of-you 
nin Tata oba’n Nin 7D DSN RIN pI WT OND 
the-this and- by-the-word life of- you he but from- -you he empty word not 


Tn cn o7ay onX WR AATNO “oy DM 


the-Jordan —_ that 


IDI 


fhe: Teed on days. you-shall- anal -long 


TaTN1 48 sAnWwID naw 
Repar DIR 


going-over 


nia of oypa AWA “OX AIT 


the: this the- naan on- ee -of Moses to 


you 


Yahweh and- ne: spoke to-possess— her 


Swe ia om oath omaya on oe mbps sir? 
which Nebo Mountain-of the-this _ the- Abst mountain-of to’ go- -up to-say 
WR iD Pu8 “ns aN in? 15 “oy Wk aRiN Pus8a 
that Canaan land-of —  and-see jenche fia -of against which Moab in-land-of 
Nag wr aa miso sntnx? Oxy aay tnd cir 
you that on-the-mountain and-die _ for- petenen eal to-people-of giving I 
Dax na wea apap Rx FDNM AAW Abp 
Aaron _he-died as peoples-of-you to. and-be- -gathered there- DIR going-up 
ysl PAY “DR ONT Wa Wa PMN 
upon people-of-him to and-he-was-gathered the-Mountain _ in-Hor brother-of-you 
"na OONTW "ua Tina | onbyn = WI 
at-waters-of etek people-of in-midst-of  with-me you-were- unfaithful that 
nik OAwIp “ND wre Oy ye “aT wiIpnmn 
—me_you- treated-as- holy not that upon Zin wilderness-of | Meribah-kadesh 
PINT “ny ANIA 7a 7DS2 RWW? oa Tina 
the-land _ you- shall- see from- other- side for Israel people- of in-midst-of 
102) In} cy “Wwe pIka “oR xian ND AAU 
to-people-of giving I that the-land into you- hall. go vio but- there- DIR 
Oe 
Israel 
42 nS DDORT wR AWA JIa WR nd Ian nxn! 33 
people. -of = — the: God man- of Moses he-blessed which _ the- slessivig and- this 


land.”4 


44 Moses came and recited all the 
words of this song in the hearing of 
the people, he and Joshua the son of 
Nun. 45 And when Moses had finished 
speaking all these words to all Israel, 
46he said to them, “Take to heart all 
the words by which I am warning you 
today, that you may command them 
to your children, that they may be 
careful to do all the words of this law. 
47 For it is no empty word for you, but 
your very life, and by this word you 
shall live long in the land that you are 
going over the Jordan to possess.” 


Moses’ Death Foretold 

48 That very day the Lorp spoke 
to Moses, 4°“Go up this mountain 
of the Abarim, Mount Nebo, which 
is in the land of Moab, opposite Jeri- 
cho, and view the land of Canaan, 
which I am giving to the people of 
Israel for a possession. 5° And die on 
the mountain which you go up, and 
be gathered to your people, as Aaron 
your brother died in Mount Hor and 
was gathered to his people, 5! because 
you broke faith with me in the midst 
of the people of Israel at the waters of 
Meribah-kadesh, in the wilderness 
of Zin, and because you did not treat 
me as holy in the midst of the people 
of Israel. 52 For you shall see the land 
before you, but you shall not go there, 
into the land that I am giving to the 
people of Israel.” 


Moses’ Final Blessing on Israel 

3 This is the blessing with 
which Moses the man of God 

'Dead Sea Scroll, Septuagint; Masoretic 

Text servants 2 Dead Sea Scroll, Septuagint; 

Maseretic Text lacks He repays those who hate 

him 3Or atones for 4Septuagint, Vulgate; 


Hebrew his land his people Septuagint, Syriac, 
Vulgate; Hebrew Hoshea 


32:43 d Dead Sea Scroll, Septuagint, 
ria 

32:43 e Dead Sea Scroll, Septuagint 
add Dow prawn 

32:43 g Dead Sea Scroll, Samaritan 
Pentateuch, Septuagint, Vulgate, n — 
32:50 a variant reading, many Hebrew 
manuscripts, Samaritan Pentateuch, 
Septuagint, Syriac, Targums, Targum 
Pseudo-Jonathan, Tiay 


DEUTERONOMY 33:2-11 


504 Hebrew (BHS) 


blessed the people of Israel before his 
death. 2 He said, 


“The Lorp came from Sinai 
and dawned from Seir upon us;! 
he shone forth from Mount 
Paran; 
he came from the ten thousands 
of holy ones, 
with flaming fire? at his right 
hand. 
3 Yes, he loved his people, 
all his holy ones were in his# 
hand; 
so they followed in your steps, 
receiving direction from you, 
4 when Moses commanded us a 
law, 
as a possession for the 
assembly of Jacob. 
5 Thus the Lorp® became king in 
Jeshurun, 
when the heads of the people 
were gathered, 
all the tribes of Israel together. 


6 “Let Reuben live, and not die, 
but let his men be few” 


7 And this he said of Judah: 


“Hear, O LorD, the voice of Judah, 
and bring him in to his people. 
With your hands contend? for 
him, 
and bea help against his 
adversaries.” 


8 And of Levihe said, 


“Give to Levi’ your Thummim, 
and your Urim to your godly 
one, 
whom you tested at Massah, 
with whom you quarreled at 
the waters of Meribah; 
9 whosaidof his father and mother, 
‘I regard them not? 
he disowned his brothers 
and ignored his children. 
For they observed your word 
and kept your covenant. 
10 They shall teach Jacob your rules 
and Israel your law; 
they shall put incense before 
ou 
and whole burnt offerings on 
your altar. 
1 Bless, O Lorp, his substance, 
and accept the work of his 
hands; 
crush the loins of his 
adversaries, 
of those who hate him, that 
they rise not again” 


Septuagint, Syriac, Vulgate; Hebrew them 
?The meaning of the Hebrew word is uncertain 
3Septuagint; Hebrew peoples ¢Hebrew your 
5The meaning of the Hebrew word is uncertain 
© Hebrew Thus he 7 Probable reading; Hebrew 
With his hands he contended 8Dead Sea Scroll, 
Septuagint; Masoretic Text lacks Give to Levi 


man oka ooren omit AN 2 sinin 789 Oxte 


and-he-rose he-came  from-Sinai TAtinch and-he-said death-of-him betare focal 
a d oH ae, . a 
NOX) AND a0 rein ting = pp 
and-he-came Paran from-Mountain-of he-shone-forth upon-them from-Seir 


ANa3 102° NIWK ibn wip nana 


moreover for- them oats slopes from-right- ee of-him holy-ones from-ten- lbuaanlles of 


in 6m dpa ryt? a apy» aan 


they-were-led  so-they —_—in-hand-of-you _holy-ones- -of-him _all-of peoples loving 
mwa uy omy oaqing spmam ogee Poa 
Moses to-us he-commanded law from-words-of- you he-takes-up to-footstep-of-you 
Forma = TD wea as sapy = onbap Awiin 
when-to-gather-together king in-Jeshurun  thus-he-was Jacob assembly- -of possession 
niy “ber gd oom6 | Sen yaw Im Op wR 
let-him-die and-not Reuben _ let-him-live Israel tribes- of totality people heads- a 
V . * Q 
M1? YAW WAX") ay! Ta, Nn 7 37801 Vn mV) 
Yahweh hear  and-he-said fore dali and- this number men- of him _ but-let-him-be 
zi has WN AN jay Ori an ip 
he-contended _ hands-of-him iting: you- him people-of-him —_and-into Judah voice-of 
Tax 7718 An rqywn TY) rv) 
he-said an: for-Levi you-are-to-be from-adversaries-of-him and- help for-him 


ive) WR PON wD PND PAR 


you-tested-him whom _ godly-one-of-you  to-man  and-Urim-of-you =Thummim-of-you 


par Takn9 sagan op op oman Ana 


as-to- father- of-him  the-one- saying Meribah waters-of at you- quarreled- -him at- Maséah 


x YON “ny} YIPRA x) jars 


not rathiens. of-him and— I-regard-them not and-as-to-mother-of-him 
Wx nw cD pp XD Wa NN! Wan 
word-of-you they-observed for he-knew not son-of-him and—_he-acknowledged 


amim apy) Foswo iro sep ww 


and-law-of-you __to- Jacob rules- of-you they-shall-teach they-observed and-covenant-of-you 


“Oy ra Jaxa ATP rw? ORT 


on and-whole- burnt offering — in-nose-of-you incense they-shall-put to: Israel 
Oa 1 
rr dpa ion ma oo JJaN AMA 
hands- of him and-work-of substance-of-him Yahweh bless altar-of-you 


Ta PRrwn PRR on pn AYIn 


from and-ones-hating-of-him  ones-rising-up-to-him —_loins-of | crush — be-you-pleased-witt. 


33:2 a Septuagint (Syriac, Targums, Vulgate), yuiv = w 

33:2 c Bombergiana, Samaritan Pentateuch manuscripts, NT UR 33:2) NT WR 

33:3 a-a Septuagint, tob Aaod avtod 33:3 d Septuagint minuscules (Vulgate), bio tac Xeipas avtOD = PT 
33:3 f many Hebrew manuscripts, Hebrew fragment from Cairo Geniza, Samaritan Pentateuch, Aquila 
15 — ; cf. Vulgate 33:8 a Dead Sea Scroll, Septuagint (Séte Aevi) "95 127 precedes 33:9) VIS 


English (ESV) 505 


DEUTERONOMY 33:12-21 


dpoy non yaw mint oy WR yayaz2 nip 


by- “him to- security he-dwells Yahweh beloved. of he-said for-Benjamin they-rise 
qv rane rh Sp Pe gh 
he-dwells shoulders-of-him and-between the-day all-of around-him shielding 
baw WAN Ww onim onan wx apd 
heaven from- emir: thing-of fatal of-him Yahweh being- Pileseade of he- al and-for-Joseph 
nian 7yo014  ocnanm nya opinnm => >en 
fruits: of  and-from- Biciee thing-of Aeon expiry and- from the- -deep from-dew 
Ta VRS = :D Ny wy metal) wnw 


mountains-of and-from- top- quality-of —lunar- ches yield- soe and-from- chedies: thing-of — sun 


PAR AmMI6 =: Diy nivas 7379701 DI? 


earth _and-from-choice- things-of eternity hills- of  and-from- choice: thing-of ancient-time 
noY wNID AnKian cmp Dw ya ANI 
Joseph  to- heal of may- hes arrive Seer one- dwellings -of and-favor-of and- fullness. -of -her 
% wa @fiw cde ocyny oth OTP IPA 
to-him majesty bull-of-him _firstborn-of brothers- “aie him prince-of — and-to-crown-of 
“ODN TIM mr? opp ofa rnp os. mp 
ends-of sliogetires he-shall-gore seule with- thei hows. of-him wild-ox sag horns-of 
my ADS om oop onian oD PSN 
Manasseh thousands: of — and- chs Ephraim ten-thousands-of — and-they earth 


spaaka Twe" 
in-tents-of-you I 
2 DT 
for rightness 
in 10 
sand _ ones- bane hidden-of 
wana TA 
like-lion Gad _ one-making-wide-of 
ow 7a 1 wR RW IpTP “AN vITT 
there for for-him what-is-best_and-he- chose scalp also arm _ and-he-tears-off 
np od we km ppp pan npn 


righteousness-of-me people heads-of and-he-came being-reserved one-making-a-law portion-of 


TRI 


and-Issachar in-to-go-out-you Zebulun 


“nat amar 


sacrifices-of  they- ee there 


ow) 


and-ones- stg covered-of 


ny 


Paiat nav wax = yrardis 
bulur e he-said and-for-Zebulun 
Dry 19 
peoples 
pow 
abundance-of 
73'7120 
and-for-Gad 


ae 


rejoice 
wip 
they-shall-call | mountain 

ipo? De? 
they-draw seas 
772 WN 


he-settles being-blessed _he-said 


33:12 d read Trp (Septuagint 6 6edc) or by 

33:13 b a few Hebrew manuscripts, yn ; Syriac (Targums), mn tl’ dSmj’ mn I'l 
33:16 c Septuagint (Vulgate), év t@ (tH) Batu) 

33:17 a Dead Sea Scroll, Samaritan Pentateuch, Septuagint, Syriac, Vulgate, TW 
33:20 a probably insert 74 


=>yn ow Dvn 


2 Of Benjamin he said, 


“The beloved of the Lorp dwells 
in safety. 
The High God! surrounds him 
all day long, 
and dwells between his 
shoulders.” 


13 And of Joseph he said, 


“Blessed by the Lorp be his land, 
with the choicest gifts of 
heaven above,? 
and of the deep that crouches 
beneath, 
14 with the choicest fruits of the sun 
and the rich yield of the months, 
15 with the finest produce of the 
ancient mountains 
and the abundance of the 
everlasting hills, 
16 with the best gifts of the earth 
and its fullness 
and the favor of him who 
dwells in the bush. 
May these rest on the head of 
Joseph, 
on the pate of him whois prince 
among his brothers. 
17 A firstborn bull?—he has majesty, 
and his horns are the horns of 
a wild ox; 
with them he shall gore the 
peoples, 
all of them, to the ends of the 
earth; 
they are the ten thousands of 
Ephraim, 
and they are the thousands of 
Manasseh.” 


18 And of Zebulun he said, 


“Rejoice, Zebulun, in your going 
out, 
and Issachar, in your tents. 
19 They shall call peoples to their 
mountain; 
there they offer right sacrifices; 
for they draw from the 
abundance of the seas 
and the hidden treasures of 
the sand.” 


20 And of Gad he said, 


“Blessed be he who enlarges Gad! 
Gad crouches like a lion; 
he tears off arm and scalp. 
21 He chose the best of the land for 
himself, 
for there a commander’s 
portion was reserved; 
and he came with the heads of 
the people, 


' Septuagint; Hebrew dwells in safety by him. He 
?Two Hebrew manuscripts and Targum; 
Hebrew with the dew 3 Dead Sea Scroll, 
Septuagint, Samaritan; Masoretic Text His 
firstborn bull 
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with Israel he executed the 
justice of the Lorp, 
and his judgments for Israel.” 


22 And of Dan he said, 


“Dan is a lion’s cub 
that leaps from Bashan.” 


23 And of Naphtali he said, 


“O Naphtali, sated with favor, 
and full of the blessing of the 
Lorp, 
possess the lake’ and the south” 


24 And of Asher he said, 


“Most blessed of sons be Asher; 
let him be the favorite of his 
brothers, 
and let him dip his foot in oil. 
25 Your bars shall beironand bronze, 
and as your days, so shall 
your strength be. 


26 “There is none like God, 
O Jeshurun, 
who rides through the 
heavens to your help, 
through the skies in his 
majesty. 
27 The eternal God is your 
dwelling place,? 
and underneath are the 
everlasting arms.3 
And he thrust out the enemy 
before you 
and said, ‘Destroy’ 
28 So Israel lived in safety, 
Jacob lived alone,4 
in a land of grain and wine, 
whose heavens drop down dew. 
29 Happy are you, O Israel! Who is 
like you, 
a people saved by the Lorp, 
the shield of your help, 
and the sword of your triumph! 
Your enemies shall come 
fawning to you, 
and you shall tread upon their 
backs.” 


The Death of Moses 
3 Then Moses went up from 
the plains of Moab to Mount 
Nebo, to the top of Pisgah, which 
is opposite Jericho. And the Lorp 
showed him all the land, Gilead as 
far as Dan, 2all Naphtali, the land of 
Ephraim and Manasseh, all the land 
of Judah as far as the western sea, 3the 
Negeb, and the Plain, that is, the Val- 
ley of Jericho the city of palm trees, 
as far as Zoar. 4And the Lorp said to 
him, “This is the land of which I swore 
to Abraham, to Isaac, and to Jacob, ‘I 


'Or west 2Or a dwelling place 3 Revocalization 
of verse 27 yields He subdues the ancient gods, 
and shatters the forces ofold +Hebrew the abode 
of Jacob was alone 
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will give it to your offspring” I have 
let you see it with your eyes, but you 
shall not go over there.” 5So Moses the 
servant of the Lorn died there in the 
land of Moab, according to the word 
of the Lorp, ®and he buried him in 
the valley in the land of Moab oppo- 
site Beth-peor; but no one knows the 
place of his burial to this day. 7 Moses 
was 120 years old when he died. His 
eye was undimmed, and his vigor un- 
abated. 8 And the people of Israel wept 
for Moses in the plains of Moab thirty 
days. Then the days of weeping and 
mourning for Moses were ended. 

9 And Joshua the son of Nun was 
full of the spirit of wisdom, for Mo- 
ses had laid his hands on him. So the 
people of Israel obeyed him and did 
as the Lorp had commanded Moses. 
10 And there has not arisen a prophet 
since in Israel like Moses, whom the 
Lorp knew face to face, |! none like 
him for all the signs and the wonders 
that the Lorn sent him to do in the 
land of Egypt, to Pharaoh and to all 
his servants and to all his land, !?and 
for all the mighty power and all the 
great deeds of terror that Moses did 
in the sight of all Israel. 


